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STUDIU INTRODUCTIV 


„Nu e oare un lucru minunat să ne 
străduim să-i lăsăm pe oameni mai 
fericiţi de. cum am fpst noi?“ 


MONTESQUIEU 


Discurs asupra motivelor 
care. trebuie să ne 'în¬ 
demne la cultivarea şti¬ 
inţelor, J72f). 



Prin metoda sa de c erceta re. Moatesquieu dă dovada 
unui spirit care rupe cu trecutul în materie de istorie. 
După părerea lui Nicolae Iorga, metoda aceasta, pe care 
o găsim şi la Dimitrie Cant em ir, i-ar fi fost inspirată lui 
Montesquieu de către filozoful romîn 1 . De bună seamă, 
ideea nouă pentru epoca respectivă, că un ansa mblu 
poli tic poate fi tratat în istoria l ui evo lutivă ca un orga ¬ 
nism prezen tînd anumite faz e — ascendente sau de declin 
— est e comună lui Cantemir si lui Montesquieu. Dar pre¬ 
supunerea că această latură comună ar atesta o influenţă 
a unuia asupra celuilalt este cu totul absurdă atunci cînd 
se ia în consideraţie cronologia elementelor care intervin 
aici 2 . Dacă, intr-adevăr, Dimitrie Cantemir a trăit înain¬ 
tea lui Montesquieu, ba aproape chiar că aparţine unei 
alte generaţii 3 , este tot atît de adevărat că opera sa care 
ar fi putut să-l influenţeze pe Montesquieu după spusele 
lui Iorga nu prezintă nici un decalaj în timp. Căci publi¬ 
cul nu va cunoaşte Incrementa atque decrementa Aulae 
othomanicae a lui Cantemir decît la 1734 sub forma tra¬ 
ducerii engleze purtând titlul de The History of the Growth 
and Decay of the Othoman Empire; pînă atunci opera 

1 N. Iorga, Istoria literaturii romîneşti, ed. a Il-a, voi. II, 
Bucureşti, 1926, p. 431. Iorga reia mereu această teză in scrierile 
sale şi caută chiar s-o acrediteze în străinătate, de vreme ce o 
schiţează în lucrarea sa de limbă franceză Byzance apres Byzance, 
p. 211. 

2 Aceeaşi discuţie în jurul tezei ciudate a lui Iorga a mai 
fost purtată mai detaliat de Dan Bădărău în articolul Le Con¬ 
cept de loi historique chez Dumitre Cantemir, în „Acta logica", 
nr. 4, 1961, pp. 1—4. 

3 Dimitrie Cantemir s-a născut la 1673 şi s-a stins la 1723, 
în vreme ce Charles-Louis de Secondat, baron de la Brede et de 
Montesquieu, a trăit între 1689 şi 1755. 
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rămăsese în manuscris şi nu 'fusese cunoscută în Europa 
occidentală. Iar acel an 1734 este tocmai anul în care 
Montesquieu tipăreşte Considerations sur Ies causes de la 
grandeur des Romains et de leur decadence (Consideraţii 
asupra cauzelor măririi romanilor şi ale decăderii lor)''*. Şi 
se ştie că Montesquieu a început să lucreze la această 
operă a sa la 1729 în timpul şederii sale la Londra. 

Iorga nu se arată prea preocupat de această situaţie 
care este de natură să oprească în loc pana unui istoric 
ce se respectă. El susţine că Montesquieu ar fi avut pri¬ 
lejul să consulte manuscrisele lui Dimitrie Cânte mir şi să 
se inspire din ele datorită prieteniei pe care ar fi legat-o 
la Londra cu Antioh Cantemir, fiul principelui filozof, 
ambasador al Rusiei, care a avut în posesia sa aceste ma¬ 
nuscrise şi a îngrijit, după cum se ştie, de tipărirea unora 
dintre ele. Din păcate pentru Iorga, nici în această pri¬ 
vinţă datele nu sprijină o aserţiune care se dovedeşte me¬ 
reu fantezistă. Căci Antioh e trimis la Londra ca amba¬ 
sador în anul 1734, dată la care tocmai se tipăreşte opera 
lui Montesquieu Considerations sur Ies causes de la gran¬ 
deur . . operă care i-â prilejuit lui Iorga paralelismul 
dintre concepţiile lui Dimitrie Cantemir şi acele ale lui 
Montesquieu. Şi mai adăugăm că Montesquieu a părăsit 
Londra la 1731, 1 cu trei ani înainte de apariţia acolo 
ca ambasador a lui Antioh Cantemir^, şi că de la acea dată 


* Similitudinea între titluri este izbitoare; ea sporeşte încă 
şi mai mult cu apariţia la 1743 a traducerii franceze a operei 
lui Cantemir care se intitulează Histoire de l'Empire Othoman, 
ou se voyent Ies causes de son agrandissement et de sa deca¬ 
dence. Traducerea germană, Ceschichte des osmanischen Reiches 
nach seinem Anwachsen und Abnehmen, tipărită la 1745, păstrează 
un titlu apropiat de acel al traducerii engleze. 

s Nu trebuie să-l confundăm pe Antioh Cantemir, fiu al lui 
Dimitrie Cantemir, scriitor de seamă al unor opere în limba rusă 
care fac din el un clasic al literaturii ruseşti, cu Antioh Cantemir, 
domn al Moldovei, frate mai mare al lui Dimitrie Cantemir. 
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s-a retras la castelul din La Brede unde a compus opera 
despre oare e vorba, la care a lucrat mai bine de trei ani. 
De altfel, ca ambasador al curţii imperiale ruse, Antioh 
Cantemir a fost transferat de la Londra la Paris la 1738' 
şi nu pare, pînă la 1744, an în care a murit, ca el să fi 
avut relaţii personale apropiate cu Montesquieu 6 . 

Teza neştiinţifică a lui N. Iorga trebuie pusă în legă¬ 
tură cu miopia istoriografiei burgheze. Cercetătorii din 
ţara noastră din epoca dintre cele două războaie mondiale 
n-au voit, în genere, să înţeleagă că asemenea teze specta¬ 
culare după care o individualitate izolată este formată 
datorită unui contact pur întîmplător cu o altă individua¬ 
litate izolată, anterioară în timp, denotă o atitudine care- 
ignorează faptul c ă concepţiile oamenilor de seamă sînt 
în cea mai mare măsură tributare., condiţiilor sociale ale- 
vremurilor în care srau manifestat. Renunţînd în ce ne- 
priveşte la apropieri ingenioase, care au darul să-l umple 
de uimire admirativă pe cititorul neprevenit, noi vom 
cerceta timpurile în oare a trăit, a gîndit şi a scris Mon¬ 
tesquieu şi poziţia pe care a avut-o în mijlocul claselor 
antagoniste ale societăţii în sînul căreia s-a dezvoltat. 

— Charles-Louis de Secondat, -baron de La Brede et de 
Montesquieu, s-a născut la 188 11 în castelul din La drege, 
lfngă Bordeaux, într-o familie aparţinînd micii nobilimih 
Primind învăţătura oratorienilor la Juilly , a dobîndit o- 
serioasă cultură clasică , cultură care l-a împins la studii 
de nivel superior şi l-a îndepărtat de cariera armelor la 
care era destinat prin naştere, J rotărîndu-1 să pref ere Joba 
de magistrat, drept care a ocupat funcţii de stat şi demni¬ 
tăţi — consilier al Parlamentului din Bordeaux (1714), 
preşedinte al acestuia (1716) — rezervate îndeobşte bur- 


0 Pentru mai multă precizie în acest sens, vezi Dan B ădă- 
r ă u, art. cit., p. 2 şi nota 3. 

7 Montesquieu, Mes pensees (Gîndurile mele), în Oeuvres 
completes, Bibi. de la „Pleiade", to-me I, Paris, 1949, 68 (1236. 
II, f° 100 v°), 68 bis, 69 (5. I, p. 2), 70 (1659. III, f° 12). — A se 
vedea în acelaşi volum şi pasajul de la p. 977 sus. 
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gheziei înstărite din provinciile Franţei 8 . Cu un secol şi 
jumătate mai înainte, Montaigne, care -se trăgea el însuşi 
dintr-o familie de negustori bogaţi, a îmbrăţişat aceeaşi 
-carieră, funcţionînd în calitate de consilier al aceluiaşi 
Parlament din Bordeaux. La 1726, Montesquieu îşi vinde 
slujba spre a se consacra studiilor tot aşa ca şi Montaigne 
care şi-o vînduse pe a sa la 1570 pentru a se retrage în 
faimoasa lui bibliotecă. In timpul magistraturii sale însă, 
Montesquieu a întreprins şi unele încercări în legătură 
cu morala şi cu istoria sau cu politica, redactînd Diser¬ 
taţia asupra politicii romanilor în materie de religie, Elo¬ 
giul ducelui de la Force şi Viaţa mareşalului de Berwick, 
.precum şi anumite lucrări în domeniul istoriei naturale 
şi a fizicii, pe care le-a comunicat Academiei de Ştiinţe 
-din Bordeaux: Memoriu asupra transparenţei corpurilor. 
Memoriu asupra ecoului. Memoriu asupra fluxului şi re¬ 
fluxului, Memoriu asupra mişcării, Memoriu asupra ma¬ 
ladiilor glandelor renale, toate în anul 1718. Iar, tot în 
perioada magistraturii sale, el a publicat Scrisorile per¬ 
sane (1721), scriere amplă, cu substrat satiric politic, con¬ 
cepută într-un stil literar uşor, care l-a făcut pe autor 
celebru de la o zi la alta, dat fiind mai ales că publicul 

8 Pe timpul monarhiei feudale franceze, parlamentele erau 
instituţii judiciare avîndu-şi sediile în diferitele provincii; în 
compoziţia lor intrau membri ai familiilor nobiliare, dar şi le- 
gişti de profesie. Funcţiile parlamentare se cumpărau de către 
interesaţi şi banii intrau în vistieria regală. în studiul prof. N. N. 
Condeescu, Limba şi societatea in perioada clasică a isto¬ 
riei limbii franceze, se arată, referitor la aceasta, că: „Vena¬ 
litatea funcţiilor de stat devine în secolul al XVlI-lea... un 
expedient fiscal de prim ordin. De la slujba modestă de mă¬ 
surător al lemnelor debarcate pe cheiul Saint-Nicolas din Paris 
şi pînă la demnitatea de prim-preşedinte al Parlamentului din 
Paris, totul este pus la mezat după un tarif stabilit de servi¬ 
ciul Parties casuelles al Ministerului de Finanţe. Sub Henric 
al IV-lea, nobilimea de robă, principala beneficiară a sistemului, 
■obţine ereditatea funcţiilor, prin achitarea unei taxe suplimen¬ 
tare, Ia paulette, denumită astfel după financiarul Paulet, pri¬ 
mul arendaş al perceperii acelei taxe, în 1604“ („Revista de filo¬ 
logie romanică şi germanică", anul III, nr. 1—2, 1959, Editura 
Academiei R.P.R., p. 147). Opoziţia dintre nobilimea militară 
— zisă de spadă (noblesse d'epee) — şi nobilimea administra¬ 
tivă — zisă de robă (noblesse de robe), — se menţine în Franţa 
pînă la revoluţia burgheză din 1789. în rîndurile celei dintîi 
ântrau tinerii şi bărbaţii aparţinînd familiilor feudale vechi cu 
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a luat cunoştinţă de faptul că aceste povestiri pline de 
vervă şi de ironie facilă veniseră sub pana unui grav ma¬ 
gistrat al unei curţi superioare de justiţie. 

Acest succes, în mare parte neaşteptat, l-a îndemnat 
pe Montesquieu să persiste în acelaşi gen de opere frivole 
şi uşoare. Cu patru ani mai tîrziu, el dă la tipar Templul 
din Gnidos, apoi Cefisa şi Cupidon, lucrări care nu adaugă 
nimic gloriei nepieritoare a lui Montesquieu, dar se bucură 
de o mare favoare momentană de pe urma căreia e ales 
la 1728 membru al Academiei Franceze 9 . Totuşi, filozoful 
francez nu a putut să nu presimtă care era adevărata sa 
vocaţie. Eliberat de slujba sa, el întreprinde vaste călătorii 
în aproape întreaga Europă, poposeşte un timp la Viena 
pe lîngă principele Eugen de Savoia, vizitează Ungaria, 
Tirolul şi Italia, străbate cantoanele helvetice, coboară 
apoi valea Rinului şi ajunge în Ţările de Jos, unde se 
opreşte un timp mai îndelungat. La Amsterdam îl cu¬ 
noaşte pe lordul Chesterfield şi îl însoţeşte pe bordul iah¬ 
tului său în Anglia, pentru a rămîne stabil la Londra, 

tradiţii războinice; cea de-a doua se recruta din sinul burghe¬ 
ziei îmbogăţite şi cultivate, dornice de a-şi asigura puterea 
politică în stat prin doborîrea privilegiilor din naştere. Ura bur¬ 
gheziei avute faţă de nobilimea de „sînge“ era răsplătită de 
aceasta printr-un dispreţ total pentru păturile taxate de „par¬ 
venitism". — „Semantismeile sociale create în secolul al XVII-lea 
învederează aceeaşi tendinţă de a colora unele cuvinte potrivit 
interesului unei clase. Alături de perruqv.es şi talons rouges, 
porecle după particularităţi de găteală şi încălţăminte, circulînd 
în popor cu intenţii satirice Ia adresa nobilimii, întîlnim multe 
altele, de-a dreptul batjocoritoare, create de feudali ca expresii 
ale dispreţului lor faţă de restul societăţii... Dicţionarul Pre¬ 
ţioaselor redactat de Somaize notează că bourgeois şi marchand, 
folosite ca adjective şi adverbe cu sens peiorativ, serveau nobi¬ 
limii pentru a califica o faptă vulgară sau un obiect grosolan. 
Apar la curte termeni noi, homme de quahte şi femme de qualite 
pentru a desemna pe nobili, după străvechea tendinţă a clase¬ 
lor dominante de pretutindeni de a-şi atribui toate darurile. 
Astfel, etre ne, fără nici un determinant, însemnează a fi 
nobil din naştere, pe cînd netre pas ne sau etre ne dans la 
bassesse indicau originea plebeiană." N. N. Condeescu, art. 
cit., în loc. cit., pp. 139—140. 

0 Pe baza lucrărilor sale ştiinţifice, în 1716, el este ales 
membru al Academiei de Ştiinţe din Bordeaux. La 1751 a fost 
admis la Academia din Niancy. 
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între 1729 şi 1732, cu care ocazie va studia instituţiile po¬ 
litice ale ţării şi în special Constituţia engleză. 

Reîntors în Franţa, Montesquieu îşi va organiza cunoş¬ 
tinţele vaste, trăind retras în castelul său din La Brede. 
Acolo va scrie opera sa de mare răsunet Consideraţii asu¬ 
pra cauzelor măririi romanilor şi ale decăderii lor, avînd, 
la sfîrşitul volumului, Dialogul între Sylla şi Eucrate. 
Această lucrare, tipărită la 1734 după cum am spus, va 
reprezenta în cele din urmă o introducere a operei capi¬ 
tale a lui Montesquieu, Despre spiritul legilor care face 
obiectul traducerii de faţă şi care, tipărită pentru prima 
oară 10 la 1748, este rodul 'cercetărilor şi meditaţiilor de o 
viaţă întreagă a filozofului francez. Paul Hazard subli¬ 
niază, după chiar mărturia lui Montesquieu, munca ade¬ 
sea penibilă şi foarte susţinută de care a dat dovadă filo¬ 
zoful francez înainte de publicarea Spiritului legilor, ci¬ 
tind de multe ori cărţi „reci, seci, insipide şi greoaie" pe 
care le înghiţea „în felul în care fabula povesteşte că Sa¬ 
turn mînoa pietre" 11 . Opera aceasta imensă este întîmpi- 
nată deîndată cu cel mai viu interes, cunoaşte douăzeci 
şi două de ediţii în doi ani şi îi asigură autorului o faimă 
mondială, dar prilejuieşte şi critici destul de vii 12 . Ultimii 
ani din viaţa lui Montesquieu sînt acei ai unui înţelept, 
liberat de patimile deşarte. înaintat în vîrstă şi aproape 
lipsit de vedere de pe urma unei grave boli de ochi, Mon¬ 
tesquieu încetează din viaţă la Paris la 10 februarie 1755, 
în timpul unei scurte şederi în capitala Franţei. 


10 Fără dată şi fără nume de autor. 

11 Vezi Paul Hazard, La pensee europeenne au XVIlI-eme 
siecle de Montesquieu ă Lessing, tome I, Boivin & C-ie, Paris, 
1949, p. 208. 

12 Principalele ediţii ale operelor lui Montesquieu: Lettres per- 
sanes, 1721, in-12, Amsterdam şi Colonia, anonimă (cea dinţii 
traducere în 1. romînă sub titlul Scrisori persane, E.S.P.L.A., 
Bucureşti, 1957); Considerations sur Ies causes de la grandeur 
des Romains et de leur dicadence. Amsterdam, 1734, in-12, fără 
nume de autor; De l’Esprit des Loix, Geneva, 1748, 2 voi. in-4, 
iarăşi anonimă; Paris, Huart, 175G, 3 voi. in-12; Oeuvres com- 
pletes, ed. Richer, 1758; ed. lui Laboulaye, Paris, Garnier, 1875— 
1879, 7 voi. in-8; Deux opuscules de Montesquieu, publies par 
le baron de Montesquieu, Bordeaux et Paris, 1891, in-4; Melanges 
inedits de Montesquieu, publicate de acelaşi, Bordeaux et Paris, 
1892, in-4; Voyages de Montesquieu, publicate de acelaşi, Bor- 
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Epoca în care s-a format şi s-a manifestat gîndirea lui 
Montesquieu corespunde unei etape foarte caracteristice 
din istoria social-politică a Franţei. La sfârşitul secolului 
al XVII-lea şi în primele decenii ale secolului al XVIII-lea, 
Franţa a fost cîmpul de luptă dintre aristocraţia funciară 
şi burghezie de pe urma crizei economiei feudale şi dato¬ 
rită dezvoltării forţelor de producţie care impuneau relaţii 
de producţie de un tip cu totul nou, relaţii de producţie 
capitaliste. Ţara întreagă se afla în faţa unei ere revolu¬ 
ţionare, în cursul căreia castele dominante ale feudalităţii 
vedeau cum se ridică împotriva lor forţele tinere ale unei 
burghezii nesăţioase, care se afirmase încă în secolul 
al XVI-lea, şi care mergea acum spre noi cuceriri, pregă- 
tindu-se să preia nu numai poziţiile cele mai importante 
în economie, dar şi să dobîndească o situaţie politică do¬ 
minantă, capabilă să-i asigure posesia cîştigurilor în do¬ 
meniul economic. Caracterizînd această etapă care ne dez¬ 
văluie scopurile urmărite de burghezie, pe atunci progre¬ 
sistă, în preajma luării puterii, Marx scrie: „Atît în revo¬ 
luţia engleză cît şi în cea franceză, problema proprietăţii 
s-a pus sub forma afirmării liberei concurenţe şi a desfiin¬ 
ţării tuturor relaţiilor de proprietate feudale, ca de pildă 
dreptul feudal de proprietate asupra pămîntului, breslele, 
monopolurile etc. care se transformaseră în cătuşe pentru 
industria în curs de dezvoltare între secolul al XVI-lea şi 
secolul al XVlII-lea“ 13 . Aocesul la dominaţia politică prin 


deaux et Paris, 1895—1896, 2 voi. in-4; Pensees et fragments, 
1899, in-4. O ediţie a operelor complete, care cuprinde aproape 
tot ce a rămas de la Montesquieu a apărut la 1949—1951 în 2 voi. 
in-32 pe foiţă, în colecţia „la Pleiade", Paris, Gallimard, sub 
îngrijirea lui Roger Caillois, iar o altă ediţie, în care se publică 
pentru prima oară un eseu pînă atunci necunoscut al lui Mon¬ 
tesquieu, 'intitulat Essai touchant Ies lois naturelles et la distinc- 
tion du juste et de l'injuste (Eseu cu referire la legile naturale 
şi la deosebirea dintre ceea ce e just şi ceea ce e nejust), a fost 
tipărită la 1955 la ed. Nagel din Paris sub direcţia lui A. Masson; 
Oeuvres completes de Montesquieu — De l’Esprit des Loix, 4 voi., 
1950—1961, sub îngrijirea lui Jean Brethe de la Gressaye, Societe 
Les Belles Lettres, Paris. 

is K. Marx — F. Engels, Opere, voi. 4, Editura Politică, 
Bucureşti, 1958, p. 344. — Cf. şi Prefaţa lui F. Engels la ediţia 
a treia, în K. Marx, Optsprezece Brumar al lui Ludovic Bona- 
parte, ed. a Il-a, E.P.L.P., Bucureşti, 1954, p. 9. 
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distrugerea privilegiilor de clasă care asigurau „familiilor 
de sînge nobil" funcţiile-cheie ale statului era singura 
chezăşie a unei descătuşări faţă de opreliştile pe care le 
constituiau breslele, iremediabil opuse libertăţii comerţu¬ 
lui, nenumăratele bariere vamale interioare care stinghe¬ 
reau circulaţia mărfurilor, dările lovind producţia în mod 
grav prin povara lor, în timp ce nobilimea şi clerul, adică 
tocmai păturile neproducătoare şi totuşi cele mai bogate, 
erau exceptate de la orice impozite 14 . 

Preluarea puterii politice de către burghezie nu s-a. 
putut înfăptui fără o luptă îndelungată şi aprigă. Aristo¬ 
craţia nu a fost dispusă să abandoneze poziţii pe care le 
deţinea de secole; şi cu cît criza economiei feudale s-a 
accentuat, cu atît vîrfurile nobilimii se obstinau să-şi men¬ 
ţină drepturile pe care le considerau ca un apanaj exclu¬ 
siv rezervat naşterii, ridicîndu-se cu înverşunare împo¬ 
triva principiului egalităţii în drepturi şi obligaţii 15 . în 
lupta ei, aristocraţia funciară şi-a găsit un aliat în monar¬ 
hia absolută. Regii Franţei uitaseră că într-un trecut nu 
tocmai îndepărtat ei ajunseseră să-i înfrîneze, cu ajutorul 
păturilor populare, dar, în cea mai mare măsură cu acel 
al burgurilor, pe posesorii de fiefuri mari şi mici, care 
persistau în menţinerea fărîmiţărilor feudale şi căutau 
totodată să-i domine pe vecinii consideraţi adversari, dar 
înceroau mai cu seamă să pună stavilă puterii regale, 
rezervîndu-şi dreptul de a ridica impozite pe teritoriile 
ce le stăpâneau şi 'de a le jecmăni în voie. Monarhia abso¬ 
lută are ca obiectiv principal, în special în timpul lui 
Ludovic al XlV-lea, să-i aservească pe marii feudali, să-i 


14 în realitate, oraşele şi tîrgurile Franţei beneficiind şi ele- 
de unele imunităţi, greaua povară a birurilor cădea mai ales 
asupra ţărănimii mizere. Talia, capi taţi a, zeciuiala (la dîme), ta¬ 
xele pentru drumuri, acele asupra, morăritului etc. erau genera¬ 
toare ale unei foamete aproape endemice în rîndurile locuitori¬ 
lor de la sate. 

15 Albert Mathiez, în cartea Revoluţia Franceză, referindu-se 
Ja acestea, scrie: „Producătorii, pe oare se sprijinea viaţa socie¬ 
tăţii, îşi măreau zi de zi puterea lor, dar munca rămînea o pată 
după vorbele codului. Erai nobil în măsura în care erai nefo¬ 
lositor. Naşterea şi trîndăvia dădeau privilegii care deveneau 
din ce în ce mai nesuferite celor care creau şi -stăpîneau bogă¬ 
ţiile." 
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ţină aplecaţi în jurul tronului, şi acest ţel este incompati¬ 
bil cu acordarea libertăţilor cetăţeneşti reclamată de „sta¬ 
rea a treia 44 . Regele concentrează acum în mîinile -sale 
puterea supremă, el se consideră ca o încarnare, ca o 
personificare a statului 16 , şi orice veleitate de a schimba 
acest statut, ori de unde ar veni, îi apare oa o răzvrătire 
împotriva autorităţii sale, ca un act de lezmajestate care 
trebuie pedepsit cu toată rigoarea. Conservatorismul mo¬ 
narhului îl aşază pe acesta .alături de curtenii săi, inamici 
ei înşişi ai oricărei schimbări care ar putea să le pericli¬ 
teze poziţiile; şi, în cele din urmă, regele Franţei, asaltat, 
de popor, se va situa pe singura poziţie de rezistenţă ce-i 
mai rămînea deschisă, acea ancestrală do vîrf al ierarhiei 
feudale, el va identifica interesele monarhiei cu acele ale 
marii nobilimi şi va împărtăşi soarta acesteia. 

Dar pe lîngă aceste forţe în declin încă puternice, feu¬ 
dalismul mai întreţinea, cu o solicitudine mereu alarmată, 
un purtător de cuvînt care era biserica romano-catolică. 
In ajunul revoluţiei, aparatura aceasta propagandistică 
cuprindea 130 000 de clerici mari şi mici, în vreme ce 
nobilimea însuma cam 350 000 de persoane, dintre care 
4 000 trăiau la Versailles, la curtea regelui 17 , şi pot fi so¬ 
cotiţi ca principalii beneficiari ai regimului. Cifre infime 
faţă -«te populaţia Franţei expusă celei mai crunte mizerii 
şi care număra pe atunci cam 25 de milioane de locuitori, 
dar expresie a unei poveri uriaşe pe umerii producăto¬ 
rilor condamnaţi să servească venituri grase duşmanilor 
lor de clasă şi agenţilor acestora care se prezentau în 
proporţie de aproape 1 la 3 faţă de feudalii ce-i foloseau, 
nobilimea acordînd totuşi slujitorilor bisericeşti, totodată 
slugi şi tirani, aparenţa unui respect total 18 . Solidaritatea 
dintre înaltul cler şi vîrfurile nobilimii se afirmă, de alt¬ 
fel, şi pe baza unui soi de endosmoză proprie, marii dem- 


16 De unde celebra formulare a lui Ludovic al XlV-lea: L’Etat 
c 'est moi. 

17 Aceste cifre le găsim la A. S o b o u 1, Revoluţia Franceză, 
Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1962, pp. 18—22. 

19 Nu trebuie să uităm că, în ierarhia socială pînă la 1789, 
nobilii constituiau al doilea ordin în stat, clerul reprezentînd 
ordinul intii, şi fiind proclamat „cea mai înaltă treaptă a rega¬ 
tului". 
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nitari ai bisericii fiind în genere de origine nobilă,. în 
vreme ce parohii şi vicarii, constituind clerul de jos, erau 
■oameni de rînd şi nu primeau decît o' parte minimă (por- 
tion congrue) din veniturile parohiilor, trăind în sără¬ 
cia în care îi lăsau beneficiarii dijmei parohiilor, ede- 
ciaşti saU laici, oare se înfruptau din averile bisericeşti 
fără a îndeplini sarcinile şi obligaţiile legate de astfel de 
onoruri 19 . 

Biserica reprezintă factorul cel mai reacţionar în lumea 
feudală franceză ca şi în alte ţări; ea este, după expresia 
lui Engels, „chintesenţă şi consfinţire a dominaţiei feu¬ 
dale' 420 . Monarhia ea o proclamă „de drept divin“, iar 
proprietatea şi imunităţile feudale le declară sacre şi in¬ 
violabile. Acest rol al ei a fost adesea denunţat în toată 
nemernicia lui. In Franţa, oa de altfel şi în alte ţări ale 
Europei, biserica a fost din totdeauna oitadela ideologiei 
feudale şi obscurantiste- Ea a inoculat permanent maselor 
ideea originii divine a puterii regale, a inegalităţii stări¬ 
lor, a relaţiilor feudale şi a caracterului sacru al proprie¬ 
tăţii feudale 21 . în intoleranţa ei, ea condamna ca „ere.tic“ 
orice act de insubordonare şi de revoltă faţă de atitudinea 
servilă în oare înţelegea şă educe masele. Tînărul La 
Barre, acuzat la 1765 de a fi participat la mutilarea unui 
crucifix ridicat într-un loc public, de a nu fi salutat o 
procesiune religioasă catolică, de a fi intonat cîntece anti- 
religioase şi de a fi citit cărţi ca Dicţionarul filozofic al 
lui Voltâire, a fost condamnat la moarte la Abbeville la 
1766 şi decapitat, după ce călăul i-a tăiat limba. Cu pa¬ 
tru, ani mai devreme, Jean Calas, neguţător calvinist sta¬ 
bilit la Toulouse, a fost tras pe roată, bănuit fiind că şi-a 


1D Unor liberalităţi similare sînt supuse şi abaţiile. „Nume¬ 
roase abaţii fiind sub controlul regelui, acesta nu lăsa pe călu¬ 
gări să beneficieze de venituri, ci le dădea în «comendă», adică 
le cedia unor beneficiari, fie preoţi, fie chiar laici, care, fără a 
îndeplini cîtuşi de puţin funcţia de abaţi, îşi însuşeau jumătate 
sau două treimi din veniturile abaţiei; erau fie prelaţi — demni¬ 
tari ai bisericii care îşi sporeau astfel veniturile —, fie simpli 
diaccni, însă aproape toţi nobili". A. S o b o u 1, op. cit., p. 24. 

20 F. Engels, Războiul ţărănesc german, ed. a IlI-a, E.S.P.L.P., 
Bucureşti, 1958, p. 49. 

21 Vezi H. N. M om d jian. Filozofia lui Helvetius, Editura 
Ştiinţifică, Bucureşti, 1962, p. 13. 
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strangulat propriul fiu pentru că acesta ar fi manifestat 
dorinţa de a se converti la catolicism. - Voltaire a încercat 
în- zadar să obţină reabilitarea postumă a iui La Balrre, 
dar a reuşit să-l reabiliteze pe .Oalas, aducînd dovada că 
fiul acestuia, î>n vîrstă de 30 de ani, s^a sinucis spîrizu- 
rîndu-se în dugheana tatălui său .şi că familia, a comis 
-imprudenţa de a- ascunde sinuciderea pentru a nu împie¬ 
dica înmormîntarea religioasă. Voltaire a demonstrat că 
aceste condamnări erau fructul fanatismului religios. 
El însuşi a fost persecutat de biserică, de altfel ca şi 
Montesquieu, care este perfect conştient de solidaritatea 
clericală şi o denunţă ca foarte primejdioasă. „Mi-e frică 
de iezuiţi, scrie el. De îl -jignesc pe un mare senior,, el mă. 
vă uita, eu îl voi uita şi voi trece în altă provincie, în alt 
regat. Dar dacă îi jignesc cumva pe iezuiţi la Poma, îi voi 
regăsi la Paris, mă vor împresura oriunde Un adver¬ 
sar al iezuiţilor e ca un duşman al inchiziţiei; îi regăseşte 
pretutindeni pe oamenii lor“ 22 . 

Burghezia, intrată în luptă din ce în ce mai făţişă, se 
găsea deci în prezenţa unei cîrdăşii încă puternice care 
o punea în situaţia de a tăia trei capete de duşmani spre 
a răpune feudalismul şi instituţiile sale de bază, cei trei 
duşmani fiind,regelo.' hobilimea şi. biserica. 

Burghezia îşi avea şi ea aliatul său naiţural. Ea parti¬ 
cipa la ceea ce se numea „starea a treia” (le tiers etat), 
făcea parte din plebe (la roture) şi, ca atare, vocea ei se 
ridica alături de vocile numeroase care cereau mai multă 
dreptate, mai multă libertate şi desfiinţarea privilegiilor 
oare autorizau exploatarea maselor de către clasele domi¬ 
nante feudale. Aşa se face, scrie Momdjiahf^rezumîhd :şi. 
localizînd faptele istorice analizate de clasicii miarxismue 
lui, că „în Franţa secolul i al XyiII-lea existau oohdiţii 
obiective care permiteau burgheziei să devină hegemon 
în lupta antifeudală şi, pentru un anumit "timp, să gru¬ 
peze în jurul ei masele largi ale ţăranilor, meseriaşilor 
şi lucrătorilor-”. Urmărind în această luptă; în «primul rînd,. 
propriile ei obiective de clasă, şi utilizînd în acest scop 


22 Montesquieu, Mes pensees, în loc. cit., 133U^3ŞS^^t 
P. 364). ' 0 
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forţele celor ce muncesc, burghezia franceză a ridicat, 
după expresia lui Marx, interesele ei la rangul de gene¬ 
ralitate, exprimînd pe atunci, într-o anumită măsură, inte¬ 
resele maselor populare oprimate de regimul feudal. De 
unde rezultă, scrie acelaşi autor ceva mai departe, că 
„acest concurs de împrejurări a imprimat în mod necesar 
ideologiei burgheze franceze un anumit radicalism şi o 
anumită lărgime de orizont, şi a dat naştere, în conştiinţa 
multor teoreticieni ai vremii, credinţei sincere în carac¬ 
terul «universal», «deasupra claselor» al doctrinelor lor <£23 . 

In timpul lui Montesquieu totuşi şi chiar mai tîrziu, 
pînă în epooa în care a purces în mod făţiş să doboare 
feudalitatea, burghezia, neîncrezătoare în forţele ei pro¬ 
prii şi în puterea ei de a atrage masele în revoluţie, a 
ales calea leneşă a infiltrărilor individuale în sînul cla¬ 
selor dominante; pătura cea mai avută a burgheziei, obţi- 
nînd în multe cazuri titluri nobiliare, s-a încuscrit cu fa¬ 
miliile nobile feudale şi a ocupat din ce în ce mai mult 
demnităţi în aparatul de stat, posturile mănoase de fer¬ 
mieri generali, de controlori de finanţe, chiar de miniştri, 
unii membri ai săi reuşind să fie optaţi ca mari furnizori 
ai armatei, ca oameni în afaceri cu statul sau să se afirme 
ca bancheri, ca armatori, ca proprietari de mari manufac¬ 
turi. în aceste împrejurări, se vede cum elemente bur¬ 
gheze, intrate în funcţii foarte înalte, încearcă să salveze 
în ultimul moment monarhia feudală 24 . Este cazul finan¬ 
ciarului Law care, bizuindu-se pe ideea superiorităţii mo¬ 
nedei hîrtie asupra monedelor metalice şi eonsiderînd că 
sporirea numerarului în circulaţie favorizează economia 
unei ţări mărindu-i avutul, a întemeiat la 1716, la Paris, 
Banca Generală, predecesoare a băncilor de emisiune ale 
diferitelor state capitaliste, şi a creat o puternică reţea 
de afaceri, înainte de a fi doborît de speculaţiile fără mar¬ 
gini ale agiotorilor din jurul său aparţinînd celor mai mari 

23 H. N. Momdjian, op. cit., p. 20. 

24 Fenomenul de înnobilare a burgheziei franceze, despre care 
Moliere vorbeşte cu ironie în comedia sa Le bourgeois gentil- 
homme, atestă un aspect invers celui ce caracterizează Anglia în 
aceleaşi timpuri unde, după cum arată Istoria modernă, voi. I, 
E.S.P.L.Ş., Bucureşti, 1954, p. 209, nobilimea este aceea care s-a 
îmburghezit şi a participat la procesul de năruire a feudalismu¬ 
lui şi de dezvoltare a industriei. 
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familii nobiliare din Franţa. în preziua revoluţiei bur¬ 
gheze de la 1789, Turgot 25 , chemat de Ludovic al XVI-lea 
să caute o soluţie pentru criza economică, a încercat din 
răsputeri, prin diferite reforme, să salveze regimul în 
plină descompunere. 

în ciuda acestui concurs care se manifestă pe multe căi, 
lupta de clasă ia forma unei opoziţii a burgheziei, a vîr- 
furilor ei în special, faţă de feudalism, opoziţie însă care 
se arată limitată, moderată în ţelurile ei. Şi este ceea ce 
se observă la autorii de scrieri politice ai vremii, dar mai 
ales la Montesquieu, care recomandă o soluţie de com¬ 
promis, obţinută cu mijloace paşnice şi strict legale, de pe 
urma căreia să-şi facă loc o monarhie constituţională de 
tip englez, un sistem bicameral care să limiteze puterea 
regală prin organisme eligibile, expresie a voinţei diferi¬ 
telor pături sociale. 

Montesquieu îşi are locul printre cugetătorii cei mai 
înaintaţi şi cei mai îndrăzneţi ai acestei epoci. El nu este 
un izolat. Iar linia generală pe care o urmăreşte cores¬ 
punde ţelului burgheziei luminate franceze care, faţă de 
rolul crescînd în importanţă ce revine păturilor proaspăt 
ridicate dinafara nobilimii în viaţa so'cială a Franţei, nu 
se poate sustrage totuşi ecourilor vechilor nemulţumiri în 
ordinea economico-politică şi apoi numai politică şi ca 
atare nici spiritului de prot'est şi de rebeliune care o stă- 
pînea de secole. Ea era chemată să îndeplinească în mod 
mai mult sau mai puţin spontan misiunea sa istorică de 
conducător într-o etapă a societăţii în care avea sarcina 
să stăvilească haosul, să pună capăt contradicţiilor interne 
care sfîşiau un regim care-şi trăise traiul şi să învingă; 
orice abţinere în .acest sens fiind o adevărată imposibili¬ 
tate; „ . . . victoria burgheziei, a scris Marx, însemna pe 
atunci victoria unei noi orînduiri sociale, victoria proprie¬ 
tăţii burgheze asupra celei feudale, a naţionalităţii asu¬ 
pra provincialismului, a concurenţei asupra corporaţiei, a 
împărţirii moştenirii asupra dreptului primogenităţii, a 
proprietarului pămîntului asupra stăpânirii proprietarului 


26 Familia Turgot e originară din Scoţia ca şi Law de altfel. 
Tatăl economistului Turgot a fost consilier al Parlamentului din 
Paris la 1711 şi a ocupat succesiv funcţii importante, fiind un 
reprezentant tipic al marii burghezii franceze. 
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de către pămînt, a raţiunii asupra superstiţiei, a familiei 
asupra numelui de familie, ia industriei asupra trîndăviei 
eroice, a 'dreptului burghez asupra privilegiilor medie- 
vale“ 26 . 

Ideologia desigur încă timidă, dar deja mistuitoare a 
burgheziei s-a axat încă din ultimii ani ai lungii domnii 
a lui Ludovic al XlV-lea pe convingerea că omenirea nu 
mai putea trăi ca în trecut, că trebuia să intervină o schim¬ 
bare care să afecteze societatea în structura ei profundă. 
Viciile regimului existent erau denunţate cu destulă tă¬ 
rie, principiile şi „valorile** sale de bază erau considerate 
ca eronate şi mincinoase şi instituţiile (între care monar¬ 
hia absolută şi biserica) erau criticate uneori cu vehe¬ 
menţă. Cugetătorii politici înaintaţi din acele vremuri au 
primit în istorie denumirea de iluminişti. Predecesorul lor 
imediat a fost Pierre Bayle 27 , autor al celebrului Diction- 
naire historique et critique; acesta îşi propune să treacă 
prin ciur toate noţiunile, cu scopul de a rectifica erorile, 
voite şi nevoite, care s-au strecurat în cunoştinţele ce le 
au oamenii despre fapte şi lucruri. întreprindere întru 
nimic lesnicioasă, corespunzînd grelei sarcini, după cum o 
constată însuşi autorul, de a dezrădăcina credinţe şi idei 
false adînc împlîntate în mintea popoarelor. „Nu se află 
minciună, oricît de 'absurdă ar fi, care să nu treacă din 
scriere în scriere şi din veac în veac. I se poate spune 
celui mai caraghios gazetăraş din Europa: Vei minţi cu 
străşnicie, vei tipări orice fel de ciudăţenie şi vei găsi 
destui neisprăviţi care să-ţi reproducă basmele, iar dacă, 
la un timp, vei fi scos din uz, se vor naşte împrejurări 
în care unii vor avea tot interesul să te scoată din ui¬ 
tare" 28 . Trebuie să evităm, în tot cazul, spune Bayle în 
altă parte, să lăsăm ca învechindu-se, minciunile şi erorile 
să prindă viaţă. „Mărturisesc, scrie el, că e mai puţin pri¬ 
mejdios să combaţi erorile mai înainte ca o lungă practică 
să le fi înrădăcinat în mintea unui întreg popor decît 


20 K. Marx, Burghezia şi contrarevoluţia, în K. Marx — 
F. E n g e 1 s, Opere alese în două volume, ed. a Il-a, voi. I, 
E.S.P.L.P., Bucureşti, 1955, p. 48. 

2' 1647—1706. 

28 P. Bayle, Dictionnaire historique et critique, P. Brunei 
& H. Waesberge, Amsterdam, 1730, articolul Capet, litera Y. 
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atunci cînd vechimea pare să le fi consacrat". Şi Bayle 
continuă imediat: „Cum însă nu poate exista prescripţie 
cu privire la un adevăr, nu se cuvine să-l laşi pe veri 
înmormântat, în uitare, sub pretextul că nu a fost niciodată 
cunoscut" 29 . 

în acele timpuri de criză, în care nimic nu are o apa¬ 
renţă statornică, nesupusă vicisitudinilor vremurilor, spi¬ 
ritul devine neîncrezător în sine; şi e tocmai cazul lui 
Bayle a cărui gîndire, plină de asprime, tinde spre scep¬ 
ticism şi spre o luciditate tristă. „Acelaşi principiu, scrie 
el, care slujeşte în unele împrejurări împotriva minciunii; 
aduce alteori prejudicii adevărului. . .“ 30 . Şi autorul se 
explică ceva mai departe: „Cu un cuvînt, soarta omului 
este nespus de tristă, fiindcă luminile care îl descătuşează 
de un rău îl robesc altuia. Vei putea goni neştiinţa şi bar¬ 
baria din suflete, înlătura superstiţiile, precum şi pros¬ 
teasca credulitate a poporului atît de mănoasă celor mari, 
care abuzează pe urmă de profiturile ce le trag spre a se 
afunda în trîrudăvie şi desfrîu; dar lămurindu-i pe oameni 
cu privire la aceste ticăloşii, le stîrneşti dorinţa de a exa¬ 
mina orice lucru; ei vor cerceta şi vor afina totul cu atîta 
migală, încît nu vor mai afla nimic care să-i mulţumească 
în sărăcia cugetului lor . ..“. 

Analiza deci năruie credinţa, critica descăunează toate 
cunoştinţele primite. Dar cercetarea liberă, în epoca lui 
Bayle, doboară mai cu seamă intoleranţa bisericească, „va¬ 
lorile 44 spirituale oare stau la temelia regimului nesuferit 
feudal şi pregăteşte revizuirea conceptelor morale, poli¬ 
tice şi religioase de pe poziţiile raţiunii, inamică a ori¬ 
cărei înţepeniri dogmatice; Bayle este premergătorul unei 
opere măreţe; el „a dărîmat metafizica cu ajutorul scepti¬ 
cismului şi a pregătit astfel terenul pentru acceptarea 
materialismului şi a filozofiei bunului-simţ în Franţa 4431 . 


23 P. Bayle, Pensees diverses... ă l ’occasion de la Comete 
(Cugetări diverse... cu prilejul cometei). 1683, § 91. 

33 P. Bayle, Dictionnaire historique.. ., articolul Takiddin. 
31 K. M a r x — F. Engels, Sfînta familie ..., în K. M a r x — 
F. Engels, Opere, voi. 2, E.S.P.L.P., Bucureşti, 1958, p. 142. 
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U.n alt .distrugător al dogmatismului feudal, Voltaire, 
acesta contemporan al lui Montesquieu 32 , a produs lucrări 
de amploare, dar şi pamflete sau mici scrieri polemice de 
o mare forţă sugestivă care se înmulţesc după 1750. In¬ 
fluenţa sa asupra societăţii franceze a epocii este colo¬ 
sală; sarcasmul său acoperă oameni şi lucruri, dar în spe¬ 
cial instituţiile timpului cărora le aduce critici cu forţa 
unei revărsări care răstoarnă totul în calea ei; de la o 
vreme este considerat .ca o putere de temut, capabilă de 
a ţine în şah şi de a zdruncina regimul. Opinia sa tinde 
să prevaleze în toate domeniile şi i se zice „regele neînco- 
ronat al republicii ştiinţelor şi artelor* 4 . 

In fond, „Voltaire întruchipează cele mai de seamă tră¬ 
sături ale conştiinţei progresiste din această epocă 4433 . Ca 
atare el este unul dintre principalii duşmani ai mărimilor 
regimului; cariera sa publicistică îi îngrijorează pe oamenii 
zilei; aşa că Voltaire se pomeneşte întemniţat la Bastilia 
sub un pretext cu totul anodin şi rămîne unsprezece luni 
în sumbra închisoare politică creată de absolutismul fran¬ 
cez; după cîţiva ani, în urma unui conflict cu un nobil, 
este iarăşi trimis la Bastilia şi apoi exilat, cu care ocazie 
j n Anglia unde, timp de trei ani, se află în 
permanent contact cu oamenii ceLunai luminaţi dirusocifes 
tatea engleză a timpului. 

El se va întoarce din exil înverşunat împotriva stări¬ 
lor de lucruri din Franţa, şi în special împotriva bisericii, 
atotstăpînitoare şi obscurantistă; înverşunarea o va mani¬ 
festa toată viaţa şi-l va face să adopte deviza: „Să strivim 
infama 443 '*, unde epitetul de infamă este atribuit catolicis¬ 
mului. Pentru mai multă siguranţă însă, Voltaire se va 
retrage în cele din urmă la Fernay, castel aşezat pe teri¬ 
toriul francez în imediata apropiere a frontierei ou Elve¬ 
ţia.. Acolo, mereu neîmpăcat, el va petrece douăzeci de 
ani, pînă la sfîrşitul vieţii sale, şi va trimite neîncetat, 
sub toate formele scrisului, protestele s ale , revendicând 
libertatea de gîndire, egalitatea între nobjli şi nenobili'j'o 

a 2 Montesquieu s-a născut la 1689, iar Voltaire la 1694; cel din¬ 
ţii nu a beneficiat însă de aceeaşi longevitate ca acesta de pe 
urmă, supranumit de la un timp „patriarhul de la Fernay". 

33 C. N. Derjavin, Voltaire, E.S., Bucureşti, 1949, p. 15. 

34 Ecrasons l'infăme. 
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împărţire mai dreaptă a dărilor, ridicîndu-se împotriva 
fanatismului religios şi a intoleranţei politice, cerînd abo¬ 
lirea legislaţiei criminale, exagerat de aspre a epocii, des¬ 
fiinţarea torturii ca auxiliar în instrucţia proceselor, revi¬ 
zuirea sistemului pedepselor adesea disproporţionate faţă 
de delicte, condamnînd lipsa de respect faţă de persoana 
umană sub toate formele ei. 

Reprezentînd totuşi marea burghezie 3 timpului care 
se îndrepta înspre un oompromis ou nobilimea, Voltaire 
nu tindea spre revoluţie, ci tocmai spre o preîntâmpinare 
a ei pe calea unor reforme însemnate, pornite de sus, în 
vederea instaurării unei monarhii moderate care să nu 
oglindească interesele castelor feudale stăpînitoare, ci 
acele ale întregii naţiuni 35 . In acelaşi sens se pronunţă cel 
de-al doilea reprezentant al ,,vechii generaţii^ de ilumi¬ 
nişti 36 , Montesquieu, care va pomi de asemenea lupta îm¬ 
potriva instituţiilor feudale învechite, cerînd o nouă orga¬ 
nizare a statului francez, un regim mai drept şi mai cle¬ 
ment, care să sprijine libertăţile omeneşti şi să puie capăt 
vechilor nemulţumiri de natură să instaureze o eră de 
violenţe grave. 

_ Prima operă consistentă a lui Montesquieu est^&cn&pri 
persane, publicată la 1721 f ără nume de autor la Anisţer- 
dam şi Colonia. Anonimatul cărţii îl justifică el însuşi cu 
destul haz, fără a da pe faţă adevăratul motiv care a făcut 
şi ca scrierea să fie tipărită peste graniţă, anume teama 
de persecuţii la care risca să fie supus în acele»timpuri 
un înalt magistrat, autor al unei cărţi unde se atacă re¬ 
gimul şi biserica oficială. în loc de a mărturisi acest lucru 
şi să-şi agraveze situaţia încă mai mult, Montesquieu pre¬ 
tinde că dacă cititorii ar şti cine e autorul operei, asta 
l-ar intimida; şi adaugă în mod spiritual: „cunosc o fe¬ 
meie care păşeşte destul de bine, dar care şchioapătă de 
cum se uită cineva la ea“ 37 . 

Ironia este arma pe care Montesquieu o mînuieşte me¬ 
reu în Scrisori persane; ~~ si ades ea cu o mare tineţeT 
Tal entul său literar e înîFb privinţă mărginit; d ar ar fi 

35 Cf. Istoria modernă, p. 257. 

38 Ibidem, p. 258. 

37 Montesquieu, Scrisori persane, Introducere. 
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nedrept să pretindem, ca altă dată Lanson, că „nu se gă¬ 
seşte la el nici urmă de pătrundere psihologică'' 38 , ceea 
ce ar însemna că nu are nici o înţelegere a oamenilor. 
Caracterul frivol al cărţii implică, de bună seamă, că, prin 
însuşi stilul ei, ea nu duce lucrurile pînă la capăt, că, 
de pildă, nu apare în ea nici unul dintre aspectele 
odioase ale societăţii feudale. Cel ce apreciază că „nu 
trebuie să torni ..oţet în scrierile tale, trebuie să pui sare", 
nu-i dispune prea mult pe cititori să urască orînduirea 
decăzută şi coruptă în mijlocul căreia îşi duc traiul, dar 
îi face cel puţin să rîdă de ea. Fapt este că Montesquieu 
ştie perfect de bine care este cusurul felului acestuia 
zeflemist ide a trata problemele cele mai serioase. El 
scrie: ,,E necesar ca, în ce priveşte lucrurile din ţara ta 
să nu te laşi cuprins de înclinaţia pe care ai putea-o avea 
de a ridiculiza lucrurile bune. Păstrează toate acestea ca 
o armă împotriva celor rele . Aşa că se cuvine să folo¬ 
sim maliţiozitatea omului numai spre binele său. Felul 
acesta de a arăta sau de a lupta nu hotărăşte întru nimic, 
dat fiind că o glumă nu e o dovadă" 39 . 

Condeiul viu al autorului nostru ştie să descopere ridi¬ 
colul la oamenii cocoţaţi sus de tot în ierarhia socială, să 
le biciuiască viciile şi să le dezvăluie netrebnicia, folosind 
o ironie incisivă cu o iscusinţă care ne face să ne gîndim 
la un alt franoez, la muşcătorul moralist La Bruvere, ante¬ 
rior lui Montesquieu cu jumătate de secol. S crisorile per- 
sane excelează în arta de a sfîrteoa lucrurile, în aparenţă 
cele mai anodine, spre a pătrunde pînă în miezul lor, 
printr-o mişcare de gîndire din exterior spre interior, cu 
scopul de a revela aspecte care scapă omului superficial, 
condus de obişnuinţă să accepte totul fără examen. Ceea 
ce apare ca remarcabil în această critică moderată a insti¬ 
tuţiilor şi a moravurilor feudale este căldura stilului 
care se îmbină, în chipul cel mai pregnant, cu o totală 
răceală faţă de obiectul analizat. Iată, de pildă, un pasaj 


30 Gustave Lanson, Histoire de la litterature franţaise, 
ed. a 22-a, Hiachette, Paris, 1929, p. 711. 

39 Montesquieu, Mes pensees, în loc. cit., 543 (1262, II, 
r III v°). 
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din Scrisoarea XXVIII 40 , în care Montesquieu descrie o 
reprezentaţie de teatru la Paris, unde se vede că comedia 
nu se joacă numai pe scenă, ci şi în loji: „Spre sfîrşitul 
după-amiezii se strînge toată lumea să joace un fel de 
piesă pe care am auzit că o numesc comedie. Mişcarea 
are loc pe o estradă căreia i se spune teatru.. De o parte 
şi de alta, în nişte firide numite loji, se pot vedea bărbaţi 
şi femei jucînd între ei scene mute ... O amantă tristă 
îşi exprimă durerea. Alta ou ochii vii şi cu un aer pasio¬ 
nat îşi mănîncă din ochi amantul, care o priveşte la fel. 
Pe feţele lor sînt zugrăvite toate patimile, exprimate cu 
o putere de convingere cu atît mai vie, ou cît e mută. 
Aici actorii nu apar decît pînă la brîu şi au de obicei un 
manşon ca să-şi ascundă mîinile ..Acest tablou al co¬ 
mediei amorului „monden” nu ne ascunde oare o satiră 
care-şi are obiectul în parazitismul claselor dominante 
ale epocii? 

Aspectul acesta de şarjă la adresa moravurilor şi a in¬ 
stituţiilor din timpul Regenţei este avantajat, în mica 
operă a lui Montesquieu, de ficţiunea unor persani care, 
veniţi la Paris, îşi deapănă impresiile. Ceea ce, fie că e 
bun sau rău, îi apare firesc unui european, pe baza unei 
obişnuinţe pe care o împărtăşeşte cu toţi europenii, va 
putea fi înregistrat de un oriental ca o anomalie. Carac¬ 
terul de relativitate a moravurilor şi a credinţelor este 
pus de--autor pe seama unei nepriceperi din partea unor 
străini;- a- unei nedumeriri, de altfel reciproce, ce se află 
la originea unor efecte comice. Pe baza acestei neînţele¬ 
geri a unora de către alţii se naşte şi acea perplexitate 
ce duce pînă la inacceptarea care i-a prilejuit lui Montes¬ 
quieu celebra „poantă” care a făcut înconjurul pămîntu- 
lui. — „Ah, ah, exclamă un francez făcînd cunoştinţă cu 
eroul lui Montesquieu, domnul e persan? Ce lucru nemai¬ 
pomenit! Cum poate să fie cineva persan?” 41 . 

Relativitatea lucrurilor şi stărilor, puse pe seama unei 
înţelegeri felurite din partea unor popoare străine unul 


40 Textele din Les Lettres persanes (Scrisori persane) le re¬ 
dăm după traducerea rominească a lui Ştefan Popescu, E.S.P.L.A., 
Bucureşti, 1957. 

•a Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea XXX. 
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faţă de altul, îl determină pe cititor să examineze el în¬ 
suşi lucrurile din diferitele puncte de vedere, să-şi revi¬ 
zuiască părerile dobîndite de cele mai multe ori fără prea 
multă reflecţie. 

Procedeul ales de Montesquieu nu e nou. El ar putea 
fi asemănat, într-o măsură, cu acel al lui Swift, cînd 
acesta pune în scenă un acelaşi om oare ia prin compa¬ 
raţie o înfăţişare de gigant în mijlocul piticilor în ţara 
cărora se deşteaptă din somn, sau invers se trezeşte pitic 
într-o ţară de uriaşi şi se arată mirat în ambele cazuri de 
toate cele ce se prezintă la o scară pentru el neobişnuită. 
Omul lui Swift, oare călătoreşte în ţinutul imaginar în 
care caii au luat locul oamenilor şi este transpus într-o 
ţară utopică, ar aminti, pe de altă parte, de episodul tro¬ 
glodiţilor care se întinde pe un număr de pagini (de la 
Scrisoarea XI la XIV) în Scrisori persane, episod ce ne 
înfăţişează un popor primitiv, cu totul fictiv, care şi-a 
alungat regii, a căzut în stare de sălbăticie, fieoare individ 
urmînd interesul său propriu, iar apoi a cultivat virtuţile 
şi a ajuns un popor mare, dar se căleşte în cele din urmă 
de a fi acceptat o libertate obositoare pe oare trebuie me¬ 
reu să o merite şi e gata să se decidă de a cădea din nou 
în sclavie 42 . 

Dar ceea ce l-a inspirat pe Montesquieu pentru Scri¬ 
sorile persane nu este în ultimă instanţă Swift. Asia 
cu moravurile ei a fost mereu studiată la sfîrşitul seco¬ 
lului al XVII-lea, iar unii autori, în ciuda neîntrecutei 
miopii europene 43 , începuseră a-i acorda oareoare înţelep¬ 
ciune 44 . Încă demult călătorii (de exemplu, Marco Polo, 


42 Fără îndoială că această povestire schiţează un răspuns adre¬ 
sat lui Hobbes privitor la concepţia acestuia despre fazele so¬ 
cietăţii. 

43 Culmea e că europenii îşi rîd de împăraţii Chinei care se 
cred suverani peste tot pămîntul, închipuindu-şi că împărăţia lor 
este în centrul lumii. 

44 Un studiu recent al lui Rene Etiemjble atrage atenţia asu¬ 
pra influenţei pe care a avut-o în acest timp şi mai t'rziu lite¬ 
ratura chineză, în special cea filozofică asupra evoluţiei gîndirii 
europene (de exemplu, asupra lui Spinozia, Bayle). 
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Beniamin din Tudela) dezvăluiseră în faţa europenilor 
uimiţi lumi noi, cu alte moravuri, cu literaturi bogate în 
stare să constituie surse de inspiraţie şi de împrospătare 
a unei culturi îmbătrînite şi închistate prin lipsă de con¬ 
tact. Pentru a ne restrînge însă numai lia cercetători fran¬ 
cezi, semnalăm în acest sens relatările unor călătorii ale 
lui Bernier, ale lui Chardin, ale lui Tavernier. Pe de altă 
parte, mirajul unui Orient afinat şi voluptos aprinde 
imaginaţia publicului în urma traducerii franceze, publi¬ 
cată de Galland la 1708, a celebrelor basme orientale, 
O mie şi una de nopţi 6 5 . Contrastul dintre stările sociale 
din Orient şi acele ale statelor din occidentul Europei sare 
în ochi; şi de aici vine ideea că cele două lumi se pot 
ciocni din pricina unor vederi care nu pun totdeauna lu¬ 
mea occidentală într-o lumină favorabilă. în acest sens, 
Du Fresny dă, în 17 05 46 , Les Amusements serieux et co- 
miques d'un Siamois (Petrecerile serioase şi comice ale 
unui siamez), după ce, la 1684, Jean-Paul Marana publi¬ 
case l'Espion du Grand Seigneur dans les cours des prin- 
ces chretiens (Spionul padişahului la curţile principilor 
creştini), carte care a avut un enorm succes şi a reapărut 
în mai multe ediţii succesive (ultima pare să fie aceea din 
1756), care pune în scenă un turc în serviciul sultanului 
venit la Paris sub numele de Titus de Moldova 47 să facă 
spionaj şi care este incontestabil că a servit de model lui 
Montesquieu pentru Scrisorile persane, lucru confirmat şi 
de analogia dintre stilul celor două scrieri cu privire în 
special la felul de a trata chestiunile pe un ton de uşoară 
ironie care, prin „poanta*' sa, pune în relief ceea ce a voit 


45 Chiar dacă n-ar fi nici o atestare, am putea fi siguri că 
Montesquieu cunoaşte basmele pomenite prin traducerea lor. Dar 
el însuşi ne confirmă acest lucru, notînd: „Se vede în O mie şi 
.una de nopţi :(vol. IV..., p. 364)...“ Cf. Montesquieu, Mes 
pensees, în loc. cit., 1089 (2248. III, f° 477 v°). 

46 Am luat cifra indicată de dicţionarul Larousse du XX e 
siecle, verbo Dufresny. 

47 Tite de Moldavie. 
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să susţină 48 . Spionul turc se infiltrează peste tot, dă tine¬ 
rilor lecţii de limba greacă pentru a pătrunde în familiile- 
aristocratice, se pretinde creştin ca să nu trezească suspi¬ 
ciuni, surprinde secrete şi dă informaţii despre toate an¬ 
turajului sultanului. Ca şi persanii lui Montesquieu, tur¬ 
cul lui Marana ne face să descoperim ciudăţenii acolo- 
unde francezul comun vede lucruri fireşti consacrate prin 
obicei. Titus are însă un simţ politic mai ascuţit decît 
Usbe-c; l'Espion ne redă, în felul său, -cronici şi rapoarte 
bogate ale evenimentelor zilei 49 , care lipsesc cu desăvîrşire 
din Scrisori. Acestea se referă mai degrabă la teme sociale 
decît la evenimente istorice şi la comentarea lor. 

A faoe uz de contrastul dintre traiul unor popoare în¬ 
depărtate şi acel -al francezilor pentru a biciui şi a per¬ 
sifla racilele care apar în societatea franceză feudală, iată 
ce constituie trama Scrisorilor persane. Ironiile au un ton 
de veselie şi totodată de glumă uşoară 50 ; dezvăluind însă 
un protest foarte insistent împotriva făpturilor caricaturale 

49 Iată în acest sens un pasaj, dintr-o mie, din cartea lui 
Marana, voi. I, ed. din Amsterdam, 1756, p. 20: „Dat fiind că abia am 
sosit, nu cunosc încă pe nimeni şi nimeni nu mă cunoaşte; am lăsat 
să-mi crească părul la spate pînă peste urechi şi chiar ceva mai jos 
şi locuiesc la un flamand ibătrîn într-o încăpere atît de mică, încît 
nici bănuiala nu-şi poate -găsi 'aici un locuşor. Ca să nu am 
duşmani în preajma mea, nu voi tocmi nici un servitor. 

F-iiind mic de stat, nu prea frumos -la vedere şi nu prea bun- 
vorbitor din fire, voi putea să mă ascund mai lesne. Nu mai 
port numele meu arăpesc, ci l-am -luat pe cel de Titus de Mol¬ 
dova ...“ 

49 De pildă, relatează ca un ambasador obişnuit despre proble¬ 
mele politice provocate de sterilitatea -reginei Franţei, despre 
bătălia de la -Leucate sau d-e -sub Breda, face un portret al regelui 
Franţei sau unul al cardinalului de Riohelieu, comentează unele 
demersuri ale Parlamentului din Paris, tratează despre dizgraţia 
arhiepiscopului din Bordeaux, raportează despre puterea coră¬ 
biilor de război engleze etc. 

5» în această privinţă, avem o autoapreciere 'a lud Montesquieu 
□are concordă cu cele spuse de noi. „Voiture este glumeţ, dar 
fără veselie. Montaigne se dovedeşte vesel, dar nu glumeţ. Rabe- 
lais şi Romanul comic sînt admirabile pentru veseli-a lor. Fonte- 
nelle nu se arată mai vesel decît Voiture. Moliere e încîntător 
prin cea dintîi şi cea de a doua dintre a-ceste calităţi, precum tot 
astfel sînt şi Scrisorile provinciale. îndrăznesc să spun că Scri¬ 
sorile persane sînt şăgalnice şi au veselie, şi că de asta au plă¬ 
cut". Montesquieu, Mes pensees, în loc. cit., 886 (1533, II, 
f° 238 v°). 
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>pe care le zugrăveşte opera, ele laşa răni adinei acolo 
unde lovesc; opinia le întîmpină cu satisfacţia vie ce o 
răzbună de insolenţa stupidă a celor mari ca şi de nă¬ 
clăita filozofie a popilor. Şi în această ordine de idei 
.semnalăm din nou extraordinara răceală a lui Montes- 
quieu faţă de acei pe care îi ia în derîdere şi îi biciuieşte; 
astfel că despre autorul Scrisorilor persane se poate spune 
ceea ce el scrie despre protectorul său din Anglia, ducele 
de Montagu: că este „ca acele pietre din care soapără fo¬ 
cul şi care rămîn reci“ 51 . 

Cu această armă a ironiei, uneori voalată, Montesquieu 
atacă în Scrisori persane toate instituţiile feudale, rînd pe 
rînd. In prima linie, monarhia absolută. Anecdotele despre 
regi abundă. Astfel, vedem un rege exotic în pielea goală 
•care-şi întreabă sfetnicii dacă se vorbeşte mult despre el 
în Franţa; sau un han tătăresc care, după ce i se serveşte 
■ospăţul, pune pe crainici să-i anunţe prin strigări pe cei¬ 
lalţi suverani ai lumii că îi învoieşte acum să meargă şi 
ei la masă 52 . Aluzie transparentă la regele Ludovic al XIV- 
lea care-şi zice „Regele Soare“ şi este considerat de antu¬ 
rajul său, pus la cale de josnicia linguşitorilor, drept cel 
mai strălucit suveran al lumii. 

Un atac mai insidios la adresa monarhiei găsim în po¬ 
vestirea cu troglodiţii. Poporul acesta îşi caută un rege 
■şi hotărăşte să dea coroana celui mai vrednic dintre tro¬ 
glodiţi. în cele din urmă, ei aleg un bătrîn venerabil ale 
cărui virtuţi le sînt cunoscute tuturor şi prezentîndu-i-se 
in corpore, îl roagă să primească să le fie rege. înţeleptul 
bătrîn le răspunde: „îmi oferiţi coroana şi, dacă ţineţi cu 
orice preţ, va trebui s-o primesc; dar să ştiţi că voi muri 
de durere la gîndul că năseîndu-mă i-am văzut pe troglo¬ 
diţi liberi, iar azi îi văd supuşi . Apoi strigă cu voce 
aspră: Văd bine cum stau lucrurile, o, troglodiţi! Virtutea 
începe să vă apese. în împrejurarea în care vă aflaţi, 
neavînd nici un şef, trebuie să fiţi virtuoşi, vrînd-nevrînd; 
altfel n-aţi putea trăi şi aţi cădea în nenorocirea primilor 

si Montesquieu, Mes pensees, în loc. cit., 1354 (2206. III, 
f° 464). 

52 Idem, Scrisori persane. Scrisoarea XLIV. 
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voştri părinţi. Dar jugul acesta vi se pare greu; aţi pre¬ 
fera să vă supuneţi unui prinţ .. .“ 53 . 

Ludovic al XlV-lea socotea, în îngîmfarea lui, că dom- 
nia-i era o binecuvîntare cerească ce se revărsa pe pămîn- 
tul Franţei, un dar al providenţei menit să aducă în ţară 
toate fericirile. în contrast cu înţelepciunea şi sănătosul 
bun-simţ al venerabilului şi sfiiciosului troglodit, ales al 
poporului, morga oarecum prostească şi insolenţa plină 
de caraghioasă suficienţă a „marelui <£ rege al Franţei nu 
pot decît să aducă un zîmbet de dispreţ pe faţa citito¬ 
rului. 

Dar curtenii care mişună în jurul tronului, servitorimea 
aceasta fudulă în fireturi de aur care se înghesuie în să¬ 
lile palatului din Versailles, plină de şiretlicuri şi de pre¬ 
făcătorie, simuiînd o devoţiune totală faţă de suveran, nu 
merită ea cu prisosinţă să fie satirizată, stigmatizată? 
Usbec este departe de a o preţui; el imaginează o hotă- 
rîre regească prin care toate favorurile nu se cuvin decît 
anturajului şi oare prevede între altele: „Ordonăm ca 
toate persoanele care se îndeletnicesc cu munci de rînd 
sau lucrează cu braţele şi oare n-au fost niciodată de faţă 
la scularea din somn a majestăţii noastre 54 , să nu cumpere 
de acum înainte haine pentru ei, pentru soţiile şi copiii 
lor decît din patru în patru ani“ 55 . 

Dai’ nu cumva cei doi persani îl zeflemisesc şi într-un 
mod mai direct pe Ludovic al XlV-lea, care-şi încheia o 
domnie lungă şi obositoare pentru întreg norodul în zilele 
în care ei şi-au făcut prima lor apariţie la Paris? Scrisoa¬ 
rea XXXVII ne dă un portret deosebit de îndrăzneţ al 
bătrînului monarh. „Regele Franţei e bătrîn... Se spune 
că posedă în cel mai înalt grad talentul de a se face ascul¬ 
tat. Dovedeşte acelaşi geniu în guvernarea familiei, a curţii 
şi a statului... I-am studiat caracterul în care am găsit 


5 * Montesquieu, op. cit., pp. 49—50. 

54 Aluzie l'a faptul că regele Franţei se scula dimineaţa cu 
ceremonial; se deosebea aşa-numitul petit lever la care erau 
obligaţi să asiste demnitarii cei mai apropiaţi tronului în ţinută 
de gală şi îmbrăcatul propriu-zis, după scurte abluţiuni, care 
constituia le grand lever şi se efectua în asistenţa curtenilor de 
mare rang. 

65 Montesquieu, Scrisori persane. Scrisoarea CXXV. 
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atîtea contradicţii, incit mi-e peste putinţă să le explic. 
De pildă, are un ministru de optsprezece ani şi o amantă 
de optzeci 56 Deşi fuge de zgomotul oraşelor şi nu se 
prea lasă văzut, nu se ocupă de dimineaţă pînă seara 
decît să-i facă pe oameni să vorbească despre el. Ii plac 
trofeele şi victoriile, dar se teme la fel de mult să vadă un 
bun general în fruntea trupelor sale, pe cit s-ar teme dacă 
l-ar vedea în fruntea unei armate duşmane... îi place 
să răsplătească pe cei care îl servesc; dar plăteşte cu 
aceeaşi dărnicie sîrguinţa sau mai degrabă trîndăvia curte¬ 
nilor ca şi victoriile bravilor săi căpitani" etc. etc. Şi 
iată scos din Scrisoarea XCIII un crîmpei din scurta ora¬ 
ţie funebră pe oare U-sbec o consacră lui Ludovic al XIV- 
lea la moartea sa, survenită la 1 septembrie 1715: „Mo¬ 
narhul oare a domnit atît de multă vreme a încetat din 
viaţă. I-a făcut pe oameni să vorbească mult despre el cit 
a trăit; la moartea sa, toată lumea a tăcut“. 

Dacă mai ţinem socoteală şi de alte pasaje de soiul 
acesta, şi mai ales de atacul suprem la adresa monarhiei 
franceze şi al caracterului ei despotic, lipsit de data aceasta 
de orice ton de ironie — atac care face obiectul întregii 
Scrisori CXXXI, preludiind într-o măsură la Consideraţii 
asupra cauzelor măririi romanilor şi ale decăderii lor — 
înţelegem că Montesquieu a avut alte motive decît o exce¬ 
sivă timiditate de a nu-şi dezvălui în public calitatea de 
autor al Scrisorilor persane. Scrisoarea amintită tratează, 
într-adevăr, luînd exemple concrete din antichitatea greacă 
şi romană, despre felurile în care se corup cîrmuirile, lip¬ 
sind popoarele de libertăţile lor fireşti şi provocîndu-le 
decăderea. 

Scrisorile persane se ocupă cu mai multă asprime şi cu 
mai puţin umor de problemele de ordin religios, de bise¬ 
rică şi de slujitorii ei. Totuşi ironiile nu lipsesc nici aici 
cu totul. Ca dovadă prezentarea, alături de regele Fran¬ 
ţei, a papei, şi el un vrăjitor itot atît de mare care îi face- 
pe oameni să creadă că „trei nu fac decît unu 57 , ba că 


60 Madame de Ma-intenon, născută la 1635, moartă la 1719, soţie 
morganatică a lui Ludovic ai XlV-lea, după moartea reginei 
Ha 1683. 

57 Aluzie la Trinitate ca reprezentare a unui Dumnezeu unic. 
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pîiheâ pe care o mănfncă nu e • pîine şi vinul pe care îl 
bea iul e vin şi mii de alte lucruri de solul acesta 44 . Un 
alt subiect de glume este, pentru Montesq-uieu, virtutea 
dormiţivă a cărţilor de teologie, aşa cum.este recunoscută 
în rapoartele medicilor, în cazuri clinice. într-un oraş era 
un bolnav care nu dormea de treizeci şi cinci de zile. Cu 
această ocazie i se pune lâ dispoziţie Sfînta Cruce, operă 
a părintelui Caussin. „Fiul bolnavului, copil de şcoală, 
începe să citească. El simţi moi întîi efectul. La pagina a 
doua nu mai pronunţa decât icu o voce nearticulată şi 
toată 'societatea se simţi toropită.- După o clipă toţi sfo- 
răiau, cu excepţia bolnavului oare, după ce mai rezistă 
multă vreme, pînă la urmă adormi şi el“ 58 . 

Clericii nu sînt menajaţi. Iată descrisă o întîlnire a 
unuia dintre ei cu persanul oare relatează: „începu' prin 
a-mi fac.e complimente şi aflai că era un om merituos, 
ba mai mult, un capuţin 4459 . în Scrisoarea XXIX nu e pus 
la punct numai papa, „căpetenia -creştinilor 44 , „idol vechi, 
tămîiat din obişnuinţă 44 , ci şi episcopii dătători de scutiri 
şi împărţitori de indulgenţe 60 ; dar, completează rapbrtul, 
„am auzit că în Spania şi în Italia sînt anumiţi dervişi care 
nu ştiu de glumă şi oare îi ard pe oameni ca pe nişte 
paie 44 .' Referirea la . inchiziţie este glumeaţă ca ton, dar nu 
e mai puţin destinată să dea fiori celui ce o citeşte 61 . 

Zelul credincioşilor bigoţi şi în genere al poporenilor nu 
se bucură nici'el de prea multă aprobare din partea celor 
doi persani, cu atît mai mult cu cit e foarte factice. Bunii 
■creştini nu vor decît un lucru: ca după moarte să meargă 
în rai. Nu atît pentru că le apărea ca plăcut, dar fiindcă 
se simt prea delicaţi ea să sufere torturile iadului. Se 
spune, îri tot cazul, despre paradisul, ceresc eă e din cale 
afară de/plicticos. „Unii le fac pe aceste umbre fericite 
să cînte într-una din flaut; alţii le condamnă la chinul 
unei veşnice preumblări. în sfîrşit, alţii le fac şă viseze 


5 ş M o n t e s qh i eu, Scrisori persane, Scrisoarea CXLIII, p. 301. 
A se vedea şi urmarea presărată cu mult haz. 

88 Ibidern, Scrisoarea XLIX. 

60 Prin oare iartă păcatele în numele lai Dumnezeu, 
ei Părerea ultimă şi necruţătoare a lui Montesquieu faţă de 
inchiziţie apare în condamnarea ce o pronunţă împotriva ei în 
Despre spiritul legilor, cartea XXV; cap. XIII. 
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acolo sus la iubitele de pe pămînt, fără să-şi închipuie 
că o sută de milioane de ani ar fi uri termen-destul ide 
lung ca să le taie pofta pentru aceste? preocupări amo¬ 
roase" 62 . In asemenea condiţii. Creştinii nu întim-pină ;cu 
prea mult entuziasm perspectivele ce li . se deschid; desi¬ 
gur, „cu excepţia cîtorva deşuchiaţi, toţi creştinii vor să 
ajungă în rai. Dar nu găseşti pe -nici unul oare să nu vrea 
să ajungă acolo cit mai ieftin cu putinţă" 63 . Ambiţia' le 
lipseşte şi nu-i interesează locurile cele mai bune. „Im¬ 
portant e să fie acolo. Asta le ajunge. Scopul lor e să nu 
facă nici mai mult, -ni-ci mai puţin decît se cere" 64 . 

în materie de religie, de altfel, nu-i scapă lui Montes- 
quifeu posibilităţile pe oare le include tema relativităţii 
pe care am considerat că el o foloseşte: din plin. în ălîtea 
domenii şi care .fade ca credinţele să se raporteze la noridij 
ţiile de mediu fizic şi de viaţă socială ale • popoarelor 
respective. Usbec îi. scrie unui derviş -diri'ţara sa, înfre- 
bîndu-1 ce gîndeşte despre creştini. Nu cumva nu se: vor 
bucura de vi-aţa viitoare dip simpla pricină că ri-au avut 
fericirea să- găsească moschei pe pămîntul lor? îi va pe¬ 
depsi oare Dumnezeu, fiindcă n-au fost adepţii unei religii 
îri oare nu s-a găsit cine sări iniţieze? Creştinii „nu sea¬ 
mănă de loc- cu necredincioşii pe oare. sfinţii noştri pro¬ 
feţi îi treceau priri. tăişul săbiei pentru că refuzări: ,să 
creadă în minunile- -cerului. Sîrit mai degrabă' aseriienea 
a-celor -nefericiţi care trăiau în întunericul idolatriei înainte 
6a lumina divină să vină să lumineze faţa marelui nostru 
profet" 65 . Citind aceste rînduri oricine se simte îndemnat 
să-şi pună problema, invers, aşa cum o găsim, de altfel, 
mereu tratată de tagma, teologica. Toţi cei ce n-au primit 
învăţăturile creştinismului sînt ei " la fel de vinovaţi?; Iar 
filozofii -antichităţii păgî ne, Plafon, Aristotel şi alţii, pe 
care dorim cu toţii sări preamărim -şi- sări respectăm, : sînt 
ei de condamnat fiindcă au trăit înainte oa Cristos să 
yină între oameni? Pagina citată din Montesquieu repre¬ 
zintă o caricaturizare a acestei teme. Usbec, părtaş prin: 
originea sa persană 1-a tainele i-slamului,'' îşi pune - 1 - şi. 


62 Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea CXXVI. 

63 Ibidem, Scrisoarea LVII. 

6* Ibidem. 

65 Ibidem, Scrisoarea XXXV. 
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încă eu toată dreptatea — exact întrebarea la care în¬ 
cearcă să răspundă teologii catolici 66 . Dar mergînd pe 
această cale a caricaturii. Montesquieu se apropie, în cele 
din urmă, de un ateism făţiş şi derogă de la deismul aco- 
modant oare este una din trăsăturile iluminismului său. 
El pune în gura unuia dintre persanii săi un argument 
pe oare îl foloseşte în antichitate Xenofan din Colofon în 
intenţia de a dărîma credinţa în zei pe temeiul caracte¬ 
rului ei antropomorfic. Iată pasajul din Scrisori persane 
la care ne referim: „Nu mă miră că negrii îl zugrăvesc 
pe diavol de o albeaţă strălucitoare, iar pe zei negri ca tă¬ 
ciunele. Nu mă mir că Venus la anumite popoare are 
sînii atîrnînd pînă la coapse şi că, în sfîrşit, toţi cei ce se 
închină la idoli îi reprezintă pe zeii lor cu figuri omeneşti, 
atribuindu-le toate înclinările lor. S-a spus, pe drept cu- 
vî.nt, că dacă triunghiurile şi-ar face un zeu. acesta ar 
avea desigur trei laturi“ 67 . ^ 

Cele spuse pînă acum în legătură ou Scrisorile persane 
nu trebuie să ne lase să credem că această operă păstrează 
mereu un caracter zeflemist, că se distinge mereu printr-o 
notă mai mult sau mai puţin uşuratică şi că tonul serios 
şi grav lipseşte eu totul din acele cîteva sute de pagini. 
O atestare în acest sens ne este dată într-o discuţie din 
Scrisoarea LXIX oare ne angajează şi ea pe calea ateis¬ 
mului pe temeiul că un Dumnezeu perfect este de necon¬ 
ceput şi imposibil, perfecţiunile dovedindu-se în multe 
cazuri contradictorii. Se constată adesea că „lui Dumnezeu 
îi lipseşte acea perfecţiune care ar putea să-i dea o mare 
imperfecţiune. El nu e niciodată mărginit decît de sine. 
Îşi este însuşi necesitatea. Astfel, deşi Dumnezeu e atot¬ 
puternic, nu poate să-şi calce promisiunile şi nici să-i în¬ 
şele pe oameni. Adesea chiar neputinţa nu e în el, ci în 
relativitatea lucrurilor. Acesta e motivul pentru care el 
nu poate schimba esenţele. De aceea nu e de mirare că 
unii dintre învăţaţii noştri au îndrăznit să nege preşti- 


66 Montesquieu, el însuşi, compune la 1711 o mică scriere 
De la damnation eternelle des paiens (Despre afurisirea pe veci 
a păgînilor), pentru a demonstra că filozofii greci din antichitate 
merită să nu fie afurisiţi pentru faptul că au fost păgîni. Scrierea 
s-a piardut. 

67 Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea LIX. 
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inţa nemărginită a lui Dumnezeu; pe motiv că ea ar fi 
incompatibilă cu dreptatea lui'“ 68 . Acest pasaj e oapital 
împreună cu întreg contextul; din el vedem că Montes- 
quieu pune în chip făţiş în dubiu existenţa lui Dumne¬ 
zeu, întrucît s-ar baza pe argumentul celebru al perfecţiu¬ 
nilor divine 69 . Fără a nega în mod expres existenţa lui 
Dumnezeu — aşa cum o vor face materialiştii francezi 
ceva mai tîrziu —, Montesquieu îşi îndreaptă mereu gîndul 
înspre entitatea abstractă a unei divinităţi care nu e alt¬ 
ceva decît un concept, fruct al raţiunii, incapabil de a-1 în¬ 
călzi pe om şi de a face din el un credincios al bisericii 
creştine. In această ordine de idei, el declară: „dar zic, pe 
bună dreptate, că cei ce vorbesc despre iubirea de Dumne¬ 
zeu nu ştiu ce spun, dacă într-adevăr ei deosebesc această 
iubire de simţămîntul de supunere şi de recunoştinţă pe 
oare îl nutrim faţă de o fiinţă atotputernică şi binefăcă¬ 
toare. Dar în ce priveşte iubirea, nu pot să arăt mai multă 
dragoste unei fiinţe spirituale decît propoziţiei: doi şi cu 
trei fac cinci“ 70 . 

Montesquieu va mai aborda în Scrisori persane, cu o 
seriozitate neîngăduitoare, o sumă de teze pe care le va 
dezvolta mai temeinic în operele sale ulterioare. între 
altele, el se va manifesta ca un adversar hotărît al parazi¬ 
tismului ecleziastic şi al celibatului preoţilor catolici 71 , 
va lua o atitudine fermă împotriva misionarismului catolic 
în ţările de peste mări 72 , a 'Colonialismului în serviciul 
căruia se află astfel de misiuni; şi, în genere, el se va 
ridica cu tărie aici, ca şi în alte opere, împotriva colonia¬ 
lismului care pustieşte regiuni întregi şi reduce în stare 
de sclavie populaţii paşnice pe temeiul că oamenii de 
acolo „iau pielea neagră şi nasul turtit“ 73 . 


68 Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea LXIX. 

69 Argumentul denumit al st. Anselme e dezvoltat de Descartes: 
Dumnezeu este fiinţa care cuprinde toate perfecţiunile; dar atunci 
eil există, căci neexi stenţa e o imperfecţiune. 

79 Montesquieu, Mes pensees, în loc. cit., 2071 (1080. II, 
f° 67). 

n Idem, Scrisori persane, Scrisoarea CXVIII. 

72 I bidem. Scrisoarea XLIX. 

73 Cf. mai cu seamă Montesquieu, Scrisori persane, Scri¬ 
sorile CXIX, CXXII, precum şi Despre spiritul legilor, cartea XV, 
cap. V. 
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Montesquieu ne na lăsat, de altfel, în nişte oaiete păs¬ 
trate în arhivele castelului din La Brede, o sumedenie de 
însemnări dintre care numai unele au fost folosite în 
Despre spiritul legilor, oele mai multe fiind destinate unor 
lucrări pe care Montesquieu nu le-a compus niciodată 74 . 
Toate aceste notiţe au fost tipărite sub forma în care au 
fost găsite, uneori clasate, şi le găsim în colecţia Pleiadei, 
întrunite în corpul din voi. I, intitulat Mes pensees (Gîn- 
durile mele), unde ocupă mai bine de 600 de pagini. Ma¬ 
terialul acesta e deosebit de preţios, fiindcă ne introduce 
în intimitatea unei cugetări care se dovedeşte bogată, 
multilaterală, referitoare la domeniile cele mai variate, 
precum filozofia sau religia, matematicile sau ştiinţele fi¬ 
zice, psihologia sau economia politică, istoria sau geogra¬ 
fia, literele sau artele şi altele. Toate aceste consideraţii 
asupra unor probleme atît de numeroase ar merita să fie 
cercetate mai îndeaproape, iar nu privite ca o părticică 
de importanţă secundară înecată în operele complete ale 
lui Montesquieu. Sînt deosebit de valoroase reflecţiile filo¬ 
zofice, cugetările morale şi maximele care reprezintă o 
bună parte 'din aceste însemnări 75 şi denotă spirit de ob¬ 
servaţie, o atitudine liberă lipsită de indulgenţă, sensibi¬ 
litate plină de nuanţe şi un gust delicat; ele pot fi puse 
alături de maximele lui La Roehefoucauld şi chiar, une¬ 
ori, de cugetările lui Pascal. Moravurile vremii stîmesc 
verva filozofului nostru şi îl duc pînă la paradox după 
cum atestă următorul fragment: „Întîlnesc mereu oameni 
care-şi primejduiesc sănătatea luînd prea multe leacuri; 
care se aleg cu dispreţul public pretinzînd prea multe ono¬ 
ruri; care-şi pierd avutul fiind prea avari; şi care sînt 
îndepărtaţi din slujbe dovedindu-se prea ambiţioşi” 76 . 


74 Montesquieu, referindu-se la aceste însemnări, spune: „Ele 
sînt idei pe care nu le-am adîncit şi pe care le păstrez pentru 
a mă ocupa de ele la momentul potrivit". Mes pensees, Avertisse- 
ment, în loc. cit, 2 (2. I, f° I v°). 

75 Culmea este că în aceste oaiete, Montesquieu merge pînă la 
notarea cuvintelor de spirit ale altora. După el, Loeke ar fi 
spus: „Trebuie să pierdem jumătate din timpul nostru spre a 
putea folosi cealaltă jumătate". Montesquieu, Mes pensees, 
în Ioc. cit, 1717 (1205. II. f° 92 v°). 

75 Ibidem, 1719 (1214. II, f° 94). 
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Printre operele închegate ale lui Montesquieu, publicate 
în timpul vieţii, figurează Considerations sur Ies causes de 
la grandeur des Romains et de leur decadence , operă 
despre care am pomenit deja şi despre care vom mai 
vorbi, în care autorul părăseşte tonul uşor din Scrisorile 
persane şi înfăţişează cititorului un tablou conturat al 
istoriei Romei, cu datele, bineînţeles, pe oare secolul său 
i le punea la dispoziţie şi pe care le-a putut întruni în- 
tr-un vast studiu de ansamblu, în mare parte apologetic. 
Toate aceste date se referă la istoria dreptului şi a sta¬ 
tului în vechea Romă, la istoria civilă, la istoria vieţii de 
toate zilele şi a relaţiilor familiale la romani, toate aceste 
elemente conlucrând întru stabilirea şi întărirea demon¬ 
straţiei tezei urmărite de Montesquieu cu o remarcabilă 
perseverenţă în toate scrierile sale cu caracter politic după 
care libertăţile şi virtuţile civice favorizează progresul 
social, în vreme ce despotismul sclavagist sau feudal este 
la baza nenorocirii popoarelor. Cartea lui Montesquieu a 
avut o mare importanţă, prin caracterul ei progresist în 
epoca în care a fost scrisă şi publicată, constituind unul 
dintre izvoarele ideologice ale revoluţiei burgheze în 
Franţa; ea este ca o chemare, într-adevăr, pentru ca po¬ 
poarele să se elibereze din cătuşele feudalismului care îşi 
găseşte un bastion puternic în monarhia absolută. 

Poziţia de alianţă a monarhiei şi nobilimii în re¬ 
gimul feudal este la Montesquieu o idee de bază care 
reapare în opera sa fundamentală Despre spiritul legilor 11 ; 
dar ea nu este pe deplin călăuzitoare, fiindcă iluministul 
francez nu se ridică niciodată, după cum e şi firesc, pînă 
la o înţelegere clară a luptei de clasă; precum constată 
Baskin, Montesquieu în opera sa „nu vorbeşte de descom¬ 
punerea aristocraţiei, ci de aceea a principiului aristocra- 
ţiei“; în acest punct apare idealismul unei sociologii care 
reduce „relaţiile reale din societate la relaţii ideale şi lupta 
de clasă la lupta dintre idei“ 78 . Ceea ce recunoaşte însă 

77 Cf. cartea VIII, cap. IX intitulat Cit de mult este înclinată 
nobilimea să apere tronul. 

78 A se vedea referatul cercetătorului sovietic M. P. Baskin 
făcut în cadrul comemorării de către Institutul de filozofie al 
Academiei de Ştiinţe a U.R.S.S. a bicentenarului morţii lui Mon¬ 
tesquieu. Referatul a fost publicat în broşură de editura Znanic. 
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Montesquieu este că în spatele ideilor se află oameni care 
întrupează geniul specific fiecărei epoci, că aceşti oameni 
dispar o dată eu vremurile pe care le încarnează, că, în- 
tr-un regim despotic, tiranul şi anturajul acestuia profită 
de împrejurări pentru a-i asupri pe cei mulţi şi că, în 
Franţa din secolul său în tot cazul, „starea a treia“, lipsită 
de drepturi şi supusă exploatării crunte din partea cle¬ 
rului şi a nobilimii, duce o luptă din ce în ce mai îndîr- 
jită pentru a obţine drepturi şi libertăţi. Sigur este că 
Montesquieu nu se situează încă, după cum vom vedea pe 
larg mai departe, pe linia încercărilor de a determina ba¬ 
zele economice ale împărţirii societăţii în clase. Intr-o 
schiţă din Mes pensees, el ne dă un tablou al dezvoltării 
istorice a societăţii care ne arată cît de departe se află 
djîjadevărata problemă. „Fiece veac, scrie el acolo, îşi are 
geniul său propriu: un spirit de dezordine şi de indepen¬ 
denţă s-a întrupat în Europa în cîrmuirea gotică; spiritul 
monacal a infectat vremurile succesorilor lui Carol Mag- 
nus; apoi a domnit acel al cavalerismului; acel al cuce¬ 
ririlor a apărut cu armatele regulate; iar ceea ce domină 
azi e spiritul negustoresc" 79 . Ceea ce denumeşte Montes¬ 
quieu cîrmuirea gotică cu spiritul ei de dezordine nu este 
altceva în mod vizibil decît fărîmiţarea feudală; spiritul 
monacal reprezintă în chip tot atît de evident obscuran¬ 
tismul scolastic; cavalerismul ar fi feudalismul în plină 
înflorire; iar timpul armatelor regulate este acel al mo¬ 
narhiei centraliste, singura care a putut întreţine puter¬ 
nice forţe militare permanente şi a ti'ebuit să facă faţă 
acestei situaţii; în sfîrşit, iată că domină, pentru Montes¬ 
quieu, spiritul negustoresc; acesta din urmă înfăţişează 
capitalismul, în vreme ce toate cîte au fost înşirate mai 
înainte prezintă diverse aspecte ale feudalismului şi nu 
totdeauna după apariţia lor" în adevărata ordine cronolo¬ 
gică. 

- Desnre spiritul legilor, operă de mare însemnătate care 
ocupă locul de frunte cu privire la lucrările cu caracter 
politic şi social ale lui Montesquieu, se resimte totuşi de 
această latură slabă a sociologiei lui. Montesquieu. Rod a 

78 M o n t es q ui.&ii, ^M.es pensees, în loc. cit., 1228 (810. I, 
p. 518). 
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douăzeci de ani de muncă susţinută, încadrînd într-un 
ansamblu concepţiile filozofice, juridice, economice şi isto¬ 
rice ale autorului ei, ea reprezintă o scriere de mari pro¬ 
porţii, cu un vast orizont, îmbrăţişînd într-o uriaşă reţea 
de probleme valorile spirituale ale feudalismului pe care 
le atacă cu perseverenţă. Această operă, al cărei text ur¬ 
mează în traducerea de faţă, oglindeşte cele mai multe 
dintre temele, în tot cazul, care apar în Scriso ile persane, 
dar şi, sub formă de tratări fragmentare şi uneori numai 
de expuneri schiţate, în diferitele opuscule sau lucrări 
seoundare ce ne-au rămas de la filozoful francez. 

Astfel, am văzut că Scrisorile persane îşi au temeiul în 
relativitatea concepţiilor pe care le au despr e lucruri oa¬ 
me ni aparţinînd unor popoare deosebi ^ De nnrk_vina. 
ac easta cleosebire 'dintre pnpnarp? P entru ivrnnt.esqnipn. 
specific ul unui pnpnr sau al unei civilizaţii nu trebuie 
pus în seama unui simplu hazard; îl formează. încetul cu 
încetub un oarecare număr de factori în primul rînd fi¬ 
zici, printre aceştia înscrii ndu-seţ climat în ochii lui Mon¬ 
tesquieu deci, c onciTfntg~c )im;i sp află ca element de 
bază al condiţiilor de dezvoltare ale unui popor anumit. 
Popoarele surlice T de exemplu, sînt m ai apatice, mai pu- 
t ln întreprinzătoare si urai puţin războinice decîf~pop.Qa£ele. 
c are trăiesc într-o climă rece. Pe de altă parte, echilibrul 
politic reprezentat de monarhia engleză s-ar datora climei 
temperate a insulelor britanice. 

Aşa-numita .. teorie a climei“ nu era cu totul nouă; o 
susţinuseră, anterior lui Montesquieu, gînditori şi literaţi 
printre care Jean Bodin, Chardin, Fenelon, Fontenelle şi 
abatele Dubos. Dar Montesquieu însuşi, înainte de a o 
introduce în Desvre spiritul legilor, cartea XIV, oap. 2 
intitulat Cit_de_ _deo^£biţLsînt..oamenii in 
o pune la temelia unei scrieri: Essai sur Ies c auses qui 
peuvent affecter Ies esprits et Ies caract-eres (Eseu asupra 
cauzelor ce pot afecta mintea şi caracterul la oameni). In 
această mică lucrare, iluministul francez dezvoltă teza 'in¬ 
fluenţei mediu lui as upra omului, dovedind un simţ al 
mefodMî prea rar întâlnit pînă la el în acest do¬ 
meniu al ştiinţei umane, mediul fiinid înţeles de el 
c a un factor moral ce îşi are originea , ţn educaţie _ snu_în. 
practica vjetîisocTale iVr~prbiesionăle) , r . dar._ ş i .ca..un ele-. 
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ment în legătură cu condiţiile geografiei fizice ale locului, 
solul şi clima, mai ales aceasta din urmă. în expunerea 
amintită, teoria climei ia o amploare deosebită, dovedind 
o amănunţită cercetare a problemei al cărei rod Montes- 
quieu îl va socoti un bun definitiv cîştigat, astfel că în 
Despre spiritul legilor remarcăm 80 cum tratează această 
temă ca şi cum s-ar crede dispensat de a o relua de la 
începutul ei în toate detaliile şi o prezintă sub un aspect 
mutilat, chiar falsificat, în tot cazul foarte succint, adesea 
prin formulări au caracter aluziv. 

Toată această problemă avem s-o reluăm ceva mai de¬ 
parte. Deocamdată am voit numai să stabilim că teoria 
climei, căreia Montesquieu îi acordă o importanţă de prim 
plan în sociologia sa, nu poate fi reţinută în zilele noastre 
ca o concepţie de bază valoroasă în ce priveşte aportul ei 
direct 81 . Filozofia marxis tă a arătat că teo ria aceasta nu e 
cu totul 'îalsă, dar că factorul climatic nu slT aflrmăTotuşi 
ca no tari tor in legăturari: 1 n~d , gzveltar-ea-so(ae-tă-ţi-b~d , at-fiind, 
după cum ne arată experi enţa, că schimbările si dezvolta¬ 
rea societăţii au Ioc incomparabil mâţ,,repede decit m odifi¬ 
cările mediului geografic; determin a n te. în ~vîâţâ*~~s o- 
cletăţilor nu sini decit intr-o măsură -.infimă cond Tfule 
geografice, oare rămîn aproape constanfe ,timp de mn şi 
m ii de ani,'adevăratele determinante Turna schimbările ce 
inter vin în modul de~BrodnTriîg~~51’'~b umTr['Tnr''lTTaf.pH a1p8- 
Nu~~e~maFpuţin auevarat ca concepţia "aceasta a lui Mon- 
tesq uieu prezintă un foarte mărehiteres cu~T5 a'racler~In di- 
rect î n-ie^inia^eLQ_m anilestă in chipul "cel mai cla r de 


8 0 Alături de Lanson, Cf. op. cit., p. 715. 

81 Determinismul geografic al lui Montesquieu este criticat de 
pe poziţiile materialismului istoric de către Giinter Heyden, 
în Critica geopoliticii germane. Editura Politică, Bucureşti, 1960, 
pp. 20—32. 

82 Curentul geografic în sociologie, de altfel, se găseşte în 
zilele noastre, după cum aminteşte Valentin Lipatti (Mon¬ 
tesquieu gînditor iluminist, în Valori franceze, E.S.P.L.A., Bucu¬ 
reşti, 1955, p. 46), la baza teoriei reacţionare a geopoliticii. Pe 
aceasta, Armând Cuvillier (Introducere in sociologie, ed. 
a Il-a, Bucureşti, 1957, E.S., p. 158) o compară cu gobinismul, 
fatalismului rasei corespunzîndu-i aici fatalismul mediului fizic. De 
bună seamă, gîndirea lui Montesquieu, subordonîndu-se unei orien¬ 
tări umaniste, este departe de orice interpretare rasistă a feno¬ 
menelor. 
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a lega fenomenele sociale de cauze n aturale că subordo¬ 
nează instituţiile şi caracteristicile unui popor unor factori 
obiectivi şi că încearcă să explice dezvoltarea, istorică pe 
ba za unor legi necesare care sustrag evenimentele bunului 
plâc~ânui" Dumnezeu" s au iOnonar hilor si al antm-aiului 
acestora. Din acest punct de vedere, poziţia Iui Montes- 
-Ouiau-&- ~p i pgresistă ; i lumi nistul francez temp erează trufia 
tiranilor care-şi închipuie că depinde numai de voinţa 
loroă~ să-i fericească sau sa? nenorocească pe~gaHreni; 
i pcotiţT de suverani drept supusi ai lor. Ş i în această pri¬ 
vinţă, teza susţinută de Montesquieu - în Consideraţii. . 
cap. 18, e pregătită printr-o expunere succintă într-o mică 
lucrare de tinereţe, Dissertation sur la politique des Ro- 
mains .. unde se vede că agitaţia celor mari n-are rost,, 
că tot ce se întîmplă este „efectul unui lanţ de cauze infi¬ 
nite care se înmulţesc şi se combină din secol în secol“.. 
Puterea aceasta a cauzelor naturale nu poate fi înfrîntă 
de nici un individ uman, oricare ar fi poziţia socială pe 
care a atins-o. Astfel că demnitarilor nu le foloseşte întru 
nimic să se agite. 

— De bună seamă. 'ldeile prezente în opera lui Montes¬ 
quieu ne descoTffiţa fr o serie de constante axate pe ideolo-j 
gia iluministă ă burgheziei franceze înaintate din primele! 
decenii ale secolului al XVIII-lea. Putem oare să mer-j 
gem încă mai departe şi să aflăm un motor unic—care 
animă întreag a gînd.ire a filozofului no stru? L a această 
într ebare n R-wm-Btnădiii-s ă^.răspnnidpm acum. Şi deja ne 
apare că acei ce s-au alăturat opiniei lui N. Iorga după 
care ar exista o asemănare între filozofia istoriei la Can-j 
temir şi sociologia lui Montesquieu au mizat pe o analogie 
ce li s-a părut izbitoare cu referire la un punct-cheie ce 
s-ar afla la ambii cugetători, la o trăsătură cu aspect de 
mare principialitate comună Consideraţiilor . lui Mon¬ 
tesquieu şi Istoriei Imperiului Otoman a lui Cantemir. Or, 
este evident, după o examinare cît de scurtă a operelor, 
că problema în discuţie în Consideraţii ... e cu totul alta 
decît acea ce se pune în Istoria Imperiului Otoman. 

Intr-adevăr, studiind în Consideraţii.. experienţa isto¬ 
rică a Romei antice, Montesquieu îşi propune să demon¬ 
streze că un regim despotic, oriunde s-ar stabili, nu poate 
să aibă alt sfîrşit decît acel la oare au dog degenerările 
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şi descompunerea regimului politic roman, decăderea Ro- 
J TTei găsindu-si. "după el, ex plicaţia în crearea despotismu¬ 
lui imperial care a răpit romanilor 'libertatea-de care se 
bucurau mai înainte, în vremuri în care Ttdmâ'se caracte¬ 
riza printr-o puritate a moravurilor ce-î asigura mărirea. 
■ ScopuT~urmărit de~Mb rîTesqufetr~îrr~acBastă~ expunere este 
să-l facă pe cititor să 1 nfeleăgaHCâ~Frarrţa.''epioeii—rni-trebuie 
•să aştepte nimic bun de la un regim de monarhie abso¬ 
lută ca acel al lui Ludovic al XlV-lea şi al urmaşilor aces¬ 
tuia (aşa cum se schiţau lucrurile după 1715) şi că ţara 
nu va putea propăşi decît sub conducerea unei monarhii 
temperate de o constituţie ca acea engleză. Cu totul altele 
erau obiectivele lui Dimitrie Cantemir în Istoria Impe¬ 
riului Otoman unde el arată că Turcia, ca orice organizaţie' 
statală, .este supusă legii generale a ciclurilor, că după <? 
perioadă de mărire şi de înflorire a venit pentru ea peri|- 
oada de decădere şi de descompunere, şi că Rusia lui 
Petru cel Mare poate grăbi, printr-un război care va fi 
cu siguranţă victorios în aceste condiţii, procesul de nă¬ 
ruire a puterii otomane, asigurînd cu un ceas mai de¬ 
vreme eliberarea populaţiilor creştine din Balcani supuse 
necruţătorului jug turcesc. 

Analogia dintre opera lui Cantemir şi aceea a lui Mon- 
tesquieu, neafectînd întru nimic materialul tratat, în¬ 
seamnă că ea se referă exclusiv la spiritul în care e folo¬ 
sit, adică în speţă la metodă.. Iar această din urmă ase¬ 
mănare trebuie să recunoaştem că e reală. Numai că ea 
nu-i pune în cauză în chip mai deosebit pe cei doi gîn- 
■ditori vizaţi de N. Iorga, ci se impune în cadrul unui 
spirit general al timpului, fiind unul dintre specificele 
■culturii laice ajunse în faza iluminismului la sfîrsitul se¬ 
colului al XVII-lea şi începutul secolului al XVIII-lea. In 
această perspectivă, faptele nu dovedesc decît un lucru, 
şi anume că Dimitrie Cantemir aparţine timpului său în 
aceeaşi măsură ca şi Charles Secondat de Montpsquieu. 

Dar este necesar ca cele spuse aici să fie examinate mai 
îndeaproape. îndeobşte, suprema criză a cultudi feudale 
apusene este fixată de cercetători în a doua jumătate a 
•secolului al XVIII-lea, în momentul istoric în care apar 
■scrierile de mare răsunet mondial ale materialiştilor fran¬ 
cezi. adversari hotărîţi ai vechiului regim şi situaţi pe 
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poziţii radicale antifeudale. Şi aprecierea e cu totul exactă. 
Numai că trebuie să avem în vedere, iar acest lucru nu 
a fost totdeauna pus în suficient relief de către istoricii 
gîndirii europene, că marea criză despre care e vorba a 
fost pregătită, că concepţiile revoluţionare ale lui Dide- 
rot sau Holbach, care duc la doborîrea vechiului regim 
din Franţa, îşi află originea în gindirea critică care se 
dezvoltă tumultuos încă în ultimii ani ai domniei lui Lu¬ 
dovic al XlV-lea şi derivă, la rîndul ei, din raţionalismul 
cartezian şi din liberul examen al cugetului profesat de 
acesta. Această gîndire critică este tocmai expresia repre¬ 
zentativă a ideologiei burgheziei în ascensiune în condi¬ 
ţiile dezvoltării noilor relaţii de producţie despre care am 
vorbit la început. 


Critica regimului politico-social feudal apare la sfîrsitu] 


n lucrările istoricilor sociologi, care în ţeleg din ce în ce 
mai cl ar că principiile g enera le p e--fl n.ro r . o în temeiază 
orînduirea din timpuri le lor «înt, tot atît de discutabile 
ca si orînduirea însăşi, că ele reprezintă structura unei 
socTpţă ţh Ce' se _vadesfp ~a fi în plin declin şi că în tot ca- 
z uf~ăceşt organism urmează să fie" exănnn HlnaJun.bolnav 
de către un medic, pentru a r se găsi eventualele remedii 
într-o situaţie apăsătoare pentru întreaga omenire. 

Istoricii politici nu au lipsit, de altfel, în tot cursul 
secolului al XVII-lea, iar numărul lor a crescut din ce 


în ce S3 . Prea adesea însă se observă superficialitatea iato- 


m Ar fi de citat, în această epocă aflată sub autoritatea cato¬ 
licului Bossuet, părintele Maimbourg pentru Histoire du Luthe- 
ranisme (1680) şi Histoire du Calvinisme (1682), Măzeray cu a 
sa Histoire de France, apoi V a r i 11 a s care a lăsat Histoire des 
Revolutions arrivees en Europe en matiere de religion (Istoria revolu¬ 
ţiilor ivite în Europa în materie de religie), (1686—1689), Ve r t o t cu 
Histoire des Revolutions arrivees dans le gouvernement de la Re- 
publique romaine (Istoria revoluţiilor întîmplate în orînduirea 
Republicii romane), (1719), Saint-Real, autor al unei istorii 
romanţate a lui Don Carlos şi a împrejurărilor în care au avut 
loc conjuraţiile spaniolilor împotriva Republicii veneţiene, iar, 
în Anglia, ca cel mai cunoscut, Gilbert Burnet, care a 
scris The History of the Refornwtion of the Church of England 
(Istoria reformei bisericii din Anglia), (1679—1715), apoi Law- 
rence Eachard, sau Edward Hyde conte de Clarendon, 
sau Abel Boyer. 
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ricilor acelei epoci şi şarlatanismul lor, precum este cazul 
părintelui Buffier, care a pus cronologia în mici versuri 
uşor de reţinut, dar, mai cu seamă, al acelui teoretician 
al istoriei, părintele Le Moyne, care scrie, fără sfială, în 
De l'Histoire (1670), că istoria e o naraţiune care trebuie 
scrisă cu duh şi cu elodnţă „pentru învăţătura persoanelor 
particulare şi a principilor şi spre folosul societăţii culte“ 8l \ 
Iată un program oare a fost înţeles în chipurile cele mai 
felurite; autorii crezînd că este nimerit să uzeze de accente 
dramatice şi de patos, să se dezlănţuie în oratorie, dar 
proclamîndu-se pe de altă parte imparţiali, ceea ce nu le 
părea incompatibil cu cerinţa de a-şi apăia prin scris 
regele, patria şi credinţa, chiar inventînd la nevoie. In 
orice caz, ei nu se dovedeau prea studioşi şi nici prea 
circumspecţi în legătură cu notarea faptelor istorice şi cu 
interpretarea lor. Şi nu este de mirare că unul dintre ei 
şi nu dintre cei mai obscuri, Cordemoy, preceptor al 
moştenitorului tronului Franţei, subliniază că frazeologia 
frumoasă a unui istoric este făcută să se încadreze într-o 
operă de artă, mai curînd decît într-o lucrare ştiinţifică 
riguroasă; „mai bine foloseşti timpul, scrie el, spre a face 
o compoziţie bună, spre a aranja faptele istoriei decît spre 
a le cerceta; este mai nimerit să urmăreşti frumuseţea, 
energia, limpezimea şi stringenţa stilului decît să dai im¬ 
presia că eşti infailibil în toate eîte serii“ 85 . Măcar dacă 
am putea vedea aici o şcoală a modestiei; dar invitaţia 
la impostură, la falsificarea adevărului, de hatîrul aran¬ 
jamentului stilistic, e cu totul evidentă; şi procedeul nu 
poate inspira nici un fel de respect chiar în ipoteza unei 
autoînşelări, chiar cînd sîntem în prezenţa unei bune in¬ 
tenţii. Căci a pleda aici sinceritatea este a dovedi un 
nemaipomenit indiferentism în materie ştiinţifică şi a-şi 
face un merit dintr-o uşurătate 86 , care se manifestă în- 


84 L e Moyne, De l'Histoire (Despre istorie), p. 77. 
ss Apuci Paul Hazard. La crise de la conscience euro- 
peenne (1680—1715), Paris, Boi vin & C-ie, 1935, p. 32. 

88 Anecdotele nu lipsesc în această privinţă. Istoricul Vertot 
tratase în detaliu asediul Maltei cînd i se vor>hi de unele docu- 
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tr-un chip cu atît mai comod cu cit răspunde şi comple¬ 
zenţei cerute de biserică şi aplecărilor ei „tendenţioniste“ 
cu privire la adevărul faptelor. 

Naraţiunea istorică apucă în acest caz calea pompoasă 
a oratoriei de amvon în oare Bossuet a strălucit la curtea 
lui Ludovic al XlV-lea şi care presupune că totul e aran¬ 
jat în vederea glorificării unei puteri căreia mulţimea 
ascultătoare, ca şi oratorul, îi sânt slugi supuse, puterea 
fiind cea divină, după cazuri, sau cea regească, sau cea 
bisericească, sau acea a unor ,,iluştri“ protectori, sau chiar 
toate acestea la un loc. Istoria intră, în acest fel, în cate¬ 
goria imnurilor omagiale, cu care mereu în cursul timpu¬ 
rilor sărmani rapsozi şi alţi cîntăreţi vagabonzi i-au desfă¬ 
tat pe cei mari la ospăţuri şi în genere la solemnităţi. 
Dar, în această ordine de idei, aflăm la Bossuet mai mult 
decît un dram de înţelepciune care le lipseşte emulilor 
săi. Căci, în stilul său ide gîndire, splendoarea 'divină se 
manifestă în măreţia împărăţiilor lumeşti; dar considerînd 
scurgerea faptelor, în care se descoperă plenitudinea dog¬ 
mei providenţei, Bossuet discerne, ceea ce apare la prima 
vedere contradictoriu, şi cauze omeneşti determinante ale 
măririi şi năruirii popoarelor, factori fizici sau morali ale 
căror puteri sînt subordonate liberului arbitru, responsa¬ 
bilităţii omeneşti pe care catolicismul nu îndrăzneşte să 
.le înlăture cu totul de pe urma proclamării necesităţii gra¬ 
ţiei divine şi a preştiinţei creatorului universului. în 
Discours sur l'Histoire universelle, Bossuet consacră cinci 
sau chiar şase capitole studiului civilizaţiei greco-romane, 
studiu desigur plin de erorile documentaţiei încă prea 
sumare a secolului, dar el izbuteşte să sesizeze legătura 
unor fapte cu anumite stări şi cu anumite organizaţii 
politice, sociale şi chiar economice. Astfel că aici pompa 
stilistică nu duce cu totul la pauperizarea istoriei şi se 

mente importante ce-i puteau fi de mare folos; dar el răspunse 
că era prea tîrziu, că asediul era aproape pe sfîrşite. Părintele 
Daniel, vizitînd Biblioteca regală din Paris, luă în mîinile sale 
mai multe volume şi se declară foarte satisfăcut, mărturisind 
că citirea cărţilor îi dădea mai multă bătaie de cap decît desfă¬ 
tare. Cf. P. Hazard, op. cit., p. 34. 
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poate susţine că o bună parte din Consideraţiile ... Iul 
Montesquieu îşi au izvorul în Discursul ... lui Bossuet 87 . 

Critica societăţii feudale, a moravurilor, a tradiţiilor 
şi a instituţiilor ei, aşa cum o întreprinde tînăra burghe¬ 
zie franceză la sfîrşitul secolului al XVII-lea, nu putea, 
să se exercite avînd la bază un material, de altfel firav,, 
care era anume adunat ca să o laude. Arhivele istorice 
trebuiau redeschise, munca de strîngere şi de asamblare 
a fapticului luată de la început, izvoarele controlate şi 
confruntate cu toată rigoarea. Dar, înainte de toate, era 
nevoie să fie luată o măsură de principiu: vechea eru¬ 
diţie trebuia declarată caducă în bloc; fără această pre¬ 
cauţie, trecutul statornicit de generaţii şi prestigios prin 
caracterul său compact ar fi copleşit un viitor care se 
profila deocamdată în dibuiri. 

Această competiţie care s-a prezentat la un timp în 
perspectiva destul de sumbră a unor sorţi îndoielnici 
s-a soldat în cele din urmă în favoarea curentului as¬ 
censional, datorită unei împrejurări care s-<a dovedit ni¬ 
micitoare pentru şcoala veche. Ne referim la discordanţa 
din ce în ce mai accentuată dintre istoria sacră şi cea 
profană şi care face că unii autori continuă să vorbească, 
inspirîndu-fse din Vechiul Testament, de anul 930 de la 
facerea lumii, an în care ar fi murit Adam, primul om, 
sau de domnia lui Nabucodonosor, în timpul căruia s-a 
ridicat Vavilonul, sau de puterea regilor mezi şi perşi, 
pe cînd istoricii profani, Iustinus, Diodor şi alţi autori 
greci şi romani nici nu pomeneau de astfel de lucruri. 
Şi apoi iată că intervine cronologia, factor de covîrşitoare 
importanţă în istorie; dinastiile egiptene şi mai ales cele 
chineze acoperă perioade atît de lungi, încît cuprind de 
mai multe ori intervalul de timp care s-ar fi scurs, după 
cronologia biblică, de la apariţia lui Adam pe pămînt şi 
pînă astăzi 88 . Istoria sacră şi cea laică se condamnă şi se 


87 Cf. A. Duraffour, Les Considerations de Montesquieu 
dans leurs rapports avec Bossuet et Pol-ybe (Consideraţiile lui 
Montesquieu în raport cu Bossuet şi cu Polybios), în Melanges 
offerts â M. Charles Andler, Paris, 1924, pp. 129—142. 

89 Un ecou al acestor nedumeriri de ordin cronologic găsim şi 
la Montesquieu, Mes pensees, în Ioc. cit., 1460 (12. I, p. 6) 
şi 1461 (41. I, p. 45). 
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elimină reciproc; .aceasta din urmă trebuie să surghiu¬ 
nească naraţiunile bisericeşti în domeniul fabulaţiei 89 şi 
să se descătuşeze de ele dacă nu vrea să fie minimalizată 
pînă la nimicire de cercurile catolice. 

Mo ntes quieu dovedeşte că_ şt ie foarte bine să deslu¬ 
şea scă ceea ce se întfmpiă în VTpmea sa si sub ochii săi . 
„A fost o vreme, declară el, în care oamenii se simţeau 
caraghioşi şi credeau că fac pe grozavii atunci cînd se 
eliberau de prejudecăţile vulgare, şi pe atunci fiecine so¬ 
cotea starea de orbire în care se afla drept o boală ce 
îi era scumpă şi de care putea fi primejdios să te vin¬ 
deci “ 90 . A num lucrurile gp cd-i imbaseră şi situaţia era 
din tre cele mai încordate, punînd pe tapet fel de Tel cfi ? 
probleme dintre care unele în raport chiar cu facerea 
lumii. „Cei care cunosc natura, se întreabă Montesquieu, 
şi au despre Dumnezeu o idee raţională pot oare înţelege 
că materia şi lucrurile create n-au decît şase mii de 
ani? Să-şi fi amînat Dumnezeu treaba o întreagă eterni¬ 
tate şi să nu se fi apucat de ea decît ieri, folosind puterea 
sa creatoare?'* 91 . Şi, în faţa acestei întrebări, Montesquieu 
se simte pus într-o dilemă: Dumnezeu a amînat atîta 
timp facerea lumii fiindcă nu a putut face altfel sau 
fiindcă nu a voit? „Dar dacă nu putea o dată, nu putea 
nici altă dată! Aşadar, n-a vrut. Dar, deoarece în Dum¬ 
nezeu nu există succesiune, dacă admitem că a vrut ceva 
o dată, asta înseamnă că a vrut-o din totdeauna, de la 
început". Montesquieu nu se declară ateu pe faţă; dar, 
în ochii săi, religia cade tot mereu în fel de fel de cap¬ 
cane şi dovedeşte slăbiciuni pe care el nu se sfieşte să 
le dea în vileag. în ce priveşte cronologia, iluministul 
francez recomandă soluţia care se înfăţişează ca o con¬ 
cluzie a ceea ce precedă. „Nu trebuie, prin urmare, scrie 


89 Alături, de altfel, de legendele antice ale întemeierii Romei 
de către Remus şi Romulus sau de povestea atît de familiară 
şi ea în care Enea, scăpat din Troiţa în flăcări, pune piciorul în 
Latium cu puţini însoţitori şi dă viaţă cetăţii eterne. 

99 Montesquieu, Discours de reception ă VAcademie des 
Sciences de Bordeaux (Discursul de recepţie la Academia de 
Ştiinţe din Bordeaux), Bibi. de la „Plăiade", tome I, p. 3. 

9 i Idem, Scrisori persane, Scrisoarea CXIV. 
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el, să numărăm anii lumii. Numărul firelor de nisip din 
mare nu le e mai potrivit pentru comparaţie decît dipa“ 92 . 

Cel 'dintâi istoric francez care apare ca rupt de şcoala 
desuetă în care predomina istoria dictată de Dumne¬ 
zeu, spre a aborda problemele sociale, economice şi poli¬ 
tice, într-un spirit critic bazat pe fapte sigure, a fost 
•Charles de Saint-Evreimond 93 care ne-a lăsat, între al¬ 
tele, Rejlexions sur Ies divers genies du peuple romain, 
dans Ies differents temps de la Republique (Reflecţii pri¬ 
vitoare la anumite genii ridicate din sinul poporului ro¬ 
man, în diferitele epoci ale Republicii), carte ce ne arată 
•cu cită constanţă s-a manifestat în vremurile în care a 
fost scrisă preocuparea proprie şi Consideraţiilor ... lui 
Montesquieu de a descoperi secretul măririi Romei vechi 
în speranţa că Franţa epocii se va lăsa inspirată de această 
lecţie. Iluminist el însuşi şi, pînă la un punct, precursor 
al enciclopediştilor secolului al XVIII-lea, istoric amator, 
scriitor de mare anvergură şi critic literar, Saint-Evre- 
mond a fost prezentat de cei mai mulţi istoriografi ca 
un libertin, care se socotea un literat şi nu un pedant, 
un amator fin şi nu un doct, un spirit vacant care îşi 
petrecea timpul citind şi scriind. Or, acest aristocrat era 
bine cu cei mari, cu regii succesivi ai Franţei şi cu suc¬ 
cesivii lor miniştri, el se bucura nespus de viaţă, închi- 
zîndu-se în egoismul 'delicat al unui pseudoepicurianism, 
înzestrat cu toate bunătăţile pe care regimul le revărsa 
asupra favoriţilor săi; şi totuşi acest om, cel mai mare 
„mofturos“ al secolului alături de torenţialul duce de 
Saint-Simon 94 , a dat semnalul şi a început lupta, ridi- 
cînd târnăcopul asupra edificiului feudal. 

In contrast cu Saint-Evremond, dar contribuind la 
aceeaşi operă de limpezire şi de asanare, Richard Simon 95 


92 Montesquieu, loc. cit.. 

99 1610—1703. 

94 Nu trebuie confundat Louis de Rouvroy, duce de Saint- 
Simon, 1675—1755, autor al celebrelor Memorii, personaj, despre 
caire e vorba 'aici, cu Claude-Henxi de Rouvroy, conte de Saint- 
Simon, 1760—1825, descendent al celui dintîi, filozof promotor 
al unuia dintre sistemele socialismului utopic, denumit saint- 
simonism. 

95 1638—1712; la un timp profesor de filozofie la colegiul din 
Juilly unde, mai tîrziu, Montesquieu a primit învăţătura. 
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impune criticii caracterul de autonomie şi de puritate, ca 
şi acel aspect sobru şi riguros pe care avea să-l păstreze 
de acum încolo; el scrie numeroase lucrări de exegeză 
raţionalistă printre oare Histoire critique du Vieux Tes¬ 
tament (1678), atacată cu violenţă atît de protestanţi, cît 
şi de catolici, în frunte cu Bossuet. Pentru Simon, isto¬ 
ria se sprijină pe fapte, iar acestea, la rîndul lor, pe 
texte, inclusiv manuscrisul şi calitatea sa, cerneala, scri¬ 
sul, caligrafia, punctuaţia. „Acei ce adoptă profesiunea 
de critici, scrie Simon, nu se vor opri să explice decît 
înţelesul literal al operelor şi vor evita tot ce este inutil 
scopului ce şi l-au propus astfel" 96 . în aceste condiţii nu re¬ 
zistă nici autoritatea dogmei, nici comandamentele metafi¬ 
zice; şi spiritul critic dobîndeşte conştiinţa puterii sale atît 
în domeniul religios cît şi în acel al ştiinţei profane şi 
răspunde tendinţei explicite de a reconsidera materialul 
existent, dezbărîndu-1 de partea lui de fabulaţie şi de 
exagerările cauzate de parţialitatea interpretării. 

Fapt este că Montesquieu găseşte anunţată o metodică 
gata să servească în toate problemele pe care şi le pun 
ştiinţele sociale. Paul Hazard o descrie într-o pagină de 
o rară competenţă, care concentrează în cîteva fraze nu¬ 
meroasele şi variatele aspecte ale problemei. „Acea artă, 
scrie el, care pretinde să părăsească de acum serviciul 
erudiţiei pentru a face să strălucească puterea ei în faţa 
tuturor, îşi are scopul în sine: ea stabileşte treptele de 
siguranţă şi gradele de autenticitate ale textelor pe care 
le studiază; şi exclude tot ce nu este ea însăşi, precum, 
spre exemplu, considerentele privitoare la frumuseţe ce 
ar fi de păstrat sau la moralitate ce s-ar impune să fie 
salvgardate; dacă se referă la vreo carte sacră, ea pre¬ 
tinde să ignoreze teologia care nu este în nici o măsură 
de resortul său. Ea nu înţelege nici s-o atace, nici s-o 
apere; din punctul său de vedere, ea nu porunceşte tex¬ 
tului; nici o autoritate nu poate face ca un text să nu 
fie exact ceea ce este. Dacă un anumit pasaj este găsit 
contrar vreunei dogme şi dacă e autentic, nu dogma 
biruie, ci documentul. Dacă un oarecare pasaj e necesar 


"Richard Simon, Histoire critique du Vieux Testament, 
tom III, cap. XV. 
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vreunei dogme, şi e apocrif, apoi el cade. De o fi vorba 
de Iliada, de Eneida sau de Pentateuc, principiile criticii 
rămîn aceleaşi; ea recuză aprioricul; din clipa în care se 
află în prezenţa unor litere gravate pe piatră sau înscrise 
pe un pergament sau aşternute pe hîrtie, ea este stăpînă 
în chip suveran, singură stăpînă pe operaţiile ei proprii. 

Ea se bazează pe filologie: aceasta, pînă ieri slujnică 
umilă, s-a preschimbat intr-o regină. Ceea ce Renan a 
scris despre vădita măreţie a filologiei, este sigur că a 
fost aprobat, în ţara umbrelor, de către Richard Simon, 
căci aceasta a fost şi părerea lui. Critic şi filolog, iată 
ce a dorit să fie .. .“ 97 . 

Critica adusă astfel societăţii feudale şi aspectelor ei 
celor mai substanţiale n-a prins formă numai în acest 
val care s-a abătut cu putere asupra Franţei lui Ludovic 
al XlV-lea şi nici chiar în noianul de scrieri protestatare 
şi propunătoare .de reforme care, la diferite epoci, şi-au 
făcut loc în opinia franceză şi engleză. Ea marchează 
declinul unui ev îmbătrînit, oricînd şi oriunde s-a pro¬ 
dus, şi îi vedem răsăritul în Italia cu Machiavelli 98 , ideo¬ 
log al burgheziei florentine, apoi prinzînd rădăcini în 
Olanda cu Grotius 99 , sau în Germania cu Samuel von Pu- 
fendorf 100 . De notat este că Montesquieu, impregnat de 
atmosfera timpului în Franţa pînă într-atît încît nu-i mai 
simţea prezenţa, se va recunoaşte cel mai apropiat, în ce 
priveşte sursa operei sale Despre spiritul legilor, de cei 
doi autori străini pe care i-am citat la urmă; el va scrie: 
„Mulţumesc domnilor Grotius şi Pufendorf că au înde¬ 
plinit ceea ce o mare parte a acestei lucrări oerea de la 
mine; ei au înfăptuit-o eu acea înălţime a geniului, la care 
nu aş fi putut rîvni“ 101 . 

Este uşor de văzut, de altfel, la ce element prezent în 
opera sa face aici aluzie Montesquieu. După el, prima 
îndatorire a omului de ştiinţă şi .cea mai mare este să 
determine principiile generale obiective pe care ne si- 


07 P a u 1 Hazard, op. cit., p. 187. 
se 1469—1527. 

00 1583—1645. 
îoo 1632—1694. 

iot Montesquieu, Mes pensees, III, f° III, n° 1863 (191). 
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tuăm pentru a studia raţional evenimentele, oamenii şi 
lucrurile, pentru a afla cauzele determinante ale fapte¬ 
lor concrete şi pentru a stabili legaturile - dintre diferitele 
stări, dintre laturile proceselor şi fenomenelor şi T dintre 
conglomerate ale realităţii. Acest studiu raţional presu¬ 
pune că realitatea e supusă unor leg i, expresii ale nece¬ 
sităţii, raporturi necesare care deriv ă din natura lucru ¬ 
rilor; „şi. în acest sens, scrie Montesquieu, tot ce există 
are legile sale: Divinitatea are legile sale, lumea materială 
are legile sale, substanţele spirituale superioare 'omului au 
legile lor, animalele au legile lor, omul are legile sale“ 102 . 
Sarcina pe care şi-o ia Montesquieu în opera sa capitală 
Despre spiritul legilor este de a descoperi şi de a a naliz a 
trăsăturile comune, esenţa, raţiune a aces tor legi univer¬ 
sale, est eTde a defini principiul determinant, cu totul inde- 
peîîd«îî7*dire stOa baza legiîor, avîndu-şi izvorul în „însăşi 
riafura lucrurilor", este de a ~ determina spiritul legilor , 
este" de â" răspunde liDcîuBTaîntrebare pe oare ne-o punem 
vrînd să aflăm ce sînt şi cum sînt legile ca legi sau, în 
felul în care vorbeşte romînul, ce sînt şi cum sînt legile 
după legea lor 103 . în corelaţie cu acest spirit al legilor, 
care este şi spiritul în care urmează să le examinăm, 
trebuie privit şi titlul Despre spiritul legilor pe care Mon¬ 
tesquieu l-a dat operei sale, titlul complet din ediţiile 
de La 1748 şi 1749, ce nu a mai fost reprodus de Mon¬ 
tesquieu în ediţia de la 1750, fiind în traducere: Despre 
spiritul legilor sau despre raportul pe care legile trebuie 
să-l aibă cu structura fiecărui guvernămînt ,, cu moravu- 


102 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea I, cap. I. 
— Referitor la „substanţele spirituale superioare omului", trebuie 
notat că Montesquieu credea în existenţa unor „spirite aeriene", 
reminiscenţă a îngerilor medievali, care populau straturile supe¬ 
rioare ale atmosferei terestre şi a căror descripţie Montesquieu 
o află la Fontenelle. „Spiritele" acestea veneau foarte rar în 
contact cu pămîntenii, coborîndu-se uneori din sferele înalte pen¬ 
tru a se înălţa iarăşi foarte repede în văzduh, aşa precum „pescui¬ 
torii în adîncuri se afundă în mare şi nu pot totuşi să trăiască 
sub apă“. Montesquieu, Mes pensees, în loc. cit., 2204 (1676. 
III, f° 27). 

103 Luăm aici cuvîntul de lege în accepţia ce i-o dă poporul 
de cheie, de dominantă a unui fel de a fi, cînd vorbeşte de 
legea unui lucru sau cînd spune că legea noastră este ca ... sau 
că legea păsărilor călătoare este ca... 
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rile, clima, religia, comerţul etc., la care autorul a adău¬ 
gat noi cercetări asupra legilor romane privitoare la suc¬ 
cesiuni, asupra legilor franceze şi asupra legilor feu¬ 
dale 10 ' 1 . Este titlul unei opere de mare răsunet mondial. 
Lucrarea se întemeiază pe o provizie uriaşă de fapte, în 
legătură cu dreptul roman, cu dreptul feudal al diferi¬ 
telor ţări şi al diferitelor provincii franceze, cu istoria 
politică a statelor europene ”51 cu alte ştiinţe şi întru¬ 
neşte cercetări migăloase în disciplinele cele mai variate. 
Desigur că materialul acesta atestă o informare neîndestu¬ 
lătoare şi contestabilă şi că vederile teoretice sînt încă 
insuficient de bine conturate. Dar nu-i mai puţin ade¬ 
vărat că opera presupune un fond, un spirit al cărui in¬ 
teres e pînă în zilele noastre departe de a fi epuizat şi 
care face ca Montesquieu să fie considerat părintele so¬ 
ciologiei modeme 105 . 

Filozofia burgheză s-a îndepărtat adesea, de altfel, de 
linia lui Montesquieu. Denaturând concepţia de lege na- 

i° 4 Ediţia Bibliotheque de la „Pleiade" a păstrat acest titlu 
complex: De l’Esprit des loix ou du rapport que Ies loix doivent 
avoir avec la constitution de chaque gouvemement. Ies moeurs, 
le climat, la religion, le commerce etc. ă quoi l’auteur a ajoute 
des recherches nouvelles sur Ies loix romaines touchant Ies suc- 
cesions. sur Ies loix franqoises et sur Ies loix feodales. 

* 05 Cf. Emile Durkheim, Montesquieu et Rousseau pre- 
curseurs de la sociologie împreună cu nota introductivă a lui 
Georges Davy, Paris, Riviere, 1953; din această notă din urmă 
desprindem un pasaj (pp. 16—17) în care autorul arată că Mon¬ 
tesquieu înţelege că faptele implică întotdeauna o legitate, că 
nu sînt arbitrare, şi că acest principiu trebuie aplicat instituţii¬ 
lor şi moravurilor. Dar, adaugă Georges Davy, vedem că, pentru 
Montesquieu, „aceste legi nu depind numai de natura omului 
individual, ceea ce ne-ar îngădui să le deducem pur şi simplu 
din această natură odată cunoscută, ele depind totodată... şi 
nu într-un chip mai neînsemnat de natura şi de condiţiile so¬ 
cietăţii". 

Werner St arie, în Montesquieu, Pioneer of the Sociology 
of Knowledge, London, Routledge & Kegan Paul Ltd, 1960, îl con¬ 
sideră pe Montesquieu ca întemeietor al „.sociologiei cunoaşterii" 
(adică cercetarea izvoarelor sociale ale ideilor). 

în legătură cu sfera pe care o acoperă noţiunea de lege la 
Montesquieu şi o serie de implicaţii ale ei, mal ales ideea că 
legea rezultă din natura lucrurilor, a se vedea în cartea aci 
amintită a lui E. Dunkiheim, pp. 83—86 şi în Paul Hazard, 
La pensee europeenne au XVIII-eme siecle de Montesquieu â 
Lessing, tome I, p. 209. 
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turală, refuzând să acorde noţiunii de lege orice sens obiec¬ 
tiv, privind această noţiune ca o simplă expresie — şi 
încă „probabilă" şi „aproximativă" — a regularităţii cu 
care unele evenimente se aşază în succesiunea altora, ea 
pierde din vedere că repeţirea nu este decît cel mult un 
indiciu al legităţii, că aceasta din urmă are o sferă mai 
largă, că noţiunea ştiinţifică de lege cuprinde înainte de 
toate un element esenţial de necesitate şi de generali¬ 
tate obiectivă, că legea, pe de altă parte, e o relaţie ine¬ 
rentă obiectelor şi proceselor care diriguieşte evenimen¬ 
tele 100 . 

Pentru Montesquieu, elementul de bază al oricărei 
legi, indiferent de domeniul în care se afirmă, este con¬ 
diţionarea sa obiectivă. Acest fel al iluministului francez 
de ă considera lucrurile..e. deosebit de preţios în domeniul 
ştiinţelor sociale unde se ciocneşte cu hobbismul după 
concepţia căruia"tegea uridieă- ar "fî ' b77 l inşţituţîe_rb.me- 
nească arbitrară" şi se“pronunţă în favoarea existenţei 
unui „drept natural", în conformitate cu vederile unor 
predecesori despre care am avut ocazia să. mai vorbim, 
din ale căror opere filozoful nostru s-a inspirat; am vă¬ 
zut că, în acest sens, Montesquieu pomeneşte numai de 
Grotius, a cărui operă capitală De iure belii ac pacis . 
(Despre legea războiului şi a păcii) deschide problema 
drepturilor omului, şi de Pufendorf, autor al lucrării 
Einleitung zu der Historie der vornehmsten Reiche und 
Staaten . in Europa (Introducere în istoria celor mai în¬ 
semnate împărăţii şi state. din Europa) unde ştiinţele 
juridice, eliberate din carapacea scolasticii teologice, se 
constituie ca discipline independente, întemeiate pe drep¬ 
tul natural. Dar asupra unora dintre aspectele principale 
ale dreptului natural şi ale problematicii pe care acesta o 
pune avem să revenim. 

Ne va fi permis să observăm, deocamdată, că, în con¬ 
formitate cu vederile lui Montesquieu, nu numai natura 
este supusă legilor cu tot ce cuprinde ea, oameni, ani¬ 
male, fiinţe inanimate, dar şi Dumnezeu trebuie să ţină 


108 a. se vedea în acest sens J. T. T u 1 e n o v, Noţiunea 
marxist-leninistă de lege, în „Analele romîno-sovietice“, seria 
Filozofie, ni 1 . 4, 1959, pp. 77—78. 
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seamă de legile obiective şi să respecte acele legi care 
sfnt ale naturii, care sînt necesare şi nu pot lăsa loc 
miracolelor; acestea din urmă ar intra în domeniul fa¬ 
bulos al arbitrarului divin care ar pune în şah tocmai 
caracterul necesar şi universal al legităţii naturale. Am 
constatat că, în opera sa, Montesquieu nu tinde decît în 
chip cu totul excepţional spre ateism; poziţia sa de mijloc, 
expresie a atitudinii de compromis la care se opreşte 
marea burghezie franceză la începutul secolului al 
XVIII-lea, îl împinge înspre deism, înspre o soluţie încă 
idealistă a unei divinităţi care nu se aseamănă nici pe 
departe cu Dumnezeul biblic, dar care lasă să subziste 
problema religioasă, în sensul că o religie „naturală” 
se substituie religiei revelate (în vreme ce o morală „na¬ 
turală” apare în locul moralei creştine 107 ). în ce priveşte 
fiinţa supremă, deismul iluminist al lui Montesquieu ad¬ 
mite că există un creator al acestei lumi care nu se mai 
amestecă apoi în treburile lumeşti, ci lasă jocul liber le¬ 
gilor conducătoare ale lucrurilor în mersul lor natural. 
Dar deismul găseşte la Montesquieu o aplicare nouă: me¬ 
reu, în istoria religiilor, se vede cum Dumnezeu a fost 
asimilat unui rege pămîntesc; filozoful nostru visează un 
Dumnezeu asemenea unui rege constituţional, care să 
domnească şi să nu guverneze, oare să urmeze în toate 
actele sale legile constitutive ale unui stat. 

Se mai cuvine să notăm că Montesquieu diferă de 
ceilalţi iluminişti francezi ai timpului, Voltaire şi 
Rousseau, în înţelesul că este prea puţin atras de încli¬ 
naţia de a elabora principiile unei religii naturale pozi¬ 
tive, în vreme ce, după cum se ştie, Voltaire a funda¬ 
mentat religia raţiunii, iar Rousseau pe aceea a senti¬ 
mentului. Ambele au inspirat Cultul raţiunii proclamat 
de Revoluţia Franceză sub Robespierre, în legătură cu 
care s-a procedat şi la construirea unor temple. Mon¬ 
tesquieu nu a prilejuit crearea, în spirit reacţionar, a 
unor noi forme de religie, mai rafinate decît cele din tre- 


107 Omul moral şi plăcut lui Dumnezeu e cel ce cultivă virtu¬ 
ţile cetăţeneşti, fiind bun părinte, bun soţ, după ce a fost un fiu 
iubitor; aceasta este etica lumii noastre aşa cum o vedem descrisă 
în Scrisorile persane. 
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;ut, şi nu se preocupă să determine „adevărata religie“; 
el consideră că cele două religii pe care le socoteşte prin¬ 
cipale în lumea modernă, 'anume creştinismul, în frunte cu 
catolicismul, şi mahomedanismul, sânt false şi detestabile. 
La greci şi la romani," religia era blîndă şi totdeauna în 
acord cu natura. Cultul religios era plin de vioiciune şi 
de graţie, manifestîndu-se în competiţii sportive, în dan¬ 
suri, în festivităţi şi reprezentaţii menite să placă mul¬ 
ţimii. „Astăzi, oonstată Montesquieu, mahomedanismul şi 
creştinismul, îndreptate exclusiv înspre viaţa de apoi, o 
nimicesc cu totul pe cea pământească. Şi, în vreme ce re¬ 
ligia ne întristează, despotismul, răspîndit peste tot, ne 
copleşeşte*' 108 . în materie de religie, nu există pentru 
omul modem, crede Montesquieu, decît alternativa de a 
fi creştin sau mahomedan; chiar faimosul pariu al lui 
Pascal i se pare inoperant întrucât nu ne ajută să facem 
o alegere între cele două credinţe. „Argumentul D-lui 
Pascal: «N-ai decît de cîştigat dacă crezi şi nu cîştigi ni¬ 
mic dacă nu crezi» este bun împotriva ateilor. Dar el 
nu întăreşte mai mult o religie decît pe alta“ 109 . Mon¬ 
tesquieu ne apare deci mai înaintat decît în genere ilu¬ 
miniştii timpului său; el singur îşi dă seamă de îndrăz¬ 
neala poziţiei sale şi exclamă, pentru a fi auzit de preoţii 
reacţionari din jurul său: „O să spui poate că vorbesc 
prea liber despre ceea ce e mai sfînt la noi. .. Nu, slavă 
Domnului, mintea nu mi-a stricat sufletul. , ££ll °. 

Tratînd despre legi în opera sa capitală Despre spiri¬ 
tul legilor, constatăm că Montesquieu restrînge încetul cu 
încetul conceptul de lege pentru a-1 adapta fenomenelor 
sociale. Mai bine zis, el întrebuinţează fără a-şi da seama 
noţiunea de lege cînd în sensul cel mai larg, ştiinţific, 
de rînduială universală a lucrurilor, cînd în înţelesul de 
instituţie politică a unei ţări, necesitând un legiuitor. 
Asimilarea aceasta a legii juridice cu legea naturală îl 
duce pe Montesquieu la o poziţie falsă, acea pe care Marx 
a denumit-o a „iluziilor juridice ££ , după care nu legisla- 


îoa Montesquieu, Mes pensees, în îoc. cit., 588 (1606. II, 
£° 459 v"). 

io» Ibidem, 2118 (Sp., p. 322). 

uo Idem, Scrisori persane. Scrisoarea XCVIII. 
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ţia e produsul raporturilor materiale de producţie, ci, in¬ 
vers, raporturile de producţie sînt produsul legilor 111 . 

Ca sociolog, Montesquieu s-a pronunţat cu hotărîre 
împotriva acelora oare, ca sf. Augustin sau Toma de 
Aquino, considerau istoria lumii şi a societăţii omeneşti 
ca o creaţie a dumnezeirii, ca derivînd din „voinţa di¬ 
vină^ dai' totodată el a văzut mai departe şi decît fău¬ 
ritorii de istorie învechiţi care susţineau sus şi tare că 
viaţa societăţilor, în speţă a statelor, e determinată de 
actele de cucerire mai mult sau mai puţin trecute în le¬ 
gendă a unor regi mari şi a unor căpitani de geniu. Cu 
un cuvînt, Montesquieu s-a arătat la fel de ostil faţă de 
apologeţii ecleziastici ca şi faţă de oei laici ai feudalis¬ 
mului. Concepţia înaintată pentru acele vremuri a ilu¬ 
ministului francez suferă totuşi de o anumită ţărmuire 
care este tot a timpului său. Căci, considerîndu-1 pe Dum¬ 
nezeu în spiritul deismului, ca un impuls prim al uni¬ 
versului, iar nu ca un agent providenţial permanent, el 
se poate situa pe o poziţie progresistă, spre a arăta că 
e un nonsens să se pună activitatea divină în slujba eve¬ 
nimentelor istorice singulare 112 ; Montesquieu este deci 
liberat de orice constrîngere cu caracter teologic, şi el 
va putea face apel la relaţii reale, pe oare le analizează 
sociologic. Dar el se arată mai puţin liber faţă de unele 
principii ale ştiinţelor profane ale epocii, principii, d^, 
altfel, care sînt comune tuturor sociologilor din epoca 
premarxistă. Despre spiritul legilor se situează pe o te¬ 
melie obiectivă, în sensul că legile societăţii nu-i apar 
ca impuse în chip arbitrar, ele” fiind raporturi necesare 
decurgînd din natura lucrurilor. Opera nu se poate îm¬ 
potrivi totuşi unei oscilări în concepţii datorită confu¬ 
ziei ce o face, după cum am văzut, între legea naturală 



\ iu Cf. K. M a r x, Capitalul, ed. a IV-a, voi. I, Editura Po¬ 
litică, Bucureşti, 1960, p. 617. Tezele lui Marx în această pri¬ 
vinţă circulă astăzi ca veritabile axiome. Se poate găsi în acest sens 
o formulare, pe care o credem cea mai completă, în Contribuţii 
la critica economiei politice. Prefaţă: „Modul de producţie aî 
vieţii materiale determină în genere procesul vieţii sociale, poli¬ 
tice şi spirituale. Nu conştiinţa oamenilor le determină existenţa, 
ci, dimpotrivă, existenţa lor socială le determină conştiinţa". 

n* Pentru toate acestea a se consulta şi referatul deja citat aî 
lui M. P. Baskin. 
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şi legea juridică, dar şi unei alte confuzii , Ln.tre^.aceasta 
din urmă, expresie a voinţei unor legiuitori ca reprezen¬ 
tanţi ai anumitor pături sociale şi legea socială, află¬ 
toare în afara oricărei dependenţe de conştiinţa oameni¬ 
lor. Din cauza acestei inconsecvenţe, Despre spiritul legilor 
conţine definiţii şi caracterizări idealiste ale conceptului 
de lege. Aşa, în cartea I, cap. III, găsim afirmaţia că legea 
e raţiunea omenească care conduce cu necesitate popoa¬ 
rele, iar că legile politice şi civile sînt cazuri particulare 
i'la care se aplică această raţiune omenească: sublinierea 
i cu privire la această deviere e încă şi mai vizibilă în ear- 
I tea XII, cap. XIX, unde se proclamă, în chip cu totul in- 
| consecvent că legile juridice derivă din voinţa unora şi că 
r rps.t.rir|g s au .ch iar suspendă libe rtăţile publice. Acest lucru 
vom avea să-l reexaminăm în "legătură cu concep ţia _ lui 

Montesquieu asupra dreptului. __ 

Oricum, iluminismul raţionalist reprezintă cheia în¬ 
tregii cugetări a lui Montesquieu. Dacă este credincios 
cuiva, apoi este credincios lui Descartes al cărui sistem 
recunoaşte singur că îl admiră pînă la gelozie. „Acest 
mare sistem al lui Descartes, scrie el, pe oare nu-1 poţi 
citi fără a rămîne' uimit; acest sistem care face cît tot 
ceea ce autorii profani au scris vreodată; ... .acest sistem 
nemuritor, care v.a fi admirat în toate timpurile şi în 
pofida oricăror prefaceri ar suferi filozofia, este o operă 
de care toţi cei oe raţionează se cuvine să se intereseze 
cu un fel de gelozie 4 ' 113 . 

Raţionalismul cartezian îi oferă lui Montesquieu prin¬ 
cipala armă de luptă împotriva superstiţiilor şi a preju¬ 
decăţilor cu caracter religios -sau social, el însuşi declarînd 


11 3 Montesquieu, Observations sur l’Histoire Naturelle, în 
Oeuvres completes. Bibi. de la „Pleiade", tome I, Paris, 1949, 
p. 39. — Pasajul din citat pe care noi l-am înlocuit prin puncte 
fiindcă rupe unitatea ideii e următorul: „acest sistem care uşu¬ 
rează atît de mult Providenţa, făcînd-o să făptuiască cu atîta 
simplicitate şi atîta măreţie"; crîmpeiul de frază trebuie inter¬ 
pretat în sensul că, în ochii unui cartezian consecvent pînă la 
urmă, divinitatea însăşi devine o fiinţă raţională, cognoscibilă nu 
pe oale de revelaţie, ca o putere supranaturală cu caracter ocult, 
ci prin intelect, oa forţă supremă a naturii. 
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an Mes pensees că este pornit să nu adopte opiniile al¬ 
tora, afară de acele din cărţile lui Euclide, adică afară 
«de adevărurile, trebuie să înţelegem, care se pot de¬ 
monstra more geometrico. 

La drept vorbind, cartezianismul pe care îl apreciază 
■cel mai mult Montesquieu şi care se adaptează tendin¬ 
ţelor înaintate din concepţia filozofului nostru este un 
cartezianism pe contextura căruia se profilează umbra 
lockismului. în domeniul social, în primul rînd, Mon¬ 
tesquieu se arată animat de dorinţa de a-1 elibera pe om 
de toate erorile, de toate minciunile cu care ia fost hrănit 
de-a lungul veacurilor de către impostorii, clerici sau 
laici, care s-au folosit de credulitatea sau de lenea min¬ 
tală a multora pentru a permite unor minorităţi să tragă 
profituri. Or, dacă este vorba ca popoarele să abjure în 
totalitatea lor aceste absurdităţi care au intrat în mora¬ 
vuri nu este suficient ca toate credinţele să fie exami¬ 
nate de raţiune în vederea unei alegeri a ce este valabil 
şi a unei respingeri a ce este eronat. Trebuie să intervină 
o curăţire radicală şi integrală a terenului; şi, deoarece 
se dovedeşte că nu există idei înnăscute, că toate cu¬ 
noştinţele omului sînt dobîndite prin experienţa vieţii, 
prin învăţare, printr-un transfer de cele mai multe ori 
de la un individ uman la un altul, apoi, orice învăţ avînd 
şi dezvăţ, ne vom dezbăra de erori, de prejudecăţi şi de 
superstiţii dezmobilînd mintea, dîndu-i posibilitatea să 
redevină ceea ce a fost în mod iniţial, o tdbula rasa, 
pentru oa să luăm lucrurile de la început. 

Deşi Montesquieu s-a vădit preocupat de problemele 
de metodă în sociologie ca şi în domeniul multor ştiinţe, 1 
asemenea lui Rousseau 114 , el nu se afirmă prea mult ca 
un deschizător de drumuri noi în ce priveşte elaborarea 
unei teorii a cunoaşterii. Totuşi, găsim la Montesquieu 
anumite elemente ale unei gnoseologii empiriste departe 


114 Şi spre deosebire de cei mai mulţi dintre reprezentanţii ma¬ 
terialismului francez din ‘secolul al XVIIT-Iea, La Mettrie, Hol- 
bach, Helvâtius, Diderot etc. 
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de a fi neglijabile 115 care nu fac decît să traducă orien¬ 
tarea pînă la un punct materialistă a cugetării iluminis¬ 
tului francez şi să ilustreze consideraţiile sale privitoare 
la caracterul obiectiv al adevărului. în această ordine de 
idei însă, ceea oe merită în primul rînd să fie luat în 
seamă este întrebuinţarea metodologică pe care o dă Mon- 
tesquieu principiului legităţii naturii. Aici, filozoful fran¬ 
cez se arată pornit să neglijeze problemele în legătură 
cu speculaţiile metafizice, pentru a-şi îndrepta atenţia spre 
latura practică a ştiinţei, în special în disciplinele istoriei, 
politicii şi dreptului, ceea ce l-a dus la reînnoirea com¬ 
pletă a metodei de cercetare în sectoarele pe care le-a 
abordat şi la elaborarea unor directive generale în aceste 
domenii pe care predecesorii săi aproape că nu le-au bă¬ 
nuit. -jŞ- 

Montesquieu este pe deplin conştient de caracterul ino¬ 
vator al acestor vederi. „Să-i lăsăm pe legiuitorii obiş¬ 
nuiţi, scrie el, să propună legi în vederea organizării socie¬ 
tăţilor omeneşti, legi la fel de supuse schimbării ca şi 
spiritul celor ce le propun şi al popoarelor care le res- 
pectă“ 116 . Adevăraţii înţelepţi, continuă nemijlocit Mon¬ 
tesquieu, „nu ne vorbesc decît de legi generale, imuabile, 
veşnice, care în imensitatea spaţiilor se observă fără nici 
o excepţie, într-o ordine, cu o regularitate şi cu o prom¬ 
ptitudine nesfîrşită“. Iar ceva mai departe, iluministul 
francez adaugă: „Legile acestea nu uimesc printr-un fals 
respect. Simplitatea lor le-a făcut să fie multă vreme ne¬ 
luate în seamă şi numai după multă gîndire s-a cunoscut 
întreaga lor fecunditate şi tot cuprinsul lor“ Şi, după 
aceste consideraţii, Montesquieu procedează la enumerarea 


11 5 Cf. M. A. Dînnik, Prelegere ţinută cu ocazia comemo¬ 
rării lui Montesquieu la Moscova şi rezumată în „Probleme de 
filozofie", nr. 3, 1955, pp. 198—200, trad. din limba rusă. — Cu 
privire la gnoseologia lui Montesquieu au apărut cîteva adnotări, 
uneori forţate, dar alteori interesante, ale lui J o s e p h Du- 
troca, La pensee de Montesquieu n'est-elle pas meconnue? 
ţCugetarea lui Montesquieu nu este ea subestimată?) în „La 
Pensde“, nr. 99, 1961. 

116 Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea XCVIII. Am 
modificat întrucîtva aici traducerea lui Ştefan Popascu oare nu 
redă întru totul sensul frazei lui Montesquieu: „Que Ies legisla- 
teurs ordinaires .. .“ 
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'acestor legi simple şi generale care vedem că nu sînt alt¬ 
ceva decît principiile fizicii lui Deseartes, principii referi¬ 
toare la mişcarea solidelor în spaţiu. Dar, de bună seamă, 
fnu prin aceasta, nu prin subscrierea la principii cunoscute 
de aproape un secol, va fi socotit Montesquieu un înnoi¬ 
tor 117 . Marel e său merit, care îl impune atenţiei istoricilor 
filozofiei, este de a fi privit de fapt legile fundamentale 
ale~cfezvolt"ării sociale ca legi ale naturii şi de a fi consi¬ 
derat că aceste legi, active în domeniul etic, politic...şi., 
economic, sînt atotputernice, la fel ou principiile fizicii 
şi că se dovedesc capabile să determine întreaga desfăşu¬ 
rare a istoriei, să schimbe înfăţişarea omenirii. Groethuy- 
I sen, referindu-se la faptul că, după Montesquieu, guver- 
nămîntul este republican, monarhic sau despotic şi că le¬ 
gile sînt în funcţie de aceste diferite forme de guvernă- 
mînt, observă că „logica unei forme de guvernămînt an¬ 
trenează după ea un întreg ansamblu de legi“ 118 . Sensul 
progresist practic al acestei concepţii se afirmă în carac¬ 
terul ei profund antifeudal, în convingerea că statul şi 
dreptul feudal se vor nărui spre a face loc unei orînduiri 
mai înaintate 119 . 

Cum se prezintă aceste legi capabile să determine apa¬ 
riţia şi dezvoltarea societăţilor umane? Am văzut pe scurt 
că, în această privinţă, Montesquieu acordă cea mai mare 
importanţă mediului natural în sînul căruia se alcătuiesc 
societăţile. Ca atare, el se înscrie în istorie ca reprezen¬ 
tantul tipic al teoriei geografice a dezvoltării sociale, 
clima apărîndu-i ca principalul agent al modificărilor de 
ordin social alături de natura solului. Tratării acestei 
te&fiT'zise geografice.Montesquieu îi acordă în Despre 


117 Pantru o mai bună înţelegere redăm, în legătură cu acele 
principii de mecanică, enunţul lui Montesquieu din Scrisoarea 
amintită: „Prima lege e că orice corp tinde să descrie o linie 
dreaptă, cu condiţia să nu întîinească un obstacol care să-l abată. 
A doua lege nu e decît o consecinţă a celei dinţii, şi anume: 
orice corp ce se învîrte în jurul unui centru tinde a se îndepărta 
de el, deoarece cu cît e mai depărtat cu atît linia pe care o 
descrie se apropie mai mult de linia dreaptă." 

Berna rd Groethuysen, Philosophie de la Revolu- 
tion franţaise precede de Montesquieu, Gallimard, Paris, 1956, p. 23. 

11 9 Aceasta va fi, se înţelege, orînduirea capitalistă instaurată 
de burghezie. 
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spiritul legilor întreaga parte a IlI-a cu cărţile respective, 
de la a XlV-a la a XVIII-a, împărţite într-un mare număr 
de capitole. Totuşi, filozoful francez a presimţit obiecţiile 
cu care va fi întîmpinat, obiecţii formulate cu cea mai 
mare claritate, după cum am spus, de către clasicii marxis¬ 
mului şi care îşi au temeiul în faptul că condiţiile fizice 
într-o ţară se schimbă cu o mare încetineală în timp ce 
dezvoltarea societăţii se desfăşoară într-un ritm rapid. 
Pentru a face faţă acestei situaţii, Montesquieu ne dă un 
corectiv care va fi rezumat într-un pasaj din Mes pensees: 
„Acel spirit războinic, scrie el, pe care clima l-a dăruit 
în vechime poporului la Roma, îşi are astăzi marginile, 
datorită unor cauze morale, în plăcerea ce o resimte vă- 
zînd luptele ce se dau în teatre; iar acea climă care făcea 
altă dată ca poporul din Atena să fie atît de turbulent 
nu are altă menire decît să ne înfăţişeze robi poate mai 
puţin stupizi. Natura e veşnic în acţiune; dar uzurile o 
copleşesc^ 120 . Aşadar, cauzele geografice care intră în joc 
pentru a da popoarelor fizionomia lor proprie sînt limi¬ 
tate de cauze morale, obiceiuri, uzuri. în acest mare in¬ 
terval de timp — continuă Montesquieu — clima a rămas 
mereu aceeaşi în Italia ©au în Grecia; şi totuşi poporul 
atenian şi cel roman s-au schimbat în mod considerabil, 
lăsîndu-ne să întrevedem numai urme degenerate a ceea 
ce au fost. Elementelor naturale fizice li se adaugă deci ca 
determinante ale dezvoltării unei societăţi un alt şir de 
elemente. Pentru Montesquieu aceste elemente sînt şi ele 
factori naturali, dar e vorba de dispoziţii naturale de ordin 
psihic, e vorba de ceea ce se numeşte în limba romînă 
,,firea“ popoarelor. Dar nu cumva, pus în dificultate şi 
căzut pradă unei iluzii, Montesquieu confundă efecte şi 
cauze? Căci firea omului, dacă ar fi croită de climă, nu 
poate reprezenta un element primar care merge în preîn- 
tîmpinarea acesteia. De vreme ce puţin mai sus o exem¬ 
plificare a lui Montesquieu ne-a scos într-o oarecare mă¬ 
sură din nedumerire, să încercăm să urmăm aceeaşi cale. 
De astă dată ne referim la un pasaj din Despre spiritul 
legilor care este cuprins în cartea XIX, oap. IX. Vedem 


120 Montesquieu, Mes pensees, în îoc. cit., 1389 (1296. II, 
f° 137). 
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aici că Montesquieu face deosebire între popoare pe te¬ 
meiul că unele au vanitate şi că altele sînt orgolioase; şi 
că vanitatea îi apare ca o însuşire pozitivă, pe cînd orgo¬ 
liul aduce numai nenorociri pe capul popoarelor. „Ca să 
ne dăm seama de aceasta, scrie Montesquieu în pasajul 
pomenit, este de ajuns să ne gîndim, pe de o parte, la 
nenumăratele lucruri bune care decurg din vanitate: ei 
i se datoresc luxul, sîrguinţa, meşteşugurile, moda, poli¬ 
teţea, gustul; iar, pe de altă parte, la nesfîrşitele rele care 
se nasc din orgoliul anumitor popoare: lenea, sărăcia, 
nepăsarea faţă de toate, nimicirea popoarelor pe care în- 
tîmplarea le-a făcut să cadă în mîinile lor, şi chiar pro¬ 
pria lor nimicire. Lenea este efectul orgoliului; străduinţa 
este o urmare a vanităţii: orgoliul spaniolului îl va în¬ 
demna să nu lucreze; vanitatea francezului îl va îmboldi să 
înveţe a munci mai bine decât alţii 44121 . 


i 21 Se va vedea că în acest punct Montesquieu are cel puţin 
meritul de a considera motorul psihic al dezvoltării sociale în afară 
de orice legătură cu vreun substrat etic cu caracter absolut, 
într-adevăr, nici vanitatea nu pare a fi o virtute morală şi nici 
orgoliul; în accepţia cea mai curentă — pe care Montesquieu nu 
putea să n-o împărtăşească —, omul fudul, îngîmfat, trufaş este 
supus cenzurii şi oprobriului public fie că este condus de orgoliu, 
adică de sentimentul unei superiorităţi reale sau iluzorii faţă de 
ceilalţi oameni şi caută să se impună ca atare, fie că are destulă 
vanitate ca să provoace elogii nemeritate şi să se expună ridi¬ 
colului unei admiraţii cerşite şi obţinute cu preţul unor sfor¬ 
ţări disproporţionate. — Cf. şi Montesquieu, Reponse ă des 
o bservations de Grosley sur l'Esprit des Lois (Răspuns la unele 
observaţii ale lui Grosley asupra Spiritului legilor) ceva refe¬ 
ritor la orgoliu la romani, în Bibi. de la „Pleiade”, voi. II, 
pp. 1197—1198. — Avem totuşi impresia că consideraţiile lui 
Montesquieu cu privire la orgoliu ar trebui reexaminate în func¬ 
ţie de următoarea frază din Despre spiritul legilor, cartea VIII, 
cap. IV: „Marile succese, mai ales cele la obţinerea cărora po¬ 
porul contribuie într-o însemnată măsură, îl umplu de o ase¬ 
menea mîndrie, încît nu mai poate fi condus." Capitolul e inti¬ 
tulat: O cauză specială a coruperii poporului. Se vede de aici 
că Montesquieu se aşază pe poziţiile vîrfurilor burgheziei fran¬ 
ceze care mai caută încă să ajungă la un compromis cu nobili¬ 
mea prin reforme care să ţină departe masele populare. în 
aceste condiţii, poporul trebuie flatat în vanitatea sa (din care 
principiu ar decurge demagogia burgheză), dar nu este bine 
oa el să devină orgolios şi să dorească să participe la puterea 
în stat. 
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Nu se vede de nicăieri că clima ar face ca un popor 
să fie vanitos, iar altul orgolios. Dar a admite că popoarele- 
posedă de la origine anumite structuri afective proprii 1 
este a cădea în ineism, dacă nu chiar în rasism. Montes- 
quieu nu face dovada că ar avea o teorie care să-l scoată 
din impas; în genere, el susţine în Despre spiritul legilor- 
că firea unui popor e determinată de climă (cartea XIV),, 
iar aceasta (cartea XVII, cap. VI), împreună cu mărimea, 
teritoriului (cartea VIII, cap. XX), ar determina forma, 
de guvernământ; dar alteori vedem venind pe acelaşi plan 
factorii cei mai diverşi; este tocmai ce se observă în: 
Despre spiritul legilor într-un pasaj enumerativ al cărui 
rol Montesquieu îl consideră în chip incontestabil ca do¬ 
minant; iată textul acestui pasaj: „Oamenii sînt conduşi 
de mai multe lucruri: clima, religia, legile, maximele gu- 
vernămîntului, pildele trecutului, moravurile, manierele;- 
ca rezultat al tuturor acestora se formează un spirit ge¬ 
ne ral“ 122 . De bună seamă, trebuie înţeles că e vorba aici 
de un spirit general specific unui popor anumit, spirit 
ce se datoreşte, în conformitate cu acest pasaj, conlucrării 
unui număr de factori cuprinzînd şi clima ca o unitate.. 
Deosebit de interesantă este continuarea pasajului po¬ 
menit: „Cu cît acţionează mai puternic, la un popor, una 
din aceste cauze, cu atît slăbeşte mai mult' influenţa celor¬ 
lalte. Natura şi clima îi domină aproape în mod exclusiv 
pe sălbatici; manierele îi conduc pe chinezi; legile îi tira¬ 
nizează pe japonezi; odinioară, moravurile erau precum¬ 
pănitoare la Laoedemona; maximele guvernămîntului şi 
vechile moravuri erau precumpănitoare la Roma“. Este» 
de notat, în primul rî-nd, că, în ochii lui Montesquieu, 
popoarele primitive, presupuse în stadii primare, sînt do¬ 
minate de cauzele fizice (solul şi clima); ele nu ar avea- 
un specific psihic înnăscut, aşa că, cel puţin în acest punct, 
iluministul francez nu se lasă tîrît spre concepţii ineiste. 
Pe de altă parte, se vede din pasajul citat că Roma era- 
condusă de vechile moravuri 123 , adică de tradiţii, şi de 
maximele guvernămîntului. Dar ce sînt aceste maxime- 
ale guvernămîntului cărora, în alte părţi, Montesquieu- 

122 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea XIX., 
cap. IV. 

123 în original: Ies moeurs anciennes. 
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le mai spune principii de guvennămînt? „Deosebirea din¬ 
tre natura guvemămîntului, scrie Montesquieu, şi prin¬ 
cipiul său constă în aceea că natura sa îl face să fie. aşa 
cum este, iar principiul său îl f ace să acţioneze. Cea din- 
tîi este structura sa specifică, iar cel din urmă, pasiunile 
omeneşti care îl pun în mişcare" 124 . Dacă îl înţelegem 
bine -pe Montesquieu 125 , natura unui guvernămînt e forma 
pe care o capătă, acea de monarhie sau de democraţie, 
ca o consecinţă a principiului după care e constituit, pe 
cînd principiul ar fi însuşi motorul care poate fi teama 
in statele despotice (precum se arăta a fi China), dar, mai 
cu seamă virtuţile da popoarele cu regim democratic (de 
pildă, după Montesquieu, la vechii romani). Plecînd de 
aici, filozoful francez va fi condus să explice că „natura 
guvemămîntului republican constă în aceea că puterea 
■suverană aparţine întregului popor sau anumitor familii", 
în vreme ce natura monarhiei este de a avea un principe 
care deţine puterea suverană şi o exercită potrivit unor 
legi stabilite, iar, prin natura sa, despotismul ne înfăţi¬ 
şează un principe care guvernează în conformitate cu 
voinţa sa şi cu capriciile sale. Aceste naturi ne dezvăluie 
principii de conducere ce ar apare cu precădere la romani 
alături de tradiţii şi ar produce ceea ce am putea denumi 
astăzi un „stil de viaţă" propriu ce se răsfrînge şi în con¬ 
ducerea treburilor politice. Iată deci că spectrul ineismu- 
lui pe care am crezut că Dam alungat se profilează din 
nou, în timp ce iluministul francez pare iarăşi că în¬ 
cearcă să explice istoria popoarelor, între care cel roman, 
prin prisma unor însuşiri proprii psihicului omenesc, care 
ar fi generate, la rîndul lor, de particularităţile mediului 
geografic, clima şi solul 126 . Şi astfel, Montesquieu se situ¬ 
ează pe o poziţie idealistă; el nu-şi dă seama că, interpre- 
tînd istoria cu ajutorul mediului geografic, se îndepăr- 


124 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea III, cap. I. 

125 Filozoful nostru ne anunţă în notă că deosebirea îi apare 
■ca foarte însemnată şi că va trage din ea anumite concluzii, ea 
fiind cheia anumitor legi; de fapt, el face uz de principiu - în 
cartea VIII, cap. I—XV. 

126 Cu un secol mai tîrziu, sociologul idealist englez Buckle 
va ridica 1a numărul de patru aceste determinante, şi anume: 
clima, hrana, solul şi peisajul. 
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tea'ză de legiLe interne ale dezvoltării societăţii, de dialec®; 
tica acestei dezvoltări care ne învaţă nu numai că omul? 
trăieşte în mijlocul naturii, 'dar că o şi influenţează activ;! 
că o schimbă şi o constrînge într-un chip care o face să;, 
se adapteze nevoilor lui. Legăturile omului cu mediul;; 
şînt reciproce şi multilaterale; ele se înmulţesc pe măsura;; 
ce se dezvoltă producţia, iar dependenţa iniţială a om ului j 
faţă de natură se transformă î cetul cu încetul în stapn- 
nirea din ce în ce mai completă a naturii de către pm;->- 
Dar să revenim la problema principiilor- de guvernă--,; 
mînt pentru a o aborda pe o altă latură. Principiul de 
guvernămînt într-un regim democratic am văzut că este-; 
pentru Montesquieu virtutea. Este vorba, bineînţeles, şăf| 
luăm acest termen într-un sens bine definit şi adapţâfe 
necesităţilor vieţii publice. Avem în privinţa aceasta' pi’ 
atestare categorică din partea lui Montesquieu într-o notai) 
pe care o anexează la cartea III, oap. V din Despre spirMiitj 
legilor. Nota are următorul cuprins: „Vorbesc aici despreţ 
Virtutea politică, care este virtutea morală avînd ca ţel ; 
feinele general, foarte puţin despre vir uţile morale pârtii.) 
culare şi de loc despre acea virtute care se referă la ade.-i 
vărurile revelate" Aşadar, ceea ce îl interesează pe MoiPj, 
tesquieu sînt virtuţile civice şi mai puţin virtuţile în geVt 
nere _cu particularităţile lor etice 127 ; şi iluministul se temei 
să folosească cuvîntul propriu; în realitate, ceea ce declară 
el că trece cu totul cu vederea este c ea ce contemporanii: 
lui numesc virtutea creştină, rod nu al unei cunoaşţerr 
raţionale, ci al revelaţiei. O definiţie pozitivă a virt;uţii£ 
civice, în sensul voit aici de Montesquieu, în sensul 
tării de sine" pe care filozoful nostru o socoteşte un luefuţ' 
anevoios,' găsim în Despre spiritul legilor, cartea IV) 
capi V' „Pentru â defini această virtute putem spune că 
ea constă în-dragostea de legi şi de patrie. Această 'dfa-- 
goste,, pretinzînd -ca interesul public să fie necontenit pUs 
înaintea interesului personal, dă naştere tuturor virtuţilor) 
particulare: ele nu reprezintă decît această preferinţă"^ 

-•“ 7 — -; - • 

127 Despre virtutea în genere la Montesquieu a se vedea iLă-' 
muriri asupra: „Spiritului legilor“ La sfîrşitul volumului II al pre- 
ţzentei ediţii. : 
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I Aceste date Montesquieu le completează explicînd, după 
cum am spus în treacăt, că virtutea este principiul demo¬ 
craţiei; căci, în democraţie, guvernămîntul e încredinţat 
tuturor cetăţenilor, şi fiecare trebuie să arate dragoste 
pentfu bunul public; numai cel ce iubeşte un lucru, ştie 
să-l păstreze 128 . /Intr-un regim monarhic, virtutea cetăţe¬ 
nească nu e tot satît de necesară, deoarece poporul nu con¬ 
duce, ei numai dă ascultare monarhului în tot ce co¬ 
mandă; principiul guvemămîntului monarhic va fi, pentru 
Montesquieu, onoarea 129 . Iar, în ce-1 priveşte, regimul 
despotic se caracterizează prin teamă. După cum se vede, 
urmărind scopul de a recomanda monarhia constituţio¬ 
nală, în iluzia că cea mai bună guvernare pentru o ţară 
este acea a unui rege luminat şi bine intenţionat faţă de 
supuşii săi, pe care i-ar considera aşa cum un părinte bun 
îşi priveşte copiii, Montesquieu încearcă să separe 
monarhia de despotism. Intr-o scrisoare din „Analele 
germano-franceze", K. Marx îl critică .aspru pe iluministul 
francez pentru aceste vederi al căror fond real este do¬ 
rinţa burgheziei de a se înţelege cu feudalii. „In genere, 
scrie Marx, principiul monarhiei este omul dispreţuit, 
demn de dispreţ, omul dezumanizat; şi Montesquieu nu a 
avut de loc dreptate atunci cînd a proclamat cinstea drept 
principiu al monarhiei. El caută să iasă din impas făcînd 
distincţie între monarhie, despotism şi tiranie, dar acestea 
sînt denumiri ale uneia şi aceleiaşi noţiuni, care indică 
cel mult unele deosebiri de moravuri ale aceluiaşi prin¬ 
cipiu. Acolo unde principiul monarhic precumpăneşte, oa¬ 
menii sînt în minoritate, iar acolo unde nu există nici un 
fel de îndoială în ce priveşte principiul monarhic, nu 
există oameni" 130 . 

Este de notat, de altfel, că la Montesquieu descoperim 
alături de această poziţie oficială, pe baza căreia se pro¬ 
nunţă în favoarea unei monarhii temperate, o convingere 
intimă antimonarhică ce-şi face loc uneori în opera sa; 
de pildă, după cum am văzut, în Scrisori persane filozo- 


328 A se vedea Montesquieu, Despre spiritul legilor, car¬ 
tea IV, cap. V în continuare. 

12» Ibidem, cartea III, cap. VII. 

138 K. Marx — F. Engels, Opere, voi. 1, E.S.P.L.P., Bucu¬ 
reşti, 1957, p. 374. 
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ful francez tratează despre un popor imaginar, acel al 
troglodiţilor, care formează o comunitate simplă, idilică, 
a unor oameni deveniţi liberi; cu acest prilej, Montesquieu 
îşi arată clar preferinţa pentru un stat întemeiat pe vir¬ 
tute şi pe solidaritatea dintre cetăţeni, care să evite forma 
de guvernămînt monarhică şi să întemeieze o republică. 
Ne grăbim să adăugăm că această pagină din Scrisorile 
persane nu este singura atestare care ne lasă să deosebim 
adevăratele sentimente pe care strălucitul iluminist fran¬ 
cez le nutreşte faţă de formele de guvernămînt existenţe, 
în chip hotărît, Montesquieu leagă politica externă paş-\ 
nică de orînduirile republicane. „Caracteristice pentru mo¬ 
narhie, scrie el, sînt războiul şi lărgirea hotarelor; carac¬ 
teristice pentru republici sînt pacea şi moderaţia" 131 . Iar., 
în altă parte, Montesquieu subliniază că o democraţie 
care păşeşte pe calea înrobirii popoarelor vecine „îşi va 
primejdui propria sa libertate, fiindcă va încredinţa o 
putere prea mare dregătorilor pe care îi va trimite în 
statul cucerit” 132 . Dacă punem aceste sublinieri în legă¬ 
tură cu pacifismul lui Montesquieu, mărturisit cu sinceri¬ 
tate în atâtea ocazii, nu este greu de ghicit, că în cele din 
urmă, simpatia sa profundă nu se poate îndrepta decît spre 
regimurile de democraţie republicană 133 . 

Dubla atitudine a lui Montesquieu se accentuează, dar 
se şi complică, de pe urma împrejurării că opera sa ne 
mai oferă şi o soluţie de mijloc după care republica este 
regimul cel mai potrivit pentru ţările cu un teritoriu nu 
prea întins, în vreme ce statele cu o mărime mijlocie tre¬ 
buie să fie monarhii, cu adaosul că guvemămîntul unei. 


131 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea IX, cap. IL 

132 ibidem, cartea X, cap. VI. 

1 33 în ce fel se cuvine, de altfel, să apreciem insistenţa cu 
oare Montesquieu vorbeşte despre formele republicane de condu¬ 
cere, mergînd pînă la a polemiza în Scrisori persane cu istoricii 
feudali oare „neglijează" să înregistreze astfel de orânduiri? în 
această ordine de idei, vedem că el găseşte un sprijin faptic nu 
numai în istoria Greciei antice, a Romei sau a Cartaginei, ci 
şi în timpul său, în Itajlia, în Germania '(cu oraşele libere), etc. 
Montesquieu împinge lucrurile şi mai departe, considerînd isto¬ 
ria Greciei antice ca istoria eliberării treptate a cetăţilor de stib 
autoritatea monarhilor. 
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ţări mari tinde spre despotism 134 . Potrivit acutei teorii, 
ar urma că e firesc ca Elveţia sau Olanda să adopte un 
regim republican, 'dar Franţei îi convine monarhia. Totuşi, 
nici în această privinţă Montesquieu nu se menţine pe 
o poziţie unitară; el ne mai indică sistemul unei confedera¬ 
ţii- de republici ca foarte propriu unor ţinuturi care, supuse 
fiecare unui regim democratic, s-ar grupa pentru a consti¬ 
tui o putere unică. După părerea filozofului francez, un 
asemenea sistem combină avantajele interne ale unei 
administraţii democratice cu forţa externă a unei mo¬ 
narhii 135 . 

Complexitatea acestei atitudini la Montesquieu dove¬ 
deşte că poziţia de clasă a unui autor, aici reprezentant al 
vîrfurilor burgheziei franceze obligate la un compromis 
cu nobilimea, nu coincide totdeauna cu adevăratele ve¬ 
deri, mai largi, ale acelui autor, în cazul de faţă apărător 
înaintat pentru acele vremuri ale libertăţilor omeneşti. 
Cert este că, în calitatea sa de ideolog al burgheziei fran¬ 
ceze mari şi mijlocii, Montesquieu declară că este parti¬ 
zan al monarhiei constituţionale, al unui regim, după cum 
am mai spus, în care regele nu deţine toată puterea, ci 
o împarte cu alţi agenţi care reprezintă puterea legisla¬ 
tivă şi cea judecătorească, în vreme ce el păstrează numai 
executivul. In aceste condiţii, statul nu mai e guvernat 
de o singură persoană, ca în regimul despotic, ci de un 
număr oarecare de persoane care se neutralizează. Drept 
care Montesquieu declară făţiş în Despre spiritul legilor 
că nu se poate concepe o conducere monarhică fără exis¬ 
tenţa unei minorităţi privilegiate, fie ea o nobilime de 
sînge sau un grup de cetăţeni bogaţi, conducători de în¬ 
treprinderi şi negustori. Numai că familiile privilegiate 
avînd acces la conducere trebuie să respecte drepturile 
şi libertăţile cetăţenilor de rînd. 

Aceasta ne dezvăluie încă un aspect al concepţiilor so¬ 
ciologice ale lui Montesquieu. Noţiunea de libertate are 
la el un înţeles pasiv, în sensul că libertatea este dreptul 


im Vezi Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea VIII, 
cap. XVI şi XVII. 

135 Cu privire la regimul federativ, a se vedea Montesquieu, 
op. cit., cartea IX, cap. I. 
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pe care îl are oricine de a se bucura de legalitate, că 
exprimă securitatea fiecăruia sau, cel puţin, certitudinea 
fiecăruia de a se afla în siguranţă, că, prin îngrădirea pu¬ 
terii de stat, i se garantează drepturile legale şi că, pe 
de altă parte, cetăţeanul poate face tot ce e permis de legi; 
sau, după formula lui Montesquieu, libertatea cere ca 
„nimeni să nu fie constrîns să facă lucrurile la care legea 
nu-1 obligă şi să nu le facă pe cele pe care legea i le 
îngăduie" 136 . în această privinţă. Montesquieu se află la 
jumătatea drumului între (HobbesJ pe care îl combate, 
fiindcă susţine teza că oamerilFtrăiesc în dorinţa de a se 
subjuga unii pe alţii 137 , şi Jean-Jacques Rousseau care, 
cu două decenii mai tîrziu şi" în condiţiile unei lupte de 
clasă mai ascuţită, va înscăuna ideea trecerii puterii de 
stat în mîinile poporului, acordîndu-i acestuia capacitatea 
de a-şi făuri propriile lui legi, de a se guverna pe sine 
însuşi, de a dobîndi, într-un cuvânt, o libertate activă. 

Montesquieu nu a înţeles că Franţa, în epoca de plină 
ascensiune a burgheziei, tinde la un mai mult decît este, 
la un mai mult care este un altceva, că ea caută dincolo 
de ceea ce este. ceva ce trebuie să fie şi nu este încă 
desluşit pe deplin. în lupta pe oare a susţinut-o împo¬ 
triva unei monarhii absolute abuzive, emanaţie a unui 
feudalism retrograd, Montesquieu se afirmă ca un cugetă¬ 
tor progresist; dar revendicările sale nu trec peste un 
anumit prag; iar năzuinţele burgheziei franceze înspre 
o concepţie mai democratică a libertăţilor oetăţenesti se 
accentuează abia mai tîrziu, teoretizarea lor deplină fiind 
sarcina istorică a filozofilor materialişti oare au creat con¬ 
diţiile ideologice ale Revoluţiei burgheze din Franţa de 
la sfîrsitul secolului al XVTII-lea. 

însemnătatea operei lui Montesquieu ca un punct de 
trecere în teoria dreptului nu trebuie însă să ne scape. 
Montesquieu, după cum am spus, nu este la nivelul lui 
Rousseau, dar este deasupra aceluia al lui Hobbes de care 
se arată nemulţumit pe faţă, 'deşi rămîne în mare parte 
tributar trecutului în ce priveşte în special dreptul natu¬ 
ral. Acest fapt nu a scăpat cercetătorilor din vremurile 


136 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea XI, cap. IV. 
is7 ibidem, cartea I, cap. II. 
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noastre şi este observat de Durkheim. „Dacă — scrie 
acesta — Montesquieu a păstrat denumirea de «naturale» 
numai acelor legi care privesc viaţa individuală, ca şi cum 
celelalte nu ar merita acest epitet, se cade să aruncăm 
răspunderea asupra obiceiurilor epocii. Filozofii numeau 
pe atunci «stare de natură» starea omului trăind în ab¬ 
senţa oricărei societăţi, iar «drept natural» legile speci¬ 
fice unei astfel de stări. Şi el a păstrat termenului sensul 
său uzual, deşi prezenta oarecare ambiguitate” 138 . Durk¬ 
heim arată în continuare care erau cele două şcoli pe 
atunci existente. „Unii profesau că dreptul, în ansamblul 
său, nu se întemeiază pe natura lucrurilor, că a fost sta¬ 
bilit prin libera voinţă a oamenilor şi ca urmare a unei 
te miri ce convenţii originare. Ceilalţi erau de părere că 
o parte a dreptului, şi numai aceasta, ar fi naturală: anume 
aceea ce se putea deduce din noţiunea generală de om“. 
Montesquieu nu se afiliază cu totul doctrinelor pe care 
le găseşte în picioare. Am văzut că nu se alătură opiniei 
lui Hobbes că, prin starea lor naturală, oamenii se duş¬ 
mănesc între ei. Mai putem cita o lungă notă din Mes 
pensees din care rezultă că nici „nu se cuvine să presu¬ 
punem, aşa cum o face el 139 , că oamenii au căzut din cer 
sau că au ieşit ca din pămînt, înarmaţi pînă în dinţi, cam 
aşa cum s-a întîmplat cu soldaţii lui Cadmus, pentru a 
se căsăpi între ei: nu aceasta e starea oamenilor” 140 . Dar 
rezistînd acestui curent, Montesquieu invocă pentru expli¬ 
caţiile sale proprii, fapte tot atît de fanteziste; el pleacă 
de la preceptul artificial, aproape biblic, că oamenii se 
trag toţi dintr-o singură familie care s-a înmulţit. Şi con¬ 
chide în nota amintită: „Nu este, aşadar, nici un fel de 
război; dimpotrivă, iubire, educaţie, respect, recunoştinţă; 
totul ne vorbeşte de pace”. 

In favoarea lui Montesquieu ‘ există, în ştiinţa dreptului 
aşa cum o profesează, elemente ce se datoresc faptului că, 
prin cariera sa, el este un om de legi. Şi, spre a explica 
anumite trăsături, este necesar să mai ţinem socoteală şi 

13® Emile Durkheim, Montesquieu et Rousseau, precur- 
seurs de la sociologie, p. 51. 

i38 Adică Hobbes. 

141 Montesquieu, op. cit., în loc. cit., 615 (1266. TI, f 
116 v°). 
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de împrejurarea că Parlamentul de la Bordeaux, în care 
Montesquieu a ocupat în tinereţe cele mai mari demnităţi, 
a fost tribunalul de supremă instanţă intr-un teritoriu 
aparţinînd provinciilor franceze de drept scris 141 , adică 
intr-un teritoriu supus juridiceşte dreptului roman 142 . Aşa 
se explică faptul că dreptul roman îi este atît de familiar 
filozofului nostru. Dar funcţiile pe care le-a îndeplinit, 
mai explică şi grija excepţională pe care o arată de a 
defini îndatoririle unui bun judecător, acesta trebuind să 
se subordoneze legii, să împartă dreptatea asigurînd buna 
funcţionare şi rapiditatea procedurii şi să se comporte în 
mod exemplar atît în pretoriu, cit şi în viaţa lui privată. 

Autoritatea pe care a dobîndit-o numele lui Montes- 
Tţuieu în domeniul ştiinţelor juridice este însă departe de 
a fi evoluat numai în orizontul strimt al problemelor de 
ordin procedural şi al chestiunilor de instanţă. Ne gîndim, 
în primul rînd, la teoria separaţiei puterilor în stat, des pre 
care am mai vorbit, şi care a oontribuit atît de mult la 
celebritatea .lui Montesquieu, această teorie stînd un timp 
la baza dreptului constituţional. Trebuie să recunoaştem 
că principiul îşi pierde valoarea atunci cînd atît puterea 
legislativă eît şi cea executivă sau oea judecătorească se 
află în mîinile unor reprezentanţi eligibili 143 şi răspunză¬ 
tori în faţa corpului electoral sau se găsesc subordonaţi 
Unor instituţii reprezentative, organizate după principii 
democratice. 

Se ştie, în tot cazul, că reglementarea formelor de exer¬ 
citare a puterii în societatea bazată pe exploatare se efec- 


1*1 .Celelalte ţinuturi aparţinînd dreptului născut' din obiceiul 
pămîntului (fr. coutume), adică din uz. Deosebirea dintre legisla¬ 
ţiile provinciale ale Franţei a dispărut după revoluţia de la 
1789 în aşteptarea codului civil napoleonian care a perfectat uni¬ 
ficarea juridică pe întreaga ţară. — Despre situaţia în secolul 
al XVII-lea, cf. Montesquieu, Despre spiritul legilor, car¬ 
tea XXVIII. 

i* 2 K. K o r a n y i, Le fond historique de l'oguvre de Mon¬ 
tesquieu (Fondul istoric al operei lui Montesquieu), în Montes- 
kiusz i jeg o dzielo (Montesquieu şi opera lui), Wydawnictwo 
Polskiej Akademii Nauik, Wroclaw, 1956, p. 322. 

1*3 într-o monarhie nu numai tronul este ereditar dar şi func¬ 
ţiile publice însemnate se moştenesc, cîte o dată în drept (atunci 
cînd se cumpără) sau în fapt, fiind rezervate membrilor unei 
familii care le .acaparează. 
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tuează întotdeauna în favoarea dictaturii clasei dominante, 
că urmăreşte întărirea acestei dictaturi îndreptate împo¬ 
triva claselor exploatate. Forma statului, într-o asemenea 
societate, este legată nemijlocit de apărarea intereselor 
generale de clasă ale clasei dominante şi îşi găseşte expre¬ 
sia într-o organizare ia unei aparaturi corespunzătoare 14 '', 
în acest sens, trebuie plivit şi statul burghez, aşa cum 
este recomandat de Montesquieu în specificul său bazat 
pe principiul separaţiei puterilor. 

Potrivit caracterizării date de Marx şi Engels, statul 
burghez este un „eomitet“ care administrează treburile 
obşteşti ale clasei burgheze întregi 145 . La prima vedere, 
pare greu de priceput că statul burghez poate recurge la 
o formulă care pune în capul executivului un monarh, 
ştiut fiind că monarhia este o instituţie tipică feudală şi 
că este tocmai de aşteptat ca ea să dispară o dată cu 
instaurarea maşinii de stat burgheze. Mai mult ca orice 
altă ţară, Franţa, care formează tocmai obiectul cel mai 
direct al meditaţiilor lui Montesquieu, prezintă un regim 
feuldal intim legat de monarhie, regele Franţei fiind îna¬ 
inte de toate suzeranul, capul ierarhiei nobiliare, primul 
noibil al ţării — de unde şi denumirea de princeps — şi 
raporturile sale juridice cu populaţia ţării fiind de la suze¬ 
ran la vasali şi nu de la suveran la supuşi 146 . Astfel că, 
după cum am văzut, monarhia franceză a lucrat în strînsă 
alianţă cu „starea“ nobilă pînă la revoluţia burgheză de 
la 1789. Burghezia totuşi a ştiut’pînă la urmă să-şi aso¬ 
cieze puterea monarhică, sub forma regală sau sub acea 
imperială bonapartistă asigurîndu-i, în continuare, drep¬ 
tul de guvernare, dar limitîndu-i arbitrarul prin norme 
juridice, în primul rînd proclamând separarea puterilor 
şi rezervând suveranului numai puterea executivă care îi 
permitea acestui a să exercite un rol de jandarm, dar exclu - 
siv în cadrul unor legiuiri care erau create de burghezie 


144 Vezi şi I. D. Levin, Ştiinţa burgheză contemporană a 
dreptului de stat. Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1962, p. II. 

145 Vezi K. Marx — F. Engels, Manifestul partidului co¬ 
munist, în K. Marx — F. Engel s, Opere alese în două vo¬ 
lume, ed. a Il-a, voi. I, p. 13. 

'46 Cf. Mi h ai Ral ea, Cele două Franţe, E.L., Bucureşti, 
1962, p. 126 şi urm. 
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în interesele ei de clasă, prin mijlocirea parlamentului,, 
reprezentant al acestor interese. 

Potrivit momentului istoric şi ţinind cont de condiţiile 
în oare unele straturi sociale, aparţinînd burgheziei sau 
aflătoare la remorca burgheziei, căutau să-şi asigure cit 
mai multe drepturi la libertate, Montesquieu a fost preo¬ 
cupat, în primul rînd, de a limita cit mai mult represiu¬ 
nea penală a clasei dominante feudale împotriva claselor 
exploatate ale căror revendicări luau 'din ce în ce mai 
mult aspectul unei lupte .ascuţite. în această privinţă, 
contribuţia lui Montesquieu în materie de drept penal 
este dintre cele mai importante. Trebuie avut în vedere 
că dreptul penal al Franţei nu era sistematizat la acea 
epocă şi că nu exista sub regimul feudali o codificare în- 
adevăratul sens; în cel mai bun caz, se găseau, trecute în- 
tr-un cod, menţionări ale unor pedepse pe care judecă¬ 
torii le pronunţau în legătură cu infracţiuni determinate, 
uzul lăsînd magistraţilor o mare libertate de a reduce sau 
de a agrava sancţiunea, dar, mai cu seamă, de a se pro¬ 
nunţa, după o apreciere proprie, în cazul unor infracţiuni 
neprevăzute. Ascuţindu-se lupta de clasă şi accentuîndu-se 
declinul feudalismului, abuzurile din partea magistraţilor, 
aflaţi în slujba clasei dominante feudale, nu puteau decît 
să se înmulţească în .condiţiile unei represiuni 'din ce în 
ce miai sălbatice. 

Montesquieu arată în opera sa care sînt principiile drep¬ 
tului penai. Un prim principiu, a cărui expresie definitiv 
formulată va apare ulterior în dictonul nullum crimen. 
nulla poena sine lege, se găseşte la Montesquieu în pre¬ 
lungirea teoriei separaţiei puterilor în stat, puterea jude¬ 
cătorească fiind chemată să aplice legea, nu s-o creeze.. 
Potrivit unui al doilea principiu, legile penale nu sînt 
nici eterne, nici absolute, ci relative, fiind limitate în 
exerciţiid lor atît în timp cît şi în spaţiu. Pentru Montes¬ 
quieu, dreptul penal îşi pierde caracterul religios pe care 
îl păstrase pînă în timpul său, potrivit căruia infracţiu¬ 
nile ar fi tot una cu păcatul. în concepţia lui Montesquieu, 
infracţiunile sînt de patru feluri 147 : prima categorie în- 


147 Cf. Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea XII, 
cap. IV. 
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truneşte jignirile aduse religiei, iar celelalte trei se re¬ 
feră respectiv la actele contrarii bunelor moravuri, la 
atentatele împotriva ordinii publice şi la orice lezare adusă 
siguranţei şi liniştei cetăţenilor. Fiecare fel de infracţiune 
comportă o penalitate corespunzătoare 148 . De unde se naşte 
al treilea principiu al dreptului penal: natura pedepsei 
trebuie să decurgă din natura infracţiunii. Ceea ce în¬ 
seamnă că fiind patru feluri de infracţiuni, vor fi patru 
feluri de pedepse şi poate chiar patru feluri de instanţe 
judiciare. In orice caz se vor evita pedepsele crude şi 
disproporţionate cu infracţiunile 149 ; iar infracţiunile de 
gravitate deosebită nu vor fi pedepsite la fel; căci în 
aceste condiţii delicvenţii nu vor ezita să comită fapta 
cea mai gravă. In sfîrşit, al patrulea principiu, care, după 
Montesquieu, trebuie să domine legislaţia penală, este că 
legea nu va tinde să provoace înfricoşarea, ba chiar că să 
fie primită de condamnat ca un act de dreptate al comu¬ 
nităţii. 

Dreptul civil, în concepţia lui Montesquieu, se desfă¬ 
şoară în aceeaşi perspectivă istoristă a dependenţei legis¬ 
laţiei de condiţiile concrete de viaţă ale popoarelor. Mon¬ 
tesquieu examinează unele forme sociale primitive, unde 
nu se cultivă încă pămîntul în vederea obţinerii unor re¬ 
colte, arătînd că în acestea nu se cunoaşte proprietatea 
particulară asupra pămîntului 150 : într-o asemenea socie¬ 
tate, oamenii trăiesc sub regimul comunităţii bunurilor. 
Lucrurile se schimbă însă în faza evolutivă în care omul 
renunţă la independenţa naturală: atunci se naşte şi pro¬ 
prietatea privată asupra pămîntului: şi o dată cu această 
se înmulţesc legile civile. „După cum oamenii au renun¬ 
ţat la independenţa lor naturală, scrie Montesquieu. pen¬ 
tru a trăi sub ascultarea legilor politice, au renunţat şi la 
comunitatea naturală a bunurilor pentru a trăi sub ascul¬ 
tarea legilor civile“ 151 . Şi Montesquieu adaugă imediat: 
„Primele legi le aduc libertatea; cele din urmă, proprie- 
fatea^. Aşadar, proprietatea particulară este considerată 
de iluministul francez ca un produs relativ tardiv al dez- 

148 Cf. Montesquieu, op. cit., cartea XII, cap. IV. 

149 ibidem, cartea XXV, cap. XIII. 

150 ibidem, cartea XVIII, oap. XI—XIV. 

îşi Ibidem, cartea XXVI, cap. XV 
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voltării istorice a societăţii. şi nu ca o instituţie naturală; 
iar dreptul civil apare şi el ca o legiferare proprie unor 
•stadii oare ciur: tîrzii ale civilizaţiei omeneşti. Această con¬ 
jugare a dreptului civil cu proprietatea Montesquieu. o 
foloseşte, ca ideolog idealist, pentru a trage o serie de 
concluzii greşite. Astfel, principiul după care se călăuzeşte 
dreptul civil este, pentru el, acela că proprietatea repre¬ 
zintă libertatea 132 . în consecinţă, Montesquieu se strădu¬ 
ieşte să arate că, libertatea cetăţeanului primind asupra 
•oomstrîngerii colective, legea civilă trebuie să apere pro¬ 
prietatea împotriva tuturor încălcărilor, ca pe un drept 
sacru, interesul public fiind de natură să impună o expro¬ 
priere a unui bun particular, dar cu despăgubiri echita¬ 
bile, nimeni neavînd facultatea să ia omului chiar şi cea 
mai infimă parte a avutului său. Din acest principiu se va 
degaja mai tîrziu în dreptul civil burghez teoria zisă a 
îmbogăţirii fără cauză. Prin respectul său faţă de proprie¬ 
tatea particulară, Montesquieu nu se situează printre cu¬ 
getătorii cei mai înaintaţi în domeniul legislaţiei civile; 
atitudinea sa nu e însă o excepţie, ci este comună majo¬ 
rităţii iluminiştilor francezi din perioada prerevoluţionară. 
Ei nu-şi dau bine seama de caracterul antisocial al unui 
•drept abstract de proprietate absolută care face ca vestita 
formulare a acelui drept, după care el ar fi plena in re 
potestus, să se găsească comprimată ,într-o realitate mai 
mult verbală decît efectivă, ca o năzuinţă înspre un indi¬ 
vidualism deplin, interzis de orice practici sociale, în pri¬ 
mul rînd de pe urma restricţiilor proprietăţii funciare in¬ 
troduse în interesul vecinilor, denumite, chiar în dreptul 
burghez, obligaţii de vecinătate 153 . Este bine-cunoscută, 
în acest sens, o pagină din opera lui Ihering, în care acest 
autor redă un tablou al nenorocirilor pe care proprietar 
ml unui teren le-ar putea genera în cazul în oare ar avea 
facultatea de a-şi 1 exercita dreptul de proprietate în mod' 


152 Am văzut, în Citatul precedent, că comunitatea bunurilor 
este echivalentă cu independenţa naturală, aceasta fiind mai pu¬ 
ţin decît libertatea civilă de oare se bucură omul într-o societate 
evoluată, potrivit concepţiei contractualiste căreia i se alătură 
Montesquieu. 

152 Ci. Louis Jos ser and, De Vesprit des droits et de leur 
relativite, Paris, Dalloz, 1939, p. 15 şi urm. 
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absolut: „el ar aşeza .pe terenul său o tăbăcărie care ar 
vicia aerul din jur, ar face un puţ cuprinzînd materii de 
natură să infecteze pămîntul vecinului, ar ridioa o fabrică 
a cărei punere în exploatare ar zgudui proprietăţile ală¬ 
turate şi ar provoca năruirea clădirilor de pe ele, produ- 
cînd o fumăraie ce ar ucide toată vegetaţia din apropiere 
şi o căldură intensă menită să zădărnicească orice aşe¬ 
zare omenească pînă departe; el .ar săpa la marginea ha¬ 
tului un şanţ adine, din pricina căruia s-ar dărîma zidul 
vecinului etc. Făcînd toate acestea, el ar rămîne în chip 
riguros în limitele proprietăţii sale 4415 ' 1 . 

Prin susţinerea unui drept de proprietate cu caracter 
absolut, sociologia burgheză, în cadrul căreia se afirmă 
în genere şi iluministul francez pe care îl studiem, se 
aşază pe poziţii idealiste, individualiste şi antisociale. Se 
cuvine să facem o menţiune specială cu privire la un 
sector .anex: mult mai bine inspirat, într-adevăr, se arată 
Montesquieu cînd se pronunţă în favoarea dreptului civil 
în împrejurările în care se află în conflict cu dreptul ca¬ 
nonic 155 . 

In ce priveşte, în sfîrşit, dr eptul internaţional , acesta 
se sprijină la Montesquieu pe principiul potrivit căruia 
diferitele popoare „trebuie să-şi facă unul altuia în timp 
de pace cit mai mult bine, iar în război cit mai puţin rău 
cu putinţă 44 (Despre spiritul legilor, cartea I, cap. III); ele 
trebuie să întreţină relaţii comerciale, care sînt absolut 
necesare 156 . Montesquieu este departe .de acei sociologi 
care văd în război „o lege naturală 44 . în modul cel mai 
categoric, el condamnă — alături de Monus şi Erasmus — 
agresiunea, încălcarea suveranităţii unui stat de către 
altul, asuprirea popoarelor mai slabe, războaiele de jaf; 
opera sa întreagă ne dezvăluie un luptător pentru dreptul 
popoarelor, un partizan pasionat al relaţiilor paşnice între 


<54 R. v. I h e r i n g, Le but dans le droit (Scopul în drept), 
în R. v. I h e r i n g, Oeuvres choisies, trad. franceză de Meule- 
naere, tom II, p. 112 şi urm. 

155 a se vedea dezvoltarea pe oare Montesquieu o acordă aces¬ 
tei probleme în Despre spiritul legilor, cartea XXVI, cap. I şi 
VII—XIV. 

156 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea XX, 
cap. II. 
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ţări, al prieteniei şi colaborării între ele, un duşman al 
monarhiilor hrăpăreţe oare organizează expediţii coloniale 
în cursul cărora ţinuturile cucerite sînt supuse nelegiui¬ 
rilor celor mai crunte din partea unor aventurieri care 
■comandă, în numele suveranilor lor, trupe expediţionare, 
adevărate bande ele însele 'de jefuitori lipsiţi de scrupule 
şi de omenie. în această privinţă, se pot distinge războaie 
juste, de apărare, şi războaie injuste, de cotropire 157 . „Nu 
mă supără să văd oum, la Termopile, la Plateea, la Mara¬ 
ton, cîţiva greci au nimicit oşti persane nenumărate: aceş¬ 
tia au fost eroi care s-au jertfit patriei lor şi au apărat-o 
împotriva încălcărilor 44 , scrie Montesquieu 158 . Dar, pome¬ 
nind de războaiele duse în veacurile mai apropiate de spa¬ 
nioli în 'Mexic şi în Peru şi, în general, de agresiunile 
săvîrşite de europeni peste mări, el adaugă imediat: „Aici 
e vorba de tâlhari care, minaţi de setea de avuţii care îi 
stăpîneşte, nimicesc, spre a o potoli, un număr extraordi¬ 
nar de mare de naţiuni paşnice . .. Spaniolii au pus mina 
pe cele două împărăţii, Mexicul şi Peru, folosind acelaşi 
şiretlic: au cerut să fie duşi în faţa regilor în calitate de 
ambasadori şi i-au luat prinşi 44 . In domeniul dreptului 
internaţional, opera lui Montesquieu nu-şi găseşte egalul 
în întreaga literatură a secolului său; ea pune cu adevă¬ 
rat bazele a ceea ce s-a numit dreptul ginţilor. în acest 
cadru, al unei gîndiri ce se ridică foarte sus, trebuie con¬ 
siderată intuiţia de-a dreptul uluitoare din Scrisori per¬ 
sane, Scrisoarea CVI, unde Montesquieu ne vorbeşte des¬ 
pre invenţia prafului de puşcă şi a ghiulelelor capabile 
să spargă zidurile oricît de groase ale cetăţilor şi se în¬ 
treabă dacă în viitor nu se va veni cu invenţii mult mai 
crude, mult mai primejdioase pentru fericirea şi chiar 
existenţa popoarelor. Dar să reproducem chiar cuvintele 
prin mijlocirea cărora se exprimă filozoful francez în 
■această ordine de idei; iată pasajul oare merită să fie 
reţinut în întregime: „Ştiu că 'de la născocirea prafului 
de puşcă nu mai există cetăţi de necucerit. Cu alte cu¬ 
vinte, ... nu mai există adăpost pe pămînt împotriva 


>57 Despre o teorie a două feluri de războaie juste, a se vedea 
Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea XCVI. 

158 idem, Mes pensees, în toc. cit., 617 i(1267. XI, f° 123). 
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nedreptăţii şi a silniciei. Mi-e teamă într-una să nu se 
ajungă pînă la urmă la descoperirea unui secret care să 
procure o cale mai scurtă pentru a ucide oamenii, a dis¬ 
truge popoare şi naţiuni întregi”. Dar temerea are în cele 
din urmă un răspuns la Montesquieu: „Te temi, spui tu, 
să nu se afle un nou mod de distrugere mai crud decît acel 
ce se practică. Nu! Dacă s-ar descoperi o invenţie fatală, 
ea ar fi deîndată interzisă de dreptul ginţilor; şi consim- 
ţămîntul unanim al naţiunilor ar înmormînta această des¬ 
coperire” 159 . Forţele democratice de astăzi care şi-au în¬ 
tării considerabil poziţiile în diferitele ţări de pe glob 
luptă cu hotărîre pentru ca această previziune a lui Mon¬ 
tesquieu, exprimată în mod atît de ferm, să se concreti¬ 
zeze într-un consens al tuturor guvernelor care ţin în 
mâinile lor soarta întregii omenirij 

Montesquieu îşi manifestă marile sale merite de socio¬ 
log şi în domeniul economiei, dar în acest sector el nu 
domină prea mult timp ca în ştiinţele juridice, economiştii 
englezi, adică Adam Smith 160 şi Ricardo 161 , dînd acestei 
discipline un nou imbold, datorită căruia s-a menţinut 
sub aspectul dobîndit pîmă la ivirea ştiinţei marxiste în 
secolul următor. Sistemul de gîndire al lui Montesquieu 
în materie de economie politică presupune o retopire a 
noţiunilor din acest domeniu într-un ansamblu de teze 
care reprezintă un progres evident faţă de trecut, dar care 
se resimte totuşi de influenţa curentelor mercantiliste atît 
de puternice în epoca sa, acestea fiind, aşa cum spune 
Marx, o primă elaborare teoretică în legătură cu modul 
de producţie capitalist 162 . împărtăşind pînă la un punct 
tendinţele mercantiliste, Montesquieu acordă o prea mare 
atenţie problemelor legate de comerţ şi de circulaţie şi 


ls » Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea CVII. 
îeo 1723—1790. 
iei 1772—1823. 

162 în esenţă, mercantilismul este sistemul de economie care 
vede în metalele preţioase bogăţia prin excelenţă. Speculaţiile 
teoretice ale acestui sistem şi-au găsit un teren prielnic de pe 
urma descoperirii în secolul al XVI-lea a ţărilor de peste ocean 
care dispuneau de uriaşe rezerve de aur, ceea ce a provocat 
un iureş al 'aventurierilor din Europa, setoşi de avuţii venite 
peste noapte, şi a determinat, în genere, o înfierbîntare a fan¬ 
teziei multora. 
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neglijează consideraţiile referitoare la producţie. în Despre 
spiritul legilor, cartea XXII, avem un studiu de un inte¬ 
res excepţional consacrat problemei banilor, în speţă a 
monezii, care porneşte de la definiţia că moneda este un 
semn care poate să reprezinte valoarea tuturor mărfurilor, 
studiul fundamentînd o istorie a circulaţiei băneşti. Ară- 
tînd că vechii atenieni nu cunoşteau uzul monezilor me¬ 
talice şi că foloseau boii ca element pentru schimb, Mon- 
tesquieu consideră că banul este o invenţie de o impor¬ 
tanţă crucială în legătură cu progresul omenirii. Drept 
care, el va susţine că izvorul profitului ar fi vînzarea măr¬ 
furilor la un preţ mai ridicat. 

Încercînd să depăşească punctul de vedere strict mer¬ 
cantilist, dar ridicîndu-şi sistemul pe o bază ce nu-i este 
străină, Montesquieu se situează pe poziţia aşa-numitei 
teorii cantitative a banilor; potrivit acestei teorii, valoarea 
banilor e determinată de cantitatea lor pe piaţă. Trebuie 
considerat că o atare concepţie, în esenţa ei relativistă, 
reprezintă un pas înainte faţă de vederile meroantilişti- 
lor, după care aurul ar fi fost o bogăţie în sensul absolut 
al cuvîntului, singura bogăţie autentică şi unica întru¬ 
chipare a tuturor bogăţiilor de pe lume. Teoria cantitativă 
a banilor este astăzi învechită, prezentînd chiar un oare¬ 
care aspect caricatural pe care Marx l-a pus în plină lu¬ 
mină în critica sa din Capitalul unde arată că acea teorie 
porneşte de la ipoteza insipidă că „mărfurile intră în pro¬ 
cesul de ciroulaţie fără preţ şi banii fără valoare, iar aici 
o parte alicotă a grămezii de mărfuri se schimbă cu o 
parte alicotă a muntelui de metal“ 163 . 

Neadoptînd pînă la urmă nici o atitudine mărturisită 
faţă de mercantilişti, Montesquieu apără principiul li¬ 
bertăţii contractuale alături de Boisguillebert şi de Gour- 
nay, dar se 'alătură ramurii mercantiliste zise a balanţei 


183 K. Marx, Capitalul, voi I, pp. 155—156. 
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comerciale 164 sau protecţioniste, recamandînd modelul 
Angliei a cărei politică a fost mereu şi pe de-a întregul 
■dominată de interesele comerţului ei exterior, de crea¬ 
rea adică a unor disponibile şi excedente monetare, ba¬ 
zate pe acest fel de comerţ. Făcînd apologia comerţului 
exterior, filozoful francez se crede îndreptăţit să-l lege 
de anumite teze înaintate care îi simt scumpe, conside- 
rîndu-1, în ciuda concurenţei între state pe oare nu poate 
să n-o întrevadă 165 , ca factorul cel mai puternic al co¬ 
municării dintre popoare, al stabilirii unei dependenţe 
reciproce şi al unui interes reciproc, capabile, în cele 
din urmă, să ducă la o înfrăţire a oamenilor în jurul 
ideilor de bunăstare şi de convieţuire paşnică 166 . 

Montesquieu nu-şi îndreaptă atenţia numai spre pro¬ 
blemele legate de comerţ; el atribuie un rol important 
pentru progresul omenirii şi dezvoltării industriilor. îl 
vedem comparînd veniturile proprietarilor funciari cu 
acele ale industriaşilor şi încercînd, cu această ocazie, să 
înţeleagă de unde provin avantajele aoestona din urmă. 
„Fii atent, scrie el, pînă unde merg veniturile industriei. 
Un fond nu produce proprietarului decît a douăzecea 
parte din valoarea sa, anual; dai' cu vopsea în valoare 
de o jumătate de pistolă 167 , un pictor ar putea face un 
tablou care îi va aduce cincizeci de pistole. Se poate 
spune acelaşi lucru despre bijutieri, lucrătorii în lînă, în 
mătăsuri şi tot felul de meşteri“ 168 . Industria creează deci 
bogăţii mari fără de care nici statul şi nici particularii 


ie* Înţelegem că sînt trei ramuri ale mercantilismului: a) bu- 
lionismul al cărui principiu şi program e prohibirea totală a 
exportului metalelor preţioase; b) sistemul bazat pe balanţa con¬ 
tractuală care presupune că plăţile efective în monedă se com¬ 
pensează între contractanţii aparţinînd mai multor ţări, astfel 
că stocul monetar naţional rămîne constant; şi c) şcoala balanţei 
comerciale care se preocupă să studieze amănunţit cauzele schim¬ 
burilor monetare între state şi să obţină excedente ale exportu¬ 
lui faţă de import; politica Angliei a reprezentat o luptă între 
protecţionism şi liberul schimb; Franţa lui Coibert a dus o poli¬ 
tică excedentară făţişă. 

465 cf. Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea XX, în 
special cap. IX, XIV, XXIII şi cartea XXI, cap. I, V şi urm. 

166 ibidem, cartea XX, cap. li. 

167 Monedă franceză de altă dată în valoare cam de 10 franci. 

ia» Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea CVII. 
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n-ar putea prospera; de aceea, Montesquieu recomandă 
încurajarea de către stat a invenţiilor tehnice care per¬ 
mit o creştere a producţiei şi propune chiar stabilirea 
unor premii în favoarea inovatorilor 169 . 

Pînă la urmă totuşi, plătind mereu tributul său mer¬ 
cantilismului, iluministul francez postulează greşit supe¬ 
rioritatea comerţului asupra industriei. Fundamentînd în 
mod foarte arbitrar o pretinsă deosebire între comerţul 
de economie şi cel de lux 17 ? şi fetişizînd, la fel cu ceilalţi 
economişti burghezi, relaţiile marfă-bani, el ajunge, în pri¬ 
vinţa naturii comerţului, la consideraţii reacţionare care, 
în ochii autorului lor, ar avea un caracter compensator 
şi echitabil, mai cu seamă în ţările supuse unui regim 
monarhic. „Intrucît, scrie Montesquieu, prin structura 
monarhiilor, în ele bogăţiile sînt împărţite îm mod inegal, 
este firesc ca acolo să existe lux. Dacă cei bogaţi nu vor 
cheltui mult, cei săraci vor muri de foame ... Bogăţiile 
particulare nu au crescut decît pentru că ele au luat unei 
părţi a cetăţenilor strictul necesar: trebuie deci ca el să le 
fie restituit*' 171 . Este cu totul aberantă această concepţie 
că inegalitatea bogăţiilor îşi găseşte corectivul în para¬ 
zitismul claselor dominante; iluminismul francez se situ¬ 
ează pe poziţii burgheze, dar el mai rămâne tributar con¬ 
cepţiilor aristocratice feudale. In linii generale, Montes¬ 
quieu e departe de a înţelege că profitul capitalist rezultă 
din exploatarea capitalistă a proletariatului, că problema 
esenţială pentru societate nu e acea a circulaţiei, ci acea 
a producţiei; el nu putea să ajungă la concluzia că bună¬ 
starea maselor largi nu este posibilă nici în orînduirea 
feudală, nici, în pofida mizerabilelor compensaţii ce s-ar 
propune, în acea capitalistă. 

în linii generale se poate spune că, subliniind în opera 
sa importanţa condiţiilor economice, Montesquieu nu se 
poate sustrage unor mărginiri indicate de Engels în scri¬ 
soarea sa către Mehring din 14 iulie 1893, şi încearcă să 


169 Idem, Despre spiritul legilor, cartea XIV, cap. IX. 

170 A se vedea 'Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea 
XX, cap. IV. 

171 Ibidem, cartea VII, cap. IV. 



LXXXII 


D. BADARAU 


creeze o istorie de sine stătătoare a constituţiilor de stat, 
a sistemelor juridice, a reprezentărilor ideologice, consi¬ 
der îndu-le nu ca o oglindire în gândire a realităţilor eco¬ 
nomice schimbate, ci ca o „înţelegere justă, în sfîrşit 
dobîndită, a unor condiţii reale care au existat pretutin¬ 
deni şi de eînd lumea“ 172 . Aceste vederi greşite ale lui 
Montesquieu au inspirat numeroase speculaţii teoretice şi 
sisteme utopice şi au contribuit la ruperea cugetătorilor 
politici. de practică 173 . Găsim, este drept, în Despre spiri¬ 
tul legilor o formulare, aruncată oarecum în treacăt, care 
dovedeşte o intuiţie a faptelor ce a rămas fără urmări. 
„Legile, serie Montesquieu, au o legătură foarte strînsă 
cu felul în care diferitele popoare îşi procură mijloacele 
de trai“ 174 . De aici, iluministul francez trece la observaţia 
că un popor care se ocupă cu negoţul are nevoie de un 
cod mai cuprinzător decît un altul care se mulţumeşte 
să-şi cultive pămîntul şi decît un altul oare trăieşte nu¬ 
mai din păstorit sau, mai ales, din vînat. Dar nici o clipă 
Montesquieu nu realizează că ideea pe care pana sa a 
aşternut-o pe hîrtie cu at.îta simplitate îl aşază în pragul 
unei descoperiri capabile de a revoluţiona studiul fap¬ 
telor sociale 175 . Ideea care intră aid ca un element lipsit 
de răsunet în contextura concepţiilor lui Montesquieu, în¬ 
dreptată împotriva închistării feudale, este menită să-şi 
găsească adevăratul ei sens în lucrările geniale ale lui 
Marx şi Engels. 

Trebuie să mai arătăm acum că preocupările lui Mon¬ 
tesquieu se întind şi la alte ştiinţe sociale decît acele 
despre care am vorbit, că se referă şi la probleme de 
estetică sau de psihologie, în special în scrierea sa cu¬ 
prinzătoare, deşi foarte scurtă, Essai sur le gout dans Ies 
choses de la nature et de l’art (Eseu asupra gustului în 


172 K. Marx — F. Engels, Opere alese în două uo lume, 
ed. a Il-a, voi. II, E.S.P.L.P., Bucureşti, 1955, p. 546. 

173 Cf., pentru 'această critică adusă ansamblului operei lui 
Montesquieu, Jean Varleau, Montesquieu, în „Probleme de 
filozofie", nr. 3, 1955. 

774 Montesquieu, Despre spiritul legilor, cartea XVIII, 
cap. VIII. 

773 Cf., în această privinţă şi S. F. K e c e k i a n, Concepţiile 
politice şi juridice ale lui Montesquieu, în „Statul şi dreptul 
sovietic", nr. 4, 1955, p. 71. 
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privinţa lucrurilor naturii şi ale artei) 176 . Tema principală 
pe care o abordează aici iluministul nostru este aceea 
a frumosului în natură şi în obiectul de artă. Menirea ar¬ 
tei este de a ne dezvălui natura care se ascunde de noi. 
Arta e deci un adjuvent; noi o iubim mai mult decît iu¬ 
bim natura, tocmai fiindcă ne arată frumuseţi ce ne-ar 
rămîne altfel necunoscute 177 . Dar cînd ne aflăm în faţa 
unor peisaje, cînd privirea noastră pătrunde nestingherit 
aspecte ale lumii reale, lunci şi coline ce ne apar în zare, 
pîraie şi ape mari, create parcă anume întru desfătarea 
noastră, bucuria ce o resimţim nu cunoaşte margini, în- 
cîntarea e mai puternică decît acea produsă de grădinile 
executate după planurile lui Le Notre în preajma pala¬ 
telor şi a castelelor. Adevărul e -că natura nu copiază, pe 
cînd operele de artă se inspiră fie din natură, fie unele 
de la altele. Aceste toate ne arată oare e sarcina artistu¬ 
lui; deoarece natura nu se dezvăluie omului în toată fru¬ 
museţea ei şi dat fiind că diferite obiecte se „amestecă" 
şi se maschează unele pe altele îngrădind privirea omu¬ 
lui 178 , pictorul (dar şi poetul) are îndatorirea să scoată 
în evidenţă ceea ce este esenţial panoramei, făcînd să 
dispară tot ce opreşte vederea fără noimă. Aşa că prin¬ 
cipial artistul, pentru Montesquieu, suprimă şi nu adaugă. 

Concepţia aceasta are meritul incontestabil de a com¬ 
bate teoriile idealiste asupra artei potrivit cărora există 
o lume ideală a frumosului în opoziţie cu realităţile ma¬ 
teriale. Pentru Montesquieu, arta îşi are izvorul în anu¬ 
mite legi obiective, obligatorii pentru toţi artiştii. Din 
nefericire, la Montesquieu această concepţie păstrează un 
caracter vag şi nu este susţinută în mod consecvent; spre 
deosebire de Diderot, de vederile acestuia din articolul 
Sublimul din Enciclopedie, Montesquieu merge pînă ia 


176 Această mică lucrare aparţine ultimei perioade din viaţa 
lui Montesquieu. Iniţial ea a apărut sub formă de articol în En¬ 
ciclopedia lui Diderot şi D'Alembert, verbo Gowt (gust). 

777 Pentru toate acestea şi punctele care urmează imediat, a se 
vedea Montesquieu, Essai sur le gout..., în Bibi. de la „Ple¬ 
iade", Gallimard, tome II, Paris, 1951, cap. De la curiosite (Despre 
curiozitate). 

178 „în oraşe, scrie Montesquieu, privirea ne e oprită de case; 
la ţară, de mii de obstacole". Essai sur le goiît.. cap. De la cu- 
riosite. 
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a atribui frumosului atît în natură cit şi în artă un ca¬ 
racter net subiectiv; el scrie: „Diferitele plăceri ale sufle¬ 
tului nostru sînt acele ce alcătuiesc obiectul gustului, 
precum frumosul, bunul, plăcutul, naivul, gingaşul, tan¬ 
drul, drăgălaşul, graţiosul, acel vino-ncoace, apoi nobilul, 
măreţul, sublimul, maiestosul etc. Aşa, de pildă, dacă 
resimţim plăcere văzînd că un lucru ne este folositor, 
zicem că e bun; şi dacă ne face plăcere să-l vedem, fără 
a găsi în el vreun folos în clipa de faţă, zicem că e fru- 
mos“ 170 . Şi Montesquieu alătură acestei teorii o condam¬ 
nare expresă a filozofiei socratice oare ar fi privit ca 
pozitive, după expresia sa, adică în sine, toate însuşirile 
relative ale sufletului nostru 180 . Drept care Montesquieu 
conchide: „Izvoarele frumosului, ale bunului, ale plăcu¬ 
tului etc. se găsesc deci în noi; şi a le căuta raţiunile, 
este a cerceta cauzele plăcerilor sufletului nostru“. 

La drept vorbind, Montesquieu este cînd subiectivist, 
cînd realist în artă; dar mai găsim la el şi o temă oare 
caută să ne prezinte această dublă atitudine drept co¬ 
erentă, pe baza unei pretinse duble capacităţi a sufletu¬ 
lui, acesta oglindind obiectele care există în afara omu¬ 
lui, dar şi ideile care există numai în noi 181 . Făcând chiar 
această deosebire, nu putem subscrie la afirmaţia lui Baş- 
kin că Montesquieu dovedeşte că nu a înţeles „acea teză 
materialistă fundamentală că natura, lumea materială 
este factor prim, iar conştiinţa — factor secund“ 182 . Dar, 
iluministul francez nu subliniază prea mult ralul social 
al artei, el nu are noţiunea vâri abilităţii de-a lungul isto¬ 
riei a criteriilor frumosului, ci raţionează în ipoteza lipsită 
de orice fundament real a ivirii unor personalităţi 
izolate, înzestrate cu dispoziţii artistice care nu sînt decît 
însuşiri ale omului abstract, posedate de unii într-un mod 
mai accentuat. Cu această ocazie, Montesquieu vorbeşte 
de un „bun simţ“ comun tuturor oamenilor, concept care 
îşi trage originea din cartezianism pentru a dobândi aici 
un sens foarte 1 nebulos. 

179 Montesquieu, Essai sur le goât..., în pasajele introductive 

îso Această condamnare, este drept, nu se găseşte decît în tex¬ 
tul publicat în Enciclopedie şi nu apare în variantele ulterioare. 

101 A se vedea şi o clasificare tripartită la Montesquieu, 
Essai sur le goât ..., început. 

102 M. P. B a s k i n, op. cit. 
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Şi totuşi estetica lui Montesquieu reprezintă un mare 
pas înainte. Se poate ghici că, atunci cînd pomeneşte de 
bunul simţ în legătură ou arta, el se afirmă un adept al 
realismului; monumentele de artă, în pictură, în sculp¬ 
tură, în muzică, în dramaturgie — nu trebuie să fie- în 
contradicţie cu realitatea materială 183 . Mai mult; pentru 
ca o operă de artă să ne dea satisfacţie este necesară 
o anumită încredere în artist, încredere care dispare de- 
îndată ce descoperim, după expresia lui Montesquieu, că 
„artistul păcătuieşte împotriva bunului sim“ Se remarcă 
aici la Montesquieu o orientare raţionalistă care se va 
accentua încă mai mult la Diderot 184 şi la Lessing 185 şi 
va caracteriza deci întreaga estetică a iluminismului, în 
ciuda părerii atît de răspîndite, observă Troiţki, că ra¬ 
ţionalismul ar fi numai o trăsătură proprie a clasicismu¬ 
lui 186 . Şi dacă în capitolul din Essai sur le goât .. ., in¬ 
titulat Des regles (Despre reguli), Montesquieu recunoaşte 
necesitatea regulilor în artă, el nu lucrează în alte părţi 
după tiparul clasicismului, care nu va fi pe deplin în¬ 
lăturat deoît de Lessing, ci emite o teorie a surprizei ca 
temei în artă, teorie care ne familiarizează cu tema- ro¬ 
mantică a contrastelor (între sublim şi grotesc) în care va 
stărui prefaţa la Cromwell a lui Victor Hugo. 

Dar Montesquieu mai îmbrăţişează o temă de dis¬ 
cuţie scumpă timpului său. Problema este de a şti dacă 
artele sînt folositoare sau dacă, aşa cum va spune 
Rousseau 187 , ele moleşesc şi corup popoarele. Montes¬ 
quieu intervine în aceste dezbateri în favoarea artelor; 
încă în Scrisorile persane, el răspunde,, prin interme¬ 
diul eroului său Usbec, intr-un sens liniştitor: „Te-ai 
gîndit bine, îi scrie Usbec lui Redi, la starea barbară şi 
nenorocită unde ne-ar duce pierderea artei? Nu e nevoie 

183 Vezi Montesquieu, Essai sur le goât.. cap. Plaisir 
jonde sur la raison (Despre plăcerea bazată pe raţiune). 

184 171 3—1784. 

ies 1729—1781. 

186 Cf. I. N. Troiţki, Ideile estetice ale lui Montesquieu, în 
„Probleme de filozofie", nr. 3, 1955. — La iluminişti nu mai este 
vorba de raţiunea abstractă a clasicismului, potrivit căreia eroii 
erau lipsiţi de colorit naţional şi istoric. 

187 Ne referim aici la polemica aprinsă de mai tîrziu dintre 
Voltaire şi Rousseau. 
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să ţi-o închipui, ea se poate vedea. Mai există încă po¬ 
poare pe pămînt în mijlocul, cărora o maimuţă dresată 
cît de cît ar putea trăi cu cinste. Ea ar fi cam la nivelul 
celorlalţi locuitori” 188 . Ştiinţele şi artele se dezvoltă, va 
susţine Montesquieu, spre binele statului, mărindu-i avu¬ 
ţiile şi puterea. 

Estetica lui Montesquieu, aşadar, are tendinţa de a 
îmbina unele elemente ale clasicismului ou puncte de 
vedere nod; ea nu izbuteşte să se elibereze de un raţiona¬ 
lism ou caracter încă idealist, dar unele teze susţinute în 
acest domeniu de iluministul francez rămîn valabile pînă 
azi. Oricum, lucrarea Essai sur le goilt, în* ciuda întin¬ 
derii sale reduse, trebuie socotită ca una din scrierile 
cele mai remarcabile ale secolului- al XVIII-lea în materie 
de estetică. 

Lucrările lui Charles-Louis de Montesquieu ne pun în 
prezenţa unei opere vaste, de o mare varietate de aspecte 
şi de o mare strălucire. Pentru a pune în evidenţă în¬ 
tinderea operei, ne este suficient să înfăţişăm una din 
ediţiile complete, acestea cuprinzînd un număr important 
de volume. Pentru a dovedi extrema varietate, ar fi ho- 
tărîtor într-un sens să enumerăm titlurile acestor scrieri 
care denotă preocupări în legătură cu ştiinţele -cele mai 
felurite, fără a vorbi de scrierile cu caracter literar-filo- 
zofic care nu sînt dintre cele mai puţin însemnate. Gama 
aceasta -a variaţiilor a făcut ca Montesquieu să devină 
membru al Academiei de Ştiinţe din Bordeaux, iar după 
un timp, să fie ales la Paris membru al Academiei Fran¬ 
ceze, societate culturală rezervată mai ales literaţilor cu 
reputaţie. 

în cele din urmă, constatăm însă că ceea ce a rămas 
cu adevărat valoros în scrierile lui Montesquieu este acea 
parte a operei referitoare la sociologie. în acest fel sîn- 
tem conduşi să ne îndreptăm privirile înspre cel de al 
treilea aspect pe care am susţinut că îl prezintă opera 
lui Montesquieu, acel al strălucirii ei actuale, şi să abor¬ 
dăm problema ce a rămas încă deschisă, anume problema 
prezenţei concepţiilor lui Montesquieu în gîndirea so¬ 
cială înaintată a timpului său şi în general a aportului 

ies Montesquieu, Scrisori persane, Scrisoarea CVTI. 
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pe care îl constituie opera sa în mişcarea de idei mon¬ 
dială în diferitele epoci posterioare. Este tocmai ce voim 
să examinăm acum. 

încă în viaţă fiind, Montesquieu a fost atacat cu multă 
severitate pentru ideile sale progresiste care cereau citi¬ 
torului să rupă, în multe privinţe, cu rutina şi cu în¬ 
chistarea. Cercurile catolice nu puteau să-i ierte zefle¬ 
melele muşcătoare la adresa clerului; dar încă mai puţin 
atitudinea sa hotărîtă în favoarea toleranţei religioase 
care se traduce printr-un apel la libertatea de conştiinţă 
şi la egalitatea tuturor credinţelor. Nelimiitîndu-se la pro¬ 
paganda anticlerioală şi trecînd la critica concepţiilor re¬ 
ligioase, ţinîndu-se aproape de ateism fără a-1 mărturisi, 
iluminismul lui Montesquieu îşi află rădăcina în ideea că. 
toate religiile sînt respectabile în acelaşi grad, fiecare 
dintre ele fiind o adaptare la condiţiile naturale fizice şi 
morale în care s-au dezvoltat diferitele popoare ale lumii. 
In această perspectivă, susţinerile de ordin religios nu 
au nimic comun cu ştiinţa; ele au la bază credinţa şi 
întemeiază diferitele culte pe care Montesquieu le pri¬ 
veşte numai ca instituţii menite să muleze mintea po¬ 
poarelor şi să asigure ordinea şi liniştea în diferitele 
state. 

Dar, după cum am spus pe larg, teologii şi bigoţii nu 
sînt singurii duşmani declaraţi ai iluminismului lui Mon¬ 
tesquieu. Atacînd religia şi biserica, filozoful francez 
tinde să sfarme principala linie de rezistenţă a feuda¬ 
lismului. Dar el nu dă înapoi nici în faţa sarcinii de a 
lovi direct în instituţiile feudale, în primul rînd în mo¬ 
narhia absolută considerată de „drept divin“, vîrf al or¬ 
ganizaţiei statale feudale. Privilegiaţii regimului şi toţi 
cei aflaţi în slujba lor îşi vor simţi interesele primej¬ 
duite de opera lui Montesquieu; ei îşi vor uni eforturile 
cu acele ale oamenilor bisericii catolice spre a o discre¬ 
dita. 

Cînd Montesquieu se hotărăşte să răspundă 189 obiec¬ 
ţiilor ce se aduc uvragiului său capital Despre spiritul 

183 Iată cum justifică el această hotărîre: „Cu mare plăcere las 
din mină pana de scris; aş fi urmat mereu calea de a păstra 
tăcerea, dacă din faptul acesta mai multe persoane nu ar fi 
dedus că mă dădeam bătut." 



LXXXVIII 


D. BADARAU 


legilor, el compune, pe lingă unele scrisori, Răspunsuri 
şi explicaţii date Facultăţii de Teologie, Apărarea „Spi¬ 
ritului legilor‘ i şi notiţa Lămuriri asupra „Spiritului le¬ 
gilor“ m , principala preocupare a autorului fiind de a se 
sustrage acuzaţiilor de spinozism şi de deism. Aceste 
acuzaţii, privite ca cinstite, el le declară incompatibile 
între ele, dar, combinate cu perfidie, ele sînt de natură 
să atragă asupra capului său persecuţiile cele mai crunte. 
Cert este că justificările despre care vorbim au mai de¬ 
grabă caracterul de pledoarie în faţa unor instanţe re¬ 
presive — care puteau oricînd să însceneze un proces — 
decît acel de explicaţii complementare adresate unor 
oameni neutri şi de bună-credinţă; ele sînt făcute mai 
mult ca să dezarmeze şi să demobilizeze decît ca să lă¬ 
murească şi să convingă. Citindu-le, nu trebuie să înce¬ 
tăm un singur moment de a-1 privi pe Montesquieu ca 
pe un reprezentant al luptei împotriva despotismului feu¬ 
dal, fanatismului religios, clericalismului. 

Principalele obiecţii făcute iluminismului lui Mon¬ 
tesquieu se precizează, de altfel, de-abia pe la mijlocul 
secolului şi ele aparţin de astă dată lagărului burgheziei 
devenită mai coaptă şi mai radicală în vederile ei. îl ve¬ 
dem prea puţin agreat de Voltaire 191 şi combătut de 
Rousseau 192 pentru ideile sale politice moderate care nu 
duc la o democratizare reală a statului, teoria separaţiei 

190 In Apărare .. . Montesquieu reia în cap. Toleranţa o idee 
formulată în cartea XXV, cap. IX a Spiritului legilor care ar 
putea să-i folosească drept lait-motiv al întregii opere: „Eu vor¬ 
besc aici ca scriitor politic, nu ca teolog." A se vedea şi Paul 
Hazard, La p ensee europeenne au XVIII-eme siecle de Mon¬ 
tesquieu ă Lessing, tome I, pp. 210—211. 

»i Cf. Voltaire, Dictionnaire philosophique, voi. V, arti¬ 
colul Lois (Esprit des ...). 

192 In Emile, Rousseau îl atacă chiar în bloc pe Montesquieu 
şi în mod cu totul injust. Iată ce scrie: „Dreptul politic încă nu 
s-a născut... Singurul modern în stare să creeze această ştiinţă 
ar fi .putut fi ilustrul Montesquieu. Dar el s-a abţinut de a trata 
despre principiile dreptului politic şi s-a mulţumit să trateze 
despre dreptul pozitiv al statelor. Nu poate fi pe lume ceva 
care să se deosebească mai mult decît aceste două cercetări. Şi 
totuşi acela care voieşte să se pronunţe în mod chibzuit asupra 
rînduirilor statale aşa cum sînt e silit să le întrunească pe una şi 
pe cealaltă: este bine să ştim cum trebuie să fie lucrurile pentru 
ca să ne pătrundem bine de cum stau" (cartea V). 
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puterilor apărîndu-i lui Rousseau ca o renunţare la o cîr- 
muire populară pe oale de e igibilitate. în scurt timp» 
Montesquieu a pierdut oalitatea de stindard al burgheziei 
franceze înaintate, lucru atestat şi de faptul că Convenţia, 
creată de pe urma revoluţiei burgheze, a acceptat con¬ 
cepţiile lui RousseaU, păşind pe calea subordonării pu¬ 
terii executive la instituţiile reprezentative, iar nu doc¬ 
trina lui Montesquieu care tindea la un compromis, la 
un echilibru al factorilor politici. 

în ciuda acestei rămîneri în urmă totuşi, dar în con¬ 
trast cu Rougşeau . privit mai mult -sub- aspectul .unui amăgi¬ 
t or g eni al, ist oricii burghezi ai filozofiei... drep tului s i ai 
ştiinţelor conexe vor vedea în Montesquieu pe savantul 
ale cărui doctrine şi metode au contribuit cel mai mult 
la fundamentarea acestor discipline. Din acest punct de 
vedere, .Montesquieu r ămîn e un id eolog, strâns legat de., 
constituirea* şi! de, dezvoltarea statului burghez. în con¬ 
secinţă, el va fi apreciat în timpul revoluţiei 'franceze nu 
numai de girondini, mai moderaţi, d chiar şi de iacobini 
în frunte ou Robespierre şi eu Marat, acesta din urmă 
minunîndu-se de adînoimea de vederi ale marelui ilu¬ 
minist 193 cînd a stabilit „măreţele principii pe oare ur¬ 
mează să fie clădită prosperitatea şubredă a lumii". 

Ideile lui Montesquieu nu au circulat numai în Franţa. 
Influenţa lor o întîlnim la Kant, la Hegel şi la şcoala is¬ 
torică germană şi, în Statele Unite, la Emerson. Iar, în. 
lupta lor împotriva autocraţiei ţariste şi a iobăgiei, ilu¬ 
miniştii ruşi, în frunte cu Kozelski 194 , preţuiesc teoriile 
sociologice ale lui Montesquieu mai înainte ca Radiş- 
oev 195 , reprezentant strălucit al gîndirii revoluţionare şi 
al filozofiei materialiste îin Rusia şi mai radical decît pre¬ 
decesorii săi, să folosească anumite teze din Despre spi¬ 
ritul legilor 196 , oondamnînd totuşi în mod expres teoria! 
separaţiei puterilor şi reproşîndu-i lui Montesquieu de a 


193 Practica legislativă a tradus fundamentele lui Montesquieu. 
ale filozofiei dreptului în „Declaraţia drepturilor omului şi ale- 
cetăţeanului" din 1789, în Constituţia franceză din 1791 şi ini 
Constituţia Statelor Unite ale Americii din 1789. 

19 4 Aproximativ 1728—1794. 

195 1749—1802. 

196 Radişcev îl traduce pe Montesquieu în limba rusă. 



D. BAdASAU 


XC 

o fi elaborat gîndindu-se la republicile antice, la anu¬ 
mite cîrmiuiri asiatice şi la Franţa, dar uitînd de vecinii 
săi 197 . In^toate ţările lumii, burghezia v,a găsi în opera 
.lui_ Mori t es q ui eu, pe tărîmul cugetării sociale şi politice, 
numeroase elemente care formează, temelia ideologiei orîn- 
dtlirii capitaliste şi care au fost folosite în lupta îm¬ 
potriva obscurantismului feudal şi a închistării medie¬ 
vale. In această ordine de idei, ţara noastră nu constituie 
o excepţie. Perioada dintre cele două războaie mondiale 
este marcată, în literatura juridică din preajma univer¬ 
sităţilor din Romînia, printr-o folosire intensă a lui Mon¬ 
tesquieu, considerat ca unul dintre principalii înteme¬ 
ietori ai dreptului public şi ca îndrumător în filozofia 
•dreptului Ca un exemplu printre altele, ne putem referi 
la lucrarea lui Paul Negulescu, Tratat de Drept Admi¬ 
nistrativ romîn în care au arul arată (voi. I, cap. 3) 
că John Locke enunţă cel dintîi principiul separaţiei pu¬ 
terilor care în practică îşi are deja locul în Constituţia 
engleză şi că Montesquieu se inspiră de aici pentru a 
formula în mod definitiv cele trei atribute ale suverani¬ 
tăţii şi pentru a denunţa abuzurile ce se observă atunci 
cînd în statele de monarhie absolută cele trei puteri sînt 
concentrate în mîinile unei singure persoane, în vreme 
ce, în statele constituţionale, separaţia constituie „garan¬ 
ţia cea mai practică şi cea mai sigură pentru menţinerea 
libertăţilor" 198 . 

Adăugăm acum că interesul burgheziei romîne cu pri¬ 
vire la opera lui Montesquieu .este mai vechi de cum s-ar 
putea crede pe baza celor spuse pînă acum şi că elemen¬ 
tele burgheze atunci înaintate au folosit, încă în prima 
jumătate a secolului al XlX-lea, atît în Moldova cît şi 
în Muntenia sau în Transilvania, resurse ce le puteau 
găsi la Montesquieu pentru a deschide un drum noilor 
idei, antiiobăgiste şi în genere antifeudale. Reputaţia 
scrierilor marelui iluminist francez este atît de mare, în- 
cît chiar Mihai Sturza, domnul Moldovei, cunoscut pentru 
sentimentele sale reacţionare, o foloseşte în mod perfid 

^ 197 cf. Istoria filozofiei, voi. I, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 
1958, p. 550. 

i88 paul Negulescu, Tratat..., Bucureşti, 1925, voi. I, 
p. 167. 
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în împrejurări în care nu ne putem aştepta să apară, în 
vederea curăţirii învăţământului Academiei din Iaşi de 
anumiţi profesori care nu erau pe placul regimului, ma- 
nifestînd idei prea avansate. Printr-um Ofis din 2 na-, 
iembrie 1836 adresat Epitropiei învăţăturilor Publice din 
Moldova, Mihai Sturza îndeamnă autorităţile la o- seve¬ 
ritate sporită faţă de corpul profesoral, pe un ton obiec¬ 
tiv care ascunde în mod ipocrit ţelul ce se urmăreşte. 
După ce arată care trebuie să fie cunoştinţele generale 
ale dăscălimei moldoveneşti din cadrul învăţământului su¬ 
perior, Ofisul precizează: „Aceea ce noi zicem de rito- 
rică va putea asemenea a fi aplicarisită şi la filozofie; 
şi întru adevăr un profesor, care nu ar avea în vedere 
Cercetarea asupra înţelegerii omenesci a lui Locke, Tra¬ 
taţia simţurilor a lui Condilac, Duhul pravilelor a lui 
Monteskio pentru dreptul firesc şi acel al oamenilor şi 
îndestule alte cărţi nemuritoare nu ar fi decît un profe¬ 
sor fie-cum şi nu poate avea de cît elevi ce se vor dez¬ 
gusta de învăţătură" 199 . De bună seamă, unui dascăl mol¬ 
dovean din acea epocă nu i se cereau prea multe cunoş-.: 
tinţe filozofice de bază; dar ceea ce ne interesează este 
că printre „îndestule alte cărţi nemuritoare' 1 necitate în 
mod expres, apare, în primul plan şi alături de operele 
care pomenesc de Locke şi de Condillac, cartea celebră 
a lui Montesquieu zisă Duhul pravilelor, prin care în¬ 
ţelegem fără greutate că se desemnează Spiritul legilor. 

Montesquieu se bucură deci de o mare reputaţie în 
ţara noastră încă din primele decenii ale secolului tre¬ 
cut. Ofisul lui Mihai Sturza reflectă o stare generală de 
lucruri în această privinţă care în fond nu putea fi pe 
placul reacţiunii. O broşură apărută la 1846 la Braşov, 
fără nume de autor, intitulată Elemente de drept poli¬ 
tic 200 , a fost cercetată de Paul Comea, care a descoperit 
un exemplar al acestei lucrări socotite pierdute şi care 


109 V. A. Urechia, Istoria şcoalelor, tomul I, Bucureşti, 1892, 
p, 326. 

200 Titlul complet: Elemente de drept ■politic despre mai mulţi 
autori de un filoromîn. 
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a stabilit că ea a fost scrisă de Costache Negruzzi 201 . Bro¬ 
şura atestă preocupările elementelor înaintate de la noi 
în anii premergători mişcării revoluţionare de la 1848 în 
direcţia asigurării unui fundament teoretic ce-şi găseşte 
izvorul în iluminismul francez şi în special în concepţiile 
lui Montesquieu. Lucrarea lui Negruzzi se pronunţă în 
favoarea unei monarhii „stîmpărate“ după ce, urmînd 
teoriile lui Montesquieu arată că formele de conducere 
ale statului sînt de două feluri: republica şi monarhia; 
aceasta din urmă poate să devină despotică, dar şi să 
degenereze în tiranie, iar cea dintîi este democratică sau 
aristocratică. în ce priveşte organizarea unui stat mo¬ 
narhic, Negruzzi se arată foarte circumspect şi mult în 
urma modelului francez al lui Montesquieu; el nu se pro¬ 
nunţă împotriva iobăgiei, iar alegerea reprezentanţilor 
puterii „legiuitive“ el o dă în sarcina numai a cetăţeni¬ 
lor ,,neatîrnaţi“. Dată fiind slăbiciunea tinerei burghezii 
moldoveneşti în acele timpuri şi starea de înapoiere a 
ţării abia scăpată de aservirea totală faţă de Turcia, teoriile 
expuse în Elemente de drept politic au un caracter pro¬ 
gresist net şi organizarea statală cerută constituie un pas 
înainte faţă de acea a Regulamentului Organic. împru¬ 
muturile din teoriile lui Montesquieu implică deci, la 
Negruzzi, o tendinţă înnoitoare care-şi căuta sprijinul în 
autoritatea unui cugetător cu renume mondial. 

Tentativa aceasta a lui Negruzzi nu are un caracter 
întru totul excepţional. Constituţia cărvunarilor, al cărui 
suflet fusese boierul progresist moldovean Ionică Tăutul,. 
conţinea deja unele teze inspirate de Montesquieu. Iar, 
în Ţara Romînească, Simion Marcovici publicase la 1829 
în suplimentele succesive ale ,,Curierului romînesc“ un 
mic studiu de analiză Idee pe scurt asupra tuturor for - 


2» 1 Cf. Paul Corn ea, Costache Negruzzi, Montesquieu şi 
ideologia aripei moldoveneşti a paşoptismului, în „Viaţa romî- 
nească", nr. 3 din 1963. — Autorul articolului pune această 
scriere în corelaţie cu scrisoarea din 31 mai 1846, adresată de la 
Iaşi de Costache Negruzzi lui George Bariţiu la Braşov, în care 
acesta din urmă e rugat să înlesnească tipărirea Ia Braşov a 
unei cărţi de drept public, inspirată din cei mai vestiţi autori 
francezi ce au scris despre legi, între care Montesquieu în pri¬ 
mul rînd. 
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melor de oblăduire prin care arată, folosind teme din 
Despre spiritul legilor, superioritatea monarhiei constitu¬ 
ţionale, pe bază parlamentară, faţă de orice altă formă 
de guvemămînt. Şi nu trebuie să uităm că, încă mai îna¬ 
inte, în Transilvania, Budai-Deleanu în Ţiganiada, cîn- 
turile X şi XI, s-a arătat inspirat de unele teze cu carac¬ 
ter social ale filozofului francez. 

Traducerile operelor principale ale lui Montesquieu, 
pe care Kogălniceanu le-ar fi dorit mai numeroase 202 , 
sîmt în primul rînd cele făcute în limba greacă modernă 
de către Iordache Golescu pentru uzul boierilor tineri 
din Principate care citeau de preferinţă în această limbă 
ce se preda la Şcoala domnească din Iaşi ca şi la cea din 
Bucureşti; între traducerile lui Golescu este şi acea a 
Scrisorilor persane. Prima traducere în limba noastră a 
unei opere a lui Montesquieu este acea semnată cu ini¬ 
ţialele I.C. a micii scrieri literare Arsace et Ismenie, po¬ 
veste orientală publicată abia în Operele postume ale lui 
Montesquieu. La 1830, Stanoiu Căpăţîneanu, profesor la 
Craiova, traduce şi publică Considerations . .. sub titlul 
Mărimea romanilor sau băgări de seamă asupra pricini¬ 
lor înălţării şi căderii lor. Aceeaşi operă a lui Montesquieu 
este din nou tradusă şi publicată la 1859, sub titlul Mă¬ 
rirea şi decadinţa romanilor, fără ca numele traducăto¬ 
rului să fie indicat 203 . în ce priveşte De l'Esprit des lois, 


202 cf. G. Călinescu, Istoria literaturii romîne. Bucureşti, 
1941, p. 174. 

203 Avem numai menţiunea: „opu editatu cu spesele D. G. Con- 
sfcantinescu". — Unii cercetători mai menţionează o traducere 
a lui lancu Alecsandri a aceleiaşi opere; ei se sprijină pe o 
scrisoare a lui Vasile Alecsandri către Negruzzi redactată în 
termeni destul de vagi. „Iţi mulţumesc, scrie poetul, pentru scri¬ 
soarea d-tale şi pentru propunerea de a publica în Convorbiri 
manuscriptele ce s-ar afla între hîrtiile Iancului. Precît ştiu, în 
ultimele zile ale vieţii lui, pentru ca să alunge gîndurile negre, 
el s-a ocupat cu traducerea operei lui Montesquieu Grandeur et 
decadence des Romains". V. Alecsandri, Scrisori, Bucureşti, 
1904, p. 142; scrisoare din Mirceşti din 25 mai 1884. Socotim că, 
„în ultimele zile ale vieţii“, lancu Alecsandri nu a putut să 
ducă la bun sfîrşit traducerea unei opere de dimensiunea Con¬ 
sideraţiilor ... 
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operă atît de vastă, nu s-ar părea că avem o traducere în 
limba romînă care s-o fi precedat pe cea de faţă 204 . 

De bună seamă, interesul burgheziei romîne pentru 
Montesquieu se dovedeşte a fi fost la un timp mai mare 
decît pentru orice alt filozof care a reprezentat în trecut 
ideologia burgheziei în ascensiune 205 . Nu fac excepţie în 
acest sens nici Locke, nici Voltaire. Şi totuşi a trebuit 
să aşteptăm pînă la năruirea regimului burghezo-moşie- 
resc, pentru ca să apară pentru prima oară o traducere 
integrală în romîneşte a operei capitale a lui Montesquieu, 
a celebrei lucrări Despre spiritul legilor, veritabilă biblie 
a sociologiei iluministe şi apoi a liberalismului parla¬ 
mentar. 

Realitatea este că, în cursul secolului al XlX-lea, ca şi 
mai ales în veacul în oare ne aflăm, burghezia a trecut 
de pe poziţii înaintate pe poziţiile cele mai retrograde, 
că treptat ştiinţa burgheză s-a desprins de ceea ce e pro¬ 
gresist în cugetul omenesc; în aceste condiţii istorice, ea 
şi-a îndepărtat tot mai mult privirile de la ideile ilu¬ 
ministe ale înaintaşilor; ca atare, şi de la tot ce a ră¬ 
mas cu adevărat valabil în opera lui Montesquieu. Şi nu 
este o întîmplare că, cu aproape un secol mai tîrziu, fi¬ 
lozoful şi sociologul burghez idealist Auguste Comte, pă- 


20 * Menţionăm numai ca o curiozitate publicistică mistificarea 
naivă a lui Emanoil Kinezu oare publică la 1B58, la tipografia 
din Bucureşti a lui C. A. Rosetti, o cărţulie de 32 de pagini lip¬ 
sită de orice valoare, ornată de titlul următor: „Spiritul legilor de 
Monteskiu, cu note de către auktor schi o ;alegere de observaţiuni 
de Dupin, Krevie, Volter, Mabli, Laharp, Servan etc.“ Broşurică 
cuprinde traducerea cărţilor I şi II din cele treizeci şi una cîte 
formează întregul operei originale; despre observaţiile anunţate 
ale lui Dupin etc., nici urmă. Tîlcul este aici că Librăria Firmin- 
Didot Freres din Paris a editat la 1845 (şi reeditat la 1849 şi 
1853) opera în chestiune sub titlul: „Montesquieu, Esprit des lois. 
Avec Ies notes de l'auteur et un choix des observations de Dupin, 
Crevier, Voltaire, Mably, Da Harpe, Servan etc.“Este uşor de 
ghicit că Emanoil Kinezu a folosit, pentru lucrarea sa, ediţia 
Firmin-Didot şi că a tradus integral titlul de pe copertă, dar 
nuimai intr-o infimă parte textul cuprins în volum, 

205 Pentru alte elemente pe care le-am lăsat la o parte 
din lipsă de spaţiu a se vedea studiul citat al lui Paul Cornea 
din „Viaţa romînească", precum şi Prefaţa lui Aurel Titala 
Montesquieu, Scrisori persane, E.S.P.L.A., 1957 (în special 
pp. 8—9 din acea Prefaţă). 
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rintele pozitivismului, îl omagiază pe Montesquieu cu 
atîtea reticenţe. In lecţia a 47-a a Cursului de filozofie po¬ 
zitivă, Comte începe, intr-adevăr, prin a-şi manifesta 
entuziasmul faţă de Despre spiritul legilor. „Ceea ce 
caracterizează, scrie el acolo, principala forţă a acestei 
opere memorabile, în aşa fel încît atestă în chip indis¬ 
cutabil superioritatea acestui ilustru autor asupra tutu¬ 
ror 1 filozofilor contemporani, este tendinţa preponderentă- 
care se resimte peste tot de a concepe de acum încolo fe¬ 
nomenele politice ca supuse unor legi naturale invaria¬ 
bile în chip tot atît -de necesar ca toate celelalte fenomene, 
oricare -ar fi ele“. Acest elogiu, binemeritat, iese însă 
adumbrit de cele ce urmează în pasajul amintit al lui ; 
Comte; căci partizanul „ordinii", adică a ordinii burgheze,, 
a orînduirii capitaliste, proclamă că Montesquieu n-a avut: 
totuşi nici un succes în legătură cu aplicarea metodei. 
„Din nefericire, scrie Auguste Comte în continuare, ace¬ 
leaşi cauze generale care stabilesc cu atîta evidenţă in¬ 
discutabila preeminenţă filozofică a lud Montesquieu 
asupra tuturor contemporanilor săi fac să se presi-mtă, 
î-ntr-un fel nu mai puţin pronunţat, imposibilitatea abso¬ 
lută a oricărui succes real!" Pentru întemeietorul poziti¬ 
vismului care se situează filozoficeşte în zona subiectiv 
vismului aprioric cel mai desăvîrşit, pe acea faimoasă 
„linie de mijloc" care ar depăşi „opoziţia dintre materia¬ 
lism şi idealism", cel ce a scris Despre spiritul legilor tre¬ 
buie elogiat pentru principiul pe care îşi întemeiază' 
ştiinţa, dar urmează să fie totodată privit cu toată se¬ 
veritatea pentru felul neoores-punzător în care îşi reali¬ 
zează principiul, pentru sterilitatea faptelor ce le acu¬ 
mulează pe baza acelui principiu, adică, trebuie să în¬ 
ţelegem, pentru modul nechibzuit şi insuficient de bine¬ 
voitor faţă de instituţiile burgheziei franceze -care s-au. 
născut — de altfel o recunoaşte însuşi Comte — abia 
după „marea zguduire politică sub impulsul căreia" eî 
declară -că lumea gîn-deşte în zilele sale (aluzie, bineîn¬ 
ţeles, la revoluţia burgheză de la 17 89). 

Am recunoscut şi noi că faptele istorice pe care se 
sprijină sociologia 1-ui Montesquieu derivă dintr-o infor¬ 
mare adesea insuficientă şi contestabilă care nu mai are- 
curs faţă de dezvoltarea pe care a cunoscut-o ştiinţa is- 
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vioriei în ultimele. secole. Şi am arătat că : interpretarea 
toată acestor fapte de către" Montesquieu,- ca şi. tezele pe 
fcare crede eă le motivează, sînt, în cele mai multe ca¬ 
ruri, eronate. Tocmai pentru că aceste teorii se clădesc în 
‘Condiţiile unui compromis dintre nobilime şi burghezie, 
iele;'răspund unei orientări moderatoare şi sînt plafonate 
'de stadiul’de cunoaştere ce-1 impunea epoca şi dezvoltarea 
ştiinţelor la care apelează Montesquieu, astfel că aceste 
'teorii păstrează, în genere, o importanţă istorică mai mult 
•decât una actuală. Drept care, ceea ce constituie un bun 
dîştigat pentru toată omenirea în moştenirea lăsată de 
•dutorul marii opere Despre spiritul legilor este cu totul 
altceva; este spiritul ştiinţific prezent în întreaga operă, 
dşţe metodologia pe care aceasta se întemeiază. După ex¬ 
presia lui Durkheim, metoda aceasta reprezintă o ,',de¬ 
personalizare a istoriei". Cunoscutul istoriograf al filozo¬ 
fiei,-danezul Harald Hoffding, cugetător burghez de an¬ 
vergură de la sfîrşitul secolului trecut, a consacrat şi el 
lui: Montesquieu o pagină 206 din care reiese că şi burghe¬ 
zii‘ştie perfect de bine să desluşească acest aport pozi- 
ftiv aMiluministului francez. „El se ridică, scrie Hoffding 
despre Montesquieu, mult deasupra nivelului obişnuit al 
pugetarii secolului al XVHI-lea, datorită ideii ce se gă¬ 
seşte la baza capodoperei sale Despre spiritul legilor• in¬ 
stituţiile şi legile nu sînt produse arbitrare, ele cer, pentru 
â; : put,ea să subsiste, anumite condiţii naturale . Şcoala 
istorică modernă găseşte în Montesquieu unul dintre pre¬ 
mergătorii ei cei mai însemnaţi" 207 . 

v O oarecare conştiinţă a legităţii, atît în pătură, cit şi 
în societate, a unei legităţi ce se dezvăluie într-o măsură 
tot mai mare pe'baza unui studiu mad adîncit al fapte¬ 
lor, iată fondul preţios al unei gîndiri de orientare intr-un 
sens materialistă întrucât îşi călăuzeşte consideraţiile.! teo¬ 
retice după incidenţe faptice, şi pline, măi aleis . induc¬ 
ţia în locul metodei deductive apriorice care alimentase 
din. plin atît dogmatismul pro feud al. cit .şi şcoala, drepţului 


■; 2 'ng ţp Istoria filozofiei moderne, lucrare apărută în limbă da¬ 
neză la 1894—1895 şi tradusă apoi în mai multe limbi, ’h' i;-,.; 
q, 207 Pasajul l-am reprodus in versiune românească după .tra¬ 
ducerea franceză-H. H 6 £ f d i n g, Histoire de la philqsdphik mo¬ 
derne,yo\. I. Alean, Paris, 1924, pp. 48G-—487. 
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natural aşa cum fusese pus în circulaţie de către înaintaşi. 
Pentru a înţelege mai bine în ce constă acest uriaş pas 
înainte, .este destul să 'Considerăm ştiinţele sociale -aşa 
cum le lăsase Hobbes, care îşi construise teoria despre 
stat, pe premise în mare parte logice, ignorînd realităţile 
faptice, şi să le comparăm cu analizele mai anevoioase, dar 
cu mult mai subtile, ,ale lui Montesquieu care încearcă, 
într-un mod mai puţin imediat, să tragă concluzii teoretice 
din' fapte şi să le înfăţişeze .ca generalizări jale unor reali¬ 
tăţi constatate, pe bază fie- de observaţii personale, fie de 
documentaţie istorică. 

Teoriile lui Montesquieu, deşi -fundate inductiv pe ge¬ 
neralizări, nu sînt in prea multe cazuri valabile. Ilumi¬ 
nistul francez pare totuşi să, fie încadrat printre marii cu¬ 
getători dialeciticieni ai timpurilor moderne 208 ; El ne apare- 
mai curînd ca un moralist raţionalist care ia drept datum 
primar echilibrul, .ca un comentator care vede în natură 
ca şi în societate, în artă ca .şi în politică, o lege unică, 
o lege a concurenţei care ar întruni ddeea de luptă şi .acea 
de conjuncţiune înspre un acelaşi scop 200 . Montesquieu 
ilustrează .această temă situa ndu-se pe terenul -faptelor de 
ordin poliţie. „Ceea .ce numim unire într-un .corp politic, 
spune el, este ceva foarte echivoc; adevărata, unire e acea 
a armoniei, potrivit căreia toate părţile, oricît de opuse ne 
apar, nu fac decît să conlucreze la binele- general al socie¬ 
tăţii, aşa cum, în muzică disonanţele conlucrează la pro¬ 
ducerea acordului total. Este posibil ca intr-un stat .să fie 
armonie tocmai acolo unde socotim că nu ar fi decât.tul¬ 
burare; adică o armonie din care să rezulte fericirea, numai 
aceasta fiind adevărata pace. Lucrurile .se petrec ca şi 
cu părţile universului nostru, pe vecie legate prin. ac¬ 
ţiunea unora şi re acţiunea altora" 210 . 


208 Vezi DiscPurs sur Ies rnotifs qui. doivent nous encourager 
aux Sciences, Montesquieu, Oeupres completes, Bibi. de la 
„Pleiade", toine I, p. 55. „...în frumoasa lui carte, L’esprit des 
lois, despre care Voltaire spunea că este un esprit sur Ies lois, 
Montesquieu cercetează constituţiile în spiritul grandioasei 
concepţii că .constituţia; religia .şi tot ce există intr-un stat for¬ 
mează o totalitate" (G. W. F. Hege.l, Prelegeri de istoria filozo¬ 
fiei, val. II, Editura Academiei R.P.JL, Bucureşti, 1964, p. ,562). 

20® Cf. J o sep.li Dubroca, art. cit:, în loc. Cit., p. 88. 

210 M o n ties qla i e u, Considerations:.., cap.- IX, în loc. cit., p. 119. 




XCVIII 


D. BĂDARAU 


Pe de altă parte însă, lui Montesquieu îi scapă rolul ho¬ 
tărâtor al producţiei bunurilor materiale în evoluţia so¬ 
cietăţii. Pentru el, producţia este numai unul dintre nu¬ 
meroşii factori care determină viaţa popoarelor. Dezvol¬ 
tarea societăţilor îşi are sursa î-ntr-un şir de elemente na¬ 
turale printre care economicul are numai o funcţie de 
ordin secund faţă de fiziologia organismului omenesc, 
aceasta depiinzînd de mai multe variabile de ordin fizic, 
clima şi solul, sau de ordin psihic, uzuri, moravuri, atrac¬ 
ţie a indivizilor unii faţă de alţii, care s-ar integra în 
biologia omului pe cale de a se dezvolta în procesul so¬ 
cial. 

Totuşi, dacă filozoful francez s-a situat pe o poziţie 
moderată, dacă s-a pronunţat mereu împotriva răsturnării 
prin revoluţie a monarhiei feudale franceze, dacă oficial 
a schiţat un program de viitor de natură numai să în¬ 
drepte stările prezente pe un făgaş mai bun, printr-o 
ameliorare a guvernării monarhice, printr-o restrângere 
legalizată a privilegiilor nobiliare şi o lărgire a libertă¬ 
ţilor cetăţeneşti, printr-o înfrînare a intoleranţei reli¬ 
gioase, el nu s-a putut sustrage întru totul climatului lup¬ 
tei sociale ia lumii antice. Şi a folosit acel element cu o 
mare perseverenţă, vădind astfel o convingere intimă 
mereu refulată, care şi-a aruncat umbra asupra specta¬ 
colului idilic şi ideal visat ide Montesquieu al unei Franţe 
împăcate suib guvernarea -blândă a unui rege cumsecade, 
călăuzit .în acţiunea sa politică de sfetnici capabili, aleşi 
printre reprezentanţii oei mai de seamă ai clerului, ai 
nobilimii şi ai negustorimii înstărite. 

Moştenirea intelectuală lăsată omenirii de către Mon¬ 
tesquieu e departe de a fi neînsemnată, în duda limitelor 
şi a lipsurilor pe care le descoperim cu cit ne adîncim 
mai mult în inventarierea ei. In diverse ocazii, clasidi 
marxism-leniiusmului au subliniat mărginirea istorică a 
concepţiilor sociologice ale lui Montesquieu, dar nu o dată 
ei au evocat caracterele pozitive ale acestor concepţii. 
In lucrarea lui Marx, Capitalul, în cartea lui Engels, 
Anti-Diihring şi în corespondenţa atît a lui Marx cît şi 
a lui Engels găsim o sumă de indicaţii care, punîndu-ne 
în gardă împotriva tuturor caracterizărilor -exagerate în 
bine sau în rău, arată în oe constă aportul valoros al lui 
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Montesquieu în istoria gîndirii omeneşti. Pe baza acestor 
aprecieri şi spre a da urmare unei hotărîri luate de Con¬ 
siliul Mondial al Păcii la 1955, cu ocazia împlinirii a 
două sute de ani de la moartea aceluia care a scris 
Despre spiritul legilor, întreaga omenire progresistă a 
adus omagiul său marelui filozof francez care, în iubi¬ 
rea sa de oameni, şi în înţelegerea năzuinţelor lor celor 
mai adinei, a condamnat agresiunea sub toate formele 
ei, definind drepturile omului, iar apoi drepturile ginţi¬ 
lor şi preconizând cu hntărire pacea între popoarele liumii. 
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Pentru înţelegerea primelor patru cărţi din această 
lucrare, trebuie să se ia aminte că: 

1° Ceea ce eu numesc virtute în republică este dra¬ 
gostea de patrie, adică dragostea de. egalitate. Aceasta nu 
este nici virtutea morală, nici virtutea creştinească, ci 
virtutea politică şi ea constituie resortul ce pune în miş¬ 
care guvernămîntul republican, după cum onoarea consti¬ 
tuie resortul care pune în mişcare monarhia. Ca atare, 
am dat numele de virtute politică dragostei de patrie şi 
de egalitate. Am avut idei noi; a trebuit negreşit să gă¬ 
sesc cuvinte noi ori să dau celor vechi înţelesvxi noi. Cei 
care nu au priceput aceasta mi-au atribuit păreri ab¬ 
surde şi care ar fi revoltătoare în orice ţară din lume; 
căci în toate ţările din lume este preţuită morala. 

2° Trebuie să se ia seama că este o foarte mare deo¬ 
sebire între a spune că o anumită însuşire, trăsătură 
sufletească sau virtute nu este resortul care pune în miş¬ 
care un guvernămînt, şi a spune că ea lipseşte cu totul 
din acel guvernămînt. Dacă aş spune: cutare rotiţă sau 
cutare pinion nu sînt piesele care pun în mişcare acest 
ceasornic, s-ar deduce oare de aici că ele nu se află de 
fel în ceasornic? Aşadar, departe de a lipsi din monar¬ 
hie virtuţile morale şi creştineşti, nu lipseşte din acest 
guvernămînt nici chiar virtutea politică. Intr-un c uvînt, 
■în republică există şi onoarea, deşi virtutea politică îi 
este resortul; iar în monarhie există şi virtutea politică, 
deşi onoarea îi este resortul. 

In sfîrşit, omul virtuos, despre care este vorba în 
cartea III, cap. V, nu este omul virtuos din punct de ve¬ 
dere creştin, ci omul virtuos din punct de vedere po- 
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litic, înzestrat cu virtutea politică despre care am vorbit 
înainte. El e omul care iubeşte legile ţării sale şi care 
este călăuzit în activitatea sa de dragostea faţă de ele. 
In această ediţie, am limpezit şi mai mult toate aceste 
chestiuni, precizînd intr-o măsură şi mai mare ideile; şi, 
în cele mai multe locuri unde mă folosisem de cuvîntul 
virtute, am pus virtute politică. 
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Dacă printre nenumăratele chestiuni aflate în această 
carte s-ar găsi vreuna care, împotriva aşteptării mele, ar 
putea supăra pe cineva, cel puţin nu există nici una care 
să fi fost phsă aici cu gîrtd rău. Eu nu sînt de fel în¬ 
zestrat cu o fire cârtitoare. Platan mulţumea cerului că 
se născuse în timpul lui Socrate; iar eu ii aduc mulţu¬ 
miri pentru că a făcut să mă nasc în vremea cirmuirii 
sub care trăiesc şi că a Vrut să mă supun acelora pe care 
m-a făcut să-i iubesc. 

Cer o favoare care mă tem că nu-mi va- fi acordată: 
aceea de a nu se pronunţa cineva, printr-o lectură fugi-, 
tivă, asupra unei munci de douăzeci de ani; de a aproba 
sau de a ostndi cartea luată în întregime, şi nu citeva 
fraze izolate din ea. Căci dacă vrea cineva .să afle vede¬ 
rile autorului, el nu le poate descoperi cu adevărat decît 
în cele ale lucrării. 

Am început cu studierea oamenilor şi am ajuns la 
convingerea că, în această-nesfîrşită diversitate de legi şi 
de moravuri, ei nu sînt conduşi numai de fanteziile lor''. 

Am stabilit principiile şi am văzut cazurile particu¬ 
lare supunindu-li-se ca de la sine, am văzut că istoria 
tuturor popoarelor nu este decît o urmare a lor şi că 
fiecare lege particulară este legată de altă lege sau de¬ 
pinde de altă lege mai generală. 

Cînd a trebuit să mă întorc la antichitate 5 , m-am stră¬ 
duit să-i pătrund spiritul, pentru ca să nu consider drept 
asemănătoare, cazuri în realitate■ diferite şi să nu-mi 
scape deosebirile dintre cele care par asemănătoare. 

Nu am ajuns la principiile mele pornind de la pre¬ 
judecăţile mele, ci de la natura lucrurilor. 

Multe adevăruri nu vor deveni aici limpezi decît după 
ce se va fi văzut înlănţuirea lor cu altele. Cu cît va me- 
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dita cineva mai mult la amănunte, cu atît va fi mai în¬ 
credinţat de adevărul principiilor. Chiar aceste amănunte 
nu le-am prezentat pe toate; căci cine ar putea spune 
totul fără să pricinuiască o plictiseală de moarte? 

Nu se vor găsi de fel aici acele trăsături îngroşate 
care par să caracterizeze lucrările de astăzi. Căci este 
destul să îmbrăţişăm lucrurile într-o privire ceva mai 
cuprinzătoare, pentru ca aceste trăsături să se şteargă; 
de obicei, ele apar numai pentim că mintea se concen¬ 
trează în întregime pe o latură a chestiunii, neluindu-le 
în seamă pe toate celelalte. 

Eu nu scriu de fel cu scopul de a critica rînduielile 
din vreo ţară, oricare ar fi ea. Fiecare naţiune va găsi 
în această lucrare temeiuri pentru rînduielile sale; şi de 
aici se va trage în mod firesc concluzia că nu se cuvine 
să propună schimbări ale acestor rînduieli decît acei des¬ 
tul de bine înzestraţi de la natură, ca să poată pătrunde, 
printr-o sclipire de geniu, întreaga întocmire a unui stat. 

Nu e totuna dacă poporul este sau nu luminat. Căci 
prejudecăţile dregătorilor au fost la început prejudecă¬ 
ţile naţiunii. Şi apoi, într-o epocă de ignoranţă, oamenii 
nu se sinchisesc de nimic, chiar atunci cînd se săvîr- 
şesc cele mai mari rele; pe cînd într-o epocă de lumină, 
ei tremură chiar atunci cînd se săvîrşesc faptele cele mai 
bune. Oamenii îşi dau seama de vechile abuzuri, şi văd 
mijloacele de îndreptare a lor; dar ei văd şi abuzurile 
prilejuite de însăşi această îndreptare. îngădui răul, dacă 
te temi de mai rău; te mulţumeşti cu binele, dacă te în¬ 
doieşti că poţi realiza mai binele. Nu examinezi părţile 
decît pentru a-ţi forma părerea despre întreg; cercetezi 
toate cauzele pentru a pricepe toate urmările. 

Dacă aş putea face în aşa fel ca fiecare să aibă noi 
temeiuri de a-şi iubi îndatoririle, principele, patria şi le¬ 
gile, de a se simţi mai fericit în orice ţară, sub orice cîr- 
muire şi în orice post pe care îl ocupă, — atunci m-aş 
socoti cel mai fericit dintre muritori. 

Dacă aş putea face în aşa fel ca cei ce poruncesc să-şi 
înmulţească cunoştinţele cu privire la ceea ce trebuie 
să dispună şi ca cei aflaţi sub ascultarea altora să gă¬ 
sească o nouă plăcere în a se supune, — m-aş socoti 
cel mai fericit dintre muritori. 
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M-aş socoti cel mai fericit dintre muritori, dacă aş 
putea face ca oamenii să se poată dezbăra de prejude¬ 
căţile lor. Eu numesc aici prejudecăţi nu ceea ce ne îm¬ 
piedică de a cunoaşte anumite lucruri, ci ceea ce ne îm¬ 
piedică de a ne cunoaşte pe noi înşine. 

Numai căutînd să luminezi pe oameni poţi practica 
acea virtute generală în care se cuprinde dragostea faţă 
de toţi. Omul, această fiinţă mlădioasă, care în societate 
se dă după gîndurile şi impresiile celorlalţi, este in stare 
deopotrivă să-şi cunoască propria sa natură, cînd îi- este 
arătată şi să piardă pînă şi conştiinţa ei, atunci cînd 
îi este tăinuită. 

De multe ori am început şi de multe ori am părăsit 
această lucrare, de mii de ori am aruncat a în vînt foile 
pe care le scrisesem; zi de zi simţeam că mă părăsesc 
puterile b ; îmi urmăream scopul fără să alcătuiesc vreun 
plan: nu cunoşteam nici regulile, nici excepţiile; nu aflam 
adevărul decît spre a-l pierde; dar cînd mi-am descoperii 
principiile, tot ceea ce căutam mi-a apărut în faţa ochi¬ 
lor; şi, de-a lungul a douăzeci de ani, mi-am văzut lucra¬ 
rea începînd, crescînd, înaintînd şi încheindu-se. 

Dacă această lucrare va avea succes, el se va datora 
în însemnată măsură măreţiei subiectului meu; cu toate 
acestea, nu cred ca eu să fi fost cu totul lipsit de merit. 
Cînd am văzut ceea ce atîţia oameni mari, în Franţa, în 
Anglia şi în Germania 8 , au scris înaintea mea, m-am 
minunat, dar nu mi-am pierdut curajul.. „Şi eu sînt pic- 
tor“ c , am exclamat alături de Correggio 9 . 


° Ludibria ventis - 6 
b Bis patriae cecidere manus 7 . 
c Ed io anche son pittore. 
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CAPITOLUL I 


DE SPRE LEGI, DIN PUNCT DE VEDERE AL RAPORTULUI 
LOR CU DIFERITELE ENTITĂŢI 


_ în înţelesul cel mai larg, sînt raporturile ne¬ 

cesare care deriva - 'din natura lucru rilor 2 ', şi, în acest sens, 
tof ce--e^St^'ar^Tegfle~săle: Divinitatea 0 are legile sale, 
lum'ea -materială are legile sale, substanţele spirituale su¬ 
perioare omului 3 au legile lor, animalele au legile lor, 
omul are legile sale 4 . 


Cei care iau afirmat 5 că o fatalitate oarbă a produs 
toate efectele pe care le vedem în lume au spus o mare 
absurditate; căci ce poate fi mai absurd decît o fatali¬ 
tate oarbă care ar fi produs fiinţe raţionale? 

Există, aşadar, o raţiun e_ primordială; iar legile sînt 
raporturile dintre ea şi diferitele entităţi, precum şi ra¬ 
porturile dintre aceste diferite entităţi. ^ 

DumnezeU— are nu universu l raporturi—în .. c alitate, de 
creator şi de conse rva tor: legile după care a creat sînt 
acelea""potrivit cărora conservă. El acţionează potrivit 


aoestor reguli, pentru că_ le cunoaşte; le cunoaşte, pentru 
că el le~a făcut; le-ă făcut, pentru că ele corespund cu 
înţelepciunea şi cu puterea sa. 

Întrucît, după cum vedem, lumea,^formată prin miş¬ 
carea materiei şi lipsită de facultatea die a cunoaşte, dăi¬ 
nuieşte necontenit, înseamnă, desigur, că mişcările ei sînt 
supuse unor legi invari^lMle, şi dacă s-nr putea imagina 


“„Legea, spune Piu tar h, este stăpîna tuturor, muritori şi 
nemuritori." în tratatul Qu'il est requis qu'un prince soit sfa¬ 
vorit (Este necesar ca un principe să fie învăţat.) 9 
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o altă lume decât aceasta, ea ori ar asculta de reguli 
constante, ori ar fi distrusă. 

Aşadar, creaţia, care pare să fie un act arbitrar, pre¬ 
supune reguli tot atît de invariabile ca ( şi fatalitatea 
ateilor. Ar fi absurd să spunem că, fără aceste reguli, 
creatorul ar putea să guverneze lumea, deo'arece lumea 
nu s-ar menţine fără ele. 

j Aceste reguli sânt raporturi stabilite în chip statornic. 
Intre două corpuri puse în mişcare, toate mişcările' se 
transmit, se amplifică, slăbesc şi încetează, potrivit ra¬ 
porturilor dintre masa şi viteza acestor corpuri; orice di¬ 
versitate este uniformitate, orice modificare este con¬ 
stanţă. 

Indivizii înzestraţi cu facultatea de a cunoaşte pot să 
aibă legi făc ute de ei înşişi: dar au şi altelepe care nu 
le-au făcut "ei. înainte de a fî existat fiinţe înzestrate cu 
facultatea de a cunoaşte, aoeste fiinţe erau posibile; ele 
aveau deci raporturi posibile şi, prin urmare, legi posi¬ 
bile. înainte de a fi existat legi făcute, existau rapor¬ 
turi de justiţie posibile. A spune 7 că nu este drept sau 
nedrept nimic altceva în afară de ceea ee ordonă sau'in¬ 
terzic legile pozitive, este totuna cu a spune că înainte 
de a se fi trasat cercul, nu erau egale toate razele lui. 

Trebuie, aşadar, să admitem e xistenţa unor raporturi 
de_echitate ante rioare legii pozitive o are le sta bile şte; ast-~ 
fel, de exemp 1 u.AdacI 'e xistă societăţi omeneşti, ar fi just 
oa oamenii să se conformeze legilor lor; dacă există fiinţe 
raţionale care au primit vreo binefacere_ de_Ja.. o altă 
fiinţă, s-âr' cuveni cinele' să'-i 'ipasTreze recunoştinţă; dacă 
o fiinţă raţională a creat o altă fiinţă raţională, atunci 
fiinţa creată ar trebui să rămînă în raportul de depen¬ 
denţă în oare s-a aflat din clipa naşterii sale; iar dacă 
o fiinţă raţională a făcut rău unei alte fiinţe raţionale, 
ea merită să fie răsplătită\cu acelaşi rău; şi aşa mai de¬ 
parte. 

Dar lumea^ fiinţelor raţionale 8 _esţe_ tare_ departe de a fi 
ţofriSîT'de bine" cârmuită oa "şŢ’Tumea fizică. CacTeeă"3în- 
tîi, deşi~are şi ea 'IegT care, prin natura lor, sînt inva¬ 
riabile, nu le urmează în mod constant, aşa cum le ur- 
teează lumea fizică pe ale sale. Aceasta se datoreşte fap¬ 
tului că indivizii înzestraţi cu facultatea de a cunoaşte 
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sînt prin natura lor mărginiţi şi, oa 'atare, supuşi erorii; 
şi, pe lingă 'aceasta, este ceva care ţine ide natura lor să 
acţioneze din propriul lor imbold. Ei nu urmează, aşa¬ 
dar, în mod constant, legile lor primordiale şi nu le ur¬ 
mează totdeauna nici chiar pe acelea pe care şi le impun 
ei singuri. 

Nu se "ştie dacă animalele^smt-.guvernate de legile, .ge¬ 
nerale ale mişcării sau de vreun impuls particular 9 . Ori¬ 
cum ar fi, ele nu au cu Du mnezeu ra porturi mai strînse 
decît are restul ..lumii.materiale; iar simţirea nu le ser¬ 

veşte decît în raporturile pe oare le au între ele sau cu 
ele însele. 

Dato ri tă înclinării . J.or__s.Pxe_. plăcere, ele se conservă 

ca indivizi şi, datorită a cele iaşi_ încl i nări. îşi conservă 

specia. Ele au legi natural e pen tru că. sînt unite prin sinD 
ţire; nu au legi pozitive pentru, că. nu .sînt unite prin cu-j 
noaştere. Ele nu urmează totuşi în mod constant legile 
lor naturale: plantele, la care nu observăm nici cunoaş¬ 
tere, nici simţire, le urmează mai bine. 

Animalele nu au supremele avantaje pe care le avem 
noi; au însă unele pe care noi nu le avem. Ele nu au spe¬ 
ranţele noastre, dar nu au nici temerile noastre; ca şi noi, 
ele sînt supuse morţii, dar fărş a-şi da seama de aceasta; 
ba chiar cea mai mare parte din ele se conservă mai 
bine decît noi şi nu întrebuinţează pasiunile lor atît de 
rău _ca noi. 

Omul, ca fiinţă fizică, este guvernat, ca şi celelalte 
c^muri7"'die'''1regi"~invariâ Mle.~ Qă~~frihl:ă~'TâţTbhlăIă,'' el calcă 
fiHHaşŞnr l eg ile ** pS care l e-a sta t o rn ici t' D umnezeu sî 
schimbă pe cele şţatomicîte de el însuşi. El trebuie să 
se conducă pe sine, şi este totuşi o fiinţă mărginită; este 
supus neştiinţei şi erorii, oa toate fiinţele raţionale limi¬ 
tate, şi pierde chiar slabele cunoştinţe pe care le are; ca 
făptură s imţito are, el este ex p us la mii de p asiuni. O ast¬ 
fel de fiinţă putea, în orice clipă,, să uite .pe creatorul 
său. D umnezeu l-a readus la el prin legile religiei. O ast¬ 
fel de "fiinţă putea în orice clipă să se uite pe .sin.e:..filo- 
zofii l -au ....în drum at prin\legile . mor alei. Făcut să tră¬ 
iască în societate, el puteă aici să uite pe semenii săi: 
legiuitorii l-au readus la îndatoririle sale prin legile poli¬ 
tice şi civile. 
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CAPITOLUL II 

DESPRE LEGILE NATURII 

/ Tuturor acestor legi .le premerg cele ale naturii, nu¬ 
mite astfel pentru ca" ele derivă numai din structura fiin¬ 
ţei noastre. Pentru a le cunoaşte bine, trebuie să consi- 
derăm’uii’om dinaintea constituirii societăţilor. Legile na¬ 
turii sînt aceieă "cafofă eT lT’s~ar supune !ntr-o asemenea 
stare 10 '.'... 

'Această lege, care, întipărind în fiinţa noastră ideea 
unui creator, ife"îndreaptă către dînsul, este prima dintre 
legile natural e .prin înse mnă tatea ei, nu în ordinea de suc- 
'cesîune a acestor legi. In starea de natură, omul ar avea 
mai ciu înd.^facultatea. .de... ,a ..cunoaşte" decît" cunoştinţe. 
Este vădit că primele şale idei nu ar fi de fel idei specu¬ 
lative: înainte de a cerceta originea fiinţei sale, el s-ar 
gîndi la conservarea ei. Un astfel de om nu ar simţi la 
început decît slăbiciunea sa: el ar fi din cale-afară de fri¬ 
cos; şi dacă ar fi nevoie, în privinţa aoeasta, de exemple 
doveditoare, apoi s-au găsit în păduri oameni sălbatici 0 ; 
orice îi face să tremure, orice îi pune pe fugă. 

In această stare, fiecare se simte inferior faţă de cei¬ 
lalţi oameni; puţin lipseşte ca toţi să se simtă egali 11 . Prin 
urmare, ei nu ar încerca de fel să se atace, aşa că pacea 
ar fi prima lege naturală. 

Hobbes greşeşte cînd atribuie oamenilor dorinţa de a 
se subjugă' din - capul locului unii pe" ăTţinTdeea "de stă- 
pînire şi" dominaţie-..este, atiL_de_complexă şi depinde de 
atîtea alt e id ei, îndt nu pe ea ar avea-o mai întîi omul. 

Dacă războiul nu este starea naturală a oamenilor, 
atunci de ce, întreabă HobbeclA umblă ei mereu inărmăţi?' 
Si de_ ce îş i încuie ei casele? Dar nu se bagă de seamă că 
li se atribuie oamenilor dinaintea constituirii societăţilor 
ceea ce nu poate apărea la ei decît după această consti¬ 
tuire, care îi face să găsească motive de a se ataca unii 
pe alţii şi de a se apăra. 


0 Dovadă sălbaticul dare a fost găsit în pădurile din Hannover 
care a fost văzut în Anglia în timpul domniei lui George I. 
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La simţămân tul slăbiciunii sale, omul ar adăuga pe cel 
al trebuinţelor, sale. Ca atare, o altă lege naturală ar fi 
tendinţa omulu i d e a-şi procura hrana “ 

Am spus ca., teamă f-âr face pe oa meni să se ferească 
unii de alţii; dar de vreme ce ar vedea căTeăma'lor 'e're- 
^cîpfocă7 ei ar simţi curînd imboldul de a se apropia unii 
de alţii. La aceasta i-ar îndemna, de altminteri, şi plăce¬ 
rea pe oare orice animal o simte la apropierea animalelor 
din aceeaşi specie. Mai mult încă, această plăcere ar fi 
sporită de încîntarea pe care cele două sexe o produc unul 
asupra celuilalt, datorită deosebirii dintre ele; şi rugămirt- 
tea firească pe care şi-o fac mere u un ul altuia ar f i cea de 
a_ treia lege_naturală 13 . 

•Pe lingă, şiinţire, cu care oamenii sînt înzestraţi de la 
început, ei ajung ~să aibă şi cunoştinţe; aşa că între ei 
există-o-a-doua. legătură care nu există între celelalte ani¬ 
male. Ei au, aşadar, un nou motiv să se unească: şi dorin ţa. 
de_a trăi în societat e -es te a pat.ra lege naturală . t 


CAPITOLUL III 

DESP RE LEGILE POZITIVE 

De îndată ce se află în-societatel 4 . oamenii pierd şimţă- 
mîntul -slăbicuinii...lox; egalitatea care exista între ei în¬ 
cetează ^L|ncege_sţareadej , ăzboi. 

Tîecare societate distinctă Începe să-şi dea seama de 
forţa ei, ceea ci~35celă apariţia stării de război între un 
popor şi altul. în fiecare societate, indi vizii î ncep să-şi 
dea seama de forţa lor; ei caută să înt oarcă în folosul, 
lor pri n cipalele avanta je ale acestei societăţi, ceea ce dă 
naştere unei stări de război între ei. 

Aceste două feluri de stări de . ..răzb i determină sta¬ 
tei întărea legilor în mijlocul oam en ilo r. Ca locuitori ai unei 
planete - atîf de” mari, îmcît e necesar să existe popoare di¬ 
ferite, ei au legi privitoa re la raporturile dintre aceste 
popoar e: acesta este DREPTTrL~~GlNŢILOR 15 !~EăLTiinţe-- 
trăii^-înteim:-'sacieta tg''Cg , trgbTXte - ~s3 - 'fîe^meTttifnită, ei au 
lggi_.referitoare la raporturile dintre ceF ce guvernează 
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şi c e i guve rnaţi: acesta este DREP TUL POLITIC 16 . Ei mai 
au şi legi cu privire "BTraportun le pe care toţi oetătenid 
le au unii cu alţii: acesta.._eşte_DREPTyC_/CÎWL. 

Dreptul g inţil or se bazează în_mo?fl~ natural. pe „prin¬ 
c ipiul 'b&~ atir<»rHg ^-p6poăre trebuie să-si fcfcă unul altuia 
în timp de pace cît mai mult.bine...iar î-n găzboi cit mai 
[puţin rău cu putinţă, fără a aduce ştirbire adevăratelor 
lor interese. 

Scopul războiului este victoria; cel al victoriei — cu¬ 
cerirea; cel"ăl” cuceririi” — conservarea 17 . Din acest prin¬ 
cipiu şi din cel precedent trebuie să decurgă toate legile 
oare formează dreptul ginţilor. 

Toate popoa rele au un drept al ginţi lor; chiar şi iro- 
chezii 18 , care îşi mănîncă prizonierii, au un asemenea 
drept. Ei trimit şi primesc solii; la ei există un anumit 
drept al războiului şi al păcii: răul e că 'acest drept al 
ginţilor nu este întemeiat pe adevăratele principii. 

In afară de dreptul ginţilor, care priveşte toate so¬ 
cietăţile, mai există un drept politic_ pentru fiecare socie¬ 
tate în parte. O societat e~riu s^ar putea menţine fă ră un 
guvemămînt. *Txfi iparea tuturor forţelor individuale 
‘—rispune~foârte bine GRAVINA 19 — formează ceea ce se 
cheamă STATUL POLITIC 20 . 

Forţa generală se poate afla în mîinile unuia singur 
sau în mîinile mai multora. Unii au socotit că, deoarece 
natura a statornicit puterea părintească, guvernămîntul 
unuia singur ar fi cel mai firesc dintre ele 21 . Dar exemplul 
puterii părinteşti nu dovedeşte nimic. Deoarece dacă pu¬ 
terea tatălui prezintă asemănare cu guvernămîntul unuia 
singur, după moartea tatălui, puterea fraţilor sau, după 
moartea fraţilor, cea a verilor primari prezintă asemănare 
cu guvernămîntul mai multor persoane. Puterea politică 
presupune, în mod necesar, unirea mai multor familii. 

Este mai bine să spunem că cel mai' firesc dintre gu- 
vernăminte este cel a cărui osebită întocmire se potriveşte 
mai mult cu felul de a fi al poporului pentru care e sta¬ 
tornicită. 

Forţele individuale nu se pot înmănunchea fără ca 
toate voinţele să se înmănuincheze. Gruparea acestor 
voinţe — spune iarăşi foarte bine GRAVINA — este ceea 
ce se cheamă STATUL CIVIL 22 . 
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Legea, în general, este raţiunea-« na egeas că , în măsura 
în care ea guverneaz ă toate p opoarele de pe p ămînt: iar 
legile politice şi civile ale fiecărui popor nu trebuie să 
fie decît cazurile particulare la care se aplică această ra¬ 
ţiune ome ească 23 . 

Ele trebuie să i se potrivească, intr-un asemenea grad 
poporului pentru oare sînt făcute, încît este o foarte rară 
întâmplare dacă legile unui popor sînt nimerite pentru 
altul. v 

Legi le tre buie, să corespundă naturii si principiulu i gu¬ 
vernământul ui statorn icit sau care se'plănuieşte a fi sta¬ 
tornicit, fie bă au drept scop organizarea lui, oa legile po¬ 
litice, fie că au drept scop menţinerea lui, oa Legile civile 2 ''.. 

Ele -tr ebuie să fie potrivite cu condiţiile fizice ale ţării: 
cu clima — rece, caldă, sau temperată, — eu calitatea so- 
lului, cu' aşezarea, cu întiridefei""să; c u felul d e viaţă al 
popoarelor,’ — '"plugari, vânători sau^păstori; ele trebuie sa" 
fie potrivite‘cu“g’rădul - de' libertate pe care orînduirea sta¬ 
tului o poate îngădui, cu religia locuitorilor, cu înclină¬ 
rile, cu bogăţiile, cu numărul, cu negoţul, cu moravurile, 
cu deprinderile lor. In sfîrş it , le gi le .au. le gătură-între ele r 
au legătură ou originea lor, cu scopul legiuitorului, cu 
ordinea lucrurilor în privinţa cărora sînt stabilite. Ele tre¬ 
buie să fie examinate din toate .aceste puncte de vedere 25 . 

Tocmai aceasta caut eu să fac în această lucrare. Voi 
cerceta toate aceste raporturi: ele alcătuiesc toate la un 
loc, ceea ce se numeşt e SPIRITUL LEGILOR. 

In această cercetare nu am separat legile, politice, de 
cele cimle; căci, întrucît eu nu tratez despre legi, ci despre 
s piritul legilor , şi .acest _spm~lT constă în diferitele rapo r- 
turi pe care legile le pot avea cu diferite.Jucruri, a tre¬ 
buit să urmez nu latît ordinea firească a legilor, cit pe cea 
a acestor raporturi şi a acestor lucruri. 

Voi cerceta mai întîi_raporturile pe c are legile le au 

ou natura şi ou principiul fiecărui fel de_guvernă mînt , 
acordând "ib~3eosebită~ alenEie studiului acestui principiu, 
întrucît el exercită-o i niluenţă hotărit oare^asupra legilor: 
şi, o dată ce voi fi izbutit a-lstabili, se va vedea ■ cum 
legile, de curg d in el ca din izvorul lor. Voi trece apoi la 
cercetarea celor 1 alte raporturi, oare par să fie mai par¬ 


ticulare 215 . 
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DESPRE LEGILE CARE DERIVA DIRECT DIN NATURA 
GUVERN AMÎNTULUI 1 


CAPITOLULI 

DESPRE NATURA CELOR TREI DIFERITE FORME 
DE GUVERNAMlNT 

Există trei feluri de guvernăminte: cel REPUBLICAN, 
oel MONARHIC şi cel DESPOTIC. Pentru a cunoaşte na¬ 
tura lor, este de ajuns să avem ideea pe care o au despre 
ele oamenii cei mai puţin instruiţi. Eu plec de la trei de¬ 
finiţii sau, mai degrabă trei fapte, şi anume: guvernămîn- 
tul rep ublican este ace la în care întregul popor sau nu¬ 
mai o parte a Lui deţine puterea supremă; cel monarhic 
este' ac ela în care conduce unul si,naur . dar potrivit unor 
legi fixe şi dinainte stabilite; pe cînd, în cel despotic, unul 
singur, fără vreo lege şi fără vreo regulă, mină totul după 
voinţa şi capriciile sale 2 . 

Iată ce numesc eu natura fiecărui fel_de guvernământ. 
Trebuie să vedem care smT'Tegile ce decurg nemijlocit 
din această natură şi care sînt, în consecinţă, primele legi 
fundamentale. 


CAPITOLUL II 

DESPRE GUVERNAmINTUL REPUBLICAN ŞI DESPRE 
LEGILE PRIVITOARE LA DEMOCRAŢIE 

Atunci cînd, în republică, puterea supremă aparţine în¬ 
tregului popor, avem o democraţie 3 . Atunci cînd puterea 
supremă se află în mîinile unei părţi a poporului, avem 
ceea ce se numeşte aristocraţie. 
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In 'democraţie, poporul este în anumite privinţe mo¬ 
narhul, iar în alte privinţe, supusul. 

El nu este monarh decît datorită sufragiilor sale, care 
sînt expresia voinţei sale. Voinţa suveranului este însuşi 
suveranul. Aşadar, legile oare stabilesc dreptul de vot sînt 
fundamentale în această formă de guvernămînt. Intr-ade¬ 
văr, într-o republică este tot atît de important să se fixeze 
în oe mod, de către cine, cui, şi ou. privire la ce trebuie 
să fie date voturile, pe cît este de important într-o monar¬ 
hie să se ştie cine este monarhul şi în ce chip trebuie el 
să guverneze. 

Libanius a 4 spune că la Atena un străin care se ames¬ 
teca în adunarea poporului era pedepsit cu moartea. 
Aceasta pentru că un astfel de om uzurpa dreptul de su¬ 
veranitate. 

Este de cea mai mare importanţă să se fixeze numă¬ 
rul cetăţenilor care trebuie să intre în alcătuirea adună¬ 
rilor; altminteri s-ar putea îutîmpla să nu se ştie dacă 
s-a pronunţat întreg poporul sau numai o parte, a lui. La 
Lacedemona trebuiau să fie zece mii de cetăţeni 5 . La Roma, 
măruntă la începuturile sale, pentru ca apoi să ajungă la 
mărire; la Roma, menită să sufere toate vicisitudinile 
sorţii; la Roma, care cînd îşi avea aproape toţi cetăţenii 
în afara zidurilor, cînd cuprindea între zidurile ei întreaga 
Italie, precum şi o parte a globului pămîntesc, nu- se 
fixase acest număr 5 , — şi aceasta a fost una din princi¬ 
palele cauze ale prăbuşirii sale 6 . 

Poporul care deţine puterea supremă trebuie să facă 
el însuşi tot ceea oe poate îndeplini bine; iar ceea ce nu 
poate îndeplini bine, trebuie să facă prin împuterniciţii 
săi. 

Aceştia nu sînt însă împuterniciţii săi dacă nu-i de¬ 
semnează el însuşi; aşa că este un principiu fundamental 
al aceşţui guvernămînt ca poporul sa-şi desemneze împu¬ 
terniciţii, adică dregătorii. 

La fel ca monarhii, şi chiar într-o mai'mare măsură 
decît ei, poporul are nevoie să fie călăuzit de un consiliu 

■ Declamations (Declamaţii), XVII şi XXVIII. 

6 Vezi Considerations sur Ies Causes de la Grandeur des Ro- 
mainş et de leur Decadence (Consideraţii asupra cauzelor măririi 
romanilor şi ale decăderii lor), cap. IX, Paris, 1755. 
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oii senat 7 . Dar, pentru ca să aibă încredere în acesta, tre¬ 
buie oa el să-i aleagă pe membri, fie că îi alege el însuşi, 
ca la Atena, fie prin intermediul unui magistrat pe oare 
el l-a statornicit ca să-i 'aleagă, cum se proceda la Roma 
în unele împrejurări 8 . 

Poporul se pricepe de minune să aleagă pe cei cărora 
trebuie să le încredinţeze o parte oarecare din puterea sa. 
Pentru aoeasta el rju are decît să se călăuzească după 
lucruri pe oare nu le poate ignora şi după fapte evidente. 
El ştie foarte bine că cutare bărbat a fost adesea în răz¬ 
boi şi că aoolo a avut cutare sau cutare izbînzi: el este 
deci foarte 'Capabil să aleagă un comandant de oaste. El 
ştie că un judecător este zelos, că mulţi oameni pleacă 
mulţumiţi de alia tribunalul său şi că nimeni nu l-a dovedit 
vinovat de corupţie: aceasta îi este de ajuns ca să aleagă 
un praetor. El a fost impresionat de luxul sau de bo¬ 
găţiile unui cetăţean: aceasta îi este de ajuns ca să poată 
alege un edil. Toate acestea sînt fapte de oare el află mai 
bine în for 9 , decît un monarh în palatul său. Dar va şti el 
oare să conducă treburile obşteşti, să cîntăreaseă locurile, 
împrejurările favorabile, momentele potrivite, să se fo¬ 
losească de ele? Nu, el nu va şti .acest lucru. 

Dacă s-ar îndoi cineva de capacitatea naturală pe care 
o are poporul de a discerne meritlil, ar fi de ajuns să-.şi 
arunce ochii asupra şirului neîntrerupt de alegeri uimitor 
de potrivite pe care le-au făcut atenienii şi romanii; şi 
acest lucru nu-1 va pune, fără îndoială, nimeni pe seama 
intîmplării. 

Se ştie că la Roma, deşi poporul dobîndise dreptul de 
a încredinţa demnităţi plebeilor, el nu se putea hotărî 
să-i aleagă; şi cu toate că la Atena, legea lui Aristides a 
îngăduit să se recruteze magistraţi din toate clasele, nu 
s-a întîmplat niciodată, spune Xenophon al °, ca poporul de 
jos să pretindă acele funcţiuni care puteau să aibă în¬ 
semnătate pentru salvarea sau gloria sa. 

După cum cea mai mare parte dintre cetăţeni sînt în¬ 
deajuns de destoinici să aleagă, dar nu şi să fie aleşi, tot 
aşa poporul este destul de oapabil să ceară altora socoteală 


Pag. 691 şi 692, ediţia lui Wechelius din anul 1596. 
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de administrarea treburilor obşteşti, dar nu este apt să le 
administreze el însuşi. 

Treburile obşteşti trebuie să meargă înainte şi să 
meargă intr-un anumit pas oare să nu fie nici prea domol, 
nici prea iute. Dar poporul este întotdeauna ori prea ac¬ 
tiv ori prea nepăsător. Uneori, cu o sută de mii de braţe, 
el răstoarnă totul; 'alteori, cu o sută de mii de picioare, 
el nu înaintează mai repede oa o gînganie. 

în statul popular, poporul este împărţit în anumite 
clase. Prin. felul în care au făou,t această împărţire s-au 
făcut vestiţi marii legiuitori şi tocmai de acest lucru a 
depins întotdeauna trăinicia democraţiei şi propăşirea ei 11 , 
Servius Tullius a fost călăuzit in alcătuirea claselor 
sale de spiritul aristocraţiei. In Titus Livius 012 şi în Diony- 
sios din Haliearnas 613 vedem cum el a dat dreptul de vot 
în mîinile cetăţenilor de frunte. El împărţise poporul Ra¬ 
mei într-o sută nouăzeci şi trei de oenturii, care formau 
şase clase. Şi, pumînd pe cei bogaţi, dar în număr mai mic, 
în primele centurii, iar pe cei mai puţin bogaţi, diar în nu-\ 
măr mai mare, în următoarele, el a îngrămădit toată mul¬ 
ţimea celor nevoiaşi în ultima centurie; şi, cum fiecare 
centurie nu avea ilecîit un singur vot c , votau -mai degrabă/ 
averea şi bogăţiile decît persoanele. / 

Solon a împărţit poporul Atenei în patru clase. Con¬ 
dus de spiritul democraţiei, el nu a alcătuit aceste clase 
pentru a-i stabili pe cei ce trebuiau să aleagă, ci pe cei 
ce puteau să fie aleşi; şi, lăsînd'fiecărui cetăţean dreptul 
să aleagă, el a hotărît d să se poată alege judecători dintre 
cetăţenii tuturor acestor patru olase, .dar dregătorii să nu 
poată fi aleşi decît din rîndurile primelor trei clase, în 
care intrau cetăţenii .înstăriţi 14 . 

După cum împărţirea celor ce au drept de a alege este 


° Cartea I. 

h Cartea IV, art. 15 şi urm. 

c Vezi în Considerations sur Ies Causes de la Grandeur des 
Romains et de leur Decadence, cap. IX, cum s-a păstrat acest spi¬ 
rit al lui Servius Tullius în republică. 

d Dionysios din Haliearnas, lSloge d'Isocrate (Elogiul 
Lui Isocrate), voi. II, p. 97, ediţia lui Wechelius. — P o 11 u x 16 , 
cartea VIII, cap. X, art. 130. 
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o lege fundamentală în republică, felul de a alege este o 
altă lege fundamentală. 

^ Alegerea prin tragere la sorţi este proprie democraţiei; 
alegerea prin vot este proprie aristocraţiei 15 . 

Tragerea la sorţi este un fel de a alege care nu supără 
pe nimeni; ea lasă fiecărui cetăţean speranţa legitimă de 
a-şi sluji patria. 

Dar, întrucît ea este în sine defectuoasă, marii legiui¬ 
tori s-au întrecut în a o modera şi în a o îndrepta. 

La Atena, Solon a rînduit ca toţi cei ce urmează să 
ocupe funcţiile militare să fie desemnaţi prin vot, iar se¬ 
natorii şi judecătorii să fie desemnaţi prin tragere la sorţi. 

El a hotărît ca dregăloriile civile ce impuneau mari 
cheltuieli să fie atribuite prin vot, iar celelalte să fie atri¬ 
buite prin tragere la sorţi. 

Dar pentru a înlătura neajunsurile desemnării prin 
tragere la sorţi, el a hotărît că nu se va putea alege decît 
dintre cei ce-şi vor pune candidatura; că cel ce va fi ales 
va fi cercetat de către judecători 0 , şi că oricine va putea 
să-l acuze că e nedemn de această alegere 6 . Aceasta era 
o îmbinare a tragerii la sorţi cu votul. La expirarea ter¬ 
menului unei magistraturi, cel ce o deţinuse trebuia să se 
supună unei alte cercetări a judecătorilor cu privire la 
felul în care se comportase. Oamenii inoapabili trebuie să 
fi fost astfel puternic înfrînaţi cînd era vorba de a-şi da 
f numele ca să fie tras la sorţi. 

<• Legea care stabileşte felul de a da votul este de ase¬ 
menea o lege fundamentală în democraţie. Este o chestiune 
importantă să se ştie dacă voturile trebuie să fie pe faţă 
ori să fie secrete. Cicero 0 scrie că legile d care au introdus 
votul secret în ultima perioadă a republicii romane au 
constituit una din principalele cauze ale prăbuşirii sale. 
întrucât practica este deosebită în diferite republici, iată, 


“Vezi cuvîntarea lui Demostene, De falsa legatione (Des¬ 
pre falsa solie), şi Pledoaria împotriva lui Timarhos 17 . 

6 Se trăgeau chiar pentru fiecare funcţie două bilete: unul, 
prin care se atribuia postul; altul, prin care era desemnat cel 
ce trebuia să-l înlocuiască pe cel dintîi, diacă era respins. 

c Loix ib, cartea I şi III. 

d Ele se numeau legi tabulare; se dădeau fiecărui cetăţean 
două tăbliţe: prima, însemnată cu un A, adică antiquo; cealaltă 
cu un U şi un R, adică uti rogas 18 . 
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după părerea mea, ce trebuie să gîndim, în această pri¬ 
vinţă. 

Atunci cînd poporul votează, fără îndoială că votarea 
trebuie să se facă pe faţă 0 ; şi în aceasta trebuie să vedem 
o lege fundamentală a democraţiei. Poporul de jos tre¬ 
buie să fie îndrumat de fruntaşi şi ţinut în frîu prin pre¬ 
stigiul anumitor personalităţi. De .aceea, cînd s-a intro¬ 
dus votul secret în republica romană, s-a năruit botul; nu 
a mai fost cu putinţă să se îndrumeze un norod care ră¬ 
tăcea 20 . Dar cînd într-o aristocraţie votează oorpul nobi¬ 
lilor 6 sau într-o democraţie, senatul 0 , întrucît atunci nu 
este vorba decît de a preîntîmpina manevrele electorale, 
votul nu va fi niciodată prea secret. 

Uneltirile cu scopul de a învinge într-o alegere sînt 
primejdioase într-un senat; sînt primejdioase în sînul unui 
corp de nobili; ele nu sînt astfel în mijlocul poporului, a 
cărui natură este de a acţiona din pasiune. In statele în 
oare poporul nu participă la conducere, el se va aprinde 
pentru un actor aşa cum s-ar fi pasionat pentru treburile 
obşteşti. Nenorocirea unei republici vine atunci cînd în 
ea nu mai există lupte electorale; şi aceasta se întîmplă 
cînd poporul a fo6t corupt cu bani; el devine nepăsător 
şi prinde dragoste de bani, dar nu se mai înflăcărează 
pentru treburile publice; fără să-i mai pese de cîrmuire 
şi de ce pune ea la cale, el îşi aşteaptă în linişte simbria. 
‘yOO altă lege fundamentală a democraţiei este ca poporul 
singur să facă legi. Există totuşi numeroase cazuri în 
care este necesar aa senatul să poată statua; ba chiar ade¬ 
seori este nimerit ca o lege să fie experimentată înainte 
de a fi statornicită. Orînduirea de stat a Romei şi cea a 
Atenei erau foarte înţelepte. Hotărîrile senatului 1 * aveau 
putere de lege timp de un an; ele nu deveneau legi per¬ 
manente decît prin voinţa poporului. 


® La Atena se vota prin ridicarea mîinilor. 

b Ca la Veneţia. 

c Cei treizeci de tirani de la Atena au hotărît ca voturile 
areopagitilor să fie publice pentru a le dirija după cum pofteau 
ei. Lysias 21 , Orat. contra Agorat (Pledoarie împotriva lui Agorat), 
cap. VIII. 

d Vezi Dionysios din Halicarnas, cărţile IV (cap. 
LXXXIV) şi IX (cap. XXXIX). 
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CAPITOLUL III 

DESPRE LEGILE CARE DECURG DIN 
NATURA ARISTOCRAŢIEI 

In aristocraţie 22 , puterea supremă se află în mâinile 
unui anumit număr de persoane. Acestea fac legile şi le 
pun în aplicare; iiar restul poporului nu este faţă de ele 
«lecît oel mult aşa cum sînt într-o monarhie supuşii faţă 
de monarh. 

Acolo, alegerea nu trebuie să se facă prin tragere la 
sorti, căci aceasta nu i-ar aduce decît neajunsurile acestui 
fel de alegere. Intr-adevăr, într-un guvernământ care a 
statornicit deja distincţiile cele mai supărătoare, dacă ale¬ 
gerea s-ar face prin tragere la sorţi, cel ales n-ar fi mai 
puţin odios: căci nobilul e pizmuit, nu dregătorul. 

Cînd nobilii sînt în număr mare, este nevoie de un 
senat oare să rezolve chestiunile pe care corpul nobililor 
nu ar putea să le dezlege şi oare să le pregătească pe cele 
supuse hotărîiii acestuia. în acest caz, se poate spune că 
aristocraţia se află oarecum în senat, democraţia — în 
corpul nobililor,„şi. că poporul nu este nimic. 

Este foarte bine dacă, în .aristocraţii, poporul e scos, 
pe vreo cale indirectă, din starea sa de nefiinţă: aşa, bună¬ 
oară, la Genova, datorită băncii Sf. Gheorghe, oare este 
administrată în mare parte de fruntaşii poporului 0 , acesta 
exercită o oarecare influenţă asupra cîrmuirii, de oare de¬ 
pinde toată înflorirea lui. 

Senatorii nu trebuie să aibă dreptul de a hotărî cine 
să ocupe locurile vacante din senat; inimic nu ar avea mai 
mult darul de a perpetua abuzurile. La Roma, care în 
primele timpuri a fost un fel de aristocraţie, senatul nu-şi 
completa el singur locurile vacante: noii senatori erau 
desemnaţi 1 ’ de către censori. 

O autoritate peste măsură de mare, acordată deodată 
unui cetăţean într-o republică, formează o monarhie sau 
chiar mai mult decît o monarhie. In- monarhie, legile- s-au 


“Vezi Addison, Voyages d’Italie' 1 * (Călătorii în Italia), 

p. 16. 

b La început au fost desemnaţi de .către consuli. 
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îngrijit de structura statului ori i s-au adaptat; principiul 
guvemămîntului îl înfrîmează pe monarh; dar cîfid într-o 
republică, un cetăţean îşi atribuie 0 o putere excesivă, abu¬ 
zul acestei puteri este mai mare, deoarece legile, care nu 
l-au prevăzut de fel, nu au făcut nimic L pentru a-1 înfrîna. 

Excepţia de la această regulă are loc numai în cazul 
în care structura statului este astfel, încît el are nevoie 
de o dregătorie cu o putere nemăsurată. Aşa era Roma 
cu dictatorii săi; aşa este Veneţia cu inchizitorii de stat 
ai săi; acestea sînt dregătorii teribile, care readuc prin 
violenţă statul la libertate. Dar cum se explică faptul că 
aceste dregătorii sînt atît de deosebite în aceste două. 
republici? Prin aceea că la Roma, dictatura apăra rămăşi¬ 
ţele aristocraţiei sale împotriva poporului, în timp ce Ve¬ 
neţia se foloseşte de inchizitorii de stat ai săi pentru a 
menţine aristocraţia sa împotriva nobililor. Drept urmare, 
la Roma, dictatura trebuia să fie de scurtă durată, deoa¬ 
rece poporul acţionează din pornirea lui năvalnică, nu cu 
premeditare. Această magistratură trebuia să fie exercitată 
cu strălucire, pentru că era vorba de a intimida poporul, 
nu de a-1 pedepsi; dictatorul trebuia să nu fie instituit 
dăcît pentru o singură chestiune şi să nu .aibă o autori¬ 
tate nelimitată dorit cu privire la această chestiune, deoa¬ 
rece el era întotdeauna instituit pentru un caz neprevă¬ 
zut. La Veneţia, dimpotrivă, este nevoie de o dregătorie 
permanentă: acolo, planurile ,pot fi concepute, urmărite, 
părăsite o vreme şi reluate; acolo, ambiţia unui singur 
om devine ambiţia unei întregi familii, iar cea a unei fa¬ 
milii devine ambiţia mai multor familii. Acolo este ne¬ 
voie de o dregătorie ocultă, deoarece crimele pe care ea 
le pedepseşte, totdeauna foarte mari, se urzesc în taină 
şi în tăcere. Această dregătorie trebuie să aibă un drept 
de anchetă atotcuprinzător, deoarece ei nu-i revine nu¬ 
mai sarcina de a pune capăt relelor cunoscute, ci şi de a 


“ Aceasta a adus prăbuşirea republicii romane 24 . Vezi Conside- 
rations sur Ies Causes de la Grandeur des Romains et de leur 
Decadence [cap. XV şi cap. XVI], Paris, 1755. 
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preîntîmpina chiar pe cele ee nu sînt cunoscute. în sfîrşit, 
ea este instituită pentru a pedepsi chiar crimele pe care 
le bănuieşte, în vreme ce prima folosea mai mult amenin¬ 
ţările decît pedepsele, chiar pentru crimele recunoscute 
de autorii lor. 

în orice dregătorie, întinderea puterii trebuie să fie 
compensată prin scurtimea duratei sale 25 . Cei mai mulţi 
legiuitori au fixat durata la un an: o durată mai lungă 
ar fi primejdioasă, una mai scurtă ar veni în contradicţie 
cu natura lucrurilor. Cine ar voi să-şi conducă astfel tre¬ 
burile familiale? La Raguza 0 , capul republicii se schimbă 
în fiecare lună; ceilalţi funcţionari, în fiecare săptămînă; 
comandantul fortăreţei, în fiecare zi. Aşa ceva nu este po¬ 
sibil decît într-o mică republică* înconjurată de state 
foarte puternice, care ar corupe cu uşurinţă nişte funcţio¬ 
nari mărunţi. 

Cea mai bună aristocraţie este aceea în care partea 
poporului care nu participă la exercitarea puterii este 
atît de mică şi atît de săracă, încît partea care domină 
nu are nici un interes să o asuprească. Astfel, cînd Anti- 
patros c a rînduit la Atena că cei ce nu vor avea două mii 
de drahme vor' fi lipsiţi de dreptul de vot, el a creat cea 
mai bună aristocraţie cu putinţă; căci acest cens era atît 
de mic, încît el nu înlătura de la vot decît puţini oameni 
şi pe nimeni care avea oarecare vază în cetate. 

Familiile aristocratice trebuie deci să fie pe cît e cu 
putinţă din popor. Cu cît o aristocraţie se va apropia mai 
mult de democraţie, cu atît va fi mai desăvîrşită; şi ea 
va deveni tot mai puţin desăvîrşită pe măsură ce se va 
apropia de monarhie. 

Cea mai nedesăvîrşită dintre toate este aceea în care 
partea poporului care se supune se află în robia civilă a 
aceleia care conduce, cum este, de pildă, aristocraţia Po¬ 
loniei, unde ţăranii sînt robi ai nobilimii. 


« Voyages de Tournefort 21 (Călătoriile lui Tournefort). 

* La Lucea, dregătorii nu sînt desemnaţi decît pe două luni. 
c D i o d o r 27 , cartea XVIII [cap. XVIII], p. 601, ediţia Rho- 
doman. 
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CAPITOLUL IV 

DESPRE LEGI, DIN PUNCT DE VEDERE AL RAPORTULUI 
LOR CU NATURA GUVERNAMiNTULUI MONARHIC 


Existenţa unor puteri intermediare, subordonate şi de¬ 
pendente, constituie natura guvemămîntului monarhic, 
adică a aceluia în care conduce unul singur, 'potrivit unor 
legi fundamentale 28 . Am spus puteri intermediare, sub¬ 
ordonate şi dependente: într-adevăr, în monarhie, princi¬ 
pele este izvorul oricărei puteri politice şi civile. Aceste 
legi fundamentale presupun în mod necesar existenţa unor 
canale intermediare prin care circulă puterea: căci, dacă 
în stat nu există decît voinţa momentană şi capricioasă 
a unuia singur, atunci nimic nu poate fi stabil şi, prin 
urmare, nici o lege fundamentală. 

Cea mai firească putere intermediară şi subordonată 
este aceea a nobilimii. Ea ţine oarecum de esenţa monar¬ 
hiei, a cărei maximă fundamentală este: Dacă nu există 
monarh, nu există nici nobilime; dacă nu există nobilime, 
nu există nici monarh. Există însă un despot. 

Există oameni care, în unele state din Europa, s-au 
gîndit să desfiinţeze orice jurisdicţie a seniorilor. Ei nu 
vedeau că voiau să facă ceea ce a făcut parlamentul 
Angliei. Desfiinţaţi într-o monarhie privilegiile seniori¬ 
lor, ale clerului, ale nobilimii şi ale oraşelor şi veţi avea 
ca rezultat ori un stat popular, ori un stat despotic 29 . 

Tribunalele unui mare stat 30 din Europa lovesc fără 
încetare, de .mai multe secole, în jurisdicţia patrimonială 
a seniorilor şi în cea ecleziastică. Noi nu voim să criti¬ 
căm mişte magistraţi atît'de înţelepţi; dar propunem să se 
reflecteze în ce măsură poate fi schimbată astfel organi¬ 
zarea acestui stat. 

Eu nu ţin cu încăpăţînare la privilegiile clericilor; dar 
aş voi să li se fixeze o dată jurisdicţia 31 . Nu este vorba de 
a şti dacă statornicirea ei a fost îndreptăţită, ei dacă ea e 
statornicită, dacă ea constituie o parte din legile ţării 
şi dacă are legătură cu toate aceste legi; dacă, între două 
puteri recunoscute ca independente, condiţiile nu trebuie 
să fie reciproce; şi dacă nu este acelaşi lucru pentru un 
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bu>n supus să apere jurisdicţia principelui ori limitele pe 
care ea şi le-a impus din totdeauna. 

Pe cit este de primejdioasă puterea clerului într-o re¬ 
publică, pe atît este de potrivită într-o monarhie, mai cu 
seamă în acelea oare înclină spre despotism. Oare unde ar 
fi ajuns Spania şi Portugalia 32 după ce au pierdut legile 
lor, fără această putere care singură înfrînează puterea 
arbitrară? Stavilă întotdeauna bună, cînd nu se află alta; 
căci, întrueît despotismul pricinuieşte nemăsurate rele fiin¬ 
ţei umane, chiar răul care îl limitează este un bine. 

După cum marea, care parcă ar voi să acopere întreg 
pămîntul, este oprită de ierburi şi de cele mai mici pietri¬ 
cele aflate pe ţărm, tot aşa şi monarhii, a căror putere 
pare fără margini, sînt opriţi de cele mai mici piedici, şi 
îşi pleacă fireasca lor mîndrie în faţa plîngerilor şi rugă¬ 
minţilor. 

Pentru a sprijini libertatea, englezii au înlăturat toate 
puterile intermediare care intrau în alcătuirea monarhiei 
lor. Ei au, desigur, dreptate să 'păstreze această libertate; 
dacă ar pierde-o, ei ar deveni unul dintre popoarele cele 
mai robite de pe pămînt. 

Dl. Law, ignorând .deopotrivă orânduirea republicană şi 
pe cea monarhică, a fost unul din cei mai de seamă pro¬ 
motori ai despotismului văzuţi cîndva în Europa. Pe lingă 
schimbările pe care le-a înfăptuit, atît de neaşteptate, atît 
de neobişnuite, atît de nemaiauzite, el voia să înlăture 
treptele intermediare şi să distrugă corpurile politioe: el 
dizolva" monarhia, prin rambursările sale himerice, şi 
părea că vrea să răscumpere însăşi orânduirea statului 34 . 

Nu e de ajuns ca într-o monarhie să existe trepte in¬ 
termediare; mai trebuie să existe şi un depozitar de legi. 
Acest depozitar nu poate fi decît unul dintre corpurile 
•politice, care dau publicitate legilor cînd sînt alcătuite şi 
le reamintesc cînd sînt uitate 3 ! Ignoranţa oare îi este fi¬ 
rească nobilimii, nepăsarea şi dispreţul ei faţă de guver¬ 
nământul civil reclamă existenţa unui corp care să scoată 
mereu legile de sub colbul în care ar fi îngropate. Con- 


u Ferdinand, rege al Aragonului, şi-ia luat calitatea de mare 
maestru al Ordinelor; şi acest singur fapt a 'alterat orânduirea 
de stat 33 



CARTEA II, CAPITOLUL V 


29 


siliul principelui 36 nu este un depozitar potrivit. El este 
prin natura sa depozitarul voinţei momentane a principe¬ 
lui, oare are puterea executivă, iar nu depozitarul legilor 
fundamentale. Pe lingă aceasta, consiliul monarhului se 
schimbă fără încetare, nu este permanent, nu ar putea fi 
numeros şi nu se bucură într-un grad destul de înalt de 
încrederea poporului; nu este deci în măsură să-l' îndru- 
meze în momentele grele şi nici să-l readucă la ascultare. 

în statele despotice, unde nu există legi fundamentale, 
nu există nici depozitar de legi. Aşa se explică de ce, în 
aceste ţări, religia are, de obicei, atîta forţă; căci ea consti¬ 
tuie un fel de depozitar şi de permanenţă; şi, dacă nu re¬ 
ligia, obiceiurile sînt ţinute acolo în mare cinste. în locul 
legilor 37 . 


CAPITOLUL V 

DESPRE LEGILE CE DECURG DIN 
NATURA STATULUI DESPOTIC 

Din natura puterii despotice rezultă că omul care o 
deţine singur va pune tot pe unul singur s-o exercite. Un 
om căruia cele cinci simţuri ale sale îi spun neîncetat că 
el este totul, iar ceilalţi nimic, este în mod firesc leneş, 
ignorant, desfrînat. El lasă deci în seama altcuiva trebu¬ 
rile obşteşti. Dar dacă le-ar încredinţa mai multora, s-ar 
stîmi- certuri între ei; s-ar ţese intrigi, fiecare voind a fi 
primul dintre sclavi; principele ar fi nevoit să ia din nou 
în mîinile sale cîrmuirea. Este deci mai simplu să o lase 
în seama unui vizir 0 , care va avea din prima clipă aceeaşi 
putere ca şi el. Statornicirea unui vizir este, într-un ase¬ 
menea stat, o lege fundamentală. 

Se spune că, la alegerea sa, un papă 38 , convins de in¬ 
capacitatea lui, a refuzat mai întîi multă vreme să pri¬ 
mească această demnitate. în cele din urmă a acceptat şi 
a dat pe mina nepotului său toate treburile. Se minuna 


Regii Orientului au întotdeauna viziri, spune Dl Chardin 33 . 
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şi spunea: „N-aş fi crezut niciodată că ar putea fi atît 
de uşor să fii papă“. La fel stau lucrurile şi cu principii 
din Orient. Atunci cînd sînt scoşi din acea închisoare — în 
care nişte eunuci le-au moleşit inima şi mintea şi adesea 
i-au lăsat în ignoranţă chiar cu privire la situaţia lor — 
pentru a fi suiţi pe tron, ei sînt mai întîi uimiţi; dar, după 
ce au numit un vizir şi după ce, în serai, şi-au dat frîu 
liber celor mai animalice porniri, cînd, în mijlocul unei 
curţi supuse, ei şi-au putut satisface cele mai stupide ca¬ 
pricii, ei nu ar fi crezut niciodată că ar fi atît de uşor 
să domnească. 

Cu cît imperiul e mai întins, cu atît se măreşte sera¬ 
iul; şi deci cu atît mai îmbătat de plăceri este principele. 
Aşa că, în asemenea state, cu cît principele are de cîrmuit 
mai multe popoare, cu atît mai puţin se gîndeşte la cîr- 
ixfuire; cu cît sînt mai importante treburile obşteşti, cu 
atît mai puţin sînt dezbătute ele. 
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DESPRE PRINCIPIILE 
CELOR TREI FELURI DE GUVERNĂMÎNT 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE DEOSEBIREA DINTRE NATURA GUVERNĂMÎNTULUI 
ŞI PRINCIPIUL SĂU 

După ce am cercetat care sînt legile ce decurg din na¬ 
tura fiecărui guvernămînt, trebuie să vedem pe cele ce 
decurg din principiul său. 

Deosebirea 0 dintre natura guvernămîntului şi princi¬ 
piul său constă în aceea că natura sa îl face să fie aşa 
cum este, iar principiul său îl face să acţioneze. Cea din¬ 
ţii este structura sa specifică, iar cel din urmă, pasiunile 
omeneşti care îl pun în mişcare. 

Or, legile nu trebuie să corespundă în mai mică mă¬ 
sură principiului fiecărui guvernămînt decît naturii lui. 
Trebuie deci să cercetăm care este principiul. Tocmai acest 
lucru îl voi face în această carte. 


CAPITOLUL II 

DESPRE PRINCIPIUL DIFERITELOR FORME 
DE GUVERNĂMÎNT 


Am spus că natura guvernămîntului republican constă 
în aceea că puterea supremă aparţine întregului popor sau 
anumitor familii; natura guvernămîntului monarhic, în 


0 Această deosebire este foarte însemnată şi voi trage din ea 
multe concluzii; ea este oheia a nenumărate legi. 
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aceea eă acolo principele deţine puterea supremă, dar că 
el o exercită potrivit unor legi stabilite; iar natura gu- 
vemămîntului despotic, în aceea că acolo conduce unul 
singur potrivit voinţei şi capriciilor sale. Nu-mi trebuie 
mai mult pentru a afla principiile celor trei feluri de gu¬ 
vernămînt; ele rezultă în mod firesc din cele spuse mai 
sus. Voi începe cu guvernămîntul republican şi voi vorbi 
mai întîi despre cel democratic. 


CAPITOLUL III 

DESPRE PRINCIPIUL DEMOCRAŢIEI 


Nu este nevoie de multă probitate 2 pentru ca un gu- 
vernămînt monarhic sau unul despotic să se menţină ori 
să dăinuiască. Tăria legilor în cel dintîi, braţul mereu 
ameninţător al principelui în cel din urmă rînduiese sau 
ţin în frîu totul. Dar într-un stat popular e nevoie de 
încă o forţă, şi aceasta este VIRTUTEA. 

Ceea ce spun este confirmat de întreaga istorie şi e 
întru totul conform cu natura lucrurilor. Căci este limpede 
că într-o monarhie, unde cel ce impune aplicarea legilor 
se socoteşte mai presus de legi, este nevoie de mai pu¬ 
ţină virtute decît într-un guvernămînt popular, unde cel 
ce impune aplicarea legilor simte că el însuşi le este su¬ 
pus şi că le va purta povara. 

Este limpede, pe lîngă aceasta, că monarhul care, din 
pricina unor sfaturi rele sau din neglijenţă, încetează de 
a impune aplicarea legilor, poate lesne să înlăture răul; 
el nu are decît să-şi schimbe sfetnicii ori să se îndrepte 
pe sine în privinţa acestei neglijenţe. Dar din clipa în 
care, într-un guvernămînt popular, legile au încetat de 
a fi aplicate, statul este pierdut, întrucît acest lucru nu 
se poate datora decît corupţiei republicii. 

Un spectacol deosebit de interesant l-au constituit, în 
veacul trecut, sforţările zadarnice ale englezilor de a in¬ 
staura la ei democraţia 3 . Întrucît celor ce luau parte la 
administrarea treburilor obşteşti le lipsea cu totul virtu- 



CARTEA III, CAPITOLUL III 


33 


tea; întrucît ambiţia lor era aţîţată de succesul celui ce 
cutezase cel mai mult 0 ; întrucît tendinţa unei facţiuni nu 
era înfrînată decît de tendinţa celeilalte, guvernământul 
se schimba neîncetat; uluit, poporul căuta democraţia şi 
nu o afla nicăieri. In sfîrşit, după multe frămîntări, cioc¬ 
niri şi zguduiri, a fost nevoit să se oprească la însăşi forma 
de guvernămînt ce fusese înlăturată. 

Cînd Sylla a vrut să redea Romei libertatea 4 , Roma 
n-a mai putut-o primi, căci nu-i mai rămăsese decît o pa¬ 
lidă urmă de virtute; şi, cum virtutea ei a slăbit tot mai 
mult, în loc să se trezească după Caesar, Tiberius, Caius, 
Claudiius, Nero, Domitiamus, ea s-a scufundat tot mai- adînc 
în robie 5 : toate loviturile s-au îndreptat împotriva tirani¬ 
lor, nici una împotriva tiraniei 6 . 

Gînditorii politici greci, care trăiau sub guvernămân¬ 
tul popular, nu socoteau drept capabilă să-i susţină altă 
forţă în afară de aceea a virtuţii. Cei de astăzi nu ne vor¬ 
besc decît de manufacturi, de negoţ, de finanţe, de bo¬ 
găţii şi chiar de lux 7 . 

X" Atunci cînd această virtute dispare, ambiţia se încui¬ 
bează în inimile care o pot încerca, iar lăcomia pune stă¬ 
pânire. pe toate inimileXObiectul dorinţelor se schimbă: 
ceea ce era iubit, nu mai este iubit; înainte oamenii erau 
liberi sub ascultarea legilor, acum ei vor să fie liberi îm¬ 
potriva legilor^fiecare cetăţean este ca un sclav fugit din 
■casa stăpînului său; ceea ce era normă se numeşte acum 
asprime-, ceea ce era rînduială se numeşte acum constrîn- 
gere; ceea ce era băgare de seamă se numeşte acum 
teamă. Cumpătarea, nu setea de avere, trece drept avariţie. 
Odinioară, avutul particularilor alcătuia tezaurul public; 
dai’ acum, tezaurul public devine patrimoniul particulari¬ 
lor. Republica este o pradă, iar forţa ei nu mai constă 
decît în puterea câtorva cetăţeni şi în dezmăţul tuturor 8 . 

Atena .avea în sînul său aceleaşi forţe şi în vremea do¬ 
minaţiei sale atît de glorioase, şi în vremea robiei sale 


“ Oromwell. 
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atît de ruşinoase. Ea avea douăzeci de mii de cetăţeni 0 
cînd i-a apărat pe greci împotriva perşilor, cînd s-a luptat 
cu Laeedemona pentru supremaţie, şi cînd a atacat Sici- 
li:a. Avea tot douăzeci de mii de cetăţeni cînd Demetrios 
din Faleron 9 a făcut numărătoarea 6 lor aşa cum se numără 
sclavii la tîrg. Cînd Filip a cutezat să domine în Grecia, 
cînd a apărut la porţile Atenei 0 , ea nu pierduse încă decît 
timp. Se poate vedea în Demostene de cîtă strădanie a 
fost nevoie pentru a o trezi: atenienii se temeau de Filip 
nu ca de un duşman al libertăţii, ci ca de un duşman al 
plăcerilor d . Această cetate, care îndurase atîtea înfrîngeri, 
care renăscuse după atîtea distrugeri, a fost învinsă la 
Cheroneea, şi pentru totdeauna. Şi oe dacă Filip dă dru¬ 
mul tuturor prizonierilor? El nu dă drumul la nişte băr¬ 
baţi. Totdeauna era pe atît de uşor de .a birui forţele 
Atenei, pe cît de greu era de a-i înfrînge virtutea. 

Cum s-ar fi putut menţine Cartagina? Atunci cînd 
Hannibal, 'devenit praetor, a vrut să-i împiedice pe dre¬ 
gători de a jefui republica, nu s-au dus oare aceştia să-l 
acuze în faţa romanilor? Nenorociţi, care voiau să fie ce¬ 
tăţeni fără să existe cetate, şi să-şi capete bogăţiile din 
mîna celor de la care le venea nimicirea! Peste puţin timp, 
Roma le-a cerut ca ostateci trei sute dintre cetăţenii de 
frunte; ea le-a impus să-i predea armele şi corăbiile şi 
apoi le-a declarat război. După lucrurile pe care le-a să- 
vîrşit, din deznădejde, Cartagina dezarmată e ne putem da 
seama ce ar fi fost ea în stare să facă, cu virtutea ei, 
atunci cînd era puternică. 


« Plutarh, In Perlele (Despre Pericle), P1 a t o n, In Critici 10 
(Despre Critias). 

b S-au găsit la numărătoare douăzeci şi unu de imdi de cetă¬ 
ţeni, zece mii de străini, patru sute de mii de sclavi. Vezi 
A t h e n a i o s 11 , cartea VI. 

0 Ea avea douăzeci de mii de cetăţeni. Vezi Demostene, 
In Aristog. (Contra lui Aristogeiton) [I, 51]. 

d Făcuseră o lege prin care pedepseau cu moartea pe acela 
care ar fi propus să se folosească pentru nevoile războiului banii 
destinaţi pentru teatre. 

e Acest război a durat trei ani. 
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CAPITOLUL IV 

DESPRE PRINCIPIUL ARISTOCRAŢIEI 


După cum este nevoie de virtute în guvernămîntui 
popular, tot aşa este nevoie de ea şi în cel aristocratic. 
E adevărat însă -că în acesta din urmă nu este absolut 
necesară. 

Poporul, care este faţă de nobili ceea ce sînt supuşii 
faţă de monarh, este ţinut în frîu prin legile nobililor. 
El are deci mai puţină nevoie de virtute decît poporul 
dintr-o democraţie. Cum vor fi însă ţinuţi în frîu no¬ 
bilii? Aceia dintre ei care au îndatorirea de a pune în 
aplicare legile împotriva colegilor lor vor simţi din ca¬ 
pul locului că acţionează împotriva lor înşişi. Aşadar, în 
sînul acestui corp este nevoie de virtute, prin natura gu- 
vemămîntului. 

Guvernămîntui aristocratic are -de la sine o anumită 
tărie pe -care democraţia nu o are. Căci aici nobilii alcă¬ 
tuiesc un corp care, in virtutea privilegiilor sale şi în 
interesul său particular, ţine în frîu poporul; în această 
privinţă, e destul deci să existe legi pentru oa ele să fie 
aplicate. 

Dar, -pe cît de lesne îi este aicestui corp să ţină în frîu 
pe alţii, pe atît îi este de greu să se înfrîneze pe el în¬ 
suşi 0 . Natura acestui guvernămînt este astfel încît se pare 
că îi pune pe aceiaşi oameni sub puterea legilor şi îi scoate 
de sub puterea lor. 

Or, un asemenea corp nu se poate înfrîna decît în două 
feluri: fie printr-o mare virtute, care îi face pe nobili 
oarecum egali cu poporul, ceea ce poate servi ca temei unei 
mari republici; fie printr-o virtute mai slabă, constînd 
într-o oarecare moderaţie, care îi face pe nobili cel puţin 
egali între ei, ceea ce le asigură conservarea. 


0 Infracţiunile publice vor putea fi pedepsite în acest .guver¬ 
nămînt, pentru că este ceva care-i interesează ,pe toţi; infracţiu¬ 
nile private nu vor fi pedepsite, pentru că interesul tuturor este 
de a nu le pedepsi. 
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Moderaţia 12 este deci sufletul acestor guvernăminte. 
Vorbesc despre aceea care se bazează pe virtute, nu 
despre aceea oare vine dintr-o slăbiciune şi dintr-o lene a 
sufletului. 


CAPITOLUL v 

VIRTUTEA NU ESTE PRINCIPIUL 
guvernAmîntului MONARHIC 


în monarhii, politica face ca lucrurile importante să 
fie săvârşite ou cit mai puţină virtute îi stă în putinţă, tot 
aşa cum, la cele mai hune maşini, tehnioa întrebuinţează 
cit mai puţine mişcări, forţe şi rotiţe cu putinţă. 

Statul 13 se menţine fără dragoste de patrie, fără nă¬ 
zuinţă către adevărata glorie, fără abnegaţie, fără capaci¬ 
tate de a-ţi sacrifica cele mai scumpe interese şi fără toate 
acele virtuţi eroice, pe oare le găsim la cei vechi şi despre 
care noi numai am auzit vorbindu-se. 

Legile ţin aici locul tuturor acestor virtuţi, de care 
nu este de fel nevoie; statul te scuteşte de ele: o acţiune 
care se săvârşeşte fără zgomot este aici oarecum fără im¬ 
portanţă. 

Deşi toate infracţiunile sînt publice prin natura lor, 
se face totuşi deosebire între infracţiunile cu adevărat 
publice şi infracţiunile private, numite astfel pentru că 
ele aduc atingere mai mult unui particular decât întregii 
societăţi. 

Or, î.n republici, infracţiunile private sînt mai mult 
publice, adică lovesc mai mult în orînduirea statului de- 
cît în particulari; iar în monarhii, infracţiunile publice 
sînt mai mult private, adică lovesc mai mult în interesele 
particularilor decât în însăşi orînduirea statului. 

Rog stăruitor ca nimeni să nu se simtă atins de ceea 
ce am spus: eu vorbesc potrivit tuturor mărturiilor isto¬ 
riei. Ştiu foarte bine că nu rareori se găsesc principi vir- 
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tuoşi; diar eu nu spun decît că într-o monarhie este foarte 
greu ca poporul să fie virtuos". 

Citiţi ceea ce au scris istoricii din toate timpurile 
despre curţile monarhilor; amintiţi-vă ce se spune în toate 
ţările despre caracterul vrednic de dispreţ al curtenilor: 
acestea nu sînt lucruri de domeniul speculaţiei, ci de do¬ 
meniul unei triste experienţe. 

Ambiţia îmbinată cu trîndăvia, josnicia asociată cu 
trufia, dorinţa de îmbogăţire fără muncă, sila de adevăr, 
linguşirea, trădarea, perfidia, nesocotirea tuturor legămin- 
telor, dispreţul faţă de îndatoririle cetăţeneşti, teama de 
virtutea principelui, nădejdea în slăbiciunile lui şi, ceea ce 
le întrece pe toate, necontenita ridiculizare a virtuţii, 
acestea sînt, după părerea mea, trăsăturile de caracter 
ale celor mai mulţi curteni, vădite în toate locurile şi în 
toate timpurile. Or, este foarte greu de' admis ca cei mai 
mulţi dintre fruntaşii unui stat să fie oameni păcătoşi, 
iar cei de jos să fie oameni virtuoşi; oa cei dintîi să fie 
nişte înşelători, iar cei din urmă să se învoiască a nu fi 
decît înşelaţi. 

Iar dacă în popor se află vreun nenorocit de om vir¬ 
tuos 614 , cardinalul de Richelieu, în Testamentul său po¬ 
litic", insinuiază că un monarh trebuie să se ferească de a 
se folosi de serviciile sale d . Iată cît este de adevărat că 
virtutea nu constituie resortul acestui guvemămînt! De 
bună seamă, ea nu-i lipseşte cu desăvîrşire, dar nu este 
resortul său. 


a Vorbesc aici despre virtutea politică, oare este virtutea mo¬ 
rală, . 'avînd ca ţel binele generai, foarte puţin despre virtuţile 
morale particulare, şi de loc despre acea virtute care se referă 
ia adevărurile revelate. Se va vedea bine acest lucru în cartea V, 
cap. II. 

b . Această expresie trebuie înţeleasă în sensul notei prece¬ 
dente. 

c Această carte a fost alcătuită sub ochii şi după însemnă¬ 
rile cardinalului de Richelieu, de către Domnii de Bourseis şi 
de.. ., care erau colaboratori intimi ai săi. 19 

d „Nu trebuie — se spune acolo — să te serveşti de oameni 
de neam prost; ei sînt prea austeri şi prea dificili" [Testamentul, 
cap. IV]. 
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CAPITOLUL VI 

CUM SE COMPENSEAZĂ LIPSA VIRTUŢII 
IN GUVERNĂMlNTUL MONARHIC 

Mă grăbesc şi merg înainte cu paşi mari pentru ca să 
nu se creadă că fac 'aici o satiră împotriva guvernămîn- 
bului monarhic. Nu: dacă îi lipseşte un resort, are în 
schimb altul: ONOAREA, adică prejudecata fiecărei per¬ 
soane şi a fiecărei categorii sociale 10 , ia locul virtuţii po¬ 
litice despre care am vorbit, şi o reprezintă peste tot. 
Ea poate să îndemne aici la cele mai frumoase fapte; şi, 
unită cu tăria legilor, poate să ducă la ţelul guvernămîn- 
tului ca însăşi virtutea. 

Drept urmare, în monarhiile bine rînduite, toţi oamenii 
vor fi mai mult sau mai puţin buni cetăţeni şi rar se va 
găsi vreunul 'Care să fie om virtuos; căci pentru a fi om 
virtuos 0 , trebuie să ai intenţia de a fi astfel 6 şi să iubeşti 
statul nu atît pentru tine, cit pentru el însuşi. 


CAPITOLUL VII 

DESPRE PRINCIPIUL MONARHIEI 


Guvernămîntul monarhic presupune, după cum am 
spus, privilegii, ranguri şi chiar o nobilime de sînge. Prin 
natura sa, onoarea reclamă preferinţe şi distincţii; ca atare, 
onoarea, prin însăşi firea lucrurilor, îşi are locul în acest 
guvernămînt 17 . 

v Ambiţia este vătămătoare într-o republică. Ea are ur¬ 
mări bune în monarhie; dă viaţă acestei forme de gu¬ 
vernămînt şi prezintă avantajul că aici ea nu este dăună¬ 
toare, fiindcă în acest guvernămînt poate fi neîncetat în- 
frînată. 


“ Acest cuvînt om virtuos nu este luat aici decît In sens 
politic. 

6 Vezi nota de la p. 37 [cartea III, cap. V, prima notă]. 
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S-ar putea spune că aici e ca în sistemul universului, 
unde există o forţă care îndepărtează fără încetare toate 
corpurile de la centru şi o forţă de gravitaţie oare le re¬ 
aduce către el. Onoarea pune în mişcare^ toate părţile cor¬ 
pului politic; ea le leagă prin însăşi acţiunea sa şi rezul¬ 
tatul este că fiecare tinde spre binele comun, crezînd că-şi 
urmăreşte interesele sale particulare. 

Este adevărat că, vorbind din punct de vedere filo¬ 
zofic, este o falsă onoare aceea care dirijează toate păr¬ 
ţile statului; dar această falsă onoare este tot atât de folo¬ 
sitoare pentru societate pe cît ar fi de folositoare adevă¬ 
rata onoare pentru indivizii care ar avea-o. 

Şi nu înseamnă oare mult a impune oamenilor să să- 
vîrşească toate acţiunile grele şi care pretind tărie, fără 
să aştepte altă răsplată decît faima pe oare le-o aduc 
aceste fapte? 


CAPITOLUL VIII 

ONOAREA NU ESTE PRINCIPIUL 
STATELOR DESPOTICE 

Nu onoarea este principiul statelor despotice: acolo 
oamenii fiind cu toţii egali, nu poţi să-ţi dai întîietate 
faţă de ceilalţi; acolo oamenii fiind cli toţii sclavi, nu poţi 
să-ţi dai întîietate faţă de nimic. 

Mai mult încă, deoarece onoarea are legile şi regulile 
sale, pe care nu le-ar putea înfrînge, şi întrucît ea de¬ 
pinde de propriul său oapriciu iar nu de al altuia, ea nu 
poate exista decît în statele a căror orînduire este sta¬ 
bilă şi care au legi statornice. 

Cum ar putea-o oare îngădui despotul în statul său? 
El îşi face o fală din a dispreţui viaţa, şi puterea lui nu 
se datoreşte decît faptului că o poate curma. Cum ar pu¬ 
tea oare onoarea să-l suporte pe despot? Ea are reguli 
statornice şi capricii care nu lîncezesc, iar despotul nu are 
nici o regulă şi nu recunoaşte alte capricii în afară de 
ale siale. 
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Onoarea, necunoscută în statele despotice, unde ade¬ 
sea lipseşte chiar şi cuvîntul care să o desemneze 0 , dom¬ 
neşte în monarhii; aici ea dă viaţă întregului corp poli¬ 
tic, legilor şi chiar virtuţilor. 


CAPITOLUL IX 

DESPRE PRINCIPIUL GUVERNAMÎNTULUI DESPOTIC 

După cum într-o republică este nevoie de virtute, iar 
inlr-o monarhie de onoare, la fel intr-un guvernămînt 
despotic este nevoie de TEAMA; cit despre virtute, ea 
nu este necesară acolo, iar onoarea ar fi primejdioasă 
pentru el. 

Nemăsurata putere a principelui trece acolo în între¬ 
gime în mîinile celor cărora el le-o încredinţează. Nişte 
oameni înclinaţi să facă mare caz de ei înşişi ar fi în 
stare aici să săvîrşească revoluţii. Trebuie deci ca teama 
să înnăibuşe orice îndrăzneală şi să stingă pînă şi cel 
mai slab simţămînt de ambiţie. 

Un guvernămînt moderat poate slăbi pîrghiile sale, 
atît cit vrea, şi fără vreo primejdie pentru el. El se men¬ 
ţine prin legile sale şi prin însăşi tăria sa. Dar atunci 
cînd, în guvernămîntul despotic, principele lasă în jos 
o clipă braţul ameninţător, când el nu poate nimici pe 
dată pe cei ce ocupă primele locuri 6 , totul este pierdut; 
căci dispărînd resortul guvernămîntului, care e teama, 
poporul rămîne fără ocrotitor 19 . 

După cit se pare, în acest sens au susţinut unii cădii 
că sultanul nu ar fi obligat să-şi ţină 'ouvîntul dat sau 
jurămîntul făcut, atunci cînd prin aceasta el îşi limitează 
autoritatea 0 . 

Poporul trebuie să fie judecat după legi, iar cei mari 
după bunul plac al principelui; viaţa celui din urmă su- 


“ Vezi Perry 18 , p. 447. 

b Cum se întîmplă adesea în aristocraţiile militare 20 . 
c Ryrault, De l’Empire ottoman 21 (Despre Imperiul Oto¬ 
man). 
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pus trebuie să fie în siguranţă, iar aceea a paşilor să fie 
totdeauna în primejdie. Nu poţi vorbi fără să te înfiora 
despre aceste monstruoase guvernăminte. Şahul Persiei, 
detronat în zilele noastre de către Miriveis 22 , a asistat la 
prăbuşirea guvernământului înainte de cuoerirea ţării, 
pentru că nu vărsase destul sînge“. 

Istoria ne spune că groaznicele cruzimi ale lui Domi- 
tiamus au înspăimântat pe guvernatori îmtr-un asemenea 
grad incit, sub domnia lui, poporul s-a refăcut întru¬ 
câtva 6 . Tot aşa şi un torent care prăpădeşte totul pe un 
mal, lasă neatinsă pe celălalt mal câmpia, unde ochiul ză¬ 
reşte de departe cîteva livezi. 


CAPITOLUL x 


DEOSEBIREA CARE EXISTĂ INTRE SUPUNEREA DIN 
GUVERNĂMINTELE MODERATE ŞI CEA DIN 
GUVERNĂMINTELE DESPOTICE 


In statele despotice, natura guvernământului cere o su¬ 
punere oarbă; şi voinţa principelui, o dată cunoscută, tre¬ 
buie să-şi producă efectul tot aşa de negreşit cum îşi pro¬ 
duce efectul o bilă aruncată în alta. 

Acolo nu există îngăduinţă, schimbări, învoieli, pă- 
suieli, răscumpărări, discuţii, proteste; acolo nu există 
propuneri pentru ceva la fel de bun sau mai bun. Omul 
este o făptură care se supune unei făpturi ce porunceşte. 

Acolo nu-ţi poţi exprima temerile cu privire la un 
eveniment viitor, după cum nu te poţi dezvinovăţi de in¬ 
succese printr-un capriciu al sorţii. Acolo oamenilor, la 
fel ca animalelor, le sînt hărăzite instinctul, supunerea, 
pedeapsa. 

4colo nu e de nici un folos să invoci simţămintele na¬ 
turale, respeotul faţă de tată, dragostea faţă de copii şi 


0 Vezi istoria acestei revoluţii scrise de părintele Du Cer- 
c e a u 23 . 

b Guvernămîntul lui era militar, care este una din formele 
guvernămîntului despotic 21 *. 
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de soţie, legile onoarei, starea sănătăţii: ai primit po¬ 
runca, şi asta-i de ajuns. 

în Persia, cînd regele a condamnat pe cineva, nimeni 
nu are voie să-i mai vorbească despre aceasta, nici să-i 
ceară graţierea. Chiar dacă regele ar fi beat sau nu ar fi 
în toate minţile atunci cînd pronunţă condamnarea, ho- 
tărîrea trebuie să fie totuşi executată 0 : altminteri regele 
s-ar contrazice, iar legea nu se poate contrazice. Acesta a 
fost acolo întotdeauna felul de a gîndi: ordinul de exter¬ 
minare a evreilor dat de Assuerus neputînd fi revocat, li 
s-a îngăduit să se apere 26 . 

Există totuşi un lucru pe care cineva îl poate opune 
uneori voinţei principelui 6 : anume religi a— Iţi vei părăsi 
tatăl, îl vei ucide chiar, dacă aşa porunceşte principele; 
dar nu vei bea vin, chiar dacă el vrea şi ordonă aceasta. 
Legi le re ligiei sînt-p nn.mid-rri-ai înaLte^-flâci. jşînt date 
jrtîţt pe ntru, p rincipe cât şi pentru supu şii jsăi. Dar în ceea 
ce priveşte dreptul natural, lucrurile nu stau la fel: prin¬ 
cipele nu mai este socotit ca un om. 

în statele monarhice şi moderate, puterea este limitată 
de ceea ce constituie resortul ei, adică de onoare, oare stă¬ 
pâneşte ca un monarh asupra principelui şi asupra po¬ 
porului. Acolo nu se vor invoca legile religiei, — un curtean 
s-ar socoti ridicol dacă ar face aşa ceva, — d se vor 
invoca neîncetat legile onoarei. De aici rezultă modifi¬ 
cări inevitabile în privinţa supunerii; onoarea este în mod 
firesc înclinată spre ciudăţenii şi supunerea le va urma pe 
acestea toate. 

Deşi în aceste două forme de guvernământ felul su¬ 
punerii este diferit, puterea este totuşi aceeaşi. Ori în¬ 
cotro îşi îndreaptă monarhul privirile, el sileşte balanţa 
să se aplece în acea parte, şi se face ascultat. Toată deose¬ 
birea constă în aceea că în monarhie principele este lu¬ 
minat şi că miniştrii de acolo sînt nemăsurat mai iscusiţi 
şi mai încercaţi în treburile publice decît în statul des¬ 
potic 28 . 


° Vezi Chardi n 25 . 
b Vezi Chardi ri 2î . 
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CAPITOLUL XI 

REFLECŢIE DESPRE TOATE ACESTEA 


Aşa sînt .principiile celor trei feluri de guvernăminte, 
ceea ce nu înseamnă că într-o anumită republică oamenii 
ar fi virtuoşi, ci că ar trebui să fie astfel. Aceasta nu do¬ 
vedeşte nici că într-o anumită monarhie stăpîneşte onoa¬ 
rea, şi că intr-un anumit stat despotic stăpîneşte teama, 
ci că ar trebui să fie aşa; altminteri, guvernământul va fi 
imperfect. 



CARTEA IV 


LEGILE EDUCAŢIEI TREBUIE SA CORESPUNDA 
PRINCIPIILOR GUVERNÂMlNTULUI 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE LEGILE EDUCAŢIEI 


Legile educaţiei sînt primele legi cărora ne supunem. 
Şi întrucît ele ne pregătesc pentru a deveni cetăţeni, fie¬ 
care familie în parte trebuie să fie condusă după modelul 
marii familii care le cuprinde pe toate. 

Dacă poporul, în întregul său, are un principiu, păr¬ 
ţile lui componente, adică familiile, vor avea şi ele ace¬ 
laşi principiu. Legile educaţiei vor fi deci deosebite în 
fiecare fel de guvernămînt 2 : în monarhii, ele vor avea ca 
scop onoarea; ân republici, virtutea; în despotism, teama. 


CAPITOLUL II 

DESPRE EDUCAŢIE IN MONARHII 

Nu în instituţiile publice, unde se instruiesc copiii, se 
primeşte în monarhii principala educaţie, ci, într-un anu¬ 
mit fel, ea începe o^dată cu intrarea lor în lume. Aici 
este şcoala a ceea ce se numeşte onoare, acest dascăl al 
tuturora, care trebuie să ne fie pretutindeni călăuză. 

în această şcoală vedem şi auzim noi spunîndu-se me¬ 
reu trei lucruri: că trebuie să punem în virtuţi o anumită 
nobleţe; în moravuri, o anumită francheţe; în maniere, 
o anumită politeţe. 
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Virtuţile ce ni se înfăţişează aici se referă întotdeauna 
nu atît la îndatoririle faţă de alţii, cît la îndatoririle faţă 
de noi înşine; ele nu constau atît în ceea ce ne apropie 
de concetăţenii noştri, cît în ceea ce ne deosebeşte de ei. 

. Aici faptele oamenilor nu sînt apreciate după însu¬ 
şirea lor de fapte bune sau rele, ci după frumuseţea lor; 
nu după justeţea, ci după măreţia lor; nu după înţelep¬ 
ciunea, ci după caracterul lor neobişnuit. 

De îndată ce aici onoarea poate găsi în fapte ceva no¬ 
bil, ea devine ori judecătorul care le legitimează ori so¬ 
fistul oare le justifică. 

Ea îngăduie galanteria atunci cînd aceasta e legată de 
ideea simţămintelor inimii sau de ideea de cucerire; şi 
aceasta este adevărata cauză pentru oare în monarhii mo¬ 
ravurile nu sînt niciodată atît de curate ca în guvemă- 
mintele republicane. 

Ea îngăduie viclenia cînd aceasta este legată de ideea 
de superioritate a minţii sau de însemnătate deosebită a 
treburilor, ca în politică, ale cărei şiretlicuri nu o supără. 

Ea nu interzice linguşirea slugarnică decît atunci cînd 
aceasta e separată de ideea unei situaţii înalte şi nu e le¬ 
gată decît de sentimentul propriei josnicii. 

în ceea ce priveşte moravurile, am spus că educaţia din 
monarhii trebuie să pună în ele o anumită francheţe. Aici 
se cere deci să spui adevărul. Dar să fie oare din dragoste 
pentru el? Nicidecum. El e dorit pentru că un om care 
este deprins să-l spună pare să fie îndrăzneţ şi liber. în- 
tr-adevăr, un asemenea om pare să nu depindă decît de 
fapte, iar nu de modul în oare le priveşte altul. 

Iată de ce, pe cît de preţuit este acolo acest fel de 
francheţe, pe atît de dispreţuită este aceea a poporului, 
care nu are ca fond decît adevărul şi simplitatea. 

în sfîrşit, educaţia în monarhii cere o anumită politeţe 
în maniere: Oamenii, meniţi să trăiască laolaltă, trebuie 
şi să fie plăcuţi unii altora; iar oel care nu ar respecta 
convenienţele, jignind pe toţi cei în mijlocul cărora tră¬ 
ieşte, ar scădea pînă într-atîta în ochii celorlalţi, încît ar 
ajunge să nu mai poată face nici un bine. 

Dar politeţea nu vine de obicei dintr-un izvor atît de 
curat. Ea se naşte din dorinţa oamenilor de ia se distinge/ 
Şîntem politicoşi din orgoliu; ne simţim măguliţi la gîn- 
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dul că manierele noastre dovedesc că nu aparţinem ulti¬ 
melor trepte ale societăţii, şi că nu am trăit în mijlocul 
acelui soi de oameni oare au fost dispreţuiţi în toate tim¬ 
purile 3 . 

în monarhii, politeţea este împămîntanită la curte. In 
faţa unui om peste măsură de miare toţi ceilalţi sînt mici. 
De aici, .dovezile de stimă pe care fiecare trebuie să le 
dea tuturora; de aici se naşte politeţea, oare incintă deo¬ 
potrivă atît pe cei ce sînt politicoşi, cît şi pe cei faţă de 
care ei sînt astfel; căci ea arată că eşti curtean sau că 
eşti vrednic să fii. 

Purtarea de la curte constă în a părăsi propria-ţi măre¬ 
ţie pentru o măreţie de împrumut. Pe un curtean, aceasta 
îl incintă mai mult decât propria lui măreţie. Ea imprimă 
o anumită modestie semeaţă care se răspîndeşte departe, 
dar al cărei orgoliu scade pe nesimţite în raport cu dis¬ 
tanţa la oare te afli faţă de izvorul acestei măreţii. 

La curte găsim o fineţe de gust în toate privinţele, da¬ 
torită neîntreruptei folosiri a obiectelor de lux procurate 
de o mare bogăţie, a felurimii plăcerilor şi mai ales plic¬ 
tiselii de ele, marelui număr şi chiar învălmăşelii capri¬ 
ciilor, care, cînd sînt plăcute, sînt întotdeauna bine văzute 
acolo. 

Toate aceste lucruri le are în vedere educaţia pentru 
a forma ceea oe se numeşte omul desăvîrşit'*, care are 
toate calităţile şi toate virtuţile ce se cer în această formă 
de guvernămînt. 

Dat fiind că aici onoarea pătrunde peste tot, ea îşi face 
loc în toate felurile de a gîndi şi de a simţi şi îndrumează 
chiar principiile. 

Această bizară onoare face ca virtuţile să nu fie decit 
ceea ce ea voieşte şi cum le voieşte ea; ea stabileşte cu 
de la sine putere reguli pentru tot ceea ce ni se prescrie; 
ea lărgeşte sau limitează îndatoririle noastre după bunul 
ei plac, fie că îşi au izvorul în religie, în politică sau în 
morală. 

In monarhie, legile, religia şi onoarea nu ne prescriu 
nimic atît de stăruitor cît ne prescriu supunere faţă de 
voinţa principelui; dar această onoare ne dictează că prin¬ 
cipele nu trebuie niciodată să ne ordone îndeplinirea 
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unei acţiuni care ne dezonorează, pentru că ea ne-ar face 
nevrednici de a-1 servi. 

Cri]Ion 5 a refuzat să asasineze pe ducele de Guise; dar 
s-a pus la dispoziţia lui Henric al III-lea pentru a se bate 
cu el în duel. Cînd, după noaptea Sf. Bartolomeu 6 , Carol 
al IX-lea a trimis poruncă scrisă tuturor guvernatorilor 
să măcelărească pe hughenoţi, vicontele d'Orte 7 , oare era 
comandant la Bayonne, i-a scris regelui": „Sire, printre 
locuitori şi ostaşi nu am găsit decît buni cetăţeni, soldaţi 
.viteji şi nici un călău; aşa că şi ei şi eu implorăm pe 
Majestatea Voastră să folosească braţele şi vieţile noastre 
pentru fapte ce se pot săvîrşi“. Acest suflet mare şi gene¬ 
ros socotea că a făptui o ticăloşie este ceva imposibil. 

Nimic nu prescrie nobililor onoarea în mod mai impe¬ 
rios decît de a servi pe principe în război. într-adevăr, 
aceasta este profesiunea de frunte, pentru că primejdiile, 
izbînzile şi chiar nenorocirile ei duc la măreţie. Dar, im- 
punînd această lege, onoarea vrea să rămînă judecător 
suprem în această privinţă; şi, dacă se simte jignită, ea 
pretinde sau le îngăduie acestor nobili să se întoarcă 
acasă. 

Ea cere ca oamenii să poată deopotrivă năzui la demni¬ 
tăţi ori să le refuze; şi această libertate ea o socoteşte 
chiar mai presus de o situaţie bună. 

Onoarea are deci regulile sale supreme şi educaţia este 
obligată să li se conformeze 6 . Principala regulă e că ne 
este în adevăr îngăduit să punem preţ pe situaţia noastră, 
dar ne este cu desăvîrşire interzis să punem preţ pe viaţa 
noastră 9 . 

A doua regulă este că, o dată ce am fost ridicaţi la un 
rang, nu trebuie nici să facem, nici să suportăm ceva care 
să arate că ne socotim mai prejos de acest rang. 

A treia regulă este că faptele pe oare onoarea le opreşte 
sînt mai strict oprite atunci cînd legile nu contribuie la 
interzicerea lor şi că acelea pe care ea le impune sînt 
impuse cu mai mare tărie atunci cînd legile nu le reclamă. 


a Vezi l'Histoire de d'A ubigne* (Istoria Iui d’Aubigne). 
b Aici se spune ceea ce este, nu ceea ce trebuie să fie: onoa¬ 
rea este o prejudecată pe care religia se sileşte cînd să o spul¬ 
bere, cînd să o modereze." 
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CAPITOLUL III 

DESPRE EDUCAŢIE IN GUVERNAMÎNTUL DESPOTIC 

După cum, îin monarhii, educaţia nu se străduieşte decît 
să îruailţe inimile, în statele 'despotice ea nu oaută decît să 
le înjosească. Aici ea trebuie să fie pătrunsă de spiritul 
slugărniciei. Va fi un bine ca înşişi cei de la conducere 
să fi primit o astfel de educaţie, căci în aceste state ni¬ 
meni nu este tiran fără să fie în acelaşi timp sclav. 

Supunerea oarbă presupune ignoranţă la cel ce se 
supune; ea presupune ignoranţă chiar la cel ce porun¬ 
ceşte: el nu are a cîntări, nici a sta la îndoiala, nici a 
raţiona; este de ajuns să voiască. 

In statele despotice, fiecare familie alcătuieşte un impe¬ 
riu deosebit. Educaţia, care se bazează în primul rînd pe 
viaţa în mijlocul celorlalţi, este deci acolo foarte limitată; 
ea se reduce la a strecura în inimă teama şi la a da minţii 
cunoştinţe asupra cîtorva principii de religie foarte sim¬ 
ple. Ştiinţa va fi acolo primejdioasă, emulaţia nefastă; 
iar, cît despre virtuţi, Aristotel nu poate să creadă că 
există vreuna din ele proprie sclavilor 0 , ceea ce va în¬ 
gusta mult educaţia în acest regim. 

Educaţia se reduce deci acolo oarecum la zero. Trebuie 
să i se ia omului totul, ca să i se dea ceva, şi să se în¬ 
ceapă prin a face din el un individ rău, pentru a avea 
un sclav bun. 

Şi pentru oe oare educaţia ar urmări acolo să formeze 
un bun cetăţean oare să ia parte la nefericirea obştească? 
Dacă ar iubi statul, ar fi ispitit să slăbească pîrghiile gu- 
vernămîntului; dacă nu ar izbuti, ar fi pierdut; dacă ar 
izbuti, ar risca să aducă pieirea lui însuşi, a principelui 
şi chiar a imperiului. 


Politique (Politica), cartea I [cap. III] 1 '*. 
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CAPITOLUL IV 

DEOSEBIREA DINTRE EFECTELE EDUCAŢIEI LA CEI DIN 
ANTICHITATE ŞI LA NOI 

Cele mai multe dintre popoarele antice trăiau în g.u- 
vernăminte al căror principiu era virtutea; şi, atunci eînd 
aceasta era în plină forţă, se săvârşeau acolo fapte oum 
nu mai vedem astăzi şi care umplu de uimire sufletele 
noastre mici. Educaţia lor era superioară faţă de a noas¬ 
tră încă dintr-un punct de vedere: ea nu era niciodată 
dezminţită. Epaminonda, în ultimul an al vieţii sale, spu¬ 
nea, asculta, vedea, făcea aceleaşi lucruri ca şi la vîrsta la 
care începuse a fi instruit. 

Astăzi, noi primim trei educaţii diferite sau care se con¬ 
trazic: oea a părinţilor noştri, cea a profesorilor noştri şi 
cea a societăţii. învăţătura oelei din urmă răstoarnă toate 
ideile primelor două. Aceasta se datoreşte, în oarecare 
măsură, contrastului care există la noi între îndatoririle 
religioase şi cele lumeşti, lucru necunoscut la cei vechi. 


CAPITOLUL v 

DESPRE EDUCAŢIE IN GUVERNAMÎNTUL REPUBLICANII 


Numai în guvemămîntul republican este nevoie de 
toată puterea educaţiei. Teama, în guvernămintele despo¬ 
tice, se naşte de la sine în mijlocul ameninţărilor şi pe¬ 
depselor; ono.area, în monarhii, este favorizată de pasiuni, 
pe care ea le favorizează la rîndul său; virtutea politică 
este însă o uitare de sine, lucru întotdeauna foarte ane¬ 
voios. 

Pentru a defini această virtute putem spune că ea constă 
în dragostea de legi şi de patrie. Această dragoste, pre- 
tinzînd oa interesul public să fie necontenit pus înaintea 
interesului personal, dă naştere tuturor virtuţilor particu¬ 
lare : ele nu reprezintă decît această preferinţă. 



50 


PARTEA INTlI 


Această dragoste este îndeosebi legată de democraţii. 
Numai în ele guvennămîntul este încredinţat fiecărui ce¬ 
tăţean. Or, guvernământul este ca toate lucrurile din lume: 
ca să-l păstrezi, trebuie să-l iubeşti. 

Niciodată nu s-a auzit spunîndu-se că regii nu iubesc 
monarhia şi că despoţii urăsc despotismul. 

Totul depinde deci de statornicirea în sinul republicii 
a acestei iubiri şi pe ea trebuie să se îngrijească a o 
insufla educaţia. Dar, pentru ea să o poată avea copiii, 
există un mijloc sigur, anume ca părinţii să o aibă ei 
înşişi. 

De obicei ne stă în putinţă să transmitem copiilor cu¬ 
noştinţele noastre; şi mai mult încă ne stă în putinţă să 
le transmitem pasiunile noastre. 

Dacă aceasta nu se întîmplă, cauza stă în faptul că ceea 
ce li s-a insuflat în casa părintească este distrus de im¬ 
presiile dinafară. 

Nu degenerează poporul aflat la începutul formării 
sale; el decade numai din momentul în oare oamenii ma¬ 
turi sînt corupţi. 


CAPITOLUL VI 

DESPRE ClTEVA INSTITUŢII ALE GRECILOR 

Vechii greci, pătrunşi de necesitatea de a cultiva vir¬ 
tutea la popoarele ce trăiau sub un guvernămînt popu¬ 
lar, au creat, pentru a le-o inspira, instituţii neobişnuite. 
Cînd citim în biografia lui Lycurg 12 legile pe care le-a 
impus el lacedemonienilor, avem impresia că citim istoria 
sevarambilor 13 . Legile din Creta erau modelul celor din 
Lacedemona, iar cele ale lui Platon erau îndreptarea aces¬ 
tora. 

Rog să luaţi puţin aminte cit de cuprinzător a trebuit să 
fie geniul acestor legiuitori pentru ca să vadă că nesoco¬ 
tind toate obiceiurile înrădăcinate şi amestecînd toate 
virtuţile, vor arăta lumii înţelepciunea lor. Lycurg, îm- 
binînd furtişagul cu spiritul de dreptate, cea mai cruntă 
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robie cu cel mai înalt grad de libertate, cele mai crude 
sentimente cu cea mai mare moderaţie, a dat trăinicie 
cetăţii sale. S-a părut că o lipseşte de toate resursele, de 
meşteşuguri, de negoţ, de bani, de zidurile cetăţii; omul 
avea rîvnă, dar nu nădăjduia în îmbunătăţirea situaţiei 
sale: el avea simţămintele naturale, fără a fi însă nici 
copil, nici soţ, nici tată; castităţii i se răpea însăşi pu¬ 
doarea. Totuşi, pe aceste căi a fost condusă Sparta spre 
mărire şi glorie; dar instituţiile ei au avut un caracter atît 
de infailibil, incit n-o puteai doborî cîştigînd biruinţa pe 
cîmpul de luptă, dacă nu izbuteai s-o lipseşti de rînd-uie- 
lile sale". 

Creta şi Lacoma 14 au fost guvernate de aceste legi. .La¬ 
coma s-a supus cea din urmă macedonenilor, iar Creta b a 
fost ultima pradă a romanilor. Samniţii aiu avut aceleaşi 
instituţii şi ele au fost pentru aceşti romani cauza a 
douăzeci şi patru de triumfuri 015 . 

Acelaşi aspect neobişnuit care se întâlnea în instituţiile 
Greciei ni s-a prezentat în mijlocul drojdiei şi al putre¬ 
gaiului timpurilor noastre moderne' 1 . Un legiuitor, om 
virtuos, a organizat un popor la care cinstea pare ceva tot 
atît de firesc pe cît era bărbăţia la spartani. Domnul Penn 16 
este un adevărat Lycurg; şi cu toate că cel dintîi a avut 
ca scop pacea, după cum celălalt a avut oa ţel războiul, 
ei se aseamănă în privinţa căii ieşite din comun pe care 
şi-au îndrumat poporul lor, în privinţa autorităţii morale 
de care s-au bucurat în ochii oamenilor liberi, a prejude¬ 
căţilor pe care le-au învins şi a pasiunilor pe oare le-au 
înfrinat. 

Paraguayul ne poate procura un alt exemplu. Cele în¬ 
făptuite acolo unii au vrut să le impute ca pe o crimă 


0 Philopoimenos a constrîns pe spartani să părăsească felul 
de a-şi creşte copiii, dîndu-şi bine seama că, altminteri, ei vor 
avea întotdeauna un suflet mare şi curajul neînfrînt. Plutarh, 
Vie de Philopoemen 1 7 (Plutarh, Viaţa lui Philopoimenos), [cap. 
XVI], Vezi Titus Livius, cartea XXXVIII [cap. XXXIV], 
b Ea şi j a apărat timp de trei ani legile şi libertatea. Vezi căr¬ 
ţile XCIII, XCIX şi C ale lui Titus Livius, în Epitoma lui 
Ploru s. Ea a opus o rezistenţă mai puternică decît cei mai 
puternici regi. 

c : Florus, cartea I [cap. XVI], 
d In fece Romuli, Ci ce r o 18 . 
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Societăţii J9 , care priveşte plăcerea de a comanda drept 
singurul bun al vieţii; dar întotdeauna va fi ceva minu¬ 
nat să conduci pe oameni făcîndu-i mai fericiţi 0 . 

Este o cinste pentru ea că a fost cea dinţii care ne-a 
făcut să vedem în acele ţinuturi ideea de religie îmbinată 
cu cea de omenie. Ştergând urmele devastărilor săvîrşite 
de spanioli, ea a început să vindece una dintre cele mai 
dureroase răni pe oare le-a avut de suferit vreodată nea¬ 
mul omenesc. 

Sentimentul delicat pe oare această societate îl are faţă 
de tot ceea ce ea numeşte onoare, ardoarea sa pentru o 
religie care îi smereşte mult mai mult pe cei cărora le 
este propovăduită decît pe cei care o propovăduiesc i-au 
permis să întreprindă acţiuni însemnate; şi lena dus la 
bun sfîrşit. Ea a scos din păduri popoare ce se aflau risi¬ 
pite acolo, le-a asigurat hrana, le-a dat îmbrăcăminte; şi 
chiar dacă nu ar fi făcut prin aceasta altceva decît să 
sporească activitatea productivă în mijlocul oamenilor şi 
tot ar fi făcut mult 2 ’. 

Cei care vor voi să creeze instituţii asemănătoare vor 
trebui să instituie comunitatea de bunuri din Republica 
lui Platon, respectul faţă de zei pe care îl cerea el, sepa¬ 
raţia de străini pentru păstrarea bunelor moravuri, şi vor 
încredinţa statului comerţul, nu unor cetăţeni; ei vor da 
oamenilor meşteşugurile noastre fără luxul nostru, şi tre¬ 
buinţele noastre fără poftele noastre. 

Ei vor suprima banii, care au darul de a spori averea 
oamenilor dincolo de limitele pe care le-a fixat natura, 
de a-i învăţa să păstreze fără rost ceea ce a fost strîns 
fără rost, de a le înmulţi la nesfîrşit dorinţele şi de a 
adăuga la natură, care ne-a dat mijloace foarte restrînse, 
de a trezi patimile noastre şi a ne corupe unii pe alţii. 

, Epidamienii 622 , dîndu-şi seama că moravurile lor se 
strică prin contactul cu barbarii, au ales un dregător pen- 


a Indienii din Paraguay nu depind de un suveran 21 , nu plătesc 
decît a cincea parte din dări şi ,au arme de toc pentru a se 
apăra. 

b Plutarh, Demande des choses grecques (Chestiuni gre¬ 
ceşti). 
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tni a efectua toate operaţiile comerciale în numele cetăţii 
şi pentru cetate* 4 . în acest fel, negoţul nu mai alterează 
orânduirea de stat, iar aceasta nu mai lipseşte societatea 
de foloasele negoţului. 


CAPITOLUL VII 

ÎN CE CAZ ACESTE INSTITUŢII 
NEOBIŞNUITE POT FI BUNE 

Astfel de instituţii pot fi potrivite în republici, întru- 
cît principiul lor este virtutea politică 23 ; dar, pentru a 
trezi simţul onoarei în monarhii, sau pentru a insufla 
teama în statele despotice, nu este nevoie de atîtea mă¬ 
suri. 

De .altminteri, asemenea instituţii nu pot exista decît 
într-un stat mic a , unde se poate da unui întreg popor 
aceeaşi educaţie, ca şi cum ar fi vorba de o singură fa¬ 
milie. 

Legile lui Minos 24 , ale lui Lycurg şi ale lui Platon pre- 
supun o atentă supraveghere reciprocă a tuturor cetă¬ 
ţenilor, pe oare nu ne putem aştepta s-o găsim în învăl¬ 
măşeala, în nepăsarea faţă de cele din jur, în vastitatea 
treburilor unui popor mare. 

în cazul existenţei unor instituţii de acest fel, trebuie, 
după cum s-a spus mai înainte, să se desfiinţeze banii. 
Dar, în marile societăţi, numărul, diversitatea, complica¬ 
ţia, importanţa afacerilor, uşurinţa cumpărărilor, înceti¬ 
neala schimburilor cer o măsură comună. Pentru a-şi face 
pretutindeni simţită puterea sau pentru a şi-o apăra pre¬ 
tutindeni, trebuie să posezi lucrul de care oamenii au legat 
pretutindeni puterea. 


Cum erau cetăţile Greciei. 
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CAPITOLUL VIII 

EXPLICAREA UNUI PARADOX AL CELOR 
DIN ANTICHITATE ÎN LEGĂTURĂ CU MORAVURILE 


Polybios 25 , judiciosul Polybios, ne spune că muzica era 
necesară pe-ntru a îmblînzi moravurile arcadienilor 26 , care 
locuiau într-o regiune unde atmosfera este posomorită şi 
rece; că cei din Cyneta 27 , care nesocoteau muzica, între¬ 
ceau în cruzime pe toţi grecii şi că nu exista cetate în care 
să se fi văzut atîtea nelegiuiri. Platan 28 nu se sfieşte să 
spună că nu se poate face o schimbare în muzică care 
să nu fie însoţită de o schimbare corespunzătoare în orga¬ 
nizarea statului. Aristotel, care pare să nu fi scris Poli¬ 
tica 29 lui decît spre a opune părerile sale celor ale lui 
Platon, este totuşi de acord cu el în privinţa influenţei 
muzicii asupra moravurilor. Theofrast 30 , Plutarh 0 , Stra- 
bon b31 , toţi cei din antichitate au gîndit la fel 32 . Aceasta 
nu este la ei o părere aruncată fără chibzuială, ci unul 
din principiile politicii lor c . în acest fel făceau ei legi, 
în acest fel voiau ei să fie conduse cetăţile. 

Eu cred că aş putea explica aceasta. Trebuie să avem 
în vedere că în cetăţile greceşti, mai cu seamă în acelea 
care aveau ca îndeletnicire principală războiul, toate mun¬ 
cile şi toate profesiunile care puteau aduce eîştdguri bă¬ 
neşti erau socotite ca nedemne de un om liber. „Cea mai 
mare parte dintre meşteşuguri, spune Xenophon d , vatămă 
trppul celor care le practică; ele te silesc să stai la umbră 
sau lîngă foc; nu ai timp nici pentru prieteni, nici pen¬ 
tru treburile obşteşti^ 33 . Numai în vremea descompunerii 
cîtorva democraţii au ajuns meseriaşii să fie cetăţeni. 


° Vie de Pelopidas (Viaţa lui Pelopida), [cap. XIX]. 
b Cartea I. 

c Platon, Des loix (Legile), cartea IV, [de fapt cartea VI, 
764 ;c — 765 d], spune că prefecturile muzicii şi ale gimnasticii 
sînt cele mai însemnate funcţii din cetate; ’iar în Republique 
(Republica), cartea III [400 b]: ..Damon vă va spune — scrie el.— 
care sînt sunetele în măsură să dea naştere la josnicia sufletului, 
la insolenţă şi la virtuţile contrarii". 

Cartea V, Dits memorables (Cuvinte memorabile). 
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Aceasta ne-o face cunoscut Arîstotel 0 şi el susţine că o 
republică bună nu le va acorda niciodată drepturi de 
cetăţeni 6 . 

Agricultura era socotită şi ea ca o îndeletnicire de sclav, 
şi în mod obişnuit ea era praoticată de un popor oarecare 
subjugat: .iloţii, la lacedemonieni; periecii, la cretani; pe- 
nestii, la tesalieni; alte popoare 6 înrobite, în alte republici, 

în sfîrşit, orice negoţ mărunt d era socotit la greci ca 
ruşinos. Căci un cetăţean ar fi trebuit să aducă servicii 
unui sclav, unui chiriaş, unui străin: această idee .aducea 
atingere spiritului de libertate greacă. De aceea, Platon, e , 
în Legile sale, cere pedepsirea cetăţeanului care ar face 
negoţ. 

Aşadar, republicile greceşti erau puse în mare încurcă¬ 
tură. Ele nu voiau ca cetăţenii să se ocupe cu comerţul, 
cu agricultura şi nici cu meşteşugurile, dar nu voiau nici 
ca ei să trindăvească'. Aceştia găseau o ocupaţie în exer¬ 
ciţiile de gimnastică, precum şi în cele care aveau legă¬ 
tură cu războiul 5 . Rînduiala existentă nu le îngăduia al¬ 
tele. Trebuie deci să-i privim pe greci ca pe o societate de 
atleţi şi de războinici. Or, .aceste exerciţii, atît de proprii 
să formeze oameni aspri şi sălbatici 6 , aveau nevoie să fie 


° Politique, cartea III, cap. IV. 

6 „Diophante, spune Arîstotel, Politique [cartea IIJ, cap. VII, 
a rînduit odinioară la Atena ca meseriaşii să fie sclavi ai sta- 
tului“. 

c De aceea, Platon şi Aristotel cer ca sclavii să cultive pămîn- 
tul. Des loix, cartea VII; Politique, cartea VII, cap. X. Este 
adevărat că agricultura nu era pretutindeni practicată de către 
sclavi; dimpotrivă, după cum spune Aristotel [Politique, cartea VI, 
cap. IV], cele mai bune republici erau acelea în care cetăţenii 
se îndeletniceau cu .agricultura; dar .acest lucru nu s-a întîmplat 
decît în urma alterării vechilor guvernăminte, transformate în 
dertiocraţii; căci, în primele timpuri, cetăţile Greciei aveau regim 
aristocratic 34 . 

d CauponatioM. 

e Cartea XI [919 d]. 

1 Aristotel, Politique, cartea X 39 . 

9 Ars corporum exercendorum gymnastica, variis certaminibus 
terendoTum, paedotribica.^. Aristotel, Politique, cartea VIII, 
cap. III. 

6 Aristotel spune că copiii lacedemonienilor, care începeau 
aceste exerciţii de la cea mai fragedă vîrstă, deveneau astfel 
prea cruzi [Politique, cartea VIII, cap. IV]. 
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cumpănite de altele, care sînt în stare să îmblînzească 
moravurile. Muzica, oare lucrează asupra sufletului prin 
intermediul organelor trupului, era foarte potrivită pen¬ 
tru aceasta. Ea este ceva de mijloc între exex'ciţiile corpo¬ 
rale, care îi fac pe oameni aspri, şi ştiinţele speculative, 
care îi fac nesooiabili. Nu se poate spune că muzica făcea 
să se nască virtutea; ar fi ceva de neoonceput; dar ea 
împiedica influenţa sălbăticiei acestei rînduieli şi făcea 
ca sufletul să-şi aibă în educaţie partea lui, pe care altfel 
n-ar fi avut-o nicicum. 

'Să presupunem că ar exista în mijlocul nostru un grup 
de oameni atît de pasionaţi pentru vîmătoare, încît s-ar 
ocupa numai cu ea: este lucru sigur că ei ar căpăta de 
pe urma acestei îndeletniciri o anumită asprime în felul 
lor de a fi. Dacă aceiaşi oameni ar prinde gust şi pentru 
muzică, ourînd am observa o schimbare în comportarea 
şi în moravurile lor. In sfîrşit, exerciţiile grecilor nu tre¬ 
zeau în ei decît un fel de pasiuni: brutalitatea, mînia, 
cruzimea. Muzica le trezeşte pe toate şi poate face ca su¬ 
fletul să simtă blîndeţea, mila, duioşia, bucuria liniştită. 
Moraliştii noştri contemporani, care ne interzic cu atîta 
străşnicie frecventarea teatrelor, ne arată în chip destul 
de limpede ce putere are muzica asupra sufletelor noas¬ 
tre 38 . 

Dacă grupului de oameni despre care am vorbit mai 
sus nu i s-ar oferi decît bătăi de tobă şi arii de trompetă, 
oare nu este adevărat că s-ar atinge în mai mică măsură 
scopul propus decît dacă i s-ar oferi o muzică duioasă? 
Cei vechi aveau deci dreptate atunci cînd, în anumite 
împrejurări, preferau, pentru influenţarea moravurilor, un 
mod 39 altuia. 

Dar, se va pune întrebarea, pentru ce să se dea prefe¬ 
rinţă muzicii? Pentru că, dintre toate plăcerile simţurilor 
nu există nici una care să pervertească mai puţin sufle¬ 
tul. Ne arde obrazul de ruşine cînd citim în Plutarh 0 că 
tebanii, pentru a îmblînzi moravurile .tineretului lor, au 
instituit prin legi un fel de amor care ar trebui să fie 
respins de toate popoarele lumii. 


Vie de Pelopidas. 
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LEGILE PE CARE LE ÎNTOCMEŞTE LEGIUITORUL 
TREBUIE SA SE POTRIVEASCĂ 
CU PRINCIPIUL GUVERNAMÎNTULUI 1 


CAPITOLUL I 

IDEEA ACESTEI CĂRŢI 

Am văzut mai înainte că legile educaţiei trebuie să se 
potrivească cu principiul fiecărui guvernămînt. La fel tre¬ 
buie să se întîmple cu acelea pe care legiuitorul le sta¬ 
torniceşte pentru întreaga societate. Potrivirea aceasta a 
legilor cu principiul guvernământului încordează toate re¬ 
sorturile acestuia, iar principiul capătă, la rîndul său, de 
la ea o nouă tărie. Lucrurile se petrec la fel ca în mişcă¬ 
rile fizice, unde acţiunea este întotdeauna urmiată de o 
reacţiune. 

Vom cerceta această potrivire în fiecare fel de guver¬ 
nămînt şi vom începe cu statul republican, al cărui prin¬ 
cipiu este virtutea. 


CAPITOLUL II 

CE ESTE VIRTUTEA IN REPUBLICĂ 2 


Virtutea, într-o republică, este un lucru foarte simplu: 
este 'dragostea de republică; ea e un sentiment, nu un şir 
de cunoştinţe; cel din urmă om din sinul statului, la fel 
ca şi primul, poate încerca acest sentiment. O dată ce 
poporul a ajuns să aibă rînduieli bune, el le respectă mai 
multă vreme decît cei cărora li se spune oameni desă- 
vîrşiţi. Rareori porneşte de la el descompunerea, şi ade- 
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seori el a sorbit din neînsemnatele sale cunoştinţe un 
ataşament inai puternic pentru întocmirile în fiinţă. 

Dragostea de patrie duce la moravuri bune, iar bunele 
moravuri duc la dragostea de patrie. Cu cit mai puţin 
ne putem noi satisface pasiunile particulare, ou atît ne 
lăsăm mai mult cuprinşi de cele generale. De ce îşi iubesc 
oare călugării atît de mult ordinele lor călugăreşti? Toc¬ 
mai datorită laturii care face ca acestea să fie pentru ei 
de nesuferit. Rînduiala ordinelor lor îi lipseşte de toate 
lucrurile pe oare se sprijină pasiunile obişnuite: nu le 
rămîne deci decît pasiunea pentru însăşi rînduiala care îi 
chinuieşte. Cu cît este mai austeră această rînduială, adică 
cu cît retează ea mai multe din pornirile lor, cu atît dă 
mai multă tărie acelora «Le care nu se atinge. 


CAPITOLUL III 

CE ESTE DRAGOSTEA DE REPUBLICA 
IN DEMOCRAŢIE 

Dragostea de republică, într-o democraţie, este dragos¬ 
tea de democraţie; iar dragostea de democraţie este dra¬ 
gostea de egalitate. 

Dragostea de democraţie este pe lingă aceasta şi dra¬ 
gostea de cumpătare. Deoarece aici toţi oamenii trebuie să 
se bucure de aceeaşi fericire şi de aceleaşi avantaje, fie¬ 
care trebuie să simtă aceleaşi plăceri şi să nutrească ace¬ 
leaşi speranţe; iar aceasta nu se poate realiza decît prin 
cumpătarea generală. 

Dragostea de egalitate, într-o democraţie, limitează am¬ 
biţia la singura dorinţă, la singura fericire de a aduce 
patriei servicii mai mari decît ceilalţi cetăţeni. N-u toţi 
pot să-i aducă servicii deopotrivă de însemnate; dar toţi 
deopotrivă trebuie să-i aducă. Căci născîndu-se, ei con¬ 
tractează faţă de ea o datorie nemăsurată, de care nici¬ 
odată nu se pot achita. 

Aşa că distincţiile sociale se nasc aici din principiul 
egalităţii, chiar atunci cî,nd aceasta din urmă pare a fi 
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înlăturată prin servicii strălucite sau prin talente supe¬ 
rioare. 

Dragostea de cumpătare limitează dorinţa fiecăruia de 
a dobîndi la grija cerută de agonisirea celor trebuincioase 
pentru traiul familiei sale şi chiar a prisosului pentru pa¬ 
tria sa. Bogăţiile dau o putere pe oare un cetăţean nu o 
poate folosi pentru sine, căci altminteri n-ar fi egal cu 
ceilalţi. Ele procură desfătări de care, de asemenea, nu 
trebuie să se bucure, deoarece şi ele ar aduce atingere 
egalităţii. 

_De aceea, bunele democraţii, statornicind cumpătarea 
casnică, au deschis calea către cheltuielile publice, cum 
sna întîmplat la Atena şi la Roma. Acolo, măreţia şi bel¬ 
şugul se năşteau din sinul cumpătării însăşi; şi, după cum 
religia cere să ai mîini curate pentru a aduce ofrande 
zeilor, tot aşa şi legile impuneau cumpătare în moravuri 
pentru a putea face daruri patriei. 

Judecata sănătoasă şi fericirea .indivizilor atîrnă în mare 
măsură de mediocritatea talentelor şi averilor lor. O re¬ 
publică în care legile vor fi format mulţi oameni mediocri, 
alcătuită din oameni înţelepţi, se va cîrmui cu înţelep¬ 
ciune; alcătuită din oameni fericiţi, ea va fi foarte feri¬ 
cită. 


CAPITOLUL iv 

CUM SE INSUFLĂ DRAGOSTEA DE EGALITATE 
ŞI DE CUMPĂTARE 

Dragostea de egalitate şi de cumpătare sînt trezite în 
cel mai înalt grad de către egalitate şi cumpătare înseşi, 
cînd trăim într-o societate în care legile au rînduit şi pe 
una si pe cealaltă. 

In monarhii şi în statele despotice, nimeni nu năzuieşte 
la egalitate; aceasta nici măcar nu-i trece cuiva prin minte; 
acolo fiecare tinde la înălţare. Oamenii din cele mai de 
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jos categorii sociale nu doresc să le părăsească decît pen¬ 
tru a fi stăpânii celorlalţi. 

La fel stau lucrurile şi în privinţa cumpătării: pentru 
a o iubi, trebuie să o guşti. Desigur că nu cei pe oare 
Dau pervertit desfătările vor iubi viaţa cumpătată; şi dacă 
această trecere ar fi fost ceva firesc şi obişnuit, atunci 
Alcibiade nu ar fi stîrnit admiraţia întregii lumi 3 . Nici 
aceia care pizmuiesc sau admiră luxul altora nu vor iubi 
cumpătarea: nişte oameni care nu au înaintea ochilor 
decît fie bogiaţi, fie sărmani oa şi ei, îşi detestă mizeria, 
fără să iubească ori să cunoască pragul unde sfîrşeşte ea. 

Este deci o maximă foarte adevărată că pentru ca 
egalitatea şi cumpătarea să fie iubite într-o republică, 
trebuie ca legile să le fi statornicit acolo. 


capitolul, v 

CUM STATORNICESC LEGILE EGALITATEA 
ÎN DEMOCRAŢIE 


Unii legislatori din antichitate, ca Lycurg şi Romulus, 
au împărţit pămînturile în mod egal. Aceasta nu se putea 
petrece decît la întemeierea unei republici noi sau atunci 
cînd cea veche era atît de putredă, şi starea de spirit era 
astfel, încît cei săraci se socoteau obligaţi să stărui ască 
pentru un asemenea remediu, iar cei bogaţi să-l suporte. 

Dacă, atunci cînd legislatorul face o astfel de împăr¬ 
ţeală, nu faoe şi legi pentru a-i asigura dăinuirea, el nu 
întocmeşte decît o orînduire de stat trecătoare; inegalita¬ 
tea îşi va face loc prin partea neapărată de legi, şi repu¬ 
blica va merge la pieire. 

Trebuie deci ca, în acest scop, să se reglementeze dota 
femeilor, donaţiile, succesiunile, testamentele, în sfîrşit 
toate felurile de a contracta 4 . Căci, dacă ar fi permis să-ţi 
donezi avutul cui ai dori şi cum ai dori, fiecare voinţă 
individuală ar zădărnici prevederile legii fundamentale. 
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Solon, — care îngăduia la Atena, ca cineva să-şi lase 
averea prin testament oricui voia el, cu condiţia de a nu 
avea copii 0 , — contrazicea legile vechi, care dispuneau 
ca avutul să rămînă în familia testatorului 6 . El contra¬ 
zicea şi propriile sale legi; căci, anulind datoriile, urmă¬ 
rise egalitatea. 

Legea care interzicea primirea a două moşteniri era o 
lege bună pentru democraţie 0 . Ea îşi avea originea în 
împărţeala pămînturilor în loturi egale şi în repartizarea 
lor în mod egal între cetăţeni. Legea nu voise ca un sin¬ 
gur om să posede mai multe loturi. 

Legea care dispunea ca ruda cea mai apropiată să ia 
în căsătorie pe moştenitoare avea un izvor asemănător. 
Ea a fost dată la evrei după o asemenea împărţeală 5 . Pla- 
ton d , oare îşi întemeiază legile pe acest fel de împărţeală, 
o dă şi el; şi aceasta era o lege ateniană. 

La Atena exista o lege al cărei spirit nu ştiu să-l fj 
pătruns cineva. Era îngăduită căsătoria cu sora consan- 
guina, dar nu cu cea uterină 0 . Acest obicei îşi va avea 
originea în republici, unde domina ideea de a nu se ad¬ 
mite întrunirea în mîna aceleiaşi persoane a două loturi 
de pămînt şi, ca atare, a două moşteniri. Cînd un om lua 
în căsătorie pe sora sa din partea tatălui, el nu putea 
să primească decît o moştenire de la tată; dar cind se 
căsătorea cu sora sa uterină, se putea întîmpla oa tatăl 
acestei surori, în lipsă de copii de sex masculin, să o 
instituie pe ea moştenitoare şi, drept urmare, fratele său, 
care o luase în căsătorie, să dobîndească două moşteniri. 


0 P 1 u t a r h, Vie de Solon (Viata lui Solon), [cap. XXI]. 
b Ibidem. 

c Philolaos din Corint a rînduit la Atena 6 ca numărul loturi¬ 
lor de pămînt şi acela al moştenirilor să fie întotdeauna ace¬ 
laşi. A r i s t o t e 1, Politique, cartea II, cap. XII. 
d Republique, cartea VIII. 

e Cornelius Nepos, In praefaV. Acest obicei exista din 
primele timpuri. Astfel, Avraam spune despre Sara: Ea e sora 
mea, fiica tatălui meu, iar nu a mamei mele 8. Cauze identice 
determinaseră statornicirea unei legi identice la diferite popoare. 
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Să nu mi se obiecteze ceea ce spune Philo° 9 , anume că, 
deşi la Atena cineva putea lua în căsătorie pe sora sa 
consanguină, .dar nu pe cea uterină, la Laceilemona cineva 
putea lua în căsătorie pe sora sa uterină, dar nu pe cea 
consanguină. Căci citesc în Strabon 610 că, la Lacedemona, 
atunci cînd o soră se mărita cu fratele său, primea ca 
zestre jumătate din porţiunea fratelui. Este clar că această 
a doua lege era făcută pentru a preîntîmpina relele urmări 
ale celei dinţii. Pentru a împiedica trecerea avutului fa¬ 
miliei surorii în patrimoniul familiei fratelui, se dădea 
surorii ca dotă jumătate «lin avutul fratelui. 

Seneoa c11 , vorbind despre Silanus, care îşi luase sora 
în căsătorie, spune că la Atena îngăduinţa pentru aseme¬ 
nea căsătorii era limitată, pe cînd la Alexandria ea era 
generală. In guvernămîntul unuia singur nu era «le loc 
vorba de a menţine împărţeala bunurilor. 

Pentru menţinerea acestei împărţeli a pământurilor în 
democraţie era bună legea care dispunea ca un tată ce 
avea mai mulţi copii să aleagă pe unul dintre ei care să 
moştenească lotul său d , iar pe ceilalţi să-i dea pe calea 
adopţiunii cuiva oare nu avea copii, pentru ca numărul 
cetăţenilor să se poată menţine mereu egal cu cel al lo¬ 
turilor. 

Phaleas din Calcedonia 6 născocise un mod «le a egaliza 
averile într-o republică în care ele nu erau egale. El oerea 
ca cei bogaţi să dea zestre celor săraci şi să nu primească, 
iar cei săraci să primească bani pentru fiicele lor şi să 
nu dea 14 . Dar eu nu ştiu ca vreo republică să fi adoptat 
o asemenea rînduială. Ea pune pe cetăţeni în condiţii care 
prezintă deosebiri atît de izbitoare, incit ei ar urî însăşi 
această egalitate a cărei introducere ar fi urmărită. Uneori 


a De specialibus legibus quae pertinent ad praecepta DecalogV '■* 
^Despre legile speciale care se referă la preceptede Decalogului) 
b Cartea X [cap. IV]. 

o Athenis dimidium licet, Alexandrine totum i: >. Seneca. De 
morte Claudii [Despre moartea lui Claudius). 

d Platon face o astfel de lege; Loix, cartea V [740 b şi c]. 
e Aristotel, Politique, cartea II, cap. VII [de fapt cap. IV]. 
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este bine ea legile să nu meargă făţiş şi prea de-a dreptul 
către scopul pe care şi-l propun. 

Cu toate că în democraţie egalitatea reală este sufletul 
statului, totuşi ea este atît de greu de statornicit, incit *o 
stricteţe prea mare în această privinţă nu ar fi întot¬ 
deauna potrivită. Este de ajuns să se instituie un cens 0 
care să reducă ori să stabilească diferenţele la un anumit 
nivel; după care, unor legi speciale le revine să egalizeze, 
ca să spunem aşa, inegalităţile, prin impozitele pe care 
le impun celor bogaţi, şi prin uşurările pe care le acordă 
celor săraci. Numai avuţiile mijlocii pot să dea ori să 
suporte acest fel de compensaţii; căci în ceea ce priveşte 
averile peste măsură de mari, acestea consideră drept o 
insultă pentru ele orice picătură de putere şi de respect 
ce nu li se acordă. 

Orice inegalitate în democraţie trebuie să decurgă din 
natura democraţiei şi din însuşi principiul egalităţii. Bună¬ 
oară, aici poate exista teama ca nişte oameni, care ar fi 
nevoiţi să muncească necontenit pentru a trăi, să nu sără¬ 
cească prea mult prin exercitarea unei dregătorii, ori să' 
nu-şi neglijeze îndatoririle legate de ea; ca meşteşugarii 
să nu se îngîmf e; ca sclavii eliberaţi în număr prea mare 
să nu devină, mai puternici decît vechii cetăţeni. In aceste 
cazuri, egalitatea între cetăţeni 6 poate fi suprimată într-o 
democraţie, în folosul democraţiei. Dar nu se suprimă 
decît o egalitate aparentă; căci un om ruinat prin exerci¬ 
tarea unei dregătorii s-ar afla într-o situaţie mai rea decît 
ceilalţi cetăţeni; şi omul care ar fi nevoit să-şi neglijeze 
îndatoririle legate de ea i-ar aduce pe ceilalţi cetăţeni în¬ 
tr-o situaţie mai rea decît a sa, şi aşa mai departe. 


0 Solon a alcătuit patru clase: prima, a acelora care aveau 
un venit de cinci sute de medimni 15 , atît' în grîne cît şi în pro¬ 
duse lichide; a doua, a celor care aveau un venit de trei sute de 
medimni şi puteau să întreţină un cal; .a treia, a celor care 
nu aveau decît un venit de două sute de medimni; a patra, a 
tuturor celor care trăiau din munca braţelor lor. Plutarh, Vie 
dc Solon (Viaţa lui Solon), [cap. XVIII]. 

6 Solon a exclus de la funcţii pe cei din clasa a patra 16 . 
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CAPITOLUL VI 

ÎN CE FEL TREBUIE SĂ MENŢINĂ LEGILE 
CUMPĂTAREA IN DEMOCRAŢIE 

într-o bună democraţie nu este de ajuns ca loturile de 
pămînt să fie egale, ci mai trebuie să fie şi mici, ca la 
romani. „Ferească Dumnezeu, spunea Curius soldaţilor 
săi 0 , ca vreun cetăţean să considere că e prea mică bucata 
de pămînt care ajunge pentru întreţinerea unui om!“. 

După cum egalitatea averilor menţine cumpătarea, tot 
aşa cumpătarea menţine egalitatea averilor. Aceste lu¬ 
cruri, deşi deosebite, sînt de aşa natură încît nu pot 
dăinui unul fără celălalt; fiecare .dintre ele este cauză 
şi efect: dacă unul părăseşte democraţia, celălalt îl ur¬ 
mează întotdeauna. 

Este adevărat că atunci cînd democraţia se bazează 
pe comerţ, se prea poate întîmpla ca acolo unii particu¬ 
lari să aibă averi mari şi totuşi acolo moravurile să nu 
fie decăzute. Aceasta se datoreşte faptului că spiritul 
comercial aduce pe cel de cumpătare, de economie, de 
moderaţie, de hărnicie, de cuminţenie, de linişte, de or¬ 
dine şi de disciplină. Aşa că atîta vreme cît s-e menţine 
acest spirit, bogăţiile pe care el le produce nu fac nici 
un rău. Răul apare atunci cînd excesul de bogăţie distruge 
acest spirit comercial; deodată ies la iveală viciile inega¬ 
lităţii, care nu se făcuseră încă simţite. 

Pentru a păstra spiritul comercial trebuie ca cetăţenii 
de frunte să se ocupe ei înşişi eu negoţul; trebuie ca 
acest spirit să domnească singur, şi să nu i se opună 
altul; ca toate legile să-l favorizeze; ca înseşi aceste 
legi, prin dispoziţiile ce cuprind, divizînd averile pe mă¬ 
sură ce negoţul le măreşte, să aducă pe fiecare cetăţean 
sărac într-o stare destul de bună pentru a putea munci 
la fel ca ceilalţi, şi pe fiecare cetăţean bogat, într-o si¬ 
tuaţie atît de modestă, încît să fie nevoit să muncească 
pentru a păstra sau a dobîndi. 


0 Ei cereau o porţiune mai mare din pămîntul cucerit. P1 u- 
t a r h, Oeuvres morales, Vies des anciens rois et capitaines 
(Opere morale, Vieţile vechilor regi şi căpitani), [Manii Curii, I ]U. 
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Intr-o republică comercială este foarte bună legea 
care ■acordă tuturoF copiilor o parte egală din moşteni¬ 
rea lăsată de tatăl lor. Datorită acestei legi. orice avere 
ar fi strîns tatăl, copiii lui sînt totdeauna mai săraci de- 
cît dînsul şi deci împinşi să fugă de lux şi să muncească 
la fel ca el. Vorbesc numai despre republicile comerciale; 
căci, în privinţa celor care nu sînt astfel, legiuitorul are 
cu totul alte rînduieli de statornicit 0 . 

în Grecia existau două feluri de republici: unele erau 
militare, ca Lacedemona; altele, comerciale, ca Atena. In 
cele dintîi cetăţenilor li se cerea să trîndăveas-că, în ce¬ 
lelalte se căuta a li se insufla dragostea de muncă. So- 
lon a făcut din frîndăvie o crimă şi a rînduit ca fiecare 
cetăţean să dea socoteală de felul în care îşi cîştigă exis¬ 
tenţa. Intr-adevăr, într-o bună democraţie, în care ni¬ 
meni nu trebuie să cheltuiască decît pentru cele nece¬ 
sare traiului, fiecare trebuie să şi le procure singur; căci 
de la cine oare le-ar putea căpăta? 


CAPITOLUL VII 

ALTE MIJLOACE DE SPRIJINIRE 
A PRINCIPIULUI DEMOCRAŢIEI 

Nu în toate democraţiile se pot împărţi în mod egal 
pămînturile. Sînt situaţii în care o astfel de rînduială 
ar fi irealizabilă, primejdioasă şi ar aduce atingere însăşi 
orînduirii statului. Nu este totdeauna nevoie să se aleagă 
căile extreme. Dacă se vede că această împărţeală, me¬ 
nită să păstreze bunele moravuri, nu se potriveşte vre¬ 
unei democraţii, trebuie să se recurgă La alte mijloace. 

Dacă se înfiinţează un corp permanent care să fie 
prin el însuşi îndreptar în privinţa moravurilor, — un 
senat, în care admiterea se faee pe temeiul vîrstei, al 
virtuţii, al seriozităţii şi al meritelor pentru serviciile 
aduse, — atunci senatorii, înfăţişaţi poporului oa nişte 


a Acolo trebuie să se restrîngă mult zestrea femeilor. 
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Icoane ale zeilor, vor insufla simţăminte oe vor pătrunde 
în mijlocul tuturor familiilor. 

Trebuie mai ales oa acest senat să ţină la instituţiile 
vechi şi să facă în aşa fel ca poporul şi dregătorii să nu 
se îndepărteze niciodată de ele. 

De mare folos pentru moravuri este păstrarea obiceiu¬ 
rilor vechi. Deoarece popoarele corupte fac rareori lucruri 
mari, — ele nu au prea alcătuit societăţi, nu au înteme¬ 
iat mai de loc oraşe, nu au prea întocmit legi, — şi, în- 
tru-cit, dimpotrivă, cele care aveau moravuri simple şi 
austere au creat cea mai mare parte dintre instituţii, a-i 
face pe oameni să revină la vechile reguli de conduită 
înseamnă de obicei a-i readuce la .virtute. 

Mai mult încă, 4acă s-a săvîrşit vreo revoluţie şi s-a 
dat statului o formă nouă, aceasta nu s-a putut înfăptui 
decît prin nesfîrşite sforţări şi osteneli, şi rareori prin 
trîndăvie şi moravuri corupte. Chiar acei ce au săvîrşit 
revoluţia au voit s-o facă preţuită şi n-au prea izbutit 
să facă aceasta altfel decît prin legi bune. Instituţiile 
vechi sînt deci de obicei îndreptări, iar cele noi, abu¬ 
zuri. în cursul unei cîrmuiri îndelungate se alunecă pe 
nesimţite pe panta răului, şi nu se poate reveni la bine 
decît printr-o sforţare. 

S-a discutat dacă membrii senatului despre care vor¬ 
bim trebuie să fie aleşi pe viaţă ori pe timp limitat. Ne¬ 
greşit că ei trebuie să fie aleşi pe viaţă, cum se proceda 
la Roma”, la Lace«lemona fa şi chiar la Atena. Căci nu 
trebuie să confundăm ceea oe la Atena se numea senat, 
care era un corp a cărui alcătuire se modifica la fie¬ 
care trei luni, cu areopagul, ai cărui membri erau de¬ 
semnaţi pe viaţă, ca modele permanente 

Regulă generală: intr-un- senat menit să fie modelul 
şi, ca să spunem aşa, depozitarul moravurilor, senatorii 
trebuie să fie aleşi pe viaţă; într-un senat menit să pre- 


o Acolo magistraţii erau anuali, iar senatorii pe viaţă. 
b Lycurg, spune X e n o p h o n, în De Republ. L,acedaem. (Des¬ 
pre statui spartan), a rînduit ca „senatorii să fie .aleşi dintre 
bătrîni, pentru ca ei să nu-şi vadă mai puţin de treabă, chiar 
şi în amurgul vieţii; şi, instituindu-i judecători ai curajului celor 
tineri, el a făcut ca bătrineţea celor dinţii să se bucure de mai 
multă cinstire decît tăria celor din urmă" 18 . 
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gătească rezolvarea treburilor publice, senatorii se pot 
schimba. 

Spiritul, spune Aristotel, îmbătrîneşte ca şi trupul 19 . 
Această reflexie nu este întemeiată decît cu privire la 
un dregător unic şi nu se poate aplica unei adunări de 
senatori. 

în afară de areopag, mai existau la Atena paznici ai 
moravurilor şi paznici ai 'legilor 11 . La Lacedemona, toţi 
bătrînii erau censori. La Roma, doi magistraţi speciali 
exercitau cen,sura. După cum senatul supraveghează po¬ 
porul, tot aşa trebuie ca censorii să fie ou ochii asupra 
poporului şi a senatului. Trebuie ca ei să însănătoşească 
în republică tot ceea ce a fost viciat: să observe moli¬ 
ciunea, să judece neglijenţele şi să îndrepte greşelile, 
după cum legile pedepsesc nelegiuirile. 

Legea romană care rînduia ca acuzaţia de adulter să 
fie publică servea de minune la păstrarea purităţii mo¬ 
ravurilor ea le intimida pe femei, îi intimida şi pe cei 
care trebuiau să vegheze asupra lor 20 . 

Nimic nu ajută mai mult la conservarea moravurilor 
decît o supunere desăvîrşită a tinerilor faţă de bătrîni. 
Şi unii şi ceilalţi vor fi astfel înfrînaţi: cei dinţii, prin 
respectul pe oare-1 vor avea faţă de bătrîni; iar cei din 
urmă, prin respectul pe care-1 voi' avea faţă de ei înşişi. 

Nimic nu dă mai multă tărie legilor decît deplina su¬ 
punere a cetăţenilor faţă de dregători. „Marea deosebire 
pe care a creat-o Lycurg între Lacedemona şi celelalte 
cetăţi, spime Xenophon b , constă mai ales în aceea că el 
i-a făcut pe cetăţeni să se supună legilor; ei vin alergînd 
atunci cînd îi cheamă dregătorni. La Atena însă, un om 
bogat ar fi foarte mîhnit dacă cineva ar crede că el de¬ 
pinde de dregător" 21 . 

Autoritatea părintească este şi ea foarte folositoare 
pentru păstrarea moravurilor. Am spus deja că într-o 
republică nu există o forţă de înfrînare atît de- mare ca 
în celelalte forme de guvernămînt. Trebuie deci ca le¬ 
gile să caute a împlini această lipsă, ceea ce ele fac prin 
autoritatea părintească. 


n însuşi areopagul era supus censurii. 
h Republique de Lacedemone [cap. VIII]. 
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La Roma, părinţii -aveau drept de viaţă şi de moarte 
asupra copiilor lor". La Lacedemona, fiecare tată avea 
dreptul să pedepsească pe copilul altuia. 

Puterea părintească a dispărut la Roma o dată -cu re¬ 
publica. In monarhii, unde nu-şi găsesc locul moravuri 
atît de curate, se cere ca fiecare să trăiască sub puterea 
dregătorilor. 

Legile Romei, care obişnuiseră tineretul cu supunerea, 
au statornicit o minoritate de lungă durată. Poate că noi 
am greşit adoptînd acest obicei: într-o monarhie nu e 
nevoie de atîta constrîngere 22 . 

în republică, acelaşi principiu de -subordonare ar pu¬ 
tea cere ca tatăl să rămînă, cit timp trăieşte, stăpîn al 
bunurilor copiilor săi, aşa cum a fost rînduiala la Roma. 
Dar aceasta nu corespunde spiritului monarhiei. 


capitolul viii 

CUM TREBUIE SA SE POTRIVEASCĂ ÎN ARISTOCRAŢIE 
LEGILE CU PRINCIPIUL GUVERNAMÎNTULUI 


Dacă în aristocraţie poporul este virtuos, oamenii se 
vor bucura aici aproape de aceeaşi fericire ca şi în gu- 
vernămîntul popular, iar statul va deveni puternic. Dar, 
întrucît rareori se întîmplă ca acolo unde averile sînt 
atît de inegale să fie şi multă virtute, trebuie ca legile 
să urmărească, pe cit le stă în putinţă, formarea unui spi¬ 
rit de moderaţie şi să caute a restabili acea egalitate pe 
care o înlătură în mod necesar însăşi orînduirea statului. 

Spiritul de moderaţie este ceea ce se cheamă virtute 


a în istoria romană se poate vedea cu ce mare folos pentru 
republică s-a făcut uz de această putere. Nu voi vorbi decît 
de epoca celei mai mari corupţii. Aulus Fulvius pornise să se 
alăture lui Catilina; tatăl său l-a întors din drum şi a poruncit 
să fie ucis, S a 1 1 u s t i u s, De bello Catil. 22 (Sallustius, Despre 
războiul lui Catilina). Mulţi alţi cetăţeni au făcut la fel. D i o 2J , 
cartea XXXVII [cap. XXXVI]. 
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în aristocraţie; «aici el ţine locul spiritului de egalitate 
din statul popular. 

Dacă fastul şi strălucirea care îi înconjură pe regi al¬ 
cătuiesc o parte din puterea lor, modestia şi simplitatea 
manierelor alcătuiesc puterea nobililor aristocraţi". Atunci 
cînd ei nu caută să se distingă de ceilalţi, cînd se ames¬ 
tecă cu poporul, cînd se îmbracă la fel ca el. cînd îl fac 
părtaş la toate petreoerile lor, acesta uită «le neputinţa sa. 

Fiecare guvernămînt îşi are natura şi principiul său. 
Nu trebuie deci ca aristocraţia să-şi însuşească natura şi 
principiul monarhiei, ceea ce s-ar întîmpla dacă unii no¬ 
bili ar avea unele prerogative personale si speciale, dis¬ 
tincte de cele ale păturii lor sociale. Privilegiile trebuie 
să fie ale senatului, iar senatorilor trebuie să nu li se 
acorde decît simplul respect. 

în statele aristocratice există două. izvoare principale 
de tulburări: inegalitatea excesivă între cîrmuitori şi cîr- 
muiţi, şi aceeaşi inegalitate între diferiţii membri ai pă¬ 
turii conducătoare. Din aceste două inegalităţi se nasc 
ura şi invidia pe care legile trebuie să le preîntîmpine 
ori să le înfrîneze. 

Cea dintîi inegalitate are loc îndeosebi atunci cînd 
privilegiile fruntaşilor nu sînt onorabile decît pentru 
că sînt ruşinoase pentru popor. Aşa a fost la Roma le¬ 
gea care interzicea patricienilor să se unească prin că¬ 
sătorie cu plebeii b . ceea ce nu avea altă urmare decît de 
a-i face pe patricieni, pe de o parte, mai îngîmfaţi, iar 
pe de alta, — mai odio.si. Gîndiţi-vă ce foloase au tras 
din aceasta tribunii în cuvîntările lor! 

Această inegalitate are loc, de asemenea, atunci cînd 
condiţia cetăţenilor cu privire la impozite 26 nu este uni¬ 
formă, ceea ce se întîmplă în patru cazuri: atunci cînd 
nobilii îşi arogă privilegiul «ie a nu plăti de loc dări: 


a în zilele noastre, veneţienii, care, în multe privinţe, s-au 
comportat în chip foarte înţelept, au hotărît, — cu prilejul unei 
dispute dintre un nobil venetian si un Gentilom de pe teritoriul 
continental al Veneţiei 25 , asupra întîietătii locului într-o biserică, 
— că, în afara Veneţiei, un nobil veneţia.n nu avea nici o întîie- 
tate faţă de alt cetăţean. 

b Ea a fost inserată de către decemviri în ultimele două table. 
Vezi Dionysios din Halicarnas, cartea X [cap. LX]. 
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atunci cînd ei comit înşelătorii pentru a scăpa de plata 
lor 0 ; atunci cînd ei trec pe numele lor ceea ce se strînge, 
sub cuvînt că aceasta reprezintă retribuţiile sau salariile 
cuvenite pentru funcţiile pe care le îndeplinesc; în sfîr- 
şit, atunci cînd impun poporul la plata dărilor, împăr¬ 
ţind între ei ceea ce percep de la el. Acest, din urmă caz 
este rar; aristocraţia, într-un 'asemenea caz, este cel mai 
apăsător dintre toate guvernâmintele. 

în vremea cînd Roma a înclinat spre aristocraţie, ea 
a evitat foarte bine aceste neajunsuri. Magistraţii nu 
primeau niciodată salariu pentru slujba lor. Notabilii re¬ 
publicii au fost impuşi la fel eu ceilalţi; ei au fost im¬ 
puşi chiar mai mult şi cîteodată au fost singurii impuşi 
în sfîrşit, nu numai că nici vorbă nu era de a împărţi 
între ei veniturile statului, dar tot ceea ce au putut să 
scoată din tezaurul public, toate bogăţiile pe oare li le-au 
adus norocul, toate acestea ei le-au distribuit poporului, 
pentru a-şi răscumpăra onorurile de care se bucurau h 

Este un principiu fundamental că pe cit de vătămă¬ 
toare sînt darurile împărţite poporului în democraţie, pe 
atît. de binevenite sînt ele în guvernămîntul aristocratic, 
în primul caz, aceste distribuiri distrug spiritul cetăţe¬ 
nesc, în celălalt, ele îl întăresc. 

Dacă nu se distribuie poporului veniturile, trebuie să 
i se arate că ele sînt bine administrate: a i le înfăţişa 
înseamnă oarecum a-1 face să beneficieze de ele. Lan¬ 
ţul de aur care era expus la Veneţia 27 , bogăţiile care erau 
plimbate la Roma în timpul triumfurilor, comorile care 
erau păstrate în templul lui Saturn erau cu adevărat 
avuţii ale poporului. 

Mai cu seamă este neapărai necesar, în aristocraţie, 
ca nobilii să nu strîngă dările. La Roma, prima cate¬ 
gorie socială din stat nu se ocupa de această chestiune' 
ea a fost dată în sarcina celei de-a doua categorii: dar 
chiar şi această soluţie a prezentat mai tîrziu însem¬ 
nate neajunsuri. într-o aristocraţie în care nobilii ar 
încasa impozitele, toţi pârtie olan'i ar fi la discreţia aren- 

a Ca în unele aristocraţii din vremea noastră. Nimic nu slă¬ 
beşte aşa de mult statul. 

b Vezi, în S t r a b o n, cartea XIV [cap. TI], cum s-au com¬ 
portat, în această privinţă, locuitorii din Rhodos. 
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daşilor de impozite; şi nu ar exista deasupra lor vreun 
tribunal care să-i pedepsească. Aceia dintre ei care ar 
fi însărcinaţi să înlăture abuzurile ar prefera să profite 
de ele. Nobilii s-ar purta ca principii statelor despotice', 
care confiscă bunurile oricui găsesc ei cu cale. 

Curînd cîştigurile pe oare le-ar realiza în acest fel ar 
începe să fie considerate de ei ca un patrimoniu, pe care 
lăcomia l-ar face să crească după poftă. S-ar micşora 
de tot arenzile 28 , s-ar reduce la zero veniturile publice. 
Aceasta este cauza datorită căreia unele state, fără să 
fi suferit vreo pagubă vădită, cad într-o slăbiciune care 
îi miră pe vecini şi îi uimeşte pe înşişi cetăţenii lor. 

Trebuie -ca legile să le interzică nobililor şi comerţul, 
căci nişte negustori atît de puternici ar crea tot felul 
de monopoluri. Comerţul este profesiunea oamenilor 
egali; şi, dintre statele despotice, -cele mai nenorocite sînt 
cele în care principele este negustor. 

Legile Veneţiei 0 interzic nobililor comerţul, care le-ar 
putea aduce, chiar în mod nevinovat, bogăţii peste mă¬ 
sură de mari. 

Legile trebuie să folosească mijloacele cele mai efi¬ 
cace pentru a-i face pe nobili să fie drepţi cu poporul. 
Dacă ele nu au statornicit un tribun, trebuie să fie 
ele înseşi tribun. 

Orice fel de ocrotire împotriva aplicării legilor duce 
aristocraţia la pieire, şi tirania e foarte aproape. 

Legile trebuie, în toate vremurile, să înfrîngă trufia 
stăpînirii. Trebuie să existe o magistratură, temporară 
sau permanentă, oare să-i facă pe nobili să tremure, cum 
era cea a eforilor la Lacedemona şi cea a inchizitorilor 
de stat la Veneţia, magistraturi oare nu sînt supuse nici 
unei formalităţi. Această-formă de guvernămînt are ne¬ 
voie de mijloace de acţiune deosebit de violente. La Ve¬ 
neţia stă mereu deschisă o gură de piatră 6 la dispoziţia 
oricărui denunţător; ai zice că e căscată gura tiraniei. 


" Amelot de la Houssaye, Du Gouvernement de Ve- 
nise'M (Despre guvernămîntul Veneţiei), partea III. Legea Claudia 
interzicea senatorilor să aibă pe mare vreo corabie care să poată 
duce mai mult de patruzeci de amfore-'* 1 ). T i t u s L i v i u s, car¬ 
tea XXI [cap. LXIII). 

b Acolo îşi aruncă delatorii biletele denunţătoare. 
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Aceste magistraturi tiranice din aristocraţie se asea¬ 
mănă cu censura din democraţie, care, prin natura sa, nu 
e mai puţin independentă. Intr-adevăr, censorii nu tre¬ 
buie să fie supuşi nici unei cercetări cu privire la acţiu¬ 
nile săvîrşite de ei în timpul cit au exercitat această 
magistratură; trebuie să li se insufle curaj, să nu fie 
niciodată descurajaţi. Romanii aveau o rînduială minu¬ 
nată: tuturor magistraţilor li se putea cere socoteală 
pentru purtarea lor 0 , cu excepţia censorilor b . 

Două lucruri sînt foarte dăunătoare în guvernămîntul 
aristocratic 31 : sărăcia extremă a nobililor şi bogăţiile lor 
peste măsură de mari. Pentru a preîntîmpina sărăcia lor, 
trebuie, mai cu seamă, să fie obligaţi din vreme să-şi 
plătească datoriile. Pentru a le modera bogăţiile, tre¬ 
buie să se ia măsuri înţelepte şi nebătătoare la ochi: nici 
confiscări, nici legi agrare, nici anulări ale datoriilor, care 
aduc nesfîrşite rele. 

Legile trebuie să suprime la nobili dreptul de primo- 
genitură c , pentru ca, prin necontenita împărţire a moş¬ 
tenirilor, averile să revină mereu la egalitate. 

Nu trebuie să existe substituţiuni 34 , retracta ale bunu¬ 
rilor familiale 35 , majorate 36 , adopţiuni. Toate mijloacele 
născocite pentru a menţine puterea familiilor nobile în 
statele monarhice nu ar putea avea aplicare în aristo¬ 
craţie 3 . 

După ce legile au făcut ca familiile nobile să fie egale 
unele cu altele, mai rămîne să menţină coeziunea dintre 
ele. Litigiile dintre nobili trebuie să fie rezolvate fără 
întîrziere: altminteri conflictele dintre persoane ajung 
conflicte între familii. Arbitrii pot să pună capăt pro¬ 
ceselor ori să le preîntîmpine. 


“Vezi Titus Livius, cartea XLIX 82 . Un censor nu putea 
fi tulburat nici măcar de către un 'alt censor: fiecare îşi întocmea 
nota fără a cere părerea colegului său; şi cînd s-a procedat alt¬ 
fel, censura a fost, ca să spunem aşa, răsturnată. 

b La Atena, logiştii, care cereau socoteală tuturor magistraţi¬ 
lor, nu dădeau ei înşişi seamă nimănui 33 . 

c Aşa este rînduiala la Veneţia în această privinţă. Amelot 
de La H o u s s a y e, pp. 30—31. 

d Se pare că scopul unora dintre aristocraţii nu este atît de 
a menţine statul, cit acela de a conserva ceea ce ele numesc 
nobilimea lor. 
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In sfîrşit, nu trebuie nicidecum ca legile să consfin¬ 
ţească distincţiile pe care vanitatea le stabileşte între fa¬ 
miliile nobile, sub cuvînt că unele sînt mai nobile sau 
mai vechi decît altele: lucrul acesta trebuie să fie trecut 
printre meschinăriile particularilor. 

Este de ajuns să ne aruncăm privirea .asupra Laeedemo- 
nei şi vom vedea cum au ştiut acolo eforii să înfrîneze 
pornirile regilor, ale celor mari şi ale poporului. 


CAPITOLUL IX 

CUM SE POTRIVESC ÎN MONARHIE LEGILE 
CU PRINCIPIUL SAU 


Onoarea fiind principiul acestei forme de guvernămînt, 
trebuie 'ca legile să se potrivească cu acest principiu. 

Ele trebuie să caute a susţine cu tot dinadinsul acea 
nobilime căreia onoarea îi este, oa să spunem aşa, copil 
şi tată. 

Ele trebuie s-o facă ereditară, nu pentru ca să fie zidul 
despărţitor dintre puterea principelui şi slăbiciunea po¬ 
poralul, oi legătura dintre amîndouă. 

Substituţiunile, prin care bunurile se menţin în stă- 
pînirea aceleiaşi familii, vor fi foarte folositoare în această 
formă de guvernămînt, cu toate că ele nu sînt indicate 
în celelalte. 

Retractul bunurilor familiale va reda familiilor nobile 
pămînturile pe care vreo rudă risipitoare le va fi în¬ 
străinat. 

Pămînturile nobililor se vor bucura de privilegii, ca şi 
persoanele. După cum nu se poate despărţi demnitatea 
monarhului de aceea a regatului, tot aşa nu se poate 
despărţi demnitatea nobilului de aceea a feudei sale. 

Toate aceste- drepturi speciale vor fi proprii nobilimii, 
şi nu vor fi acordate şi poporului 37 , dacă nu vrem să 
aducem atingere principiului guvernămîntului, dacă nu 
vrem să micşorăm puterea nobilimii şi pe cea a po¬ 
porului . 
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Substituţiunile stînjenesc comerţul, retractul bunurilor 
Familiale face necesare nenumărate procese, şi toate pă- 
mînturile din regat vîndute rămân oarecum fără stăpîn cel 
puţin timp de un an 38 . Privilegiile legate de feude dau o 
putere care este foarte apăsătoare pentru cei ce le suportă. 
Acestea sînt neajunsuri proprii existenţei nobilimii, care 
dispar în faţa folosului general pe care ea îl aduce. Dar 
cînd asemenea drepturi speciale sînt acordate şi poporu¬ 
lui, se aduce atinigere în mod inutil tuturor principiilor. 

în monarhii, se poate îngădui ca tatăl să lase cea mai 
mare parte a bunurilor sale unuia singur dintre copii; ba 
chiar numai aici este la locul ei această permisiune. 

Trebuie ca legile să ocrotească orice fel de comerţ 0 pe 
care îl poate îngădui structura acestui guvernămînt, 
pentru ca supuşii să poată împlini neîntrerupt, fără să 
moară de foame, nevoile ce renasc mereu ale principelui 
şi ale curţii sale. 

Ele trebuie să pună o anumită rînduială în felul de a 
strînge dările, pentru ca acesta să nu fie mai apăsător 
decît înseşi dările. 

Apăsarea dărilor împinge mai întîi la muncă; această 
muncă duce la istovire; iar istovirea, la lene. 


CAPITOLUL x 

DESPRE PROMPTITUDINEA ACTIVITĂŢII EXECUTIVE 
ÎN MONARHIE 


Guvernămîntul monarhic are un mare avantaj faţă de 
cel republican: treburile statului fiind conduse de unul 
singur, aici există mai multă promptitudine în activita¬ 
tea executivă. Dar, întrucât această promptitudine ar pu¬ 
tea să degenereze în pripeală, legile vor trebui să vină 
cu o oarecare frînare. Ele trebuie nu numai să favorizeze 
natura fiecărei orînduiri de stat, dar să şi înlăture re¬ 
lele care ar putea să decurgă din însăşi această natură. 


° Ea nu-l îngăduie decît poporului. Vezi legea a treia din codul 
lui Iustinian, De comm. et mercatoribus (Despre negoţ şi despre 
negustori), [cartea IV, titlul LXIII], care este plină de bun simţ. 



CARTEA V, CAPITOLUL XI 7g 

Cardinalul de Richelieu 0 cere ca, în monarhii, să se 
evite acţiunile stingheritoare ale parlamentelor 39 , oare 
pun piedici în toate privinţele. Chiar dacă acest om n-ar 
ii avut despotismul în inimă, l-ar fi avut în oap. 

Instituţiile cărora le este încredinţată paza legilor nu 
ascultă niciodată mai bine de chemarea lor ca atunci 
cînd procedează fără zor şi cînd aduc în treburile prin¬ 
cipelui acea chibzuială care nu se prea poate aştepta nici 
de la lipsa de cunoştinţe a curţii cu privire la legile sta¬ 
tului, nici de la pripeala consiliilor sale b 

Ce soartă ar fi avut cea mai minunată monarhie din 
lume, dacă magistraţii, prin tărăgănelile, prin plîngerile 
şi prin rugăminţile lor, nu ar fi stăvilit chiar desfăşu¬ 
rarea virtuţilor regilor săi, atunci cînd aceşti monarhi, 
neîntrebîndu-şi decît marele lor suflet, ar fi voit să răs¬ 
plătească fără măsură unele servicii aduse cu un curaj 
şi cu un devotament, de asemenea, fără măsură? 


CAPITOLUL XI 

DESPRE SUPERIORITATEA GUVERNAMlNTULn MONARHIC 

Guvernămîntul monarhic are un mare avantaj faţă de 
cel despotic. Întrucît, prin natura sa, există sub principe 
mai multe stări legate de structura statului, statul este 
mai stabil, orînduirea sa mai de neclintit, iar persoana gu¬ 
vernanţilor mai în siguranţă. 

Cicero c socoteşte că instituirea tribunilor la Roma a 
însemnat salvarea republicii. „într-adevăr, spune el, 
forţa poporului lipsit de conducător este mai înfricoşă¬ 
toare: Un conducător simte că asupra lui apasă răspun¬ 
derea unei trebi obşteşti şi chibzuieşte; pe cînd poporul, 
în pornirea lui năvalnică, nu vede primejdia pe care o 
înfruntă 14 '' 11 . Această reflecţie poate fi aplicată unui stat 


a Testament politique (Testament politic), [partea I, cap. IV, 
secţia a II-a]. 

b Barbaris cunctatio servilis; statim exequi regium videtur i0 . 
Tacitus, Annales (Tacitus, Anale), cartea V [cap, XXXII], 
c Loix, cartea III [cap, X], 
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despotic, care este un popor fără tribuni, şi unei mo¬ 
narhii, în care poporul are oarecum tribuni 42 . 

într-adevăr, pretutindeni vedem că, în tulburările care 
au loc în guvernămîntul despotic, poporul, conducîndu-se 
el singur, împinge întotdeauna lucrurile cît de departe e 
cu putinţă; toate violenţele pe care le săvîrşeşte sînt ne¬ 
măsurate, în timp ce în monarhii lucrurile sînt foarte 
rar împinse la extrem. Conducătorii se tem pentru ei în¬ 
şişi; le e frică să nu fie părăsiţi; puterile intermediare, 
dependente 0 , nu vor ca poporul să devină prea tare. Ra¬ 
reori ordinele din stat sînt pe de-a-ntregul corupte. Prin¬ 
cipele ţine la aceste ordine; iar răzvrătiţii, care nu au 
nici voinţa, nici nădejdea de a aduce statul la prăbuşire, 
nu pot şi nici nu vor să-l răstoarne pe principe. 

în aceste împrejurări, oamenii înzestraţi cu înţelep¬ 
ciune şi cu autoritate intervin ca mijlocitori: se iau mă¬ 
suri de uşurare, se cade la învoială, se aduc îndreptări; 
legile îşi recapătă forţa şi se fac ascultate. 

Iată de ce toată istoria noastră este plină de războaie 
civile fără revoluţii, iar cea a statelor despotice este plină 
de revoluţii fără războaie civile. 

Cei care au scris istoria războaielor civile din unele 
state, chiar cei ce le-au aţîţat, dovedesc îndeajuns cu cît 
de puţină neîncredere trebuie să privească principii au¬ 
toritatea pe care ei o lasă anumitor ordine pentru servi¬ 
ciul lor; deoarece, chiar în vremuri de mare tulburare, 
ele nu suspinau deeît după legi şi după datoria lor, şi 
mai curînd înfrînau înfocarea şi impetuozitatea răzvră¬ 
tiţilor deeît o sprijineau 1 '. 

Cardinalul de Richelieu, socotind poate că înjosise 
prea mult ordinele din stat, recurge, pentru a-1 susţine, 
la virtuţile principelui şi ale miniştrilor săi c 43 ; şi pre¬ 
tinde de la ei atîtea calităţi îneît, într-adevăr, numai un 
înger ar putea să aibă atîta vigilenţă, atîta inteligenţă, 
atîta tărie şi atîtea cunoştinţe; şi îi este greu cuiva să se 
legene cu nădejdea că de ac-um şi pînă la dispariţia mo- 


“Vezi mai sus prima notă la cartea II, cap. IV. 
b Memoires du cardinal de Retz (Memoriile cardinalului de Retz) 
şi alte scrieri istorice. 

e Testament politique [II]. 
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narhiilor va putea exista un asemenea principe şi ase¬ 
menea miniştri. 

După cum popoarele care trăiesc sub o bună orînduire 
politică sînt mai fericite decît acelea care, fără rînduială 
şi fără conducători, rătăcesc prin păduri 44 , tot aşa şi mo¬ 
narhii care trăiesc sub ascultarea legilor fundamentale 
ale statului lor sînt mai fericiţi decît principii despotici, 
care nu au nimic oare să poată tempera inima popoarelor 
lor şi nici propria lor inimă. 


CAPITOLUL XII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Să nu căutăm nobleţe de suflet în statele despotice; 
acolo principele nu ar putea transmite o înălţime morală 
pe care el însuşi nu o are: unde stăpîneşte el nu există 
strălucire a virtuţilor. 

Numai în monarhii vedem în jurul principelui pe su¬ 
puşi scăldaţi în razele luminii sale; numai acolo, fiecare 
ocupînd, ca să spunem aşa, un spaţiu mai mare, poate 
practica acele virtuţi care nu dau sufletului indepen¬ 
denţă, dar îi dau măreţie. 


CAPITOLUL XIII 

IDEE DESPRE DESPOTISM 


Cînd sălbaticii din Louisiana vor să-şi procure fructe, 
taie pomul de la rădăcină şi apoi culeg fructele 0 . Iată 
guvernământul despotic. 


® Lettres edifiantes (Scrisori edificatoare^^ colecţia XI, p. 315. 
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CAPITOLUL XIV 

CUM SE POTRIVESC LEGILE CU PRINCIPIUL 
GUVERNAMlNTULUI DESPOTIC 


Guvernămîntul despotic are ca principiu teama; dar, 
pentru nişte popoare sperioase, ignorante, strivite, nu e 
nevoie de multe legi. 

Acolo totul trebuie să se învîrtă în jurul a două sau 
trei idei şi, ca atare, nu este nevoie de idei noi. Cînd 
dresăm un animal ne ferim cu tot dinadinsul să schim¬ 
băm dresorul, lecţia şi metoda; îi ciocănim creierul cu 
două sau trei mişcări şi nimic mai mult. 

Cînd principele este izolat de lume, el nu poate ieşi 
din lăcaşul voluptăţii fără să-i mîhnească peste măsură 
pe toţi cei care îl reţin acolo. Aceştia nu pot răbda ca 
persoana şi puterea lui să treacă în alte mîini. Aşadar, 
rareori el poartă personal războiul, şi nu se prea încu¬ 
metă să-l lase nici în seama locotenenţilor săi 45 . 

Un astfel de principe, deprins, în palatul său, să nu 
întîmpine nici o rezistenţă, îşi iese din fire cînd cineva 
i se împotriveşte cu arma în mină, aşa că, în mod obiş¬ 
nuit, el este condus de mînie sau de răzbunare. De ■ alt¬ 
minteri, el nici nu poate să aibă o idee despre adevărata 
glorie. De aici rezultă că acolo războaiele sînt purtate 
cu toată furia lor naturală, iar dreptul ginţilor are c 
întindere mai mică decît în alte părţi. 

Un asemenea principe are atîtea cusururi încît ar fi 
primejdios să i se arate în plină lumină stupiditatea lui 
naturală. El e ţinut ascuns de lume, şi nimeni nu ştie în 
ce stare se află. Din fericire, în aceste ţări -oamenii sînt 
astfel încît nu au nevoie decît de un nume care să-i 
conducă. 

Carol al XH-lea, aflîndu-se la Bender 46 şi întîmpinînd 
oarecare împotrivire în senatul Suediei, le-a scris sena¬ 
torilor că va trimite una din cizmele sale pentru a-i co-~ 
manda. Această cizmă ar fi comandat ca un rege des¬ 
potic. 

Dacă principele cade prizonier, el este socotit mort, şi 
se suie altul pe tron. Tratatele pe care le încheie pri¬ 
zonierul sînt nule; succesorul său nu "le-ar ratifica. 
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într-adevăr, întrucît el întruneşte în persoana sa legile, 
statul şi pe principe, şi întrucît, de îndată ce nu mai este 
principe, el nu mai este nimic, dacă nu ar fi socotit 
mort, statul ar fi distrus. 

Unul dintre lucrurile care i-au împins cel mai mult pe 
turci să încheie pace separată cu Petru I 47 a fost că mosco¬ 
viţii i-au. spus vizirului că în Suedia fusese pus pe tron 
alt rege 0 . 

Conservarea statului nu înseamnă decît menţinerea pe 
tron a principelui sau mai degrabă păstrarea palatului în 
care acesta se află închis. Tot ceea ce nu ameninţă în mod 
direct acest palat sau capitala nu face nici o impresie asu¬ 
pra unor spirite ignorante, trufaşe şi cu idei preconcepute; 
iar cît priveşte înlănţuirea evenimentelor, nu sînt în stare 
să o urmărească, să o prevadă şi nici măcar să se gîn- 
dească la ea. Politica, mijloacele şi legile ei sînt acolo în 
mod necesar foarte restrînse, iar guvernămîntul politic 
este tot atît de simplu ca şi cel civil 6 . 

Totul se reduce la a pune de acord guvernămîntul poli¬ 
tic şi civil cu cel casnic, pe slujbaşii statului cu cei ai 
seraiului. 

Un astfel v de stat se va afla în cea mai bună situaţie 
atunci cînd se va putea considera singur pe lume, cînd 
va fi înconjurat de pustietăţi, şi izolat de popoare pe 
care el le va numi barbare. Neputînd să se bizuie pe oaste, 
va fi nimerit să pustiiască o parte din teritoriul său. 

După cum principiul guvemămîntului despotic este 
teama, tot aşa scopul lui este liniştea; dar aceasta nu este 
pace, ci amuţirea oraşelor pe care vrăjmaşul este pe punc¬ 
tul de a le ocupa. 

Deoarece forţa statului nu rezidă în el însuşi, ci în 
armata care l-a întemeiat, pentru a apăra statul ar trebui 
să se păstreze această armată; dar ea constituie o primej¬ 
die pentru principe. Atunci cum să se împace securitatea 
statului cu securitatea persoanei sale? 

Luaţi aminte, vă rog, cu ce stăruinţă caută cîrmuirea 
moscovită să se smulgă din despotism, care este mai apă¬ 
sător pentru ea decît chiar pentru popoare. Au fost des- 

0 Pufendorf, Histoire univerşellew (Istoria universală), în 
tratatul despre Suedia, cap. X. 

b Potrivit Iui Chardin, în Persia nu există consiliu de stat. 
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fiinţate marile corpuri de armată 49 , au fost micşorate pe¬ 
depsele infracţiunilor, au fost instituite tribunale, au în¬ 
ceput a fi cunoscute legile, a fast răspîndită învăţătura 
în mijlocul popoarelor 50 . Cu toate acestea, există cauze spe¬ 
ciale care îl vor arunca poate din nou în nenorocirea de 
care voia să scape. 

In asemenea state, religia are mai multă influenţă decît 
în oricare alt stat; ea este teamă adăugată la teamă. In 
imperiile mahomedane, din religie îşi sorb în parte po¬ 
poarele extraordinarul respect pe eare-1 au faţă de prin¬ 
cipele lor. 

Doar religia mai aduce oarecare îndreptare regimului 
politic turcesc. Supuşii, care nu sînt ataşaţi gloriei şi mă¬ 
reţiei statului prin onoare, le sînt ataşaţi prin puterea şi 
prin principiile religiei. 

Dintre toate guvernă mintele despotice, nu există nici 
unul care să se împovăreze singur mai mult decît acela 
în care principele se declară proprietar al tuturor pămîn- 
turilor şi moştenitor al tuturor supuşilor săi. De aici re¬ 
zultă întotdeauna o delăsare în cultivarea pămînturilor; 
şi, dacă pe lingă aceasta principele se ocupă cu comerţul, 
orice fel de activitate productivă este spulberată. 

In asemenea state nimic nu se repară, nimic nu se îm¬ 
bunătăţeşte 0 . Nu se construiesc case care să ţină mai mult 
decît o viaţă de om; nu se sapă şanţuri pentru scurgerea 
apelor, nu se plantează arbori; se scoate din pămînt tot 
ce poate da şi nu i se dă înapoi nimic; totul este pără- 
ginit, totul este pustiu. 

Socotiţi poate că legi care desfiinţează proprietatea asu¬ 
pra pămînturilor şi moştenirea bunurilor vor micşora ra¬ 
pacitatea şi lăcomia de bani a celor mari? Nu: ele vor 
înteţi această lăcomie şi această rapacitate. Ei vor fi îm¬ 
pinşi să săvîrşească mii de vexaţii, deoarece nu vor socoti 
ca proprietate a lor decît aurul şi argintul .pe care îl vor 
putea fura sau ascunde. 

Pentru ca să nu fie totul pierdut, este bine ca aviditatea 
principelui să fie moderată printr-un obicei oarecare. Ast¬ 
fel, în Turcia, principele se mulţumeşte de regulă să ia 


0 Veai Eycault, Etat de l'Empire ottoman (Starea Impe¬ 
riului Otoman), [ediţia din 1678, in — 12], p. 196. 
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trei la sută asupra moştenirilor 0 oamenilor de rind 51 . De¬ 
oarece însă sultanul dăruieşte armatei sale cea mai mare 
parte din pământuri şi dispune de ele după placul său; 
deoarece el pune mina pe toate moştenirile funcţionarilor 
imperiului; deoarece atunci rind un om moare fără să 
lase în urma lui copii de sex masculin, avutul lui devine 
proprietatea sultanului, iar fiicele nu au decît dreptul de 
uzufruct, rezultă că posesiunea celei mai mari părţi a 
bunurilor din. acest stat este precară. 

Potrivit legii din Bantam 536 , regelui îi revine moştenirea 
avutului, ba chiar şi femeia, copiii şi casa celui mort. 
Pentru a evita aplicarea celei mai groaznice prevederi a 
acestei legi, supuşii sînt nevoiţi să-şi căsătorească copiii 
la opt, nouă, sau zece ani, uneori la o vîrstă şi mai fra¬ 
gedă, pentru oa să nu ajungă o biată parte din succesiu¬ 
nea tatălui. 

în statele în care nu există legi fundamentale, ordinea 
de succesiune la tron nu poate fi statornică. Acolo, prin¬ 
cipele îşi alege succesorul, din familia sa ori dinafara 
familiei sale. In zadar s-ar stabili că fiul cel mai mare va 
urma la tron; principele ar putea întotdeauna să aleagă 
pe altcineva. Succesorul este proclamat chiar de prin¬ 
cipe, sau de către miniştrii săi, ori printr-un război civil. 
Aşa că, în comparaţie eu monarhia, în acest stat mai 
există încă o cauză de descompunere. 

Fiecare prinţ din familia regală avînd un drept egal de 
a fi ales oa moştenitor al tronului, se întîmplă că primul 
lucru pe care îl face cel ce se urcă pe tron este de a po¬ 
runci să fie sugrumaţi fraţii săi, ca în Turcia; ori să fie 
orbiţi, ca în Persia; ori să fie aduşi în stare de nebunie, 
ca în Imperiul Marelui Mogol 56 ; ori, dacă nu se iau ase¬ 
menea măsuri de precauţie, ca în Maroc, fiecare vacanţă la 
tron este urmată de un îngrozitor război civil. 


0 Vezi, asupra succesiunilor la turci, Lacedemone ancienne 
et moderne 52 (Lacedemona veche şi modernă). Vezi de asemenea 
Rycault, De l'Empire ottoman (Despre Imperiul Otoman). 

b Recueil des voyages qui ont servi d Vetablissement de la 
Compagnie des îndes 54 (Colecţia călătoriilor oare au servit la in¬ 
stituirea Companiei Indiilor), voi. I. Legea din Pegu55 este mai 
puţin crudă: dacă defunctul lasă copii în urma ilui, regele nu 
moşteneşte decît două treimi, Ibidem, voi. III, p. 1. 
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Potrivit constituţiilor Moscoviei 057 , ţarul poate să-şi 
aleagă ca succesor la tron pe cine vrea el, fie din familia 
sa, fie dinafara ei. O astfel de rînduială asupra succe¬ 
siunii la tron pricinuieşte nenumărate tulburări şi face 
ca tronul să fie tot atît de şubred pe cît este de arbitrară 
succesiunea. Deoarece ordinea succesiunii la tron este una 
dintre chestiunile pe care poporul este interesat în cel 
mai înalt grad să o cunoască, cea mai bună ordine este 
aceea care se bazează pe faptele cele mai vădite, cum ar 
fi originea şi o anumită ordine în privinţa naşterii. O ast¬ 
fel de rînduială împiedică intrigile, înăbuşă ambiţia; nu 
mai subjugă cineva mintea unui prinţ slab şi nu mai sînt 
puşi să vorbească muribunzii. 

Atunci cînd succesiunea la tron este statornicită printr-o 
lege fundamentală, un singur prinţ este moştenitor al 
tronului, iar fraţii săi nu au nici un drept real sau apa¬ 
rent de a-i disputa coroana. Nu se poate prezuma şi nici 
nu se poate impune o dorinţă deosebită a tatălui. Nu mai 
este deci cazul de a aresta sau de a ucide pe fratele rege¬ 
lui mai mult decît pe oricare alt supus. 

în statele despotice însă, unde fraţii principelui sînt 
deopotrivă sclavii şi rivalii săi, prudenţa cere să-i ţină 
închişi, mai ales în ţările mahomedane, unde religia pri¬ 
veşte biruinţa ori succesul ca pe o hotărîre a lui Dumne¬ 
zeu, încît acolo nimeni nu este suveran de drept, ci doar 
de fapt. 

Ambiţia este mult mai aprinsă în statele în care prinţii 
de sînge ştiu că, dacă nu se urcă pe tron, îi aşteaptă în¬ 
chisoarea sau moartea, decît la noi unde prinţii de sînge 
se bucură de o situaţie care, dacă nu satisface atîta ambi¬ 
ţia, poate că satisface mai mult aspiraţiile moderate. 

Principii statelor despotice au abuzat întotdeauna de 
căsătorie. Ei îşi iau de obicei mai multe soţii, cu deosebire 
în acea parte a lumii în care despotismul este, ca să spu¬ 
nem aşa, împămîntenit, adică în Asia. Ei au aşa de mulţi 
copii, încît nu prea pot să aibă afecţiune faţă de ei, şi 
nici aceştia faţă de fraţii şi surorile lor. 

Familia domnitoare seamănă eu statul: ea este prea 
slabă, iar şeful său e prea puternic; pare întinsă, şi de 


0 Vezi diferitele constituţii, mai ales cea din 1722. 
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fapt se reduce la nimic. Artaxerxe 058 a poruncit ca toţi 
copiii săi să fie ucişi pentru că ar fi complotat împotriva 
lui. Nu este verosimil ca cincizeci de copii să uneltească 
împotriva tatălui lor, şi mai puţin încă să uneltească pen¬ 
tru că nu a voit să-şi cedeze concubina fiului său mai 
mare. Este mai firesc să credem că a fost vorba de vreo 
intrigă din seraiurile Orientului, din acele locuri în care 
prefăcătoria, răutatea, viclenia stăpînesc în linişte, punîn- 
du-se la adăpostul unui întuneric de nepătruns; unde un 
bătrîn principe, cu mintea pe zi ce trece mai slăbită, este 
cel dinţii prizonier al palatului. 

După toate cele spuse mai înainte, am fi înclinaţi să 
credem că natura omenească s-ar răzvrăti neîncetat îm¬ 
potriva guvernămîntului despotic; dar, cu toată dragostea 
oamenilor pentru libertate, cu toată ura lor împotriva 
violenţei, cele mai multe popoare îi sînt supuse şi aceasta 
este lesne de înţeles. Pentru a crea un guvernămînt mo¬ 
derat trebuie să combinăm puterile, să le ordonăm, să le 
îngrădim, să le punem în acţiune; trebuie, ca să spunem 
aşa, să dăm uneia mai multă greutate pentru ca să poată 
ţine în cumpănă pe alta: aceasta e o capodoperă de legis¬ 
laţie pe oare rareori o realizează întîmplarea, şi pe care 
rareori i se îngăduie prudenţei s-o înfăptuiască. Un gu- 
vemămînt despotic, dimpotrivă, sare, ca să spunem aşa, 
în ochi; el e peste tot la fel: întrucît, pentru a-1 crea, nu 
se cer decît patimi, oricine e bun de aşa ceva. 


CAPITOLUL XV 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

în ţinuturile calde, unde de obicei domneşte despo¬ 
tismul, pasiunile se trezesc mai devreme şi, de .asemenea, 
se potolesc mai devreme 6 ; acolo mintea se maturizează 
mai repede; primejdiile de risipire a averilor sînt mai 


0 Vezi Iustinus [cartea X, cap. I] 59 . 

b Vezi cartea [XIV], Despre legi in raportul lor cu natura 
climei. 
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mici; sînt mai puţine posibilităţi de a te distinge, mai 
puţine legături între tinerii ţinuţi închişi în casă; acolo 
căsătoria se face mai de timpuriu; ca atare, se poate fixa 
o vîrstă mai mică pentru majorat decît în regiunile noas¬ 
tre din Europa. In Turcia, vîrsta majoratului este de cinci¬ 
sprezece ani 0 . 

Acolo nu poate avea loc cesiunea de bunuri 60 . într-un 
guvernămint în care nimeni nu are avutul asigurat, îm¬ 
prumutul se acordă mai mult persoanei decît bunurilor 

Această cesiune este firească în guvernămintele mode- 
rate*, mai ales în republici, datorită unei mai mari încre¬ 
deri pe care un cetăţean se cuvine s-o aibă în probitatea 
altui cetăţean, precum şi blîndeţei căreia trebuie să-i dea 
naştere o formă de guvernămint pe care fiecare parcă şi-ar 
fi ales-o singur. 

Dacă în republica romană legiuitorii ar fi introdus ce¬ 
siunea de bunuri 0 , nu ar fi fost încercată de atîtea răzvră¬ 
tiri şi dezbinări civile şi nu ar fi îndurat nici relele exis¬ 
tente, nici neajunsurile măsurilor de îndreptare luate. 

în statele despotioe, sărăcia şi nesiguranţa averilor îm- 
pămîntenesc camăta, deoarece fiecare sporeşte preţul ba¬ 
nilor în proporţie cu riscul la care se expune dîndu-i cu 
împrumut. Mizeria se abate, aşadar, din toate părţile asu¬ 
pra acestor ţări nenorocite; oamenilor le este luat totul, 
pînă şi posibilitatea dea face împrumuturi. 

De aici decurge că acolo un negustor nu ar putea face 
comerţ pe scară întinsă; el o duce de azi .pe mîine: dacă 
s-ar aproviziona cu o cantitate mai mare de mărfuri, ar 
pierde mai mult prin dobînzile pe care le-ar da pentru 
banii luaţi cu împrumut ca să plătească mărfurile decît 
ar cîştiga din vînzarea lor. De aceea, acolo aproape că 
nu-şi au locul legile comerciale; ele se reduc la simple 
măsuri de poliţie. 

Cîrmuirea nu ar putea fi nedreaptă' fără să aibă la dis¬ 
poziţie' mîini care să săvîrşească nedreptăţile: or este cu 


a La Guilletiere, Lacedemone ancienne et nouvelle, p. 463. 
b La fel este şi cu păsuirile în falimentele de bună-credinţă 61 . 
c Ea nu a fost instituită decît prin legea Iulia, De cessione bo- 
norum (Despre cesiunea bunurilor); se evitau închisoarea şi ce¬ 
siunea irfamantă a bunurilor. 
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neputinţă ca aceste mîini să nu se ostenească şi pentru 
ele însele. Delapidările 62 sînt deci fireşti în statele despo¬ 
tice. 

Deoarece această infracţiune este acolo ceva obişnuit, 
confiscările sînt folositoare. Prin aceasta se consolează 
poporul; banii care se obţin pe această cale constituie 
un bir considerabil pe care principele cu greu l-ar putea 
strînge de la nişte supuşi ruinaţi: ba chiar, în aceste ţări, 
nu există nici o familie a cărei cruţare să fie dorită. 

In statele moderate, lucrurile stau cu totul altfel. Acolo 
confiscările ar face ca proprietatea bunurilor să fie nesi¬ 
gură; ar jefui copii nevinovaţi; ar distruge o familie, în 
vreme ce nu ar fi vorba decît de a pedepsi un vinovat, 
în republici, ele ar pricinui răul de a face să dispară ega¬ 
litatea, care e sufletul lor, prin faptul de a lipsi pe un 
cetăţean de mijloacele de trai strict necesare 0 . 

La Roma'a existat o lege 6 care nu îngăduia confiscarea 
decît în cazul crimei de lezmajestate de primul grad 64 . 
Adeseori ar fi foarte cuminte să se urmeze spiritul aces¬ 
tei legi şi să se limiteze confiscările la anumite infrac¬ 
ţiuni. In regiunile în care o outumă locală a statornicit 
categoria deosebită a bunurilor proprii, Bodin c65 spune 
.foarte bine că nu ar trebui să fie confiscate decît bunurile 
do bîndite 66 . 


CAPITOLUL XV! 

DESPRE TRANSMITEREA PUTERII 


In guvernămîntul despotic, puterea trece în întregime 
în mîinile celui căruia îi este încredinţată. Vizirul este 
despotul însuşi; şi fiecare funcţionar în parte este vizirul, 
în guvernămîntul monarhic puterea se transmite mai 

0 Mi se pare că în republica ateniană erau prea mult aplicate 
confiscările. 

b AuthenticaM, Bona damnatorum (Bunurile condamnaţilor). 
Codul [cartea IX, titlul XLIX], De bonis proscriptorum seu dam¬ 
natorum (Despre bunurile proscrişilor şi condamnaţilor). 

c Cartea V, cap. III. 
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puţin nemijlocit; monarhul, încredinţînd-o, o moderează 0 . 
El faoe o 'astfel de distribuire a autorităţii sale, incit nici¬ 
odată nu dă o parte din ea fără să păstreze pentru sine 
una mai mare. 

Astfel, în statele monarhice, guvernatorii diferitelor 
oraşe nu depind atît de guvernatorul provinciei respec¬ 
tive, cit de principe; iar ofiţerii diferitelor corpuri de 
armată nu sînt subordonaţi atît generalilor respectivi, cit 
principelui. 

In majoritatea statelor monarhice s-a statornicit în mod 
înţelept rînduiala că cei cărora li s-a încredinţat un co¬ 
mandament militar oarecum întins să nu fie legaţi de nici 
un corp de armată; aşa că, neavînd o comandă decît dato¬ 
rită unei hotărîri speciale a principelui şi puţind să fie 
ori să nu fie întrebuinţaţi, ei sînt într-un fel în serviciu 
şi într-un fel în afară de serviciu. 

Acest lucru este compatibil cu guvernămîntul despotic. 
Căci, dacă cei ce nu au nici un serviciu efectiv iar avea 
totuşi privilegii şi titluri, în sînul statului ar exista oa¬ 
meni puternici prin ei înşişi, ceea ce ar fi în contradicţie 
cu natura acestui guvernămînt. 

Iar dacă guvernatorul unui oraş ar fi independent faţă 
de paşă, ar trebui ca în fiecare zi să se caute mijloace 
de a-i aduce la înţelegere, lucru absurd într-un guvernă¬ 
mînt despotic. Şi, ceva mai mult, guvernatorul oraşului 
putînd să nu se supună, cum ar mai putea paşa să răs¬ 
pundă cu capul de provincia sa? 

în această formă de guvernămînt autoritatea nu poate 
fi echilibrată; aceea a celui mai mic funcţionar nu este 
mai cumpănită decît a despotului. în ţările moderate, le¬ 
gea este pretutindeni înţeleaptă, este pretutindeni cunos- 
oută, şi cei mai mici dregători pot să i se conformeze. în 
despotism însă, unde legea nu este decît voinţa principelui, 
chiar dacă principele ar fi înţelept, cum ar putea oare un 
dregător să se conformeze unei voinţe pe care nu o cu¬ 
noaşte? Trebuie deci să-şi urmeze propria sa voinţă. 

Mai mult încă: întrucît legea nu este decît ceea ce vrea 
principele, şi principele neputînd să voiască decît ceea ce 


“ Ut esse Phoebi dulcius lumen solet 
Iatniam cadentis .. .* 7 . 
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cunoaşte, trebuie negreşit să existe nenumăraţi oameni 
oare să voiască pentru el şi ca el. 

In sfîrşit, legea fiind voinţa momentană a principelui, 
este necesar ca cei ce voiesc pentru el să voiască, fără 
nici o întîrziere, ca şi el. 


CAPITOLUL XVII 

DESPRE DARURI 

In ţările despotice există un obicei potrivit' căruia ni¬ 
meni nu se adresează cuiva mai mare în rang decît el'fără 
să-i facă un dar, nici măcar regilor. împăratul Mogo- 
lului a nu primeşte petiţiile supuşilor săi fără să fi primit 
din partea lor vreun dar. Aceşti principi merg pînă la 
a face trafic cu propriile lor favoruri. 

Aşa şi trebuie să fie într-un regim în care nimeni nu 
este cetăţean; într-un regim în care stăpîneşte ideea că 
superiorul nu datorează nimic inferiorului; într-un regim 
în care oamenii nu se socotesc legaţi decît prin pedep¬ 
sele pe care şi le aplică unii altora; într-un regim în care 
sînt puţine treburi de rezolvat şi în care rareori are ci¬ 
neva nevoie să se înfăţişeze înaintea unuia dintre cei 
sus-puşi, ca să-i ceară ceva, şi încă mai puţin ca să se 
plîngă de ceva. 

într-o republică, darurile sînt ceva odios, deoarece vir¬ 
tutea nu are nevoie de ele. într-o monarhie, onoarea este 
un motiv mai puternic decît darurile. într-un stat despo¬ 
tic însă, unde nu există nici onoare, nici virtute, cineva 
nu poate fi determinat să acţioneze decît de speranţa pro¬ 
curării plăcerilor vieţii. 

De ideile republicane era călăuzit Platon 6 cînd cerea 
ca cei ce primesc daruri pentru a-şi îndeplini datoria să 
fie pedepsiţi cu moartea. „Nu trebuie să primeşti daruri, 
spunea el, nici pentru lucrurile bune, nici pentru cele 
rele". 


a Recueil des voyages qui ont servi ă Vetablissement de la 
Compagnie des îndes , voi. I, p. 80. 
b Loix, cartea XII [955 c—d]. 
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Era rea acea lege romană 0 care îngăduia magistraţilor 
să primească mici daruri 6 , cu condiţia de a nu depăşi o 
sută de aurei în timpul unui an. Cei cărora nu li se dă 
nimic nu doresc nimic; cei cărora li se dă puţin doresc 
în curînd ceva mai mult, şi apoi doresc mult. De altmin¬ 
teri, este mai uşor de dovedit vinovăţia celui care, netre- 
buind să primească nimic, primeşte ceva, decît a celui care 
primeşte mai mult cînd ar trebui să primească mai pu¬ 
ţin, şi care întotdeauna găseşte pentru aceasta pretexte, 
scuze, cauze şi argumente plauzibile. 


c a p i t o i. u I. XVIII 

DESPRE RECOMPENSELE PE CARE LE ACORDA SUVERANUL 


In guvernămintele despotice, în care, după cum am 
spus, omul nu este determinat să acţioneze decît de spe¬ 
ranţa procurării plăcerilor vieţii, principele nu poate răs¬ 
plăti altfel decît dînd bani.' în monarhie, unde stăpîneşte 
singură onoarea, principele ar răsplăti numai prin dis¬ 
tincţii, dacă distincţiile pe care le statorniceşte onoarea 
nu ar fi legate de un lux care dă naştere în chip necesar 
la trebuinţe: ca atare, principele răsplăteşte acolo prin 
onoruri care duc la bogăţie. In republică însă, unde dom¬ 
neşte virtutea, imbold care nu mai are nevoie de ajutorul 
altuia şi care le exclude pe toate celelalte, statul nu răs¬ 
plăteşte decît prin acte de recunoaştere a acestei virtuţi. 

Este o regulă generală că recompensele mari, în monar¬ 
hie şi în republică, sînt un semn de decădere, deoarece 
ele dovedesc că principiile acestor guvernăminte sînt al¬ 
terate; că, într-una ideea de onoare nu mai are atîta pu¬ 
tere şi că, în cealaltă, virtutea cetăţeanului a slăbit. 

Cei mai răi împăraţi romani au fost totodată şi cei mai 
darnici, ea, de pildă, Caligula, Claudius, Nero, Othon, 
Vitellius, Commodus, Heliogabal şi Caracalla. Cei mai 

0 Leg. 5 [§ 2], Dig. [cartea IX, titlul 2?], Ad. leg. Iul. repet.® 8 
(Despre legea Iulia referitoare la concusiuni). 

b Munuscula 8 ®. 
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buni, ca Augustus, Vespasianus, Antoninus Pius, Mai’-cus 
Aurelius şi Pertinax, au fost economi. Sub împăraţii buni, 
statul revenea la principiile sale: comoara onoarei ţinea 
locul celorlalte comori. 


CAPITOLUL XIX 

ALTE CONSECINŢE ALE PRINCIPIILOR CELOR 
TREI FORME DE GUVERNAMÎNT 


Nu mă pot hotărî să închei această carte fără a mai 
face cîteva aplicaţii ale celor trei principii ale mele. 

Prima întrebare. Trebuie oare ca legile să-l constrîngă 
pe un cetăţean să accepte funcţiile publice? Eu spun că 
ele trebuie să facă acest lucru în guvernămîntul republi¬ 
can şi că nu trebuie să-l facă în cel monarhic. In cel din¬ 
ţii, funcţiile publice sînt atestări ale virtuţii, bunuri pe 
care patria le încredinţează spre păstrare unui cetăţean, 
care nu trebuie să trăiască, să acţioneze şi -să gîndească 
deeît pentru ea; el nu le poate deci refuza". In celălalt 
guvernămînt, funcţiile publice sînt atestări ale onoarei. 
or, onoarea prezintă ciudăţenia că îi place să nu primească 
nici o funcţie publică deeît atunci cînd vrea .şi aşa cum 
vrea ea. 

Răposatul rege al Sardiniei 6 pedepsea pe cei ce refu¬ 
zau demnităţile şi funcţiile în statul său. El acţiona, fără 
să ştie, potrivit ideilor republicane. De altminteri, felul 
său de a guverna dovedeşte îndeajuns că nu aceasta era 
intenţia sa. 

A doua întrebare. Este oare bună de urmat regula ca, 
în armată, un cetăţean să poată fi obligat de a primi un 
post mai mic deeît cel pe care l-a ocupat mai înainte? La 
romani, căpitanul era adeseori văzut servind sub ordinele 


" P1 a t o n , în RepitbZifue, cartea VIII [557 e—558 a], trece 
aceste refuzuri printre semnele de alterare a statului. în Loix. 
cartea VI [756 c], el cere să fie pedepsite printr-o amendă 70 . în 
Veneţia sînt pedepsite cu exilul 71 . 
b Victor-Amedeu 72 . 



PARTEA INTII 


fii) 


celui care cu un an în urmă fusese locotenentul său 0 . 
Aceasta pentru că, în republici, virtutea cere de la cetă¬ 
ţean, în interesul statului, o necontenită jertfire de sine 
şi o necurmată- înăbuşire a repulsiilor sale. In monarhii 
însă, onoarea adevărată sau falsă nu poate suporta ceea 
ce pentru ea înseamnă înjosire. 

în guvemămintele despotice, unde se abuzează deopo¬ 
trivă de onoruri, de posturi şi -de ranguri, -se face tot atît 
de bine dintr-un principe un soldat de oorvoadă şi din- 
tr-un soldat de corvoadă un principe. 

A treia întrebare. Este oare nimerit să se întrunească 
în mîinile aceleiaşi persoane funcţiile civile şi cele mili¬ 
tare? In republică trebuie să fie întrunite, iar în monarhie 
trebuie să fie separate. In republici ar fi tare piimejdios 
să se facă din meseria armelor o castă aparte, deosebită 
de aceea care deţine funcţiile civile; iar în monarhii, pri¬ 
mejdia n-ar fi mai mică dacă s-ar încredinţa aceleiaşi 
persoane ambele funcţii. 

în republică, cetăţeanul nu pune mîna pe -arme decît 
în calitate de apărător al legilor şi al patriei; tocmai pen¬ 
tru că este cetăţean devine el, pentru o vreme, soldat. 
Dacă ar exista două daste deosebite, aceasta l-ar face să 
simtă pe cel care, sub arme fiind, se socoteşte cetăţean, 
că nu este decît soldat. 

în monarhii, militarii au ca ţel numai gloria sau cel 
puţin onoarea ori înălţarea. Trebuie să ne ferim cu grijă 
de a încredinţa funcţii civile unor asemenea oameni; este, 
dimpotrivă, necesar ca ei să fie înfrînaţi de către demni¬ 
tarii civili, şi ca aceiaşi oameni să nu aibă totodată în¬ 
crederea poporului şi puterea care le permite să abuzeze 
de ea\ 

Observaţi, într-un -stat în care republica se ascunde sub 
forma monarhiei 73 , cît de mult se evită crearea unei- caste 
aparte a militarilor, şi cum soldatul rămîne mereu cetă- 


0 Cîţiva centurioni făcînd apel la popor pentru a cere funcţia 
pe care o avuseseră, un centurion le răspunse: Este drept, tova¬ 
răşi, să consideraţi ca onorabile toate posturile în care apăraţi 
republica! Titus Livius, cartea XLII [cap. XXXIV]. 

b Ne imperium ad optimos nobilium transferretur, senatum 
miliţia vetuit Gallienus, etiam adire exercitumvt. Aurelius 
Victor, De viris illustribus ^®. 
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ţean sau chiar demnitar, pentru ca aceste titluri să fie o 
chezăşie faţă de patrie, şi pentru ca patria să nu fie nici¬ 
odată uitată. 

Această împărţire a funcţiilor în civile şi militare, fă¬ 
cută de romani după pieirea republicii, nu a fost ceva 
arbitrar. Ea a fost o urmare a schimbării orînduirii de 
stat a Romei; ea corespundea naturii guvemămîntului 
monarhic; şi ceea ce abia a început sub Augustus 0 , împă¬ 
raţii următori 0 au fost nevoiţi să desăvîrşească, pentru a 
modera guvemămîntul militar. 

Astfel, Procopie, rival al lui Valens la tronul imperiu¬ 
lui, a arătat că nu pricepea nimic din aceasta atunci cînd, 
acordînd lui Hormisdas, prinţ din familia regală a Per- 
siei, demnitatea de proconsul c , a dat înapoi acestei magis¬ 
traturi comanda armatelor, pe care ea o avea altă dată; 
afară numai dacă nu a avut motive speciale. Un om care 
ţinteşte către puterea supremă caută mai puţin ceea ce 
este folositor statului cît ceea ce este de folos cauzei sale. 

A patra întrebare. Este nimerit oare ca funcţiile pu¬ 
blice să fie dobîndite cu bani? Ele nu trebuie să poată fi 
dobîndite astfel în statele despotice, unde e necesar oa 
supuşii să fie numiţi în slujbă sau destituiţi de către prin¬ 
cipe într-o clipă. 

Această cumpărare a funcţiilor publice este bună în sta¬ 
tele monarhice, pentru că ea îl face pe un om să exercite, 
oa pe o meserie de familie, o activitate pe care n-ar vrea 
să o îmbrăţişeze numai împins de virtute; pentru că ea 
îl destină pe fiecare datoriei sale, şi dă mai multă stator¬ 
nicie ordinelor din sînul statului. Suidas d79 spune foarte 
bine că Anastasie 80 făcuse din imperiu un fel de aristo¬ 
craţie, vînzînd toate funcţiile publice. 


« Augustus a luat senatorilor, proconsulilor şi guvernatorilor 
dreptul de a purta arme. D i o, cartea XXXIII [de fapt cartea 
LIII, cap. XIII]. 

b Constantin. Vezi Zosim 78 , cartea II [cap. XXXIII], 
c Ammianus Marcellinu s"", cartea XXVI [cap. VIII], 
More veterum, et bella recturo™. 

Fragmente scoase din Ambassades de Constantin Por 
phyrogân&te (Soliile lui Constantin Porfirogenetul). 
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Platon 0 nu poate admite această cumpărare a funcţiilor 
publice. ,,Este, spune el, ca şi cum, pe o corabie, am face 
pe cineva cîrmaci sau marinar pentru banii săi. Ar fi 
oare cu putinţă ca această regulă să fie rea în orice altă 
ocupaţie din viaţă, şi bună numai, pentru a conduce un 
stat?“ Platon vorbeşte însă despre o republică înteme¬ 
iată pe virtute, iar noi vorbim despre o monarhie. Or, 
într-o monarhie, 'unde, chiar dacă funcţiile nu s-ar vinde 
pe temeiul unei rînduieli publice, nevoile şi lăcomia curte¬ 
nilor tot ar duce la vînzarea lor, hazardul va aduce su¬ 
puşi mai buni decît alegerea principelui. în sfîrşit, siste¬ 
mul de a te ridica prin bogăţii face să se nască şi între¬ 
ţine sîrguinţa b , lucru de care acest fel de guvernămînt are 
mare nevoie. 

A cincea întrebare. în care guvernămînt e nevoie de 
censori? Ei sînt necesari în republică, unde principiul gu- 
vemămîntului este virtutea. Nu numai fărădelegile spul¬ 
beră virtutea, ci şi neglijenţele, greşelile, o anumită răcire 
a dragostei de patrie, exemplele dăunătoare, germenii co¬ 
rupţiei; ceea ce nu încalcă legile, ci le eludează; ceea ce 
nu le desfiinţează, dar le slăbeşte: toate acestea trebuie să 
fie îndreptate de către censori. 

Ne uimeşte pedepsirea acelui areopagit care omorâse o 
vrabie ce se ascunsese la pieptul său, fiind urmărită de 
un uliu. Ne surprinde că areopagul a trimis la moarte pe 
un copil ce scosese ochii păsării sale. Trebuie să luăm 
aminte că aici nu este vorba de o condamnare pentru o 
infracţiune, ci de o sentinţă privitoare la moravuri, într-o 
republică bazată pe bune moravuri 81 . 

în monarhii nu este nevoie de censori; ele se bazează 
pe onoare, care prin natura ei are drept censor întreaga 
lume. Oricui se abate de la regulile onoarei i se fac im¬ 
putări chiar de către cei cărora ea le lipseşte' cu desă- 
vîrşire. 


o Republique, cartea Vili [551 c], 

b Trîndăvie din Spania: acolo toate funcţiile se acordă gra¬ 
tuit. 
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Aici, censorii ar fi corupţi chiar de cei pe oare ar trebui 
să-i îndrepte. Ei nu ar putea face ceva împotriva corupţiei 
unei monarhii; ci corupţia monarhiei ar fi mai puternică 
deoît ei. 

Este lesne de înţeles că în guvemămintele despotice 
nu este nevoie de oensori. Exemplul Chinei pare să se 
abată de la această regulă; dar vom vedea, în continuarea 
acestei lucrări 82 , motivele speciale ale acestei rînduieli. 
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CONSECINŢELE PRINCIPIILOR DIFERITELOR 

GUVERNAMINTE CU PRIVIRE LA SIMPLITATEA 

■LEGILOR CIVILE ŞI PENALE, LA PROCEDURA 
ŞI LA STABILIREA PEDEPSELOR 1 

CAPITOLUL I 

DESPRE SIMPLITATEA LEGILOR CIVILE IN DIFERITELE 
GUVERNAMINTE 

Guvernămîntul monarhic nu îngăduie legi tot aşa de 
simple ca cel despotic. El are nevoie de tribunale. Aceste 
tribunale dau hotărîri, care trebuie să fie păstrate, tre¬ 
buie să fie studiate, pentru ca astăzi să se judece cum 
s-a judecat ieri, şi pentru ca proprietatea şi viaţa cetăţe¬ 
nilor să se afle aioi în tot atîta siguranţă şi să fie tot 
aşa de stabile cum este însăşi orînduirea statului. 

într-o monarhie, administrarea justiţiei, care nu hotă¬ 
răşte numai în privinţa vieţii şi a bunurilor, ci şi în pri¬ 
vinţa onoarei, reclamă cercetări minuţioase. Grija jude¬ 
cătorului sporeşte cu cît este mai însemnat depozitul în¬ 
credinţat, şi cu cît se pronunţă privitor la interese mai 
importante. 

Nu trebuie deci să ne mirăm că în legile unor astfel de 
state găsim atîtea reguli, restricţii, extensiuni, care mă¬ 
resc numărul cazurilor particulare, şi par să facă un meş¬ 
teşug chiar din raţiune. 

Deosebirea de rang, de origine, de condiţie, care e sta¬ 
tornicită în guvernămîntul monarhic, atrage adeseori după 
sine distincţii în privinţa naturii bunurilor, şi legi legate 
de orînduirea acestui stat pot spori numărul acestor dis¬ 
tincţii. Astfel, la noi 'bunurile 2 sînt: moştenite sau do- 
bîndite; dotale sau parafernale; paterne sau materne; mo¬ 
bile de mai multe feluri; libere sau grevate de substitu- 
ţiuni; familiale sau nefamiliale; nobile, alodiale sau rotu- 
riere; rente fundare sau constituite pe baza unor împru¬ 
muturi de bani. Fiecare fel de bunuri este supus unor 
reguli deosebite, cărora trebuie să li te conformezi pentru 
a putea dispune de acele bunuri, ceea ce complică şi mai 
mult lucrurile. 

In guvernămintele noastre, feudele au devenit proprie¬ 
tăţi ereditare. A trebuit ca nobilimea să aibă oarecare? 
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avere, adică feuda să aibă o anumită consistenţă 3 , pentru 
ca proprietarul feudei să fie în stare de a-1 servi pe prin¬ 
cipe. Aceasta a dat naştere în mod inevitabil la multe 
deosebiri în această privinţă: bunăoară, există regiuni în 
care feudele nu au putut fi împărţite,-între fraţi; în altele, 
cel mai tînăr dintre fraţi a putut obţine pentru el mij¬ 
loace de trai în mai mare măsură 4 . 

Monarhul, care cunoaşte fiecare provincie a sa, poate 
să statornicească legi diferite, ori să tolereze obiceiuri di¬ 
ferite. Despotul nu cunoaşte însă nimic şi nu poate să ia 
seama la nimic; el trebuie să nu fiacă nici o deosebire; el 
conduce printr-o voinţă rigidă, care este pretutindeni 
aceeaşi; sub picioarele sale totul se nivelează. 

Pe măsură ce în monarhii se înmulţesc hotărârile tri¬ 
bunalelor, jurisprudenţa se încarcă cu sentinţe care uneori 
se contrazic, fie pentru că judecătorii oare se succed gîn- 
desc în mod diferit, fie pentru că pricini identice sînt cînd 
bine, cînd rău apărate, fie, în sfîrşit, datorită nenumăra¬ 
telor abuzuri care se strecoară în tot ceea ce trece prin 
mîna oamenilor. Acesta e un rău necesar pe care legiuito¬ 
rul îl îndreaptă din cînd în cînd, ca pe ceva ce vine în 
contradicţie cu însuşi spiritul guvernămintelor moderate. 
Căci atunci cînd sîntem nevoiţi să ne adresăm tribunalelor 
trebuie ca aceasta să decurgă din natura orânduirii de 
stat, iar nu din contradicţiile şi din incertitudinea legilor. 

In guvernămintele în care există în mod necesar dis¬ 
tincţii între persoane trebuie să existe şi privilegii. Aceasta 
micşorează şi mai mult încă simplitatea, şi dă naştere la 
mii de excepţii. 

Unul dintre privilegiile cele mai puţin apăsătoare pen¬ 
tru societate, şi mai ales pentru cel care îl acordă, constă 
în a putea acţiona pe cineva în judecată înaintea unui 
tribunal mai degrabă decît înaintea altuia 5 . Iată că se ivesc 
noi neînţelegeri privitoare la stabilirea tribunalului în faţa 
căruia reclamantul trebuie să deschidă acţiunea. 

Cu totul alta este situaţia popoarelor din statele despo¬ 
tice. Eu nu ştiu în ce privinţă ar putea să statueze în acele 
ţări legiuitorul, ori să judece magistratul. Dat fiind că 
pămînturile aparţin principelui, acolo nu există aproape 
de loc legi civile privitoare la proprietatea pământurilor. 
Dat fiind că suveranul are dreptul de a moşteni pe su- 
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puşii săi, acolo nu există nici legi civile cu privire la 
succesiuni. Dreptul exclusiv de a face comerţ, pe care îl 
deţine principele în unele ţări, face inutile orice fel de 
legi referitoare la comerţ. Căsătoriile oare se încheie acolo 
cu sclave fac să nu existe aproape de loc legi civile pri¬ 
vitoare la dota şi la avantajele nupţiale ale femeilor 6 . 
O altă urmare a acestui uriaş număr de sclavi este că 
acolo nu există aproape de fel oameni care să ai'bă o 
voinţă proprie, şi oare deci trebuie să răspundă de com¬ 
portarea lor în faţa unui judecător. Cea mai mare parte a 
acţiunilor morale, care nu sînt decât expresia voinţei ta¬ 
tălui, soţului sau stăpînului, sînt supuse jurisdicţiei aces¬ 
tora, nu a magistraţilor. 

Uitam să spun că întrucît ceea ce noi numim onoare 
aproape că nu e cunoscută în aceste state, toate pricinile 
privitoare la această onoare, care la noi ocupă atît de 
mult loc, lipsesc acolo cu totul. Despotismul nu are ne¬ 
voie de ajutorul altcuiva; în jurul lui este un vid total. 
De aceea, atunci cînd călătorii ne descriu ţările în care 
stăpîneşte despotismul, rareori ne vorbesc de legi civile 07 . 

Acolo, aşadar, sînt înlăturate toate prilejurile de dis¬ 
pută şi de proces. Aceasta este, în parte, cauza datorită 
căreia reclamanţii sînt trataţi acolo cu atîta asprime: ne¬ 
dreptatea cererii lor apare în toată goliciunea ei, nefiind 
ascunsă, deghizată sau protejată de o nesfîrşită mulţime 
de legi. 


CAPITOLUL II 

DESPRE SIMPLITATEA LEGILOR PENALE ÎN DIFERITELE 

guvernAminte 

Fără încetare auzim spunîndu-se că dreptatea ar trebui 
să fie pretutindeni împărţită ca în Turcia 9 . Aşadar, oare 
numai cele mai ignorante dintre toate popoarele să fi vă- 

o în Mazulipafian 8 nu s-a putut descoperi vreo lege scrisă. 
Vezi Recueil des voyages gui ont servi ă l'etablissement de la 
Compagnie des Îndes, voi IV, partea I, p. 391. Indienii nu se 
conduc, în judecăţi, decît după anumite obiceiuri. Vedele şi alte 
cărţi asemănătoare nu conţin legi civile, ci numai precepte reli¬ 
gioase. Vezi Lettres edifiantes, colecţia XIV. 
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zut limpede în chestiunea a cărei cunoaştere îi interesează 
oel mai mult pe oameni? 

Dacă examinaţi formalităţile justiţiei în raport cu greu¬ 
tatea pe care o întîmpină un cetăţean ca să-şi redobîn- 
dească bunul ori ca să capete satisfacţie pentru vreo in¬ 
sultă, veţi găsi, fără îndoială, că aceste formalităţi sînt 
prea numeroase. Dacă le priviţi sub unghiul legăturilor 
lor cu libertatea şi cu siguranţa cetăţenilor, veţi găsi ade¬ 
sea că sînt prea puţine; şi veţi vedea că greutăţile, chel¬ 
tuielile, tărăgănelile, chiar riscurile administrării justiţiei, 
sînt preţul pe care fiecare cetăţean îl plăteşte pentru li¬ 
bertatea sa. 

în Turcia, unde se acordă foarte puţină atenţie averii, 
vieţii şi onoarei supuşilor, tuturor litigiilor li se pune 
capăt repede, într-un fel sau' altul. Nu interesează în ce 
fel sînt lichidate, numai să ia sfîrşit. Paşa, după ce s-a 
informat asupra pricinii, porunceşte să li se aplice împri¬ 
cinaţilor un anumit număr de lovituri la tălpi, după pla¬ 
cul său, şi-i trimite acasă. 

Şi ar fi foarte primejdios ca acolo să se dezvolte pasiu¬ 
nea proceselor; aceasta presupune o sete arzătoare de a 
obţine cîştig de cauză, o ură, o frământare a minţii, o per¬ 
severenţă în conducerea acţiunii deschise. Toate acestea 
trebuie să fie evitate într-un guvemămînt în care nu se cu¬ 
vine să aibă cineva alt simţămînt în afară de teamă şi 
unde toate duc deodată, şi fără să se poată prevedea, la 
revoluţii. Fiecare se cere să ştie că autorităţile nu trebuie 
să audă vorbindu-se despre el şi că nu-şi datorează sigu¬ 
ranţa decît faptului că este redus la nimic. 

în. statele moderate însă, unde persoana celui mai mă¬ 
runt cetăţean are mare însemnătate, el nu este lipsit de 
onoarea şi de bunurile sale decît după o cercetare înde¬ 
lungată; nu i se ia viaţa decît atunci and însăşi patria îl 
acuză; şi ea nu-l acuză decît lăsîndu-i toate mijloacele 
posibile de a şi-o apăra. 

De aceea, atunci cînd un om tinde spre absolutism, are 
înainte de toate preocuparea de a simplifica legile". în¬ 
tr-un asemenea stat, începe să se acorde mai multă aten- 


Caesar, Cromwell şi atîţia alţii. 
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ţie unor neajunsuri particulare decît libertăţii supuşilor, 
care nu mai este de loc luată în seamă. 

Se vede lesne că în republici trebuie să existe cel puţin 
tot atît de multe formalităţi ca în monarhii. Şi într-un 
guvernărnînt şi în celălalt, ele sporesc în raport cu impor¬ 
tanţa ce se acordă onoarei, averii, vieţii, libertăţii cetăţe¬ 
nilor. 

Oamenii sînt cu toţii egali în guvernămîntul republi¬ 
can; ei sînt egali şi în cel despotic; în primul, pentru că 
sînt totul; în al doilea, pentru că nu sînt nimic 9 bis . 


CAPITOLUL III 

ÎN CE GUVERNAMINTE ŞI ÎN CE CAZURI TREBUIE SA SE 
JUDECE DUPĂ UN TEXT PRECIS DE LEGE 

Cu cît forma de guvernămînt se apropie mai mult de 
republică, cu atît mai constant devine felul de a împărţi 
dreptatea; şi era un defect al republicii Lacedemonei fap¬ 
tul că eforii judecau după bunul lor plac, fără să existe 
legi care să-i călăuzească. La Roma, primii consuli au 
judecat la fel ca eforii: s-au observat neajunsurile de- 
curgînd de aici şi s-au statornicit legi precise. 

în statele despotice nu există lege: acolo judecătorul 
este el însuşi legea sa. în statele monarhice există o lege: 
şi acolo unde ea este precisă, judecătorul o urmează; acolo 
unde ea nu este aşa, el îi , caută spiritul. In guvernămîn¬ 
tul republican, însăşi natura lui impune ca judecătorii să 
se ţină de litera legii. Acolo nu există vreun cetăţean în 
defavoarea căruia să- fie îngăduit a se interpreta o lege, 
cînd e vorba de bunurile, de onoarea ori de viaţa sa. 

La Roma, judecătorii se pronunţau numai cu privire la 
vinovăţia acuzatului de o anumită infracţiune, şi pedeapsa 
era indicată de lege, după cum se vede în diferitele legi 
care au fost făcute. Tot aşa, în Anglia, juraţii hotărăsc 
dacă acuzatul este vinovat sau nu de faptul care a fost 
adus înaintea lor; şi dacă el este declarat '/inovat, judecă¬ 
torul pronunţă pedeapsa stabilită de către lege pentru 
acest fapt: or, pentru aceasta nu are nevoie decît de ochi. 
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CAPITOLUL IV 

DESPRE FELUL DE PRONUNŢARE A HOTARIRILOR .. 


De aici decurg diferitele moduri de pronunţare a hotă- 
rîrilor. In monarhii, judecătorii procedează la fel oa arbi¬ 
trii: ei deliberează împreună, fac schimb de păreri, se pun 
de acord; unul îşi modifică părerea pentru a o potrivi cu 
a altuia; părerile care sînt în minoritate se supun celor 
care constituie majoritatea. Toate acestea nu se potrivesc 
de loc cu natura republicii. La Roma şi în cetăţile gre¬ 
ceşti, judecătorii nu-şi comunicau nimic unul altuia; fie¬ 
care îşi dădea .părerea într-unul din aceste trei feluri: 
achit, condamn, nu e lămurit al °: căci acolo judeca ori se 
presupunea că judeca poporul. Poporul nu este însă juris¬ 
consult; toate acele căi. de apropiere şi mijloace de împă¬ 
care ale arbitrilor nu sînt potrivite pentru el; lui trebuie 
să i se prezinte un singur obiect, un fapt, şi numai un 
fapt; şi să nu aibă de examinat altceva decît dacă trebuie 
să condamne, să achite ori să amîne pronunţarea hotă- 
rîrii 11 . 

Romanii, după exemplul grecilor, au introdus formule 
de acţiuni b şi au statornicit obligaţia ca fiecare proces să 
fie condus prin formula de acţiune care îi era proprie. 
Lucrul acesta era necesar, dat fiind felul lor de a împărţi 
dreptatea: trebuia să se fixeze cadrul pricinii, pentru ca 
poporul să-l aibă mereu înaintea ochilor. Altminteri, în 
cursul unui mare proces, acest cadru al pricinii s-ar 
schimba necontenit şi nu ar mai fi recunoscut. 

De 'aici decurgea faptul că, la romani, judecătorii nu 
acordau decît exact ceea ce se ceruse prin acţiune, fără 
să adauge, să reducă ori să modifice ceva. Dar praetorii 
au inventat alte formule de acţiuni care au fost numite 


° Non liquet. 

t> Quas actiones ne populus prout vellet institueret, certas so- 
lemnesque esse voluerunt' 2 . Leg. II, § 6, Dig. [cartea I, titlul II], 
De orig. iur. (Despre originea dreptului). 
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de bună-credinţă a , formule în care felul de a pronunţa 
hotărîrea depindea mai mult de aprecierea judecătorului. 
Aoeasta se potrivea mai mult cu spiritul monarhiei. De 
aceea jurisconsulţii francezi spun: In Franţa b , toate acţiu¬ 
nile sînt de bună-credinţă. 


capitolul v 

In ce fel de guvernAminte suveranul poate fi 

JUDECĂTOR 


Machiavelic pune pierderea liberţăţii Florenţei pe seama 
faptului că aoolo nu adunarea poporului, ca la Roma, ju¬ 
deca crimele de lezmajestate săvîrşite împotriva lui. Pen¬ 
tru aceasta erau stabiliţi opt judecători. Dar, spune Ma- 
chiavelli, cei puţini sînt corupţi cu puţin. Mi-aş însuşi 
bucuros cugetarea acestui mare om; dar, întrucît în aceste 
cazuri interesul politic înfrînge, ca să spunem aşa, pe cel 
civil (căci întotdeauna este un neajuns ca poporul să ju¬ 
dece el însuşi ofensele ce i se aduc), trebuie ca, pentru 
a remedia această situaţie, legile să se îngrijească, pe cît 
le stă în putinţă, de siguranţa particularilor 15 . 

In această idee, legiuitorii Romei au făcut două lucruri: 
au îngăduit acuzaţilor să se exileze d înainte de pronun¬ 
ţarea sentinţei şi au rînduit ca averile celor condamnaţi 
să fie închinate zeilor, pentru a se evita confiscarea lor în 
folosul, poporului. Se vor vedea în cartea a Xl-a celelalte 
îngrădiri aduse puterii pe care o avea poporul de a ju¬ 
deca. 


a în oare se treceau cuvintele: ea: bona fide 13 - 

b Aici e condamnat la cheltuieli de judecată chiar şi cel căruia 
i se cere mai mult decît este dator, dacă nu a oferit şi nu a 
consemnat ceea ce e dator. 

c Discours sur la premiere decade de Tite Live (Discursuri 
asupra primei decade a lui Titus Livius), cartea I, cap. VII 14 . 

d Lucrul acesta este bine explicat în discursul lui Cicero, 
Pro Caecina (Pentru Caecina), [cap. C], la sfîrşit. 

e Aceasta era o lege ateniană după cum rezultă din Demos- 
tene 1 ®. Socrate a refuzat să se folosească de ea. 
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Solon a ştiut bine cum să preîntîmpine abuzul pe care 
poporul l-ar fi putut face de puterea sa în privinţa jude¬ 
cării crimelor: el a hotărît ca areopagul să cerceteze din 
nou pricina; şi, dacă socotea că acuzatul fusese achitat pe- 
nedrept 0 , să-l acuze din nou înaintea poporului, iar dacă-1 
considera condamnat pe nedrept 6 , să oprească executarea 
hotărîrii şi să’ dispună re judecarea pricinii: lege minu¬ 
nată, care supunea poporul censurii magistraturii respec¬ 
tată de el cel mai mult, şi chiar propriei sale censuri! 

Este bine ca procesele de acest fel să fie conduse cu 
oarecare încetineală, mai ales atunci cînd .acuzatul este 
arestat, pentru ca poporul să se poată calma şi să poată, 
judeca cu sînge rece. 

în statele despotice, principele poate să judece el însuşi. 
El nu poate face aşa ceva în monarhii: căci orânduirea 
de stat ar fi distrusă, puterile intermediare dependente 
ar fi reduse la zero: s-ar vedea încetând toate formalită¬ 
ţile judecăţilor; teama ar pune stăpînire pe toate sufletele; 
s-ar vedea paloare pe toate feţele; n-ar mai exista nici 
încredere, nici onoare, nici dragoste, nici siguranţă, nici 
monarhie. 

Iată alte reflecţii. în statele monarhice, principele este 
partea care îi urmăreşte în justiţie pe acuzaţi şi face ca ei 
să fie' pedepsiţi sau achitaţi; dacă ar judeca el însuşi, 
atunci ar fi în acelaşi timp şi judecător şi parte. 

Tot în aceste state, principelui îi revin adesea şi bunu¬ 
rile confiscate: dacă ar judeca infracţiunile, el ar fi iarăşi 
judecător şi parte totodată. 

Mai mult încă, el ar pierde cel mai frumos atribut al 
puterii sale de suveran, anume acela de a graţia 0 : ar fi 
absurd să dea hotărîri şi apoi să şi le anuleze; el nu ar 
voi să fie în contradicţie cu sine însuşi. Pe lîngă faptul 
că aceasta ar aduce confuzia tuturor ideilor, nu s-ar mai 


a Demostene, Sur la Couronne (Despre coroană), [§ 133], 
'p. 494. ediţia de la Frankfurt, din anul 1604. 

6 Vezi Philostra tu, Vies des Sophistes (Vieţile sofiştilor), 
cartea I [cap. 18]; Vie d'Eschines (Viaţa lui Eschine). 

c Platon [Scrisoarea VIII] nu socoteşte că regii, care sint, 
— spune el — preoţi pot să asiste la o judecată în care se con¬ 
damnă la moarte, la exil, la închisoare. 
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şti dacă un om ar fi achitat la judecată siau dacă ar fi gra¬ 
ţiat de el. 

Cînd Ludovic al XlII-lea a vrut să fie judecător în pro¬ 
cesul ducelui de la Valette 018 şi cînd a chemat pentru 
■aceasta în cabinetul său cîţiva membri ai parlamentului 
şi cîţiva consilieri de stat, deoarece regele le-a impus să-şi 
exprime părerea asupra decretului de arestare, preşedin¬ 
tele de Bellievre 19 spuse că „el vedea în această pricină 
oeva neobişnuit: un principe să se pronunţe în procesul 
unuia din supuşii săi; regii nu îşi rezervaseră decît dreptul 
de graţiere şi lăsau funcţionarilor lor dreptul de a con¬ 
damna. Iar majestatea voastră ar vrea să vadă înaintea 
sa pe banca acuzaţilor un om care, în urma sentinţei sale, 
se va duce peste un ceas la moarte! Principele, care ţine 
în mîinile sale iertarea, nu poate răbda în faţa ochilor 
săi aşa ceva; apariţia sa era de ajuns pentru ca să se 
revoce interdictele bisericeşti 21 ; din faţa principelui nu se 
cuvenea să plece cineva decît mulţumit". Cînd s-a jude¬ 
cat fondul, acelaşi preşedinte şi-a expus părerea astfel: 
„Este o judecată fără precedent, şi chiar în contradicţie cu 
toate exemplele trecutului pînă în ziua de azi, ca un rege 
al Franţei să condamne la moarte, în calitate de judecător, 
prin votul său, pe un nobil b22 . 

Sentinţele date de principe ar fi un izvor nesecat de 
nedreptăţi şi abuzuri; curtenii i-ar smulge hotărîrile prin 
stăruinţele lor. Unii împăraţi romani au avut patima nesă¬ 
buită de a judeca, şi n-au existat domnii care să fi uimit 
mai mult lumea prin nedreptăţile lor. 

„Claudius, spune Tacitus e , luînd pe seama lui judecarea 
pricinilor şi atribuţiile magistraţilor, a dat prilej la tot 
felul de jecmăneli". De aceea Nero, venind în fruntea 
imperiului după Claudius şi voind să-şi cîştige simpatii, 
a declarat că „se vă feri cu multă grijă de a fi judecăto¬ 
rul tuturor pricinilor, pentru oa, nu cumva, între zidurile 


a Vezi relatarea procesului împotriva ducelui de la Valette. 
Se află tipărită în Memoires (Memoriile) lui Montresor 2 <>, voi. 
II, p. 62. 

b Ulterior această sentinţă a fost modificată. Vezi aceeaşi rela¬ 
tare [voi. II, p. 236]. 

c Annales, cartea XI [cap. V], 
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unui palat, acuzatorii şi acuzaţii să fie expuşi puterii ne¬ 
drepte a cîtorva liberţi“ a . 

„Sub domnia lui Arcadius, spune Zosim 6 , neamul ca¬ 
lomniatorilor s-a înmulţit, a năpădit la curte şi a corupt-o. 
Cînd murea un om, se declara că nu lăsase nici un eopil c , 
şi avutul lui era distribuit printr-un rescript. Căci, deoa¬ 
rece împăratul era .din cale-afară de neghiob, iar împără¬ 
teasa era peste măsură de întreprinzătoare, ea satisfăcea 
nesăţioasa lăcomie a slugilor şi a confidentelor sale; încît 
pentru oamenii .oumpătaţi nu era nimic mai de dorit decît 
moartea 

„Odinioară, spune Procopie -23 , erau f oarte puţini oameni 
la curte; dar, sub Iustinian, întrucît judecătorii nu mai 
aveau libertatea să administreze justiţia, tribunalele lor 
erau goale, în timp ce palatul principelui răsuna de stri¬ 
gătele împricinaţilor care stăruiau să obţină cîştig de 
cauză în pricinile lor“. Toată lumea ştie cum se vindeau 
acolo hotărîrile, şi chiar legile. 

Legile sînt ochii principelui; el vede datorită lor ceea 
ce nu ar putea vedea fără ele. Dacă el vrea să-şi asume 
atribuţiile tribunalelor, nu mai acţionează în folosul său, 
ci în dauna sa şi în folosul celor ce-1 corup. 


CAPITOLUL VI 

In monarhie, miniştrii nu TREBUIE SA judece 


Un alt mare neajuns, în monarhie, este oa miniştrii 
principelui să judece ei înşişi afacerile contencioase. Ve¬ 
dem şi astăzi state în care există nenumăraţi judecători 
meniţi să rezolve pricinile fiscale, şi unde miniştrii, — cine 
ar crede-o! — vor totuşi să le judece ei înşişi. Reflecţiile 
în această privinţă vin cu grămada: nu o voi face însă 
decît pe cea care urmează. 

a Annales, cartea XIII [cap. IV], 
b Hist., cartea V [cap. XXIV]. 

c Aceeaşi anomalie a fost şi sub Theodosius cel Tînăr. 
d Histoire secrete (Istoria secretă), [cap. XIV]. 
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Intre consiliul monarhului 24 şi tribunalele sale există, 
prin natura lucrurilor, un fel 'de contradicţie. Consiliul 
regal trebuie să fie alcătuit din puţine persoane, pe cînd 
tribunalele trebuie să fie formate din multe persoane. 

Aceasta pentru că în consiliu chestiunile trebuie să 
fie examinate cu o anumită pasiune şi urmărite în ace¬ 
laşi fel, ceea ce nu se poate aştepta decît de la patru sau 
cinci oameni care li se consacră. Dimpotrivă, tribuna¬ 
lele trebuie să aibă sînge rece, şi toate pricinile trebuie 
să fie pentru ele oarecum indiferente. 


CAPITOLUL VII 

DESPRE JUDECĂTORUL UNIC 


Un astfel de judecător nu poate exista decît în guver- 
nămîntul despotic. Vedem, în istoria Romei, în ce măsură 
poate un judecător unic să abuzeze de puterea sa. Cum 
ar fi putut Appius să nu dispreţuiască legile, de pe scau¬ 
nul său de judecător, de vreme ce a încăloat-o chiar şi 
pe aceea care fusese statornicită de el însuşi ? 0 Titus Li- 
vius ne relatează nedreapta 'distincţie făcută de decemvir. 
El pusese pe un om să reclame în faţa sa pe Virginia 
ca sclavă a lui; rudele Virginiei i-au cerut ca, în virtutea 
legii sale, să le-o încredinţeze lor pînă la pronunţarea 
hotărîrii definitive. El a declarat că legea sa nu fusese 
făcută decît în favoarea tatălui, şi că, Virginius fiind 
absent, ea nu putea fi aplicată b . 

0 Vedeţi legea a doua, § 24, Dig. [cartea I, titlul II], De orig. 
iur. 

b QuocL pater puellae abesset, locurn iniuriae esse ratus. Titus 
Livius, Decada I, cartea III [cap. XLIvps. 
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CAPITOLUL VIII 

DESPRE MODUL DE A ACUZA IN DIFERITELE 

guvern Aminte 


La Roma", unui cetăţean îi era îngăduit să-l acuze pe 
altul. Această rînduială corespundea spiritului republicii, 
unde fiecare cetăţean trebuie să aibă pentru binele public 
o ardoare fără margini, unde se socoteşte că fiecare ce¬ 
tăţean ţine în mîinile sale toate -drepturile patriei. Sub 
împăraţi au fost urmate tot maximele republicii; şi nu- 
maidecît s-a văzut apărînd un fel de oameni siniştri, o 
strînsură de denunţători. Oricine avea multe vicii şi 
multe daruri, un suflet tare josnic şi un spirit ambiţios 
căuta un criminal a cărui condamnare putea să-i facă 
plăcere principelui: aceasta era calea către onoruri şi înăl- 
ţare b , lucru pe care nu-1 vedem în mijlocul nostru. 

Noi avem astăzi o lege minunată: aceea care rînduieşte 
ca principele, chemat să impună aplioarea legilor, să 
desemneze în fiecare tribunal un funcţionar care să ur¬ 
mărească. în numele său toate infracţiunile 211 ; astfel că 
funcţia de denunţător este necunoscută la noi; şi dacă 
acest răzbunător public -ar fi bănuit că abuzează de func¬ 
ţia sa, ar fi obligat să dezvăluie numele celui care i-a 
făcut denunţul. 

Potrivit legilor lui Platon c , cei care neglijează să in¬ 
formeze autorităţile, ori să le dea ajutor, trebuie să fie 
pedepsiţi. Aşa ceva nu s-ar mai potrivi astăzi nicidecum. 
Ministerul public veghează în locul cetăţenilor; el acţio¬ 
nează, şi ei sînt liniştiţi. 

0 Şi în multe alte cetăţi. 

b Vedeţi in Tacitus recompensele acordate acestor delatori. 
[Annales, cartea IV, cap. XXX] 27 . 

c Cartea IX [856 b—c]. 
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CAPITOL UL IX 

DESPRE ASPRIMEA PEDEPSELOR IN DIFERITELE 
GUVERNAMINTE 


Asprimea pedepselor, i se potriveşte mai bine guvernă- 
mîntului despotic, al cărui principiu este frica, decît mo¬ 
narhiei şi republicii, ale căror resorturi sînt onoarea şi 
virtutea. 

In statele moderate, dragostea de patrie, ruşinea şi 
teama de blam sînt frîne care pot să împiedice săvîrşi- 
rea multor infracţiuni. Cea mai grea pedeapsă a unei 
fapte rele va consta în a dovedi vinovăţia făptaşului. Ca 
atare, legile civile vor duce aici mai lesne la îndrepta¬ 
rea oamenilor şi nu vor avea nevoie de atîta străşnicie. 

In aceste state, un bun legiuitor va eăi iMteiJTU atît să 
pedepsească infracţiunile, cît să le prevină; stră¬ 

dui mai mult să îmbunătăţească moravurile decît^pbjşdice 
pedepse. 

Este o observaţie mereu repetată a autorilor chinezi 0 
că cu cît pedepsele se vedeau sporind mai mult în im¬ 
periul lor, cu atît era mai aproape revoluţia. Aceasta 
deoarece pedepsele erau sporite pe măsură ce se înrăută¬ 
ţeau moravurile. 

Ar fi lesne de dovedit că, în toate sau aproape în toate 
statele Europei, pedepsele s-au micşorat ori au sporit 
o dată cu apropierea sau îndepărtarea de libertate. 

In ţările despotice, oamenii sînt atît de nenorociţi, în- 
cît mai mult se tem de moarte decît ţin la viaţă; acolo 
pedepsele trebuie să fie deci mai aspre. în statele mo¬ 
derate, oamenii se tem mai mult să nu-şi piardă viaţa 
decît îi înspăimîntă moartea în sine; ca atare, acolo sînt 
de ajuns pedepsele care le ridică pur şi simplu viaţa. 

Oamenii din cale-afară de fericiţi ca şi cei din cale- 
afară de nenorociţi sînt deopotrivă de înclinaţi să fie 
aspri: dovadă călugării şi cuceritorii. Numai situaţia de 
mijloc şi amestecul de fericire şi de nenorocire dau naş¬ 
tere la blîndeţe şi la milă. 


0 Voi arăta mai departe că China este, în această privinţă, 
în situaţia unei republici sau a unei monarhii. 
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Geea ce observăm la oamenii luaţi individual vedem 
şi la diferitele popoare. La popoarele sălbatice, care duc 
o viaţă foarte aspră, şi la popoarele ce trăiesc sub cîr- 
muiri despotice, unde nu există decît un singur om peste 
măsură de răsfăţat de soartă, în vreme ce toţi ceilalţi 
sînt bătuţi de ea, oamenii sînt deopotrivă de cruzi. Blîn- 
deţea domneşte în statele cu cîrmuiri moderate. 

Cînd citim în istorie groaznicele pedepse aplicate de 
cruda justiţie a sultanilor, înţelegem cu un fel de durere 
în suflet tarele naturii umane. 

In guvernămintele moderate, totul poate servi unui 
bun legiuitor ca mijloc de pedepsire. Nu este oare cu to¬ 
tul ieşit din comun faptul că la Sparta una din pedep¬ 
sele principale a fost interzicerea de a-ţi împrumuta al¬ 
tuia soţia sau de a o primi vremelnic pe a altuia, şi în 
porunca de a nu fi înconjurat în casa ta decît de fe¬ 
cioare? Intr-un cuvînt, tot ceea ce legea numeşte pe¬ 
deapsă este în mod efectiv pedeapsă 28 . 


capitolul x 

DESPRE VECHILE LEGI FRANCEZE2» 


In vechile legi franceze se găseşte cu adevărat spiri¬ 
tul monarhiei. In cazurile în care este vorba de pedepse 
băneşti, cei ce nu sînt nobili primesc pedepse mai uşoare 
decât nobilii 11 . Lucrurile stau tocmai invers în cazul cri- 
melor b : nobilul îşi pierde onoarea şi dreptul de a sta în 
justiţie 33 , pe cînd celui de jos, care nu are onoare, i se 
aplică o pedeapsă corporală. 


a „Si, comme pour briser un arret, Ies non nobles doivent une 
amende de quarante sous, et Ies nobles de soixante livres" 30 . Somme 
rurale (Summa rurală), cartea II, p. 198, ed. goth. din anul 1512; 
şi Beaumanoi r* 1 . cap. LXI, p. 309. 

6 Vezi Conseil 32 de Pier re Desfontaines, cap. XIII, mai 
ales articolul 22. 
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CAPITOLUL XI 

CÎND UN POPOR ESTE VIRTUOS NU E NEVOIE 
DE MULTE PEDEPSE 


Poporul roman era integru. Această integritate a avut 
atîta tărie, încît adeseori legiuitorului i-a fost deajuns 
să-i arate calea binelui pentru a-1 face s-o urmeze. Se 
părea că nu era nevoie de porunci, ci că în locul lor 
era destul să-i dea sfaturi. 

Aproape toate pedepsele fixate prin legile regale şi 
prin Legile celor Douăsprezece Table au fost desfiinţate 
în timpul republicii, fie ca urmare a legii Valeria 3 ' 10 , fie 
ca o consecinţă a legii Porcia 35i . Nu s-a observat ca din 
această pricină să se fi înrăutăţit administrarea republicii 
ori să fi avut de suferit ceva ordinea publică. 

Această lege Valeria, care interzicea magistraţilor orice 
act de violenţă împotriva unui cetăţean care declarase apel 
la adunarea poporului, nu prevedea pentru cel care ar în¬ 
călca-o decît pedeapsa de a fi socotit un -netrebnic^ 


capitolul xii 

DESPRE PUTEREA PEDEPSELOR 


Experienţa a arătat că în ţările în care pedepsele 3înt 
blînde, acestea produc asupra spiritului cetăţeanului o 
impresie tot atît de puternică ca şi pedepsele aspre în 
alte părţi. 


“ Ea a fost făcută de către Valerius Publicola, curînd după 
alungarea regilor; a fost reînnoită de două ori de către magis¬ 
traţi din aceeaşi familie, cum spune Titus Liviusîn cartea X 
{cap. IX]. Nu ena vorba de a-i acorda mai multă tărie, ci de a-i 
îmbunătăţi prevederile. Diligentius sanctum 33 , spune Titus L i- 
vius, ibidem. 

b Lex Porcia pro tergo civium lata (Legea Porcia relativă Ia 
pedeapsa ou bătaia aplicată cetăţenilor). Ea a fost făcută în anul 
454 de la fundarea Romei 

c Nihil ultra quam improbe factum adiecit. Titus Livius 
{Ibidem] 37 . 
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Dacă se observă vreun neajuns într-un stai, o cîr- 
muire violentă caută să-l înlăture numaidecît; şi în loc 
de a se gîndi să impună aplicarea vechilor legi, intro¬ 
duce o pedeapsă crudă care stăvileşte pe dată răul. In 
acest fel se uzează însă resortul guvernămîntului: mintea 
se obişnuieşte cu ideea acestei pedepse mari, aşa cum se 
obişnuise şi cu ideea celei mai mid; şi deoarece teama 
faţă de aceasta slăbeşte, în .curînd devine necesară sta¬ 
tornicirea celeilalte pentru toate cazurile. Hoţiile la dru¬ 
mul mare erau fapte obişnuite în unele state 38 ; pentru a 
le stăvili s-a născocit tortura roţii, care le-a zăgăzuit 
cîtva timp. După aceea însă au reînceput hoţiile la dru¬ 
mul mare la fel ca mai înainte. 

In vremea noastră, dezertarea a devenit foarte frec¬ 
ventă; s-a introdus pedeapsa cu moartea împotriva de¬ 
zertorilor, dar numărul dezertărilor nu a scăzut. Cauza 
acestui fapt este foarte firească: un soldat, obişnuit să-şi 
rişte viaţa zi de zi, dispreţuieşte primejdia morţii ori îi 
place să creadă că o dispreţuieşte. El este obişnuit zi de 
zi să se teamă de ruşine: trebuia deci să se menţină o pe¬ 
deapsă 0 care îl făcea să poarte un semn al ruşinii toată 
viaţa lui. S-a urmărit agravarea pedepsei, şi, în reali¬ 
tate, ea a fo?t micşorată. 

Nu trebuit să-i conducem pe .oameni cu ajutorul unor 
măsuri extreme; trebuie să fim cumpătaţi în folosirea 
mijloacelor pe care natura ni le pune la dispoziţie pentru 
a-i conduce. Dacă se va cerceta cauza tuturor dezmăţu¬ 
rilor, se va vedea că ea constă în impunitatea infracţiuni¬ 
lor, şi nu în moderaţia pedepselor. 

Să urmăm natura, care le-a dat oamenilor ruşinea 
pentru a-i biciui, şi cea mai însemnată parte a pedepsei 
să fie oprobriul pe care îl atrage aplicarea ei. 

Dacă există ţări în care ruşinea nu este o urmare 
a pedepsei, aceasta se datoreşte tiraniei, care a aplicat 
aceleaşi pedepse şi sceleraţilor, şi oamenilor de treabă. 

Şi dacă vedeţi alte state în care oamenii nu sînt ţi¬ 
nuţi în frîu decît prin pedepse crude, să fiţi încredinţaţi 
că acest lucru se datoreşte în mare parte străşniciei cîr- 


0 Se tăia nasul, se tăiau urechile. 
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muirii, care a folosit aceste pedepse pentru greşeli mă¬ 
runte. 

Adeseori un legiuitor care vrea să înlăture un rău nu 
se gîndeşte decît la această îndreptare; el are ochii des¬ 
chişi asupra acestui ţel, dar închişi asupra neajunsurilor. 
O dată ce răul a fost înlăturat, nu se mai observă decît 
asprimea legiuitorului; în sinul statului rămîne însă o 
meteahnă, pe care a produs-o această asprime: spiritele 
s-au corupt, ele s-au deprins cu despotismul. 

După înfrîngerea atenienilor de către Lysamdros 390 , s-a 
trecut la judecarea prizonierilor; atenienii au fost învi¬ 
nuiţi că au aruncat în mare pe toţi cei prinşi de pe două 
galere şi că au hotărît în adunarea poporului să li se taie 
mîna celor pe care îi vor face prizonieri. Au fost răpuşi 
toti, în afară de Adymanthes, care se împotrivise acestei 
hotărîri. înainte de a-1 trimite la moarte pe Philocles, 
Lysandros i-a imputat că pervertise spiritele şi că dă¬ 
duse lecţii de cruzime întregii Grecii. 

„După ce cei din Argos, spune Plutarh 6 , au ucis o mie 
cinci sute dintre concetăţenii lor, atenienii au spus să se- 
aducă zeilor jertfe de purificare, pentru a-i îndupleca să 
îndepărteze din cugetul atenienilor gîndul unei asemenea 
cruzimi“. 

Există două feluri de corupţii: una, cînd poporul nu 
respectă legile; cealaltă, cînd el este corupt de legi: boală 
incurabilă, pentru că îşi are cauza chiar în leac. 


CAPITOLUL XIII 

NEPUTINŢA LEGILOR JAPONEZE 


Pedepsele peste măsură de mari pot să corupă însuşi 
despotismul. Să luăm cazul Japoniei. 

Acolo se pedepsesc ou moartea aproape toate infrac¬ 
ţiunile^ pentru că nesupunerea faţă de un împărat aşa 


0 Xenophon. Histoire (Istoria), cartea II [cap. II, § 20—22]. 
b Oeuvres morales, De ceux qui manient Ies affaires d'Etat 
(Despre cei care conduc treburile statului), [cap. XIV] 40 . 
c Vezi K a e m p f e r 41 . 
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de mare ca acela al Japoniei este socotită oa o crimă ne¬ 
măsurată. Nu e vorba de a îndrepta pe vinovat, ci de 
a-1 răzbuna pe principe. Aceste idei îşi au izvorul în 
starea de robie şi mai ales în faptul că împăratul fiind 
acolo proprietar al tuturor bunurilor, aproape toate in¬ 
fracţiunile lovesc de-a dreptul în interesele sale. 

Se pedepsesc ou moartea minciunile spuse în faţa auto¬ 
rităţilor", lucru potrivnic apărării naturale. 

Acolo se pedepseşte sever şi ceea ce nu are de loc 
aparenţa unei crime: bunăoară, un om care ia parte la 
jocuri de noroc pe bani este pedepsit cu moartea. 

Este adevărat, caracterul uimitor al acestui popor în¬ 
căpăţînat, capricios, hotărît, ciudat, caic înfruntă toate 
primejdiile şi toate nenorocirile, pare la prima vedere 
să constituie pentru legiuitorii săi o justificare a cruzimii 
legilor lor. Dar nişte oameni care din fire dispreţuiesc 
moartea, şi care îşi spintecă pîntecele pentru o nimica 
toată ce le trece prin minte, sînt ei oare îndreptaţi sau 
ţinuţi în frîu de necontenita vedere a chinurilor? Şi oare 
nu se familiarizează cu ele? 

Descrierile de călătorie 42 ne spun, în privinţa educaţiei 
japonezilor, că la ei copiii trebuie să fie trataţi ou blîn- 
deţe .pentru că pedepsele îi îndîrjesc; că sclavii nu tre¬ 
buie să fie trataţi eu prea multă asprime, pentru că ei 
se împotrivesc numaidecît. Pornind de la spiritul care 
trebuie să domnească în guvernămîntul casnic, nu s-ar 
fi putut oare deduce şi care era cel ce trebuia introdus 
în guvernămîntul politic şi civil? 

Un legiuitor înţelept ar fi căutat să readucă spiritele 
pe calea cea bună printr-o îmbinare echilibrată a pedep¬ 
selor cu recompensele; prin precepte de filozofie, de mo¬ 
rală şi de religie, corespunzătoare acestor trăsături; prin 
justa aplicare a regulilor onoarei; prin supliciul ruşinii; 
prin asigurarea unei fericiri netulburate şi a unei linişti 
plăcute;' şi dacă s-ar fi temut că spiritele, care erau de¬ 
prinse a fi înfrînate numai prin pedepse crude, nu ar mai 
putea fi ţinute în frîu de către unele mai blînde, el ar 


“ Recueil des voyages qui ont servi ă l’etablissement de ia. 
Compagnie des Îndes, voi. XII, partea a Il-a, p. 428. 
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fi acţionat 0 fără zgomot şi pe nesimţite; în cazurile izo¬ 
late care ar fi meritat oel mai mult iertarea, el ar fi 
micşorat pedeapsa infracţiunii, pînă cînd ar fi putut 
ajunge s-o modifice în toate cazurile. 

Dar despotismul nu cunoaşte de fel aceste mijloace; 
el nu se foloseşte în conducerea oamenilor de asemenea 
căi. El poate abuza de sine; aceasta e însă tot ce poate 
face. în Japonia, el a făcut o sforţare: s-a depăşit în cru¬ 
zime pe sine însuşi. 

Nişte suflete cu totul sălbăticite, şi devenite mai crude 
încă, nu au putut fi conduse decît printr-o cruzime şi 
mai mare. 

Iată originea, iată spiritul legilor din Japonia. Dar ele 
au avut mai multă furie decît tărie. Ele au izbutit să 
stîrpească creştinismul'' 3 ; dar nişte sforţări aşa de nemai¬ 
auzite sînt o dovadă a neputinţei lor. Ele au vrut să sta¬ 
tornicească o bună rinduială, şi cînd colo slăbiciunea lor 
a ieşit şi mai mult la iveală. 

Trebuie să citiţi descrierea întrevederii dintre împă¬ 
rat şi deyro la Meaoo b44 . Numărul celor care au fost su¬ 
grumaţi acolo sau ucişi în alt chip de către nemernici 
a fost neînchipuit de mare; au fost răpite fete şi băieţi; 
apoi cei răpiţi erau găsiţi în fiecare zi expuşi în locuri 
publice la ore nepotrivite, cu totul goi, cusuţi în saci de 
pînză, ca să nu se ştie prin ce locuri trecuseră; ticăloşii 
au furat tot ce au vrut; au spintecat pîntecele cailor pentru 
ca să-i doboare pe călăreţi; au răsturnat trăsuri pentru 
ca să jefuiască femeile. ţ Olandezii,, cărora li se spusese 
că nu putea/u rămîne peste noapte în tribune fără a-şi 
primejdui viaţa, au coborît din ele etc. 

Voi înfăţişa pe. scurt încă un fapt semnificativ. Îm¬ 
păratul, dedat la plăceri mîrşave, nu se căsătorea: era în 
primejdie de a muri fără moştenitor. Deyroul i-a trimis 
două fete foarte frumoase: din respect, s-a căsătorit cu 
una dintre ele, dar n-a avut nici o relaţie cu ea. Doica 
sa i-a adus cele mai frumoase femei din imperiu: totul 


0 Luaţi bine aminte la aceasta ca la un precept de aplicat 
in nazurile în care spiritele au fost pervertite prin pedepse prea 
aspre. 

b Recueil des voyages qui ont servi ă Vetablissement de la 
Compagnie des îndes, voi. V, p. 2. 
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era zadarnic. I-a plăcut fiica unui armurier 0 : s-a hotărît, 
şi a avut de la ea un fiu. Doamnele de la curte, indig¬ 
nate de faptul că le preferase o persoană de o condiţie 
atît de proastă, au sugrumat copilul. Această crimă a 
fost ascunsă împăratului: altminteri ar fi vărsat valuri 
de sînge. Cruzimea legilor împiedică deci aplicarea lor. 
Atunci cînd pedeapsa este din cale-afară de mare, sîn- 
tem adeseori nevoiţi să-i preferăm impunitatea. 


CAPITOLUL XIV 

DESPRE SPIRITUL SENATULUI ROMAN 

în timpul consulatului lui Acilius Glabrio şi al lui Piso, 
s-a făcut legea Acilia M5 pentru a stăvili intrigile electo¬ 
rale. Dio spune c că senatul i-a îndemnat pe consuli s-o 
propună, din pricină că tribunul C. Cornelius se hotă- 
rîse să obţină statornicirea unor pedepse teribile pentru 
această infracţiune, pedepse care erau foarte plăcute po¬ 
porului. Senatul socotea că nişte pedepse peste măsură 
de mari ar băga în adevăr spaima în suflete, dar că ele 
ar avea drept urmare faptul că nu s-ar mai găsi nimeni 
nici să acuze, nici să condamne; în timp ce la pedepse 
uşoare' se vor găsi judecători şi acuzatori. 


CAPITOLUL XV 

DESPRE LEGILE ROMANILOR CU PRIVIRE LA PEDEPSE 

Mă simt sigur pe principiile mele cînd am de partea 
mea pe romani. Ca atare, sînt încredinţat că pedepsele 
ţin de natura guvernămîntului, atunci cînd văd că acest 
mare popor şi-a schimbat în această privinţă legile ci¬ 
vile pe măsură ce şi le-a schimbat pe cele politice. 

q Recueil des voyages qui ont servi ă l'etablissement de la 
Compagnie des îndes, voi V, p. 2. 

b Vinovaţii erau condamnaţi la o amendă; ei nu mai puteau 
să fie admişi în ordinul senatorilor şi nici să deţină vreo magis¬ 
tratură. D i o, cartea XXXVI [cap. XXI], 
c Ibidem. 
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Legile regale, făcute pentru un popor alcătuit din fu¬ 
gari, din sclavi şi din tîlhari, au fost foarte aspre. Spi¬ 
ritul republicii ar fi cerut ca decemvirii să nu 'fi inclus 
aceste legi în cele Douăsprezece Table ale lor; dar nişte 
oameni care năzuiau către tiranie nici nu se gîndeau să 
urmeze spiritul republicii; 

Titus Livius a spune despre supliciul lui Mettius Fufe- 
tius, dictator al Albei, care a fost condamnat de către 
Tullus Hostilius să fie sfîrtecat de două care trăgînd în 
direcţii opuse, că acesta a fost primul şi ultimul supliciu 
prin care s-a arătat că omenia fusese dată uitării. El se 
inşală: Legea celor Douăsprezece Table este plină de dis¬ 
poziţii foarte crude 6 . , 

Aceea care dezvăluie cel mai bine intenţia decemviri¬ 
lor este prevederea care stabileşte pedeapsa cu moartea 
pentru autorii de pamflete şi pentru poeţi. Aceasta nu se 
potriveşte mai de loc cu spiritul republicii, unde po¬ 
porului îi place să-i vadă înfruntaţi pe cei mari. Dar nişte 
oameni care îşi puseseră în gînd să sugrume libertatea 
se temeau de scrieri care puteau să trezească spiritul de 
libertate 0 . 

După izgonirea decemvirilor, aproape toate legile care 
fixaseră pedepsele au fost suprimate. Ele nu au fost abro¬ 
gate în mod formal, dar, întrucît legea Poreia interzisese 
condamnarea la moarte a unui cetăţean roman, ele n-au 
mai avut aplicare. 

Iată epoca la care se poate referi ceea ce spunea Titus 
Livius d despre romani, anume că n-a existat nicicînd po¬ 
por căruia să-i fi plăcut mai mult moderaţia în privinţa 
pedepselor. 

Iar dacă la blîndeţea pedepselor adăugăm şi dreptul 
pe care îl avea un acuzat de a se exila înainte de pro¬ 
nunţarea hotărîrii' 56 , vedem în adevăr că romanii fuse¬ 
seră călăuziţi de acest spirit care este, aş-a cum am spus, 
firesc în republică. 


° Cartea t [cap. XXVIII]. 

b Aflăm în ea supliciul foculud, pedepse i»proape totdeauna 
capitale* furtul pedepsit cu moartea etc. 

c Sylla, însufleţit de acelaşi spirit ca şi decemvirii, a sporit 
ca şi ei, pedepsele împotriva scriitorilor satirici. 
d Cartea I [cap. XXVIII1. 
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' Sylla, care a confundat tirania, anarhia şi libertatea, a 
întocmit legile Comeliene' 17 . Părea că nu întocmeşte legi 
decît pentru a da fiinţă unor infracţiuni. Astfel, califi- 
cînd ca omor nenumărate fapte, el a găsit pretutindeni 
ucigaşi; şi, procedînd intr-un fel care a avut atîţia imita¬ 
tori, el a întins curse, a presărat spini şi a deschis pră¬ 
păstii în calea tuturor cetăţenilor. 

Aproape toate legile lui Sylla nu prevedeau decît pe¬ 
deapsa exilului 48 . Caesar a adăugat la aceasta confisca¬ 
rea bunurilor 0 , pentru că, dacă cei bogaţi îşi păstrau în 
exil avutul lor, erau mai îndrăzneţi în a săvîrşi crime. 

După ee împăraţii au instituit un guvemămînt militar, 
ei au simţit curînd că acesta nu era mai puţin nefast 
pentru ei, decît pentru supuşi; ei s-au străduit să-l tem¬ 
pereze, socotind că pentru aceasta era nevoie de demni¬ 
tăţi şi de respectul cu care erau ele înconjurate. 

S-a făcut o mică apropiere de organizarea monarhiei, 
împărţindu-se pedepsele în trei clase 8 : cele destinate per¬ 
soanelor ce deţineau cele mai înalte demnităţi ale statu¬ 
lui 0 , şi care erau pedepse destul de uşoare; cele care se 
aplicau persoanelor de rang mai puţin înalt d , şi care erau 
pedepse mai severe; în sfîrşit, pedepsele rezervate nu¬ 
mai celor din categoriile de jos e , şi care erau cele mai 
grele. 

Crudul şi smintitul Maximinus 50 a înăsprit, ca să spu¬ 
nem aşa, guvemămîntul militar, pe care ar fi trebuit să-l 
îmblînzească. Senatul afla, spune Capitolinus' 51 , că unii 
fuseseră crucificaţi, alţii daţi pradă fiarelor sau cusuţi în 
piei de fiare de curînd ucise, fără să se ţină de loc seama 


a Poenas facinorum auxit, cum locuplete's eo facilius scelere 
se obligarent, quod integris patrimoniis exularent <9. Suetohius, 
In Iulio Caesare (Despre Iuiius Caesar), [cap. LXII], 

b Vezi legea 3, § 5, Legis, [Dig., XLVIII, 8], Ad legem Cornel, 
de sicariis (§ 5 al legii [Digeste, XLVIII, 8]. Asupra legii Cornelia 
privitoare la asasini), şi un foarte mare număr de albe legi, în 
Digeste şi în Cod. 
c Sublimiores. 

<* Medios. 

e Infimos. Leg. 3, § 5p Legis, ad. leg. Cornel, de sicariis (§ 5 
al Legii, asupra legii Cornelia privitoare la asasini). 

t Iul. Cap., Maximini duo (Iulius Capitolinus, Cei doi Maxi- 
mini), [cap. VIII]. 
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de demnităţile lor. El părea că vrea să aplice disciplina 
militară, după modelul căreia dorea să conducă treburile 
civile. 

în Consideraţii asupra măririi romanilor şi decăderii 
lor se arată cum a transformat Constantin 52 despotismul 
militar intr-un despotism militar şi civil, şi cum s-a apro¬ 
piat de monarhie. Acolo se pot urmări diferitele prefa¬ 
ceri din acest stat şi se poate vedea cum s-a trecut de la 
străşnicie la moliciune şi de la moliciune la impunitate. 


CAPITOLUL XVI 

DESPRE JUSTA PROPORŢIE ÎNTRE PEDEPSE 
ŞI INFRACŢIUNI 

Este de cea mai mare însemnătate ca pedepsele să fie 
în armonie unele cu altele, pentru că este deosebit de 
important să se evite mai ourînd o infracţiune gravă de- 
cît una mai puţin gravă, ceea ce vatămă mai mult socie¬ 
tatea, decît ceea ce o păgubeşte mai puţin. 

„Un impostor 0 , care îşi spunea Constantin Ducas, a 
stîrnit o mare răscoală la Constantinopol. A fost prins şi 
condamnat la biciuire; dar, pentru că a învinuit per¬ 
soane sus-puse, el a fost condamnat să fie ars, fiind ca¬ 
lificat calomniator^. Este ciudat că în felul acesta au fost 
proporţionate pedepsele pentru crima de lezmajestate şi 
pentru cea de calomnie. 

Aceasta ne aduce aminte de o vorbă a lui Carol al 
II-lea, regele Angliei. Odată el văzu, în drumul său, un 
om legat la stîlpul infamiei. întrebă de ce era pedepsit. 
— „Sire, i se răspunse, pentru eă a compus pamflete împo¬ 
triva miniştrilor domniei-voastre. — Mare prost! spuse 
regele, de ce nu le-a scris împotriva mea? Nu i s-ar fi 
făcut nimic“ 

„Şaptezeci de persoane uneltiră împotriva împăratului 
Vasile 5 . El porunci să fie biciuite; li se arse părul din 
cap şi de pe corp. Cînd. o dată, un,, cerb se agăţă cu coar- 

0 Nicephor e 33 , patriarche de Constantinople, Hîstoire (Ni- 
ohifcxr, patriarh aJ Constantinopolului, Istoria). 

b Ibidem 
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nele în cingătoarea lui, cineva din suită scoase sabia, tăie- 
centura şi îl liberă: el porunci să i. se taie capul, deoarece,, 
spunea el, trăsese sabia împotriva lui“. Cine şi-ar putea, 
închipui ea, sub acelaşi principe, să se fi pronunţat aceste, 
două hotărîri? 

Se face o mare greşeală la noi -că se aplică aceeaşi pe¬ 
deapsă şi celui -care fură la drumul mare şi celui care 
fură şi totodată ucide 5 ' 1 . Este vădit că, pentru siguranţa 
publică, ar trebui ca pedepsele să fie diferenţiate într-o. 
oarecare măsură. 

în China, hoţii care săvîrşesc cruzimi sînt tăiaţi în bu¬ 
căţi 0 : ceilalţi, nu: această deosebire face -ca acolo să se- 
fure, dar să nu se ucidă. 

In Moscovia, unde se aplică aceleaşi pedepse şi hoţilor 
şi ucigaşilor, furturile sînt întotdeauna însoţite de omo-. 
ruri b . Morţii, se spune acolo, nu povestesc nimic. 

Cînd nu există nici o deosebire în privinţa pedepse-, 
lor, trebuie să se introducă una cu privire la speranţa 
iertării. In Anglia nu se săvîrşesc omoruri pentru că 
hoţii pot nădăjdui să fie trimişi în colonii, pe cînd uci¬ 
gaşii nu. 

Dreptul de graţiere constituie o puternică pîrghie în 
guvemămintele moderate. Această putere pe care o are 
principele de a ierta, folosită cu înţelepciune, poate da 
rezultate minunate. Principiul guvernământului despotic, 
care nu iartă, şi căruia nu i se iartă niciodată, îl lipseşte 
de aceste avantaje. 


CAPITOLUL XVII 

DESPRE APLICAREA TORTURII ÎMPOTRIVA 
INFRACTORILOR 


Pentru că oamenii sînt răi, legea este obligată să-i pre- 
supună mai buni decît sînt. Astfel, depoziţia a doi mar-, 
tori este suficientă pentru pedepsirea oricărei infracţiuni. 
Legea îi crede, ca şi cum prin gura lor ar vorbi însuşi 

“Du H a 1 d e 5 5, voi. I, p. 6. 

b Perry, Stat present de la grande Russie (Starea 
marii Rusii). 
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adevărul. Tot aşa, se consideră ca legitim orice copil con¬ 
ceput în timpul căsătoriei: legea are încredere în mamă, 
ca şi cum ar fi neprihănirea întruchipată. Dar cercetarea 
infractorilor prin tortură nu este tot aşa de neînlăturat 
cum stau lucrurile în aceste cazuri. Vedem astăzi că o 
naţiune 12 foarte bine cîrmuită o respinge fără să sufere 
vreun neajuns. Aşadar, ea nu este trebuincioasă prin na¬ 
tura sa b 56 . 

Atîţia oameni de valoare şi atîtea minţi strălucite au 
scris împotriva acestei practici, încît nu îndrăznesc să 
mai vorbesc după ei 58 . Eram gata să spun că ea ar putea 
fi potrivită în guvernămintele despotice, unde tot ceea 
ce inspiră teama face parte dintre resorturile guvernă- 
mîntului; eram gata să spun că sclavii, la greci şi la ro¬ 
mani ... Dar aud glasul naturii care strigă, împotri- 
Vindu-mi-se 59 . 


CAPITOLUL XVIII 

DESPRE PEDEPSELE PECUNIARE ŞI DESPRE 
CELE CORPORALE 

Strămoşii noştri, germanii 60 , nu admiteau decît aproape 
numai pedepse pecuniare. Aceşti oameni războinici şi li¬ 
beri socoteau că sîngele lor nu trebuia să fie vărsat decît 
cu armele în mînă. Dimpotrivă, japonezii 17 resping aceste 
feluri de pedepse, sub cuvînt că cei bogaţi s-ar sustrage 
pedepsei. Dar oamenii bogaţi nu se tem oare să-şi piardă 

0 Naţiunea engleză. 

b Cetăţenii Atenei nu puteau, fi supuşi torturii (L y s i a s, Orat. 
in Argoret. (Cuvîntare împotriva Iui Argoret), decît pentru crima 
de lezmajestate. Se aplica tortura la treizeci de zile după con¬ 
damnare. Curius Fortunatus, Rhetor. schol. (Şcoala reto¬ 
rilor), cartea II. Nu exista chestiune preparatorie 57 . Cît despre 
romani, legea 3 şi 4 (Codul, cartea IX, titlul VIII) Ad leg. Iuliam 
maiest. (Asupra legii Iulia relativă la crima de lezmajestate), 
arată că naşterea, demnitatea, profesiunea de militar apărau 
de tortură, în afară de cazul crimei de lezmajestate. Vezi res¬ 
tricţiile înţelepte pe care legile vizigoţilor le puneau acestei 
practici. 

c Vezi Kaempfer. 
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bunurile? Pedepsele pecuniare nu pot fi oare proporţio- 
nate cu averile? Şi, în sfîrşit, oare acestor pedepse nu 
li se poate alătura infamia? 

Un bun legiuitor ia calea de mijloc: el nu statorni¬ 
ceşte totdeauna pedepse pecuniare şi nici nu aplică tot¬ 
deauna pedepse corporale. 


CAPITOLUL XIX 

DESPRE LEGEA TALIONULUI 

Statele despotice, cărora le plac legile simple, se ser¬ 
vesc mult de legea talionului 001 ; cîteodată o adoptă şl 
statele moderate, dar cu deosebire că, pe cînd cele dinţii 
o aplică în mod riguros, acestea din urmă îi aduc aproape 
totdeauna atenuări. 

Legea celor Douăsprezece Table admitea două atenuări 
în această privinţă: ea nu condamna la aplicarea talio¬ 
nului decît atunci cînd reclamantul nu putuse fi împă¬ 
cat 0 . După condamnare se puteau plăti daune interese 0 , 
iar pedeapsa corporală se transforma în pedeapsă pe¬ 
cuniară 0 . 


capitolul xx 

DESPRE PEDEPSIREA PĂRINŢILOR PENTRU 
GREŞELILE COPIILOR LOR 

în China, părinţii sînt pedepsiţi pentru greşelile copii¬ 
lor lor. în Peru era acelaşi obicei e . Aceasta îşi are izvo¬ 
rul tot în ideile despotice. 


0 Ea este prevăzută în Coran. Vezi capitolul Despre vacă. 
b Si membrum rupit, ni cum eo pacit, talio esto**. A u 1 u s 
G el 1 i u s, cartea XX, cap. I. 
c Ibidem. 

0 Vezi şi Legea vizigoţilor, cartea VI, titlul IV; §§ 3 şi 5. 
e Vezi Garcilasso, Histoire des guerres civiles des Espag- 
nolstt (Istoria războaielor civile ale spaniolilor). 
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în zadar se spune că în China părinţii sînt pedepsiţi 
fiindcă nu au făcut uz de puterea părintească pe care 
a rînduit-o natura şi pe care au sporit-o înseşi legile de 
acolo. Aceasta lasă totuşi în picioare afirmaţia că la chi¬ 
nezi nu există onoare. La noi, părinţii ai căror copii sînt 
condamnaţi la moarte şi copiii 0 ai căror părinţi au sufe¬ 
rit aceeaşi soartă sînt tot atît de aspru pedepsiţi prin 
ruşine pe cît ar fi în China prin pierderea vieţii 62 . 


CAPITOLUL XXI 

DESPRE CLEMENŢA PRINCIPELUI 


Clemenţa este însuşirea distinctivă a monarhilor. în 
republică, al cărei principiu este virtutea, ea este mai 
puţin necesară. în statul despotic, unde stăpîneşte teama, 
se face mai puţin uz de ea, pentru că persoanele sus-puse 
în stat trebuie să fie ţinute în frîu prin exemple de 
asprime. în monarhii, unde domneşte onoarea, care ade¬ 
sea pretinde ceea ce legea opreşte 65 , 'demenţa este mai 
necesară. Aici, căderea în dizgraţie echivalează cu pedeapsa 
şi înseşi ceremoniile judecăţilor sînt pedepse. Aici, ruşi¬ 
nea vine din toate părţile ea să dea naştere la feluri spe¬ 
ciale de pedepse. 

Cei sus-puşi se simt aici atît de aspru pedepsiţi prin 
dizgraţie, prin pierderea — adeseori închipuită — a bu¬ 
năstării, a influenţei, a relaţiilor, a plăcerilor lor, îndt 
straşnicia faţă de ei nu este de vreun folos; ea nu poate 
servi decît ca să alunge din inima supuşilor dragostea 
pe care ei o au faţă de persoana principelui şi respectul 
pe oare ei trebuie să-l aibă faţă de demnităţi. 

După cum instabilitatea celor sus-puşi e legată de na¬ 
tura guvemămîntului despotic, tot aşa siguranţa lor ţine 
de natura monarhiei. 


0 In Ioc de a fi pedepsiţi, spunea Plafon, trebuie să fie- 
lăudaţi pentru că nu seamănă cu tatăl lor. Des Loix, cartea IX. 
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Monarhii .au atîta de câştigat prin clemenţă; ea tre¬ 
zeşte faţă de ei atîta dragoste, le aduce atîta slavă, îo- 
cît este aproape întotdeauna o fericire pentru ei să aibă 
prilejul de a o practica; şi aceasta se poate aproape me¬ 
reu prin părţile noastre 66 . 

Poate că li se va disputa, vreo parte a autorităţii, dar 
aproape niciodată întreaga autoritate; iar dacă uneori 
ei luptă pentru coroană, ei nu luptă niciodată pentru 
viaţă. 

Dar, se va întreba, cînd trebuie să pedepseşti? Cînd 
trebuie să ierţi? Acest lucru mai degrabă se simte decît 
se poate indica cu precizie. Cînd clemenţa prezintă pri¬ 
mejdii, ele sînt foarte vizibile. O putem lesne deosebi 
de acea slăbiciune care duce la dispreţ şi chiar la ne¬ 
putinţa de a pedepsi. 

împăratul Mauriciu" 67 a luat hotărârea să nu verse 
niciodată sîngele supuşilor săi. Anastasie 6 69 nu pedepsea 
de fel crimele. Isac Angelos 70 s-a jurat că atît cît va 
domni nu va trimite pe nimeni la moarte. împăraţii greci 
uitaseră că nu în zadar purtau sabia. 


0 Evagre, Histoire c8 (Evagrios, Istorie). 

b Fragment din Suidas, al lui Constantin Porfiroge- 
n e ,t u i. 
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URMĂRILE DIFERITELOR PRINCIPII 
ALE CELOR TREI FORME DE GUVERNÂMÎNT 1 
CU PRIVIRE LA LEGILE SOMPTUARE 2 , LA LUX 
ŞI LA CONDIŢIA FEMEILOR 

CAPITOLUL I 

DESPRE LUX 

Luxul este întotdeauna în proporţie cu inegalitatea ave¬ 
rilor. Dacă, într-un stat, bogăţiile sînt distribuite în mod 
egal, acolo nu va exista lux; căci el nu constă decît în 
înlesnirile vieţii procurate prin munca altora. 

Pentru ca bogăţiile să rămînă distribuite în mod egal, 
trebuie ca legea să nu acorde fiecăruia decît cele neapă¬ 
rat trebuincioase vieţii. Dacă oamenii au mai mult, atunci 
unii vor cheltui, iar alţii vor dobîndi şi se va statornici 
inegalitatea. 

Presupunînd că strictul necesar traiului este egal cu o 
anumită sumă, luxul celor care nu vor avea decît stric¬ 
tul necesar va fi egal cu zero; cel care va avea de două 
ori pe atîta va avea un lux egal cu unu; cel cu un avut 
de două ori mai mare decît acesta din urmă va avea un 
lux egal cu trei; cel ce va avea iarăşi de două ori mai 
mult, va avea un lux egal cu şapte; aşa că, la fiecare 
din aceste avuturi, — presupunînd că avutul particularu¬ 
lui ce urmează este mereu de două ori mai mare decît 
al eelui dinaintea lui, — luxul va creşte de două ori plus 
o unitate, în progresia următoare: 0, 1, 3, 7, 15, 31, 
63, 127. 

In republica lui Platon 0 3 , luxul s-ar fi putut calcula 
cu precizie. Acolo erau stabilite patru categorii de avere 
(censuri). Cea dintîi era tocmai graniţa la care se ispră¬ 
vea sărăcia; a doua era de două ori mai mare; a treia, de 
trei ori mai mare; a patra, de patru ori mai mare decît 
cea dintîi. In prima categorie, luxul era egal cu zero; în 
a doua, el era egal cu unu; în a treia, cu doi; în a patra, 
cu trei, aşa că el creştea într-o progresie aritmetică 4 . 

° Primul cens era Iotul ereditar de pămînt; Platon nu admi¬ 
tea ' ca cineva să poată avea, în bunuri de alt fel, mai mult de¬ 
cît întreitul valoriilotului ereditar. Vezi Loix, cartea V [744 
d—c]. 
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Comparind luxul diferitelor popoare, constatăm că el 
este în fiecare stat în raport compus 5 cu inegalitatea din¬ 
tre averile cetăţenilor şi cu inegalitatea dintre bogăţiile 
diferitelor state. în Polonia, bunăoară, averile sînt de n 
inegalitate extremă; dar sărăcia întregului nu îngăduie 
să existe acolo atîta lux ca într-un stat mai bogat. 

Luxul este de asemenea proporţional cu mărimea ora¬ 
şelor, îndeosebi a capitalei; aşa că el este în raport com¬ 
pus cu bogăţiile statului, cu inegalitatea averilor parti¬ 
cularilor şi cu numărul oamenilor strânşi în anumite 
locuri. 

Cu cit sînt mai mulţi oameni la un loc, ou atît sînt 
mai vanitoşi şi simt mai mult născîndu-se în ei dorinţa 
de a se distinge prin lucruri mărunte 00 . Dacă numărul 
lor este atît de mare încît majoritatea nu se cunosc unii 
pe alţii, dorinţa de a se distinge creşte, pentru că atunci 
speranţa succesului este mai mare. Luxul dă această spe¬ 
ranţă; fiecare împrumută semnele distinctive ale categoriei 
sociale superioare celeia din care face el parte. Dar, fie¬ 
care căutînd mereu să se distingă, totul se nivelează şi 
nimeni nu se mai distinge: întrunit toţi vor să atragă aten¬ 
ţia asupra lor, nu se mai remarcă nimeni. 

Din toate acestea rezultă un neajuns general. Cei care 
excelează într-o profesiune fixează ce preţ vor ei pentru 
ceea ce oferă prin meşteşugul lor; cei mai slab înzestraţi 
le urmează exemplul: nu mai există armonie între tre¬ 
buinţe şi mijloace. Cînd sînt nevoit să susţin un proces, 
este necesar să pot plăti un avocat; cînd sînt bolnav, 
trebuie să pot chema un medic. 

Unii au socotit că, aglomerîndu-se aşa de multă lume 
într-o capitală, s-ar restrînge comerţul, pentru că oamenii 
nu se mai află la o anumită depărtare unii de alţii. Eu 
nu cred aşa ceva: oamenii au mai multe dorinţe, mai 
multe trebuinţe, mai multe capricii, atunci cînd sînt strînşi 
laolaltă. 


0 Intr-un oraş mare, spune autorul lucrării La Fable des 
abeilles (Fabula albinelor), voi. I, p. 133, oamenii se îmbracă 
la fel cu cei de condiţie mai înaltă pentru a fi consideraţi de 
mulţime mai ceva decit sînt. Pentru o minte slabă, aceasta 
este o plăcere tot atît de mare ca şi aceea a îndeplinirii do¬ 
rinţelor. 
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CAPITOLUL II 

DESPRE LEGILE SOMPTUARE ÎN DEMOCRAŢIE 


Am spus adineaori că în republici, unde bogăţiile sînt 
'distribuite în mod egal, nu poate exista lux; şi deoarece, 
după cum s-a văzut în cartea V a , această egalitate în 
distribuirea bogăţiilor constituie superioritatea unei re¬ 
publici, rezultă că cu cit există într-o republică mai pu¬ 
ţin lux, cu atît este ea mai desâvîrşită. La primii romani, 
nu exista lux; el nu exista nici la lacedemonieni; iar în 
republicile în care egalitatea nu a dispărut cu totul, spi¬ 
ritul comercial, sîrguinţa şi virtutea dau fiecăruia şi pu¬ 
tinţa şi dorinţa de a trăi din propriile sale mijloace .şi, 
■ca atare, acolo nu există decît puţin lux. 

Legile privitoare la reîmpărţirea pământurilor, cerute 
cu atîta stăruinţă în unele republici, erau binefăcătoare 
prin natura lor. Ele nu sînt vătămătoare decît dacă vin 
pe neaşteptate. Luînd deodată averile de la unii şi spo- 
i’indu-le tot aşa pe ale altora, aceste legi pricinuiesc o 
mare tulburare în fieoare familie şi produc în mod ine¬ 
vitabil o tulburare generală în sinul statului. 

Pe măsură ce într-o republică se statorniceşte luxul, 
spiritul se îndreaptă spre interesul particular. Unor 
oameni care nu simt nevoie de altceva decît de strictul 
neoesar nu le rămîne să dorească decît gloria patriei şi 
pe a lor înşişi. Dar un suflet pervertit de lux are alte 
dorinţe mai grozave: ourînd el ajunge vrăjmaş al legilor 
care îl stânjenesc. Luxul cu care a început să se obiş¬ 
nuiască garnizoana din Rhegium 7 a împins-o la extermi¬ 
narea locuitorilor. 

îndată ce romanii s-au corupt, dorinţele lor au devenit 
nemăsurate. Aceasta se poate judeca după preţurile pe 
care le-au fixat ei mărfurilor. Un ulcior de vin de Fa- 
lerno b8 s>e vinidea cu o suită de dinari romani; un buto- 


a Cap. III şi IV. 

b Fragment din cartea XXXVI a lui D i o d o r, redat de către 
Constantin Porfirogenetul, Extrait des vertus et des 
vices. 
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iaş de carne sărată din Pont 9 costa patru, sute de dinari; 
un bucătar bun, patru talanţi; băieţii tineri nu aveau 
preţ. Cînd, printr-o năvalnică pornire® generală, toată 
lumea se arunca în braţele voluptăţii, la ce se reducea 
virtutea? 


CAPITOLUL III 

DESPRE LEGILE SOMPTUARE ÎN ARISTOCRAŢIE 

Regimul aristocratic rău întocmit suferă de neajunsul 
că acolo nobilii posedă bogăţiile şi că totuşi ei nu sînt 
liberi să cheltuiască; luxul, opus spiritului de cumpătare, 
trebuie izgonit de acolo. Aşadar, acolo nu există decît 
oameni foarte săraci, care nu pot oişti,ga, şi oameni foarte 
bogaţi, care nu pot cheltui. 

La Veneţia, legiie îi eonstrîng pe nobili la o viaţă mo¬ 
destă 11 . Ei s-au deprins plnă într-atîta cu economia, in¬ 
cit numai profesionistele de moravuri uşoare sînt în stare 
să mai scoată bani de la ei. Se foloseşte această cale 
pentru a menţine activitatea productivă; femeile cele 
mai vrednice de dispreţ cheltuiesc acolo fără a avea să 
se teamă de ceva, pe cînd cei care le plătesc duc cea* 
mai sărăcăcioasă viaţă din lume. 

Bunele republici greceşti aveau, în această privinţă, 
instituţii admirabile. Cei bogaţi îşi cheltuiau banii cu 
serbările, cu corurile, cu carele 12 , -cu caii de curse, cu 
magistraturile costisitoare. Bogăţiile erau acolo tot atît 
de împovărătoare ca şi sărăcia. 


CAPITOLUL IV 

DESPRE LEGILE SOMPTUARE IN MONARHII 

„Suionii 113 , neam germanic, cinstesc bogăţiile, spune Ta- 
citus iJl/l ; ceea ce face ca ei să trăiască sub cîrmuirea unuia 
singur“. Aceasta înseamnă negreşit că luxul se potriveşte 

0 Cum maximus omnium impetus ad luxuriam esset 10 . Ibidem. 

b Dc moribus Germanonim (Despre obiceiurile germanilor), 
[cap. XLIV], 
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îndeosebi monarhiilor şi că în ele nu este nevoie de legi 
somptuare. 

Întrucît, prin structura monarhiilor, în ele bogăţiile sînt 
împărţite în mod inegal, este firesc ca acolo să existe 
lux. Dacă cei bogaţi nu vor cheltui mult, cei săraci vor 
muri de foame acolo. Trebuie chiar ca cei bogaţi să chel¬ 
tuiască acolo în proporţie cu inegalitatea averilor şi, după 
cum am spus, ca luxul să sporească în aceeaşi proporţie. 
Bogăţiile particulare nu au crescut decît pentru că ele 
au luat unei părţi a cetăţenilor strictul necesar: trebuie 
deci oa el să le fie restituit. 

Aşa că, pentru ca statul monarhic să se poată men¬ 
ţine, luxul trebuie să meargă crescînd de la plugar la 
meşteşugar, la negustor, la nobili, la demnitari, la marii 
seniori, la principalii arendaşi de impozite, la principi; 
altminteri totul ar fi pierdut. 

In senatul Romei, alcătuit din demnitari severi, din 
jurisconsulţi şi din oameni pătrunşi de ideile vremuri¬ 
lor de altădată, s-au făcut, sub domnia lui Augustus, 
propuneri de îndreptare a moravurilor şi de înfrînare a 
luxului femeilor. Este interesant să vedem în Dio a cu ce 
iscusinţă a respins împăratul cererile nepotrivite ale aces¬ 
tor senatori; căci el întemeia o monarhie şi lichida o 
republică. 

In vremea lui Tiberius, edilii au propus în senat repu¬ 
nerea în vigoare a vechilor legi somotuare't Acest prin¬ 
cipe, care era luminat, s-a opus. „în actuala stare de 
lucruri, spunea el, statul nu s-ar putea menţine. Cum 
ar putea oare Roma să trăiască? Cum ar putea să trăiască 
provinciile? Eram cumpătaţi cînd eram cetăţeni ai unei 
singure cetăţi, astăzi însă noi consumăm bogăţiile întregii 
luiţni: sînt puşi să muncească pentru noi stăpînii şi 
sclavii^. El vedea bine că nu mai era nevoie de legi 
somptuare. 

Cînd, sub domnia aceluiaşi împărat, s-a propus în se¬ 
nat de a li se interzice guvernatorilor să-şi ducă soţiile 
în provincii din pricina moravurilor libere pe care le in¬ 
troduceau acolo, propunerea a fost respinsă. S-a obiectat 


” Dio Cassius, cartea LIV [cap. XVI], 
b T a c i t u s, Annales, cartea III [cap. XXXIV]. 
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că „austeritatea celor vechi fusese înlocuită printr-un fel 
mai plăcut de a trăi“°. S-a înţeles deci că era nevoie 
de alte moravuri. 

Aşadar, luxul este necesar în statele monarhice, el este 
necesar şi în cele despotice: în cele dintîi, el este o fo¬ 
losire a libertăţii de care dispun oamenii; în celelalte, 
este un abuz de foloasele pe care oamenii le pot trage 
din starea lor de robie, atunci cînd un sclav, pus de 
către stăpînul său să-i asuprească pe ceilalţi sclavi ai lui, 
nesigur de viitorul norocului din clipa de faţă, nu cu¬ 
noaşte altă bucurie decît pe aceea de ă-şi satisface or¬ 
goliul, dorinţele, precum şi de a se sătura de plăcerile 
fiecărei zile. 

Toate acestea duc la o reflecţie: republicile pier din 
pricina luxului; monarhiile, din pricina sărăciei*. 


capitolul v 

IN CE CAZURI LEGILE SOMPTUARE SÎNT FOLOSITOARE 
ÎNTR-O MONARHIE 

Spiritul republicii sau unele împrejurări speciale au 
făcut ca, în mijlocul secolului al XlII-lea, să se întoc¬ 
mească, , în Aragon, legi somptuare. Iacob I 17 >a hotărît 
ca nici regele, nici vreunul dintre supuşii lui să nu mă- 
nînce mai mult de două soiuri de carne la fiecare masă 
şi ca fiecare să nu fie gătit decît într-un singur fel, afară 
numai dacă nu era vînat omorît chiar de către cel ce 
mînca c . 

Şi în zilele noastre s-au făcut, în Suedia, legi somp¬ 
tuare; ele au însă alt scop decît cele din Aragon. 

Un stat poate să facă legi somptuare în scopul întro¬ 
nării unei cumpătări absolute; acesta este spiritul legilor 
somptuare din republici; şi, judecind după natura legilor 
din Aragon, acesta le-a fost scopul. 

" Multa duritiei veterum melius et laetius mutata 15 . Tacitus. 
Annales, cartea III [cap. XXXIV], 

b Opulentia paritura mox egestatem 15 . Florus, cartea III 
[cap. XII], 

c Constituţia lui Iacob I, din anul 1234, art. 6, în Marca Hispa¬ 
nica, p. 1429 18 . 
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Legile somptuare pot avea, de asemenea, ca scop o 
cumpătare relativă, atunci cînd un stait, văzînd că im¬ 
portul de mărfuri prea scumpe ar cere un astfel de ex- 
,port de mărfuri proprii, incit şi-ar lăsa nesatisfăcute mai 
multe din nevoile sale prin scoaterea din ţară a acestora 
decît şi-ar satisface prin aducerea în ţară a celor străine, 
interzice cu totul importul acestora; acesta este spiritul 
legilor făcute în zilele noastre în Suedia 0 . Acestea sînt 
singurele legi somptuare care se potrivesc monarhiilor. 

In general, cu cît un stat este mai sărac, cu atît este 
el mai ruinat prin luxul său relativ, şi, prin urmare, cu 
atît mai multă nevoie are el de legi împotriva luxului re¬ 
lativ. Cu cît un stat este mai bogat, eu atît îl îmbogă¬ 
ţeşte mai mult luxul său relativ; şi atunci trebuie să se 
evite cu desăvîrşire de a se mai face acolo legi împotriva 
luxului relativ. Vom explica mai bine aceasta în cartea 
privitoare la comerţ 1 ” Aici nu este vorba decît despre 
luxul absolut. 


capitolul vi 

DESPRE LUX IN CHINA 

în unele state există condiţii speciale care impun legi 
somptuare. Pe de o,.parte, datorită climei, populaţia poate 
deveni atît de numeroasă, iar pe de altă parte, mijloacele 
de trai pot fi atît de nesigure, încît este bine ca întreaga 

f iopulaţie să fie îndreptată spre cultivarea pămîntului. 
n aceste state luxul este primejdios, şi legile somptuare 
trebuie să fie severe. Aşa că, pentru a şti dacă trebuie 
să încurajăm luxul ori să-l împiedicăm, trebuie să exa¬ 
minăm mai întîi raportul dintre numărul locuitorilor şi 
posibilitatea de a le asigura hrana. In Anglia pămîntu] 
produce mult mai multe grîne decît e nevoie pentru a 
hrăni pe cei ee-1 cultivă şi pe cei ce procură îmbrăcă¬ 
mintea; aşadar, acolo pot exista meşteşuguri pentru a 
produce obiecte frivole, şi ca atare lux. în Franţa se 

° S-a interzis importul vinurilor alese, precum şi al altoi 
mărfuri scumpe. 

b Vezi voi. IT, cartea XX, cap. XX [de fapt XXIII], 
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fac destule bucate pentru hrana plugarilor şi a celor ce 
muncesc în manufacturi; mai mult încă, negoţul cu ţă¬ 
rile străine poate aduce atîtea lucruri trebuincioase, în 
schimbul unor nimicuri, încît aici nu prea trebuie să 
existe teamă de lux. 

In China, dimpotrivă, femeile sînt atît de prolifice şi 
numărul oamenilor sporeşte aşa de repede, încît pă- 
mînturile, oricît de bine cultivate ar fi, abia dau îndea¬ 
juns pentru hrana locuitorilor. Luxul este deci vătămă¬ 
tor acolo, iar hărnicia şi spiritul de economie sînt tot atît 
de dorit ca şi în orice republică 0 . Acolo oamenii trebuie 
să' îmbrăţişeze meseriile care au ca scop producerea lu¬ 
crurilor necesare şi să fugă de cele care au ca ţel pro¬ 
ducerea obiectelor de lux. 

Iată spiritul minunatelor porunci ale. împăraţilor chi¬ 
nezi: „Strămoşii noştri, spune un împărat din familia 
Tan\ socoteau drept adevăr evident că dacă ar exista un 
om care nu ar ara sau o femeie care nu ar toarce, atunci 
în imperiu ar suferi cineva de frig sau de foame ..“ 
Şi, bazat pe acest principiu, el a poruncit să se dărîme 
nenumărate mănăstiri de bonzi 1 ?. 

Cel de-al treilea împărat din cea de-a douăzeci şi una 
dinastie 0 , căruia i s-au adus pietre preţioase găsite într-o 
mină, a dat poruncă să fie închisă, nevoind să-şi împo¬ 
văreze poporul cu o muncă pentru ceva care nu-1 putea 
nici hrăni, nici îmbrăca. 

„Luxul nostru este atît de mare, spune Kiayventd d20 , 
încît poporul împodobeşte cu broderii pantofii băieţilor 
şi fetelor pe care este nevoit să-i vîndă“. Cînd atâţia 
oameni sînt ocupaţi să facă haine pentru unul singur, 
apoi cum să nu fie mulţi oameni care duc lipsă de îm¬ 
brăcăminte? Cînd din roadele pămîntului, pe lîngă un 
plugar mai mănîncă încă zece oameni, cum să nu fie 
mulţi oameni care să ducă lipsă de hrană? 


a Luxul a fost acolo întotdeauna interzis. 

h într-o ordonanţă relatată de părintele Du Halde. voi. II, 
•p. 497. 

c Histoire de la Chine (Istoria Chinei), dinastia a douăzeci şi 
una, în lucrarea părintelui Du Halde, voi. I [p. 509]. 

d într-un discurs relatat de părintele Du Halde, voi. II, 
p. 418. 
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CAPITOLUL VII 

FUNESTELE URMĂRI ALE LUXULUI ÎN CHINA 

In istoria Chinei, vedem că acolo s-au succedat două¬ 
zeci şi două de dinastii; cu alte cuvinte, China a trecut 
prin douăzeci şi două de revoluţii generale, fără a mai 
pune la socoteală un foarte mare număr de revoluţii par¬ 
ţiale. Primele trei dinastii s-au menţinut la putere destul 
de mult timp, pentru că au condus cu înţelepciune şi 
pentru că imperiul era mai puţin întins decît a fost după 
aceea. Dar se poate spune, în general, că toate aceste 
dinastii au început destul de bine. Virtutea, prudenţa, 
vigilenţa sînt necesare în China: ele existau acolo la în¬ 
ceputul cîrmuirii fiecărei dinastii şi lipseau către sfîrşit. 
într-adevăr, era firesc ca nişte împăraţi, căliţi în greută¬ 
ţile războiului şi care numai ce izbutiseră să dea jos 
de pe tron o dinastie înecată în desfătări, să păstreze vir¬ 
tutea, de a cărei utilitate se convinseseră, şi să se teamă 
de desfătări, pe care le văzuseră cît de mari nenorociri 
aduceau. Dar, după aceşti trei sau patru principi de la 
început, corupţia, luxul, trîndăvia şi desfătările pun stă- 
pînire pe succesori; ei se închid în palat; mintea le slă¬ 
beşte, viaţa li se scurtează, familia domnitoare decade; 
cei sus-puşi ridică capul, eunucii cîştigă influenţă; pe 
tron nu mai sînt puşi decît copii; palatul devine vrăjmaş 
al imperiului; o mulţime trîndavă, care locuieşte acolo, 
ruinează poporul care munceşte; împăratul este răstur¬ 
nat sau ucis de un uzurpator, care întemeiază o nouă 
dinastie, al cărei al treilea sau al patrulea urmaş se va 
izola iarăşi în acelaşi palat. 


CAPITOLUL VIII 

DESPRE MORALITATEA PUBLICA 

Atîtea scăderi se leagă la femei de pierderea virtuţii, 
tot sufletul lor se perverteşte prin aceasta atît de mult, 
dispariţia acestui reazem principal aduce după sine că¬ 
derea atîtor altora, încît, într-un stat popular, imorali- 
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tatea publică poate fi privită ca cea mai mare nenoro¬ 
cire şi ca semnul sigur al unei schimbări în organizarea 
lui. 

De aceea, bunii legiuitori au pretins din partea femei¬ 
lor o anumită austeritate a moravurilor. Ei au respins 
în republica lor nu numai viciul, ci chiar şi aparenţa 
viciului. Ei au osîndit pînă şi acea cochetărie care dă 
naştere trîndăviei, care face ca femeile să corupă pe alţii 
înainte chiar de a fi ele corupte, care dă un preţ tuturor 
nimicurilor şi depreciază ceea ce este important, şi care 
face ca oamenii să nu se mai călăuzească decît după re¬ 
gulile izvorlte din teama de ridicol, pe care femeile se 
pricep atît de bine să o statornicească. 


CAPITOLUL IX 

DESPRE CONDIŢIA FEMEII ÎN DIFERITELE 
FORME DE GUVERNAMÎNT 


în monarhii femeile sînt puţin rezervate, pentru că, 
deosebirea, dintre ranguri atrăgîndu-le la curte, ele îm¬ 
prumută de acolo acea comportare liberă care este aproape 
singura îngăduită în acel loc. Fiecare se foloseşte de far¬ 
mecele şi de pasiunile lor pentru a dobîndi o poziţie 
mai înaltă; şi întrucît slăbiciunea lor nu le permite să 
fie orgolioase, ci vanitoase, luxul domneşte acolo întot¬ 
deauna unde se află ele. 

In statele despotice, femeile nu introduc luxul, ci sînt 
ele însele un obiect de lux. Ele trebuie să trăiască într-o 
robie totală. Fiecare se conformează spiritului guvernă- 
mîntului, introducînd la el în casă ceea ce vede rînduit în 
altă parte 21 . Întrucît acolo legile sînt aspre şi aplicate pe 
loc, există temerea ca nu cumva libertatea femeilor să 
aducă necazuri. Certurile, indiscreţiile, aversiunile, încli¬ 
nările, invidiile, împunsăturile lor, acea iscusinţă pe care 
o au sufletele mici .de a cîştiga pe cele mari nu ar putea 
rămî.ne acolo fără urmări importante. 
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Mai mult încă, întrucît în aceste state principii îşi bat 
joc de fiinţa umană, ei au mai multe soţii, şi mii de mo¬ 
tive îi silesc să le ţină închise. 

In republici, femeile sînt libere după legi şi ţinute în 
frîu de moravuri; luxul este izgonit de aoolo şi, împreună 
ou el, stricăciunea şi viciile. 

In cetăţile greceşti, unde oamenii nu cunoşteau această 
religie care socoteşte că puritatea moravurilor este, chiar 
şi la bărbaţi, o latură a virtuţii; în cetăţile greceşti, unde 
un viciu orb stăpinea fără frîu, unde iubirea nu avea 
decît o formă căreia nu îndrăznim să-i spunem pe nume, 
în timp ce în căsnicii se aciuase simpla prietenie 0 2 ' 2 , 
acolo virtutea, simplitatea, castitatea femeilor atingeau un 
asemenea grad, încît nu s-a mai văzut cîndva vreun popor 
oare să fi avut în această privinţă rînduieli mai bune b . 


capitolul x 

DESPRE TRIBUNALUL CASNIC LA ROMANI 


Romanii nu aveau, ca grecii, magistraţi speciali pentru 
supravegherea conduitei femeilor. Censorii nu erau cu 
ochii pe ele mai mult decît pe ceilalţi cetăţeni ai re¬ 
publicii. Instituirea tribunalului casnic 0 a împlinit lipsa 
magistraturii instituită la greci d . 


0 „Cît despre adevărata dragoste, spune Plutarh, acolo fe¬ 
meile nu au de fel parte de ea.“ Oeuvres morales. Trăite de l'amour 
(Tratat despre 'iubire), p. 600. El vorbea ca şi epoca sa. Vezi 
Xenophon, în dialogul intitulat Hieron [cap. I]. 

b La Atena exista un magistrat special care veghea asupra 
purtării femeilor. 

0 Romtdus <a instituit acest tribunal, cum se vede în Diony- 
sios din Hali car-nas, cartea II [cap. XXV], p. 96. 

d A .se vedea în Ti tu s Li vi us, cartea XXXIX [cap. VIII], 
cum a fost folosit acest tribunal în cazul conjuraţiei baoana- 
lelor; s-a dat numele de conjuraţie împotriva republicii unor 
adunări în oare se perverteau moravurile femeilor şi ale tine¬ 
rilor. 
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Soţul aduna rudele soţiei şi o judeca in faţa lor". Acest 
tribunal păstra bunele moravuri în republică. Iar, la rîn- 
dul lor, bunele moravuri menţineau acest tribunal. El 
trebuia să judece nu numai pentru încălcarea legilor, ci 
şi. pentru încălcarea bunelor moravuri. Or, ca să judeci 
pentru încălcarea bunelor moravuri, trebuie ca acestea 
să existe. ' 

Pedepsele aplicate de acest tribunal trebuiau să fie 
şi erau în adevăr lăsate la aprecierea celui ce judeca,' 
căci nu se prea poate cuprinde într-un cod de legi tot 
ceea ce se referă la bunele moravuri, tot ceea ce se re¬ 
feră la regulile cuviinţei. Este uşor să-ţi fixezi prin 
legi îndatoririle faţă de alţii; este greu să cuprinzi în ele 
toate îndatoririle faţă de tine însuţi. 

Tribunalul casnic se ocupa de conduita generală a fe¬ 
meilor. Dar exista o infracţiune care, pe lîngă judecata 
acestui tribunal, era supusă şi unei acuzări publice, anume 
adulterul; aceasta fie pentru că, într-o republică, o atît 
de gravă încălcare a bunelor moravuri avea urmări şi 
asupra guvernămîntului, fie pentru că destrăbălarea fe¬ 
meii putea face să se bănuiască şi desfrînarea bărbatu¬ 
lui, fie, în sfîrşit, pentru că exista teama ca chiar oamenii 
cumsecade să nu prefere cumva să ascundă această crimă 
decît.s-o pedepsească, s-o treacă cu vederea decît s-o răz¬ 
bune. 


CAPITOLUL XI 

CUM S-AU SCHIMBAT LA ROMA INSTITUŢIILE 
O DATA CU FORMA DE guvernAmInt 

După cum tribunalul casnic presupune existenţa unor 
bune moravuri, tot aşa le presupunea şi acuzaţia publică; 
de aici, faptul că amîndouă aceste instituţii au pierdut 

a în Dionysips din Halicarnas, cartea II [cap. XXV], 
se vede că, potrivit rînduielilor lui Romulus cu privire ta tri¬ 
bunalul instituit de el, în eazurie obişnuite, soţul îşi judeca 
soţia singur în .prezenţa rudelor ei şi că, în cazuri grave, el o 
judeca împreună cu cinci dintre aceste rude. Da fel şi U 1 p i a - 
n u s, la titlul VI, §§ 9, 12 şi 13, distinge, în judecarea .mora¬ 
vurilor, cazurile grave de cele oare erau mai puţin grave: morez 
graviores, mores leviores 24 . 
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■din importanţă o dată cu decăderea moravurilor şi au 
dispărut o dată cu republica". 

Instituirea aşa-numitelor quaestiones perpetuae 26 , adică 
împărţirea jurisdicţiei între praetori şi obiceiul care s-a 
consolidat din ce în ce mai mult ca praetorii să judece 
ei înşişi* toate pricinile, a redus activitatea tribunalu¬ 
lui casnic; acest lucru ni-1 arată mirarea istoricilor, care 
consideră drept cazuri neobişnuite şi drept o revenire 
la vechea practică, hotărîrile pe care Tiberius a dispus 
să le dea acest tribunal 28 . 

Instituirea monarhiei şi prefacerea moravurilor au pus 
capăt şi acuzaţiei publice. Putea exista teama ca nu 
cumva un om mîrşav, rănit de dovezile de- dispreţ pri¬ 
mite din partea unei femei, mîniat de faptul că ea îl res¬ 
pinge şi întărîtat chiar de virtutea ei, să nu-şi pună în 
.gînd s-o piardă. Legea Iulia a dispus că o femeie nu 
va putea fi acuzată de adulter decît după ce soţul ei va 
fi fost acuzat că îi favorizează desfrîul: ceea ce a re- 
strîns mult această acuzaţie şi, ca să spunem aşa, a re¬ 
dus-o la zero" 29 . 

Sixt al V-lea a vrut, s-ar părea, să reînvie acuzaţia 
publică d . Dar nu e nevoie decît de puţină gîndire pentru 
a înţelege că, într-o monarhie ca a sa, această lege era 
mai nepotrivită decît în oricare alta. 


o ludici o de moribus (quod antea quidem in antiquis legibus 
positum erat, non autem frequentabatur) penitus abolito 20 . Leg. 
XI, § 2, Codul fcartea V, titlul XVII], De repudiis et iudicio de 
moribus sublato (Despre repudieri şi desfiinţarea acţiunii pri¬ 
vitoare la moravuri). 

b Iudicia extraordinaria 27 . 

c Constantin a desfiinţat-o cu totul. „Este ceva nedemn, spu¬ 
nea el, ca nişte căsnicii liniştite să fie tulburate de îndrăzneala 
unor străini de familie." [Codul, cartea IX, titlul IX], Ad leg. 
Iul. de adult., pr. (Asupra legii Iulia privitoare la adulter) 30 . 

d Sixt al V-leaSi a dispus ca un soţ care nu va veni să i se 
plîngă de desfrîul soţiei sale să fie pedepsit cu moartea. Vezi 
L e t i. 
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CAPITOLUL XII 

DESPRE TUTELA FEMEILOR LA ROMANI 

Rînduielile romanilor le puneau pe femei sub o tu¬ 
telă permanentă, în afară de cazul că se aflau sub auto¬ 
ritatea soţului 0 . Această tutelă era încredinţată rudei 
celei mai apropiate în linie bărbătească; şi se pare, ju¬ 
decind după o expresie populară 6 , că ele erau foarte 
stingherite. Lucrul acesta era bun pentru republică, dar 
nu era de loc necesar în monarhie 0 . 

Din diferitele coduri de legi ale barbarilor rezultă că 
la primii germani femeile se aflau de asemenea sub o 
tutelă permanentă 1 '. Acest obicei a trecut în monarhiile 
întemeiate de ei, dar nu s-a menţinut. 


CAPITOLUL XIII 

DESPRE PEDEPSELE FIXATE DE CĂTRE ÎMPĂRAŢI 
ÎMPOTRIVA DESFRÎULUI FEMEILOR 


Legea Iulia a fixat o pedeapsă împotriva adulterului. 
Dar această lege şi cele făcute după ea, în această pri¬ 
vinţă, nu numai că nu au fost o dovadă a purităţii mo¬ 
ravurilor, ci au fost dimpotrivă o dovadă a decăderii lor. 

întreaga politică privitoare la femei s-a schimbat în 
vremea monarhiei. Nu a mai fost vorba de a introduce 
în viaţa lor puritatea moravurilor, ci de a pedepsi cri¬ 
mele lor. Nu se făceau noi legi pentru pedepsirea acestor 
crime decît fiindcă nu se mai pedepseau abaterile de la 
bunele moravuri care nu erau infracţiuni de acest fel. 

Groaznica descompunere a moravurilor îi obliga de¬ 
sigur pe împăraţi să facă legi pentru a stăvili în oare- 


a Nisi convenissent in manum viri 32 . 
b Ne sis mihi pătruns oro 33 . 

c Sub Augustus, legea Papiia 34 a dispus ca femeile avînd peste 
trei copii să fie scoase de sub această tutelă. 

d La germani, această tutelă se numea Mundebur diurn 33 . 
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care măsură dezmăţul; dar intenţia lor nu a fost de a 
realiza o îndreptare generală a moravurilor. Anumite 
fapte certe relatate de Către istorici, dovedesc aceasta 
mai mult decît ar putea să dovedească contrariul toate 
aceste legi. Se poate vedea în Dio care a fost conduita 
lui Augustus în această privinţă şi felul în care a elud.at 
el, atît în timpul praeturii cît şi în cel al censurii sale, 
cererile ce i s-au adresat în acest scop”. 

în lucrările istoricilor găsim în adevăr multe hotărîri 
aspre pronunţate sub Augustus şi sub Tiberius împotriva 
dezmăţului cîtorva doamne romane; dar făcîndu-ne cu¬ 
noscut spiritul acestor domnii, ei ne fac cunoscut şi spi¬ 
ritul acestor hotărîri. 

Augustus şi Tiberius au fost preocupaţi mai cu seamă 
de a pedepsi desfrîul rudelor lor. Ei nu pedepseau în¬ 
călcarea bunelor moravuri, ci o anumită crimă de im¬ 
pietate sau de lezmajestate 6 , pe care ei o născociseră, 
fiind de folos pentru impunerea respectului faţă de ei şi 
pentru răzbunarea lor. De aici vine faptul că scriitorii 
romani se ridică cu atîta tărie împotriva acestei tiranii. 

Pedeapsa stabilită de legea Iulia era uşoară 6 . împăraţii 
au cerut ca, în hotărîri, să fie sporită pedeapsa fixată 
de' legea pe care o făcuseră ei. Acest fapt a fost obiectul 
unor violente atacuri din partea istoricilor. Ei nu cerce- 


0 Cînd i se aduse o dată un tînăr care se căsătorise cu o 
femeie cu care avusese mai înainte legături nepermise, el stătu 
mult timp la îndoială, neîndrăznind nici să aprobe, nici să pe¬ 
depsească aceste fapte. Revenindu-şi, în cele din urmă, spuse: 
„Răzvrătirile au pricinuit mari nenorociri; să ie uităm" (Dio, 
cartea LIV [cap. XVI]). Cînd senatorii i-au cerut să statorni¬ 
cească rînduieli cu privire La moravurile femeilor, el a eludat 

această chestiune, s.punindu-le să-şi ţină din scurt soţiile aşa 
cum o ţine el pe a sa. Atunci l-au .rugat să Ie spună cum pro¬ 
ceda el cu soţia sa (întrebare, după părerea mea, foarte in¬ 
discretă). 

b Culparn inter viros et feminas vulgatam , gravi nomine lae- 
sarum religionum ac violatae maiestatis appellando, clementiam 

maiorum suasque ipse leges egrediebatur 3n . T a c i t u s, Annales, 
cartea III [cap. XXIV], 

c Această lege este redată în Digeste; dar nu era trecută 

acolo şi pedeapsa. Se crede că ea se mărginea la relegarea 7 , de 
vreme ce pedeapsa pentru incest era numai deportarea. L. [5], 
Si quis viduam, Dig., De quaestionibus [XLVIII, 18] (Legea [5] 
Dacă o văduvă, Digeste, Despre cercetări). 
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tau dacă femeile meritau să fie pedepsite, ci dacă fusese 
încălcată legea pentru a le pedepsi. 

Unul din principalele procedee tiranice ale lui Tibe- 
rius" a fost abuzul, din partea lui, ide vechile legi. Cînd 
a vrut să aplice vreunei doamne romane o pedeapsă mai 
mare decît oea prevăzută în Legea Iulia, el- a reînfiinţat 
pentru judecarea cazului ei tribunalul casnic 6 . 

Aceste măsuri în privinţa femeilor se refereau nu¬ 
mai la familiile senatorilor, nu şi la popor. Ele porneau 
din dorinţa de a găsi pretexte de acuzaţii împotriva ce¬ 
lor mari, iar purtarea desfrînată a soţiilor lor putea fur¬ 
niza nenumărate pretexte de acest fel. 

în sfîrşit, ceea ce am spus, anume că puritatea mora¬ 
vurilor nu este principiul guvemămîntului unuia sin¬ 
gur, nu s-a verificat niciodată mai bine decît sub aceşti 
primi împăraţi; iar dacă cineva s-ar îndoi de aceasta, ar 
fi de ajuns să citească pe Tacitus, Suetonius, Iuvenal 
şi Marţial. 


CAPITOLUL XIV 

LEGILE SOMPTUARE LA ROMANI 


Am vorbit despre imoralitatea publică, pentru că ea 
este legată de lux, pentru că ea e întotdeauna urmată de 
acesta şi pentru că îl urmează întotdeauna. Dacă daţi frîu 
liber pornirilor inimii, cum vă veţi putea pune stavilă 
rătăcirilor minţii? 

La Roma, în .afară de rînduielile generale, s-au întoc¬ 
mit de către magistraţi, .la stăruinţa censorilor, mai multe 
legi speciale pentru a ţine pe femei în graniţele cumpă¬ 
tării. Acesta a fost scopul legilor Fannia, Licinia şi Op- 


a Propriiţm id Tiberio fuit, scelera nuper reperta priscis ver- 
bis obtegere™. Tacitus [ Annales, cartea IV, cap. XIX]. 

b Adulterii graviorem poenam deprecatus, ut exemplo maio- 
rum, propinquis suis ultra ducentesimum lapidem re'moveretUT 
suasit. Adultera Manlio Italia atque Africa interdictum est T a* 
c i t u s, Annales, cartea II [cap. L]. 
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pia A0 . Trebuie să vedem, în Titus Livius 0 , ce agitaţie a 
fost în senat atunci cînd femeile au cerut abrogarea 
legii Oppia. Valerius Maximus socoteşte că epoca luxului 
la romani începe o dată cu abrogarea acestei legi. 


capitolul xv 

DESPRE DOTE ŞI DESPRE AVANTAJELE NUPŢIALE 
IN DIFERITELE FORME DE GUVERNAMINT<i 


în monarhii, dotele trebuie să fie considerabile, pentru 
ca soţii să-şi poată menţine felul de viaţă corespunzător 
poziţiei lor sociale şi cerinţelor luxului statornicit 42 . Este 
necesar ca ele să fie mijlocii în republici, unde nu trebuie 
să domnească luxul 6 . Ele trebuie să fie reduse aproape 
la zero în statele despotice, unde femeile sînt oarecum 
sclave. 

Comunitatea de bunuri între soţ şi soţie, introdusă de 
legile franceze, este foarte potrivită în guvernămîntul mo¬ 
narhic, pentru că ea le face pe femeile măritate să fie 
interesate în treburile gospodăriei şi le determină ca, 
aproape fără voia lor, să aibă grijă de casă. Ea este mai 
puţin potrivită în republică, unde femeile au mai multă 
virtute. Ea ar fi absurdă în statele despotice, unde fe¬ 
meile sînt aproape întotdeauna ele însele o parte din pro¬ 
prietatea stăpînului. 

Întrucît femeile, prin situaţia lor, sînt destul de încli¬ 
nate spre căsătorie, avantajele pe care legea le acordă în 
favoarea lor pe seama bunurilor soţului sînt inutile 43 , 
într-o republică ele ar fi chiar foarte vătămătoare, pentru 
că existenţa unor bogăţii personale ale femeilor dă naş¬ 
tere la lux. în statele despotice, donaţiile nupţiale trebuie 
să constea în mijloacele necesare traiului lor, şi nimic 
mai mult. 


o Decada IV, cartea IV [cap. I—VIII]. 

6 Marsilia a fost cea mai înţeleaptă dintre republicile vremii 
sale: dota, spune Strabon, cartea IV [cap. I], nu putea să 
depăşească o sută de aurei în bani şi cinci aurei în îmbrăcă¬ 
minte. 
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CAPITOLUL XVI 

UN FRUMOS OBICEI AL SAMNIŢILOR 

Samniţii aveau un obicei care, într-o republică mică şi 
mai ales în situaţia în care se afla a lor, trebuia să aibă 
urmări minunate. Se făcea adunarea tuturor tinerilor şi 
li se cîntăreau meritele: acela care era declarat cel mai 
bun dintre toţi lua de soţie ce fată voia el; cel care era 
apreciat că vine după el alegea la rîndul său, şi aşa mai 
departe 0 . Vrednic de admiraţie era faptul că nu se soco¬ 
teau ca merite ale tinerilor decît calităţile morale şi servi¬ 
ciile aduse patriei. Cel mai bogat dintre ei în asemenea 
bunuri îşi alegea o fată din mijlocul întregului popor. Iu¬ 
birea, frumuseţea, neprihănirea, bărbăţia, originea, bogă¬ 
ţiile chiar, toate acestea erau, ca să spunem aşa, zestrea 
virtuţii. Ar fi greu de imaginat o răsplată mai nobilă, mai 
mare, mai puţin împovărătoare pentru un stat mic, mai 
în măsură să exercite o influenţă şi asupra unuia şi asupra 
celuilalt sex. 

Samniţii se trăgeau din lacedemonieni 44 ; şi Platon, ale 
cărui rînduieli nu sînt decît perfecţionarea legilor lui Ly- 
curg, a întocmit o lege aproape la fel 4 . 


CAPITOLUL XVII 

DESPRE CONDUCEREA EXERCITATA DE CĂTRE FEMEI 


Este împotriva raţiunii şi împotriva naturii ca femeile 
să conducă la ele în casă, cum era la egipteni; dar nu este 
nefiresc ca ele să <£Îrmuiască un stat. In primul caz, starea 
de slăbiciune proprie lor nu le îngăduie să ocupe locul din 
frunte; în al doilea, însăşi această slăbiciune dă cîrmuirii 
lor mai multă blîndeţe şi moderaţie, ceea ce poate înfăptui 
o conducere bună mai degrabă decît însuşirile morale, 
aspre şi crude. 

a Fragment din Nicolae din Damasc, extras din Sto¬ 
fa a i o s, în Culegerea lui Constantin Porfirogenetu 1 4 3, 
b El le îngăduie chiar să se vadă mai des 4 ". 
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In Indii, oamenii sînt foarte mulţumiţi cu cîrmuirea de 
■către femei; şi s-a statornicit acolo rînduiala că dacă fiii 
nu se trag dintr-o mamă de acelaşi sînge, urmează la tron 
fiicele care au o mamă de sînge regal a , dîndu-li-se un anu¬ 
mit număr de persoane pentru a le ajuta să ducă povara 
cîrmuirii. După dl. Smith 6 şi oamenii din Africa sînt mul¬ 
ţumiţi cu conducerea de către femei. Dacă mai adăugăm 
exemplul Moscoviei şi al Angliei, vom vedea că femeile 
guvernează cu acelaşi succes şi în statele cu cîrmuiri mo¬ 
derate şi în statele despotice 47 


° Lettres edifiantes, colecţia 14. 

b Voyage de Guinee (Călătorie în Guineea), partea a 11-a, 
.p. 165 a traducerii, despre regatul Angona, pe Coasta de Aur«. 



CARTEA VIII 


DESPRE ALTERAREA PRINCIPIILOR 
CELOR TREI FORME DE GUVERNAMÎNT 1 


CAPITOLUL I 

ţDEEA GENERALA A ACESTEI CĂRŢI 

Alterarea fiecărei forme de guvernămînt începe aproape 
întotdeauna cu aceea a principiilor. 


CAPITOLUL II 

DESPRE ALTERAREA PRINCIPIULUI DEMOCRAŢIEI 

Principiul democraţiei se alterează nu numai atunci 
cînd dispare spiritul de egalitate, dar şi atunci cînd se 
încuibează spiritul de egalitate nemăsurată şi cînd fiecare 
vrea să fie egal cu acei pe care şi-i alege pentru a-1 con¬ 
duce. In acest caz, poporul, neputînd suporta nici măcar 
puterea pe care el singur o încredinţează, vrea să facă 
totul el însuşi, să delibereze în locul senatului, să pună 
în aplicare legile în locul dregătorilor şi să-şi însuşească 
atribuţiile tuturor judecătorilor. 

Atunci nu mai poate exista virtute în republică. Po¬ 
porul vrea să îndeplinească funcţiile dregătorilor; ca atare, 
aceştia nu mai sînt respectaţi. Dezbaterile din senat nu 
mai au importanţă; ca atare, nu se mai acordă considera¬ 
ţie senatorilor şi, prin urmare, nici bătrînilor. Iar dacă 
nu mai există respect faţă de bătrîni, nu va exista nici 
faţă de părinţi; soţii nu găsesc mai multă ascultare, nici 
stăpînii mai multă supunere. Tuturora va începe să le 
placă acest dezmăţ: povara conducerii va deveni apăsă-’- 
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toare ca şi cea a supunerii. Femeile, copiii, sclavii nu vor 
mai da ascultare nimănui. Nu vor mai exista moravuri 
sănătoase, nici dragoste de ordine, în sfîrşit, nici virtute. 

In Banchetul lui Xenophon 2 ni se înfăţişează un tablou 
foarte veridic al unei republici în care poporul a abuzat 
de egalitate. Fiecare comesean arată, la rîndul său, mo¬ 
tivul pentru care e mulţumit de sine. ,,Eu, spune Harmi- 
des, sînt mulţumit datorită sărăciei mele. Cînd eram bo¬ 
gat, eram nevoit să linguşesc pe defăimători, ştiind bine 
că ei îmi puteau pricinui mai mult rău mie decît eram 
eu în stare să le fac lor; republica îmi cerea mereu alţi 
bani; nu puteam pleca nicăieri. De cînd sînt sărac, am 
dobîndit putere; nimeni nu mă mai ameninţă, eu îi ame¬ 
ninţ pe alţii; pot să plec ori să stau locului. Cei bogaţi se 
ridică în faţa mea, mă lasă să trec înaintea lor. Sînt rege, 
eram sclav; plăteam republicii un bir, astăzi ea mă hră¬ 
neşte; nu mă mai tem că pierd ceva, sper să eîştig“. 

Poporul e lovit de această nenorocire atunci cînd cei 
în mina cărora şi-a încredinţat soarta, dorind să-şi ascundă 
propria lor corupţie, caută să-l corupă. Pentru ca el să 
nu vadă ambiţia lor, ei nu-i vorbesc decît despre mărirea 
lui; pentru ca el să nu observe lăcomia lor, ei o încu¬ 
rajează neîncetat pe a sa. 

Corupţia va spori printre cei ce corup şi va spori prin¬ 
tre cei ce sînt gata corupţi. Poporul îşi va împărţi toate 
veniturile statului; şi, după cum va fi îmbinat trîndăvia 
sa cu conducerea treburilor publice, tot aşa va voi să 
îmbine sărăcia sa cu desfătările luxului. Dar cu trîndăvia 
şi cu luxul său, el nu va putea ţinti decît la tezaurul 
public. 

Nu va trebui să ne mirăm dacă voturile se dau pe bani. 
Nu se poate da poporului mult, fără a scoate pe altă parte 
şi mai mult de la el; dar pentru a scoate de la el, trebuie 
să se răstoarne ordinea existentă în stat. Cu cît se va 
părea mai mult că poporul trage foloase din libertatea 
sa, cu atît se va apropia el mai mult de clipa în care tre¬ 
buie să o piardă. Se ivesc mici tirani care au toate cusu¬ 
rurile unuia singur. In curînd ceea ce mai rămîne din 



CARTEA VIII, CAPITOLUL II 


143 


libertate devine insuportabil: un singur tiran se ridică şi 
poporul pierde totul, chiar avantajele corupţiei sale. 

Democraţia are deci de evitat două excese: spiritul de 
inegalitate, care o duce la aristocraţie sau la guvernămîn- 
tul unuia singur, şi spiritul de egalitate extremă, care o 
duce la despotismul unuia singur, după cum despotismul 
unuia singur se sfîrşeşte prin cucerire. 

Este adevărat că cei ce au corupt republicile greceşti 
nu au devenit totdeauna tirani. Aceasta pentru că ei stă¬ 
ruiseră mai mult asupra retoricii decît asupra artei mili¬ 
tare, nemaipunînd la socoteală faptul că în inima fiecă¬ 
rui grec ardea o ură neîmpăcată împotriva celor care răs¬ 
turnau guvernămîntul republican; ceea ce a făcut ca anar¬ 
hia să ducă la prăbuşire, în loc să se transforme în tiranie. 

Siracuza însă, care era aşezată în mijlocul utnui mare 
număr de mici oligarhii transformate în tiranii 0 ; Siracuza, 
care avea un senat 6 de care aproape că nici nu pomeneşte 
istoria, a trecut prin nenorociri pe care corupţia obişnuită 
nu le aduce. Această cetate, totdeauna ori fără nici un 
frîu c , ori sub jug, chinuită deopotrivă de libertatea ca şi 
de robia sa; mereu bîntuită de una şi de cealaltă ca de o 
furtună şi, în pofida puterii sale în afară, mereu împinsă 
la- revoluţie de apropierea celei mai mici forţe străine 3 , 
avea în sîhul său un popor foarte numeros, care n-a avut 
niciodată în faţă decît această crudă alternativă: ori să 
asculte de un tiran, ori să fie el însuşi tiran 4 . 


a Vezi P1 u t a r h, în Les Vies de Timol&on et de Dion (Vieţile 
lui Timoleon şi a lui Dion). 

b Este senatul celor sase sute despre care vorbeşte Diodor 
[XIX, 5], 

c După ce 'au alungat pe tirani, iau făcut cetăţeni din străini 
şi din soldaţi mercenari, ceea ce .a dat naştere la războaie civile. 
Aristotel, Politique, cartea V [VIII], cap. III. Deoarece po¬ 
porului i s-a datorat victoria asupra atenienilor, republica a fost 
transformată. Aristotel, op. cit., cap. IV. Patima a doi tineri 
magistraţi, dintre care unul a răpit celuilalt pe un tînăr, iar 
celălalt i-a ademenit la desfrîu soţia, a dus la schimbarea for¬ 
mei acestei republici. Ibidem, cartea VII, cap. IV [de fiapt, car¬ 
tea VIII, cap. III, § 1], 
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CAPITOLUL III 

DESPRE SPIRITUL DE EGALITATE EXTREMA 

Departe ca cerul de pămînt este adevăratul spirit de 
egalitate de spiritul de egalitate extremă. Cel dinţii nu 
constă în a face aşa ca toată lumea să comande sau ca 
nimeni să nu fie comandat, ei în a se supune şi în a 
comanda celor egali cu sine. El nu stăruie să nu avem de 
loc conducători, ci să nu avem drept conducători decît 
pe egalii noştri. 

In starea de natură, oamenii se nasc desigur egali; dar 
ei n-ar putea rămîne aşa. Societatea face ca egalitatea 
dintre ei să dispară şi ei. nu devin iarăşi egali decît dato¬ 
rită legilor 5 . 

Deosebirea dintre democraţia bine orînduită şi cea care 
nu este astfel constă în faptul că în prima nu eşti egal 
decît ea cetăţean, pe cînd în cealaltă eşti egal şi ca dregă¬ 
tor, ca senator, ca judecător, ca tată, ca soţ, ca stăpîn 0 . 

Locul firesc al virtuţii este alături de libertate; dar el 
nu se află mai aproape de libertatea extremă decît de 
robie. 


CAPITOLUL IV 

O CAUZA SPECIALA A CORUPERII POPORULUI 


Marile succese, mai ales cele la obţinerea cărora po¬ 
porul contribuie într-o însemnată măsură, îl umplu de 1 o 
asemenea mîndrie, îneît nu mai poate fi condus. Pizmuind 
mai întîi pe demnitari, ajunge apoi să pizmuiască şi dem¬ 
nităţile; vrăjmaş al celor ce conduc, devine curînd vrăj¬ 
maş al regimului. în acest fel a corupt victoria de la Sala- 
mina împotriva perşilor republica ateniană 0 ; în acest fel 


“ Aristotel, Politique, cartea V, cap. IV [cartea VIII, cap. 
IV, § 5], 
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a dus înfrîngerea atenienilor la pieirea republicii din Sira- 
cuza 0 . 

Republica Marsiliei nu a trecut niciodată prin asemenea 
salturi de la decadenţă la măreţie; de aceea s-a condus 
ea totdeauna cu înţelepciune; de aceea şi-a păstrat ea 
principiile. 


capitolul v 

DESPRE ALTERAREA PRINCIPIULUI ARISTOCRAŢIEI 

Aristocraţia se alterează cînd puterea nobililor devine 
arbitrară; atunci nu mai este cu putinţă ca acolo să existe 
virtute nici la cei ce conduc, nici la cei conduşi. 

Cînd familiile care guvernează respectă legile, aristo¬ 
craţia este ca o monarhie care are mai mulţi monarhi şi 
care, prin natura ei, este foarte bună, aproape toţi aceşti 
monarhi fiind îngrădiţi de legi. Dar cînd aceste familii 
nu le respectă, aristocraţia este ca un stat despotic care 
are mai mulţi despoţi. 

în acest caz, republica nu se mai menţine decît cu pri¬ 
vire la nobili, şi numai între ei. Ea există în sinul păturii 
conducătoare, iar statul despotic există în sînul păturii 
conduse, ceea ce face ca aceste două pături să fie cele mai 
dezbinate din lume 7 . 

Alterarea aristocraţiei atinge cel mai înalt grad cînd 
nobilimea devine ereditară 68 ; atunci nobilii nu mai pot fi 
aproape de loc moderaţi. Dacă ei sînt în număr mic, pu¬ 
terea lor este mai mare, dar siguranţa lor e mai mică; 
dacă sînt în număr mai mare, puterea lor e mai mică, iar 
siguranţa mai mare; în aşa fel că puterea merge crescînd, 
iar siguranţa descrescînd, pînă la despot, oare deţine o 
putere nemăsurată şi e ameninţat de o primejdie nemă¬ 
surată. 


0 Aristotel, Politique, cartea V, cap. IV [cartea VIII, cap. III. 


§ 6], 

b Aristocraţia se transformă în oligarhie. 
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Aşadar, în aristocraţia ereditară, numărul mare de no¬ 
bili va face ca guvernămîntul să fie mai puţin violent; 
dar, întrucît va exista puţină virtute, se va înstăpîni spi¬ 
ritul de nepăsare, de trîndăvie, de delăsare, care va face 
ca statul să fie lipsit şi de forţă şi de stimulent la acţiune 0 . 

O aristocraţie îşi poate menţine tăria principiului său, 
dacă legile ei sînt de aşa fel incit îi fac pe nobili să simtă 
mai mult primejdiile şi greutăţile conducerii decît desfă¬ 
tările pe care le procură ea, - şi dacă statul se află într-o 
asemenea situaţie incit are a se teme de ceva şi siguranţa 
vine dinăuntru, iar primejdia dinafară. 

Dacă o anumită lipsă de teamă este necesară pentru 
gloria şi siguranţa unei monarhii, o republică trebuie, 
dimpotrivă, să se teamă de ceva b . Teama de perşi a men¬ 
ţinut legile la greci. Cartagina şi Roma şi-au inspirat 
teamă una alteia şi s-au întărit. Lucra ciudat! Cu cit sigu¬ 
ranţa acestor state este mai mare, cu atît sînt ele mai 
expuse descompunerii, ca nişte ape prea liniştite. 


capitolul vi 

DESPRE ALTERAREA PRINCIPIULUI MONARHIEI 


După cum democraţiile merg la ruină atunci cînd po¬ 
porul deposedează senatul, pe 'dregători şi pe judecători 
de atribuţiile lor, la fel şi monarhiile se alterează atunci 
cînd Se desfiinţează puţin cîte puţin prerogativele corpu¬ 
rilor intermediare sau privilegiile oraşelor. în primul caz 
se tinde la despotismul tuturor; în celălalt, la despotis¬ 
mul unuia singur - . 


a Veneţia este una dintre republicile care a înlăturat cel mai 
bine, prin legile sale, neajunsurile aristocraţiei ereditare 9 . 

b Iustinus pune pe seama morţii lui Epaminonda stingerea 
virtuţii la Atena. Nemaiavînd cu cine rivaliaa, atenienii şi-au 
cheltuit veniturile în serbări, frequentius coenam quam castra 
visentesw. Atunci macedonienii au ieşit din obscuritate. Cartea VI 
[cap. IX]. 
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„Ceea ce a adus pieirea dinastiilor Ţin şi Sui, spune un 
scriitor chinez, a fost faptul că în loc de a se mărgini, ca 
cei vechi, la o supraveghere generală, singura vrednică 
de un suveran, principii au vrut să conducă ei înşişi to¬ 
tul în chip nemijlocit 440 . Autorul chinez ne indică aici 
cauza degradării aproape a tuturor monarhiilor 11 . 

Monarhia merge la pieire atunci cînd un principe crede 
că d îşi arată mai bine puterea, schimbînd ordinea lucru¬ 
rilor decît respectînd-o aşa cum este; atunci cînd ia atri¬ 
buţiile fireşti ale unora pentru a le da, în mod arbitrar, 
altora şi atunci cînd pune capriciile sale înaintea chibzu- 
ielii sale. 

Monarhia merge la pieire atunci cînd principele, rapor- 
tînd totul exclusiv la el însuşi, reduce statul la capitală, 
capitala la curte, iar curtea numai la propria sa persoană 12 . 

In sfîrşit, ea merge la pieire atunci cînd un principe 
nu apreciază cum se cuvine autoritatea sa, situaţia sa, dra¬ 
gostea popoarelor sale, şi atunci cînd nu înţelege bine că 
un monarh trebuie să se socotească în siguranţă, după 
crun un despot trebuie să se considere în primejdie. 


capitolul vii 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Principiul monarhiei se alterează atunci cînd cele mai 
înalte demnităţi sînt dovezile celei mai mari servituţi, 
atunci cînd cei sus-puşi sînt privaţi de respectul popoare¬ 
lor şi atunci cînd ei sînt transformaţi în josnice unelte ale 
puterii arbitrare. 

Acest principiu se alterează şi mai mult atunci cînd 
onoarea e pusă în contradicţie cu onorurile şi cînd poţi fi 


“ Compilaţie de lucrări făcute în timpul dmastiei Min. pre¬ 
zentate de către părintele Du Halde [Description de la Chine, 
voi. II, p. 6481. 
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în acelaşi timp acoperit de infamie 0 şi încărcat de demni¬ 
tăţi. 

El se alterează atunci cînd principele transformă drep¬ 
tatea în severitate; atunci cînd, ca împăraţii romani, îşi 
pune pe piept un cap de Meduză b13 ; cînd îşi ia acea înfă¬ 
ţişare ameninţătoare şi înfricoşătoare pe care Commodus 
o poruncea pentru statuile sale 0 . 

Principiul monarhiei se denaturează atunci cînd nişte 
suflete din cale-afară de bicisnice se îngîmfă de strălu¬ 
cirea pe care ar putea-o avea servitutea lor şi cînd ele 
cred că, datorînd totul principelui, nu au nici o îndatorire 
faţă de patria lor. 

Dar, dacă este adevărat (lucru constatat în toate tim¬ 
purile) că, pe măsură ce puterea monarhului devine mai 
mare, siguranţa lui scade, a altera această putere pînă 
într-atîta încît să i se schimbe natura nu înseamnă oare 
aceasta a săvîrşi o crimă de lezmajestate împotriva lui? 


CAPITOLUL VIII 

primejdia alterării principiului 
guvernAmîntului monarhic 

Nici un neajuns de acest fel nu se iveşte atunci cînd 
statul trece de la o formă de guvern ămînt moderată la alta 
tot moderată — cum ar fi de la republică la monarhie 


o Sub domnia lui Tiberius, li s-«au ridicat statui şi li s-au 
acordat denunţătorilor podoabe triumfale, ceea ce a provocat de¬ 
precierea atît de mult a acestor onoruri, încît cei care le merita¬ 
seră le-au dispreţuit. Fragm. din Dio, cartea LVI II [cap. XIV],, 
scos din Extrait des vertus et des vices al lui C o n s t. P o r f i- 
r o g. Vezi în Tacitus cum Nero a dat, pentru descoperirea şi pedep¬ 
sirea unei pretinse conjuraţii, lui Petronius Turpilianus, lui Nerva, 
lui Tigellinus, podoabele triumfale. Annales, cartea XIV [cap. 
LXXII], Vezi, de asemenea, cum generalii au socotit că nu e 
demn să comande în război pentru că dispreţuiau onorurile le¬ 
gate de el. Pdrvulgatis triumphi insignibus u. Tacitus, Annales , 
cartea XIII [cap. LII], 

b în acest stat, principele ştie bine care era principiul guver¬ 
nământului său. 

c Herodianu s is . 
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sau de la monarhie la republică — ci atunci cînd el decade, 
şi se prăbuşeşte de la o formă de guvernămînt moderată 
la despotism. 

Cea mai mare parte a popoarelor din Europa sînt încă, 
guvernate de obiceiuri. Dar dacă, printr-un îndelungat 
abuz de putere, dacă, printr-o mare cucerire, despotismul 
s-ar statornici aici întrucîtva, atunci nu ar mai exista nici 
obiceiuri, nici regiuni care să reziste; şi, în această minu¬ 
nată parte a lumii, fiinţa umană ar suferi, măcar un timp 
oarecare, ofensele ce i se aduc în celelalte trei 16 . 


CAPITOLUL IX 

CÎT DE MULT ESTE ÎNCLINATĂ NOBILIMEA 
SA APERE TRONUL 


Nobilimea engleză s-a înmormîntat împreună cu Ca- 
rol I sub ruinele tronului; iar, înainte de aceasta, cînd 
Filip al II-lea a făcut să ajungă la urechile francezilor 
cuvîntul libertate, coroana a fost mereu susţinută de 
această nobilime, care socoteşte că e o onoare să se su¬ 
pună unui rege, dar care consideră drept culmea ruşinii 
să-şi împartă puterea cu poporul. 

Se ştie cu ce stăruinţă neabătută a asuprit casa de 
Austria nobilimea maghiară. Ea nu-şi dădea seama ce ser¬ 
vicii nepreţuite i-ar putea aduce aceasta într-o zi. Ea căuta 
la aceste popoare bani, care nu existau acolo şi nu vedea 
oamenii, care existau. Atunci cînd atîţia principi împăr- 
ţeau între ei teritoriile sale, toate părţile componente ale 
monarhiei sale, inerte şi cu braţele încrucişate, se des¬ 
prindeau, ca să spunem aşa, rînd pe rînd. Viaţa nu pal¬ 
pita decît în pieptul acestei nobilimi, care se indignă, uită 
totul pentru a lupta şi socoti că era spre gloria ei să 
moară şi să ierte 17 . 
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CAPITOLUL X 

DESPRE ALTERAREA PRINCIPIULUI 
GUVERNAMÎNTULUI DESPOTIC 


Principiul guvernămîntului despotic se alterează neîn¬ 
cetat, pentru că el este vicios prin natura sa. Celelalte 
guvernăminte pier. pentru că împrejurări speciale aduc 
atingere principiului lor; acesta însă piere datorită viciu¬ 
lui său lăuntric, afară numai dacă vreo cauză accidentală 
nu-i împiedică principiul de a se altera. El nu se menţine 
deci decît atunci cînd condiţii care ţin de climă, de reli¬ 
gie, de situaţia sau de spiritul poporului îl silesc să ur¬ 
meze o anumită rînduială şi să se supună unei anumite 
legi. Aceste lucruri îi siluiesc natura fără să i-o schimbe; 
cruzimea rămîne mai departe; ea este numai îmblînzită 
pentru un timp oarecare. 


CAPITOLUL XI 

EFECTE FIREŞTI ALE BUNĂTĂŢII 
ŞI ALTERĂRII PRINCIPIILOR 

O dată ce principiile guvernămîntului sînt alterate, cele 
mai bune legi devin rele şi se întorc împotriva statului; 
atunci insă cînd principiile lui sînt sănătoase, legile rele 
produc aceleaşi efecte ca şi cele bune: forţa principiului 
covîrşeşte totul. 

Cretanii, pentru a-i face pe cei mai înalţi dregători să 
se supună legilor, se foloseau de un mijloc foarte original: 
cel al insurecţiei. O parte dintre cetăţeni se răscula 0 , pu¬ 
nea pe fugă pe dregători şi îi silea să revină la viaţa 
privată. Lucrul acesta era considerat oa fiind săvîrşit con¬ 
form legii. S-ar părea că o asemenea rînduială, care sta¬ 
tornicea răzvrătirea ea mijloc de a împiedioa abuzul de 


Ai istotel, Politique, cartea II, cap. X 18 . 
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putere, trebuia să ducă la prăbuşire orice republică, dar 
ea nu a distrus-o pe cea din Creta, şi iată de ce a : 

Cînd cei din antichitate voiau să vorbească despre un 
popor însufleţit de cea mai mare dragoste de patrie, ei 
îi citau pe cretani. Patria, spune Platon b , cuvint atît de 
scump cretanilor! Ei o desemnau printr-un cuvint care 
exprimă dragostea unei mame faţă de copiii săi c . Or, 
dragostea de patrie îndreaptă totul. 

Legile din Polonia prevăd şi ele insurecţia. Dar neajun¬ 
surile oare rezultă de aici arată limpede că numai poporul 
din Creta era în stare să întrebuinţeze cu succes un ase¬ 
menea leac. 

Exerciţiile de gimnastică, statornicite la greci, n-au fost 
mai puţin legate de bunătatea principiului guvernămîn- 
tului. „Lacedemonienii şi cretanii, spune Platon d , au fost 
cei ce au deschis aceste vestite academii, care i-au făcut 
să ocupe în lume un rang atît de înalt; la început, pudoa¬ 
rea s-a alarmat, apoi s-a înclinat în faţa utilităţii publice". 
Pe vremea lui Platon, aceste instituţii erau excelente**; 
ele erau puse în slujba importantului ţel, care era arta 
militară. Cînd însă grecii au rămas fără virtute, ele au 
ruinat însăşi arta militară; căci nu se mai intra în arenă 
pentru călirea corpului, ci pentru a se deda desfidului'. 


0 Totdeauna îşi dădeau mina numaidecât împotriva duşmani¬ 
lor din afară, ceea ce se numea sincretism. Plutarh, Oeuvres 
morales 12 (Opere morale), p. 88. 

b Republique, cartea IX [575 dpo. 

c Plutarh, Oeuvres morales, în tratatul Si l'homme d’âge 
doit se meler des af]aires publiques (Dacă omul bătrîn trebuie 
să participe la treburile publice). 

<* Republique, cartea V [452 c—d). 

e Gimnastica avea două părţi, dansul şi lupta. în Creta se 
vedeau dansurile armate ale eureţilor 21 ; la Lacedemona, cele ale 
lui Castor şi Pollux; la Atena, dansurile armate ale zeiţei Pal- 
las, foarte potrivite pentru ceii care încă nu aveau vîrsta de 'a 
merge la război. Lupta este imaginea războiului, spune P 1 ia t dn , 
Loix, cartea VII [795 a—796]. El laudă antichitatea pentru că 
; nu a statornicit decît două dansuri, cel paşnic şi cel pyrrhic 22 . 
A se vedea cum se aplica acest din urmă dans în arta militară. 
Ibidem [814 e—815]. 

1 . Aut libidinosae 

Ledaeas Lacedaemonis palaestras 22 . 

(Marţial, cartea IV, epigr. 55). 
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Plutarh ne spune 0 că, pe vremea sa, romanii socoteau 
că aceste jocuri fuseseră principala cauză a stării de aser¬ 
vire în care căzuseră grecii. Dimpotrivă însă, aservirea 
grecilor a fost cea care denaturase aceste exerciţii. Pe vre¬ 
mea lui Plutarh 6 , terenurile pe care oamenii se luptau goi 
şi jocurile de luptă îi ticăloşeau pe tineri, îi împingeau 
la un amor infam şi nu făceau din ei decît nişte măscărici; 
pe vremea lui Epaminonda însă, exerciţiile de luptă îi fă¬ 
ceau pe tebani să cîştige bătălia de la Leuctra 0 . 

Există puţine legi care să nu fie bune atunci cînd sta¬ 
tul şi-a păstrat principiile; căci, aşa cum spune Epicur 
vorbind despre bogăţii: „Nu băutura e alterată, ci va- 
sul“ 20 . 


CAPITOLUL XII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


La Roma, judecătorii erau luaţi din sînul ordinului sena¬ 
torilor. Gracchii au transferat această prerogativă cava¬ 
lerilor, Drusus a acordat-o şi senatorilor şi cavalerilor; 
Sylla, numai senatorilor; Cotta, senatorilor, cavalerilor şi 
tribunilor tezaurului public 27 ; Oaesar i-a exclus pe aceştia 
din urmă; Antonius a alcătuit decurii din senatori, cava¬ 
leri şi centurioni 28 . 

Cînd o republică se corupe, nici unul dintre relele care 
se ivesc nu poate fi suprimat altfel decît prin înlăturarea 
corupţiei şi revenirea la principiile ei; orice altă măsură 
de îndreptare este sau inutilă, sau un nou rău. Atîta 
vreme cît Roma şi-a păstrat principiile, judecăţile au pu¬ 
tut fi lăsate, fără neajunsuri, în mîna senatorilor; dar 
cînd ea s-a corupt, oricărui corp îi erau ele transferate 

j. 

0 Oeuvres morales, în tratatul Des demandes des choses ro- 
maines zi (Chestiuni romane). 

b Plutarh, op. cit. 

c Idem, Oeuvres morales, Propos de tablei (Convorbiri la 
masă), cartea II. 
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— senatorilor, cavalerilor sau tribunilor tezaurului public, 
la două din aceste corpuri ori la toate trei în 'acelaşi timp, 
în sfîrşit, oricărui alt corp erau ele încredinţate —, tot¬ 
deauna era rău. Cavalerii nu aveau mai multă virtute 
decît senatorii, tribunii tezaurului public nu aveau mai 
multă decît cavalerii, iar aceştia tot atît de puţină ca cen¬ 
turionii. 

Atunci cînd poporul Romei a dobîndit dreptul de a avea 
acces la magistraturile patriciene, s-ar fi putut crede că 
linguşitorii săi vor prelua puterea. Insă nu: s-a constatat 
că acest popor, care a deschis plebeilor calea spre magis¬ 
traturi, alegea tot patricieni. Pentru că era virtuos, era 
generos; pentru că era liber, dispreţuia puterea. Dar după 
ce şi-a pierdut principiile, eu cît i^a sporit puterea, cu 
atît a avut mai puţină măsură, pînă cînd, în sfîrşit, deve¬ 
nind propriul său tiran şi propriul său rob, a pierdut 
tăria libertăţii, pentru a cădea în slăbiciunea dezmăţului. 


CAPITOLUL XIII 

PUTEREA JURAMÎNTULUI LA UN POPOR VIRTUOS 


Nu a existat alt popor, spune Titus Livius", la care des- 
frîul să-şi fi făcut loc mai tîrziu ca la romani şi la care 
oumpătarea şi sărăcia să fi fost ţinute în cinste mai multă 
vreme. 

Jurământul avea la acest popor atîta tărie, încît nimic 
nu-1 făcea mai mult să respecte legile. De multe ori, ca 
să şi-l ţină, el a făcut lucruri pe care niciodată nu le-ar 
fi făcut nici pentru glorie, nici pentru -patrie. 

Cîn& consulul Quintius Cincinnatus a vrut să strîngă 
în cetate o armată împotriva equilor şi volscilor, tribunii 
s-au opus. ,,Ei bine! spuse el, toţi cei care au depus jură- 
mînt consulului de anul trecut, să vină sub steagurile 
mele! C£b . In zadar au strigat tribunii că acel jurămîmt nu 


“ Cartea 128. 

b Titus Liviu săi, cartea III [cap. XX], 
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mai lega pe nimeni; că, atunci cînd fusese depus jurămîn- 
tul, Quintius era un simplu particular; poporul a fost mai 
cinstit decît cei care pretindeau să-l conducă; el n-a ţinut 
seamă nici de subtilităţile, nici de interpretările tribu¬ 
nilor. 

Atunci cînd acelaşi popor’ a voit să se retragă pe Mun¬ 
tele Sacru, el s-a simţit oprit de jurămîntul pe care îl 
depusese faţă de consuli de a-i urma în război". A plănuit 
să-i omoare; i s-a explicat că chiar aşa jurămîntul n-ar 
rămîne mai puţin în vigoare. După crima pe care voia să 
o săvîrşească ne putem da seama de ideea pe care o avea 
el despre călcarea jurămîntului. 

După bătălia de la Canniae, poporul înspăimîntat a vrut 
să se retragă în Sicilia. Scipio 31 l-a pus să jure că va 
rămîne la Roma; teama de a-şi călca jurămîntul a învins 
orice altă teamă. Roma era o corabie ţinută pe timp de 
furtună de două ancore: religia şi moravurile. 


CAPITOLUL XIV 

CUM DUCE CEA MAI MICA MODIFICARE ÎN ORGANIZAREA 
STATULUI LA NĂRUIREA PRINCIPIILOR 

Aristotel 32 ne vorbeşte despre republica Cartagina ca 
despre o republică foarte bine organizată. Polybios 33 ne 
spune că în timpul celui de al doilea război punic b Carta¬ 
gina suferea de neajunsul că senatul îşi pierduse aproape 
întreaga autoritate. Titus Livius 35 ne arată că, atunci cînd 
Hannibal s-a întors la Cartagina, a văzut că demnitarii şi 
cetăţenii de frunte sustrăgeau veniturile publice şi abuzau 
de puterea lor. Aşadar, virtutea demnitarilor s-a prăbuşit 
o dată cu autoritatea senatului; totul a decurs din Acelaşi 
principiu. 

Se cunosc minunile înfăptuite de către censurâ la ro¬ 
mani. A fost o vreme cînd ea a devenit apăsătoare; cu j 
toate acestea a fost menţinută, pentru că era mai mulţii 


0 Titus Livius, cartea II [cap. XXXII) 34 . 
b Gam cu o sută de ani mai tîrziu. 
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lux decît corupţie. Claudius 30 a slăbit censura şi, ca. 
urmare a acestei slăbiri, corupţia a devenit şi mai mare 
decît luxul şi censura 0 s-a desfiinţat, ca să spunem aşa, 
de la sine. Stînjenită, reclamată, părăsită, restabilită, ea 
a fost cu totul împiedicată de >a funcţiona pînă în vremea 
în care a devenit de prisos, adică sub domniile lui Au- 
gustus şi Claudius-' 38 . 


capitolul xv 

MIJLOACE FOARTE EFICACE PENTRU MENŢINEREA 
CELOR TREI PRINCIPII 

Nu mă voi putea face înţeles decît după ce cititorul va 
fi cunoscut următoarele patru capitole. 


CAPITOLUL XVI 

TRASATURILE DISTINCTIVE ALE REPUBLICII 

Prin natura republicii, teritoriul ei trebuie- să fie mic„ 
altminteri ea nu poate să dăinuiască 39 . Intr-o republică 
mare, există bogăţii mari şi, drept urmare, spiritele sînt 
puţin moderate: acolo sînt treburi prea vaste de încre¬ 
dinţat unui singur cetăţean; interesele devin particulare," 
omul îşi dă seama mai întîi că poate fi fericit, mare, glo¬ 
rios fără patria sa şi în curînd că poate rămîne el singur' 
mare pe ruinele patriei sale. 

Intr-o republică mare, binele obştesc este sacrificat, de- 
foarte multe ori, din diferite consideraţii; este supus la 
excepţii, depinde de cauze accidentale. Intr-una mică, bi¬ 
nele obştesc este mai adine simţit, mai binecunoscut, mai 
aproape de fieoare cetăţean; acolo abuzurile sînt mai pu¬ 
ţin întinse şi, ca atare, sînt mai puţin ocrotite. 


0 A se vedea Di o, cartea XXXVIII; în Plutarh, La vie de‘ 
Giceron. (Viata Iui Cicero); Cicero, Ad Atticus (Către Atticus) 37 , 
•Cartea IV, scrisorile X şi XV; As eon i us. Sur Ciceron (Despre 
Cicero), De divinatione (Despre ghicit). 
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Ceea ce a menţinut atît de mult timp Lacedemona a 
fost faptul că, după toate războaiele pe oare le-a purtat, 
ea şi-a păstrat mereu vechiul ei teritoriu. Singurul scop 
al Lacedemonei era libertatea; singurul folos al libertă¬ 
ţii sale era gloria. 

Spiritul republicilor greceşti a fost de a se mulţumi cu 
teritoriile, ca şi cu legile lor. Atena a fost cuprinsă de 
ambiţie şi i-a transmis-o Lacedemonei: dar aceasta mai 
degrabă cu scopul de a cîrmui popoare libere decît de a 
■conduce nişte sclavi; mai degrabă pentru a fi în fruntea 
uniunii decît pentru a o sfărîma. Totul fu însă pierdut 
în clipa în oare se ridică o monarhie, formă de guvernă- 
mînt al cărei spirit e îndreptat mai mult către lărgirea 
.graniţelor. 

Fără existenţa unor împrejurări speciale 0 , este- greu ca 
orice alt guvemămînt în afară de oel republican să se 
poată menţine într-un singur oraş. Principele unui stat 
atît de mic ar fi îndemnat în mod firesc să oprime, deoa¬ 
rece el ar avea o putere mare şi puţine căi de a se bucura 
■de ea sau de a o face respectată; el i-ar împila deci tare 
pe supuşii săi. Pe de altă parte, un asemenea principe ar 
fi lesne înfrînt de către o putere străină sau chiar de 
către o forţă dinlăuntru; poporul ar putea în orice clipă 
să se adune şi să-şi dea mina împotriva lui. Or, atunci 
cînd principele care cîrmuieşte un singur oraş este alun- 
,gat din oraşul său, procesul s-a încheiat; dacă el are mai 
•multe oraşe, procesul abia a început. 


CAPITOLUL XVII 

TRASATURILE DISTINCTIVE ALE MONARHIEI 

Un stat monarhic trebuie să aibă o mărime mijlocie. 
Dacă ar fi mic, ar lua forma de republică; dacă ar fi 
foarte întins, atunci oamenii de frunte din sinul statului, 


a Ca atunci cînd un mic suveran se menţine între două state 
mari datorită rivalităţii dintre ele; dar el nu are decît o existenţă 
precară. 
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puternici prin ei înşişi, neaflîndu-se sub ochii principelui 
— căci îşi au curtea lor în afara curţii acestuia -—, pe lîngă 
aceasta, puşi la adăpost, prin legi şi prin obiceiuri, de 
prompta aplicare împotriva lor a vreunor măsuri, ar pu¬ 
tea înceta să se mai supună; ei nu s-ar teme de amenin¬ 
ţarea unei pedepse prea încete şi prea îndepărtate. 

De aceea, Carol cel Mare, numai ce şi-a întemeiat im¬ 
periul, că a şi trebuit să-l dividă; fie pentru că guver¬ 
natorii provinciilor nu se supuneau, fie pentru a-i face 
să se supună mai bine, a fost necesar să împartă imperiul 
în mai multe regate. 

După moartea lui Alexandru, imperiul lui a fost împăr¬ 
ţit. Cum ar fi putut oare să se supună aceşti potentaţi din 
Grecia şi din Macedonia, care erau liberi, sau cel puţin 
căpetenii ale cuceritorilor împrăştiaţi în aceste vaste ţinu¬ 
turi cucerite? 

După moartea lui Attila, imperiul lui s-a destrămat: 
atîţia regi, care nu mai erau ţinuţi în frîu, nu mai puteau 
să se pună din nou în lanţuri. 

Grabnica statornicire a puterii fără margini este leacul 
care, în asemenea cazuri, poate preîntîmpina destrăma¬ 
rea: o nouă nenorocire după aceea a lărgirii graniţelor! 

Fluviile aleargă să se verse -în mare: monarhiile, lăr- 
gindu-s'e, se scufundă în despotism. 


CAPITOLUL XVIII 

MONARHIA SPANIOLA CONSTITUIA UN CAZ APARTE« 

Să nu se invoce cazul Spaniei: acesta confirmă mai de¬ 
grabă spusele mele. Ca să păstreze pentru ea America, 
Spania a făcut ceea ce nu face nici despotismul: i-a nimi¬ 
cit locuitorii. Pentru' ca să-şi păstreze colonia, ea a tre¬ 
buit s-o ţină in stare de dependenţă faţă de ea pînă şi în 
privinţa mijloacelor de trai 41 . 

Ea a încercat despotismul în Ţările de Jos 42 ; şi, îndată 
ce a renunţat la el, i-au sporit necazurile. Pe de o parte, 
valonii nu voiau să fie guvernaţi de spanioli; iar, pe de 
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alta, soldaţii spanioli niu voiau să dea ascultare ofiţerilor 
valoni". 

în Italia ea nu s-a menţinut decît îmbogăţind-o şi rui- 
nîndu-se: căci cei care ar fi voit să scape de regele' Spa¬ 
niei nu erau dispuşi pentru aceasta să renunţe la banii 
lui 44 . 


CAPITOLUL XIX 

TRASATURI DISTINCTIVE ALE GUVERNAMINTULUI DESPOTIC 

I 

Un mare imperiu presupune o autoritate despotică la 
cel ce îl conduce. Trebuie ca promptitudinea ordinelor 
să compenseze depărtarea locurilor în care ele sînt tri¬ 
mise; trebuie ca teama să-l împiedice pe guvernatorul sau 
pe dregătorul îndepărtat de a fi neglijent; trebuie ca le¬ 
gea să izvorască dintr-o singură minte şi ca ea să se 
schimbe neîncetat potrivit întîmplărilor neprevăzute, al 
căror număr 'este, într-un stat, totdeauna proporţional cu 
mărimea lui. 


capitolul xx 

CONCLUZIA CAPITOLELOR PRECEDENTE 


Dacă particularitatea firească a statelor mici este de a 
fi cîrmuite ca republici, a celor mijlocii de a fi supuse 
unui monarh, iar a marilor imperii de a fi stăpînite de un 
despot, reiese că, pentru a păstra principiul guvernămîn- 
tului stabilit, trebuie să se menţină mărimea pe care sta¬ 
tul o avea înainte; şi mai rezultă că acest stat îşi va mo¬ 
difica spiritul pe măsură ce se vor îngusta ori se vor lărgi 
hotarele sale. 


0 A se vedea Le C1 e r c, Histoire des Provinces Unies « (Is¬ 
toria Provinciilor Unite). 
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CAPITOLUL XXI 

DESPRE IMPERIUL CHINEZ 

înainte de a încheia această carte, voi răspunde unei. 
obiecţii ce se poate face cu privire la tot ce am spus pînă 
aici. 

Misionarii noştri ne vorbesc despre vastul imperiu al 
Chinei ca despre un guvernămînt minunat, care îmbină 
în principiul său teama, onoarea şi virtutea. Ca atare, 
distincţia stabilită de mine între principiile celor trei feluri 
de guvernămînt ar fi neîntemeiată. 

Nu ştiu ce fel de onoare este aceea despre oare se spune 
că există la nişte popoare ce nu fac nimic decît sub imbol¬ 
dul ciomagului". 

Ceva mai mult, negustorii noştri sînt departe de a ne 
da imaginea acelei virtuţi despre care ne vorbesc misio¬ 
narii noştri: ei pot fi consultaţi în ceea ce priveşte jafu¬ 
rile mandarinilor 6 . 

Alătur celorlalte mărturii pe aceea a marelui om, lor¬ 
dul Anson 4fi . 

De altminteri, scrisorile părintelui Parennin 47 privitoare 
la procesual intentat din porunca împăratului unor prinţi 
de sînge neofiţi", care căzuseră în dizgraţia sa, ne arată 
că acolo tirania se exercită după un plan urmat cu stă¬ 
ruinţă şi că jignirile aduse fiinţei umane sînt săvîrşite în 
chip metodic, adică cu sînge rece. 

Avem, de asemenea, scrisorile Domnului de Mairan 48 
şi ale aceluiaşi părinte Parennin despre guvernămîntul 
chinez. După întrebări şi răspunsuri pline de bun-simţ, 
miracolul s-a spulberat. 

Nu se poate oare ca misionarii 'să fi fost înşelaţi de o 
aparenţă de ordine; ca ei să fi fost impresionaţi de această 
necontenită exercitare a voinţei unuia singur, de care ei 
înşişi sînt conduşi şi pe care le place atît de mult să o 


° Ciomagul cîrmuieşte China, spune părintele Du Halde. 
b Vezi, între altele, Relation de L a n g e 45 (Descrierea de călă¬ 
torie a lui Lange). 

c Din familia Surniama, Lettres edifiantes, colecţia XVIII. 
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întîlnească la curţile regilor din Indii? Căci, ducîndu-se 
acolo numai pentru a înfăptui schimbări importante, le 
este mai lesne să-i convingă pe principi că pot face totul 
decît să convingă popoarele că ele pot răbda totul 0 . 

In sfîrşit, deseori se află ceva adevărat chiar şi în erori. 
Este posibil ca, datorită unor împrejurări deosebite, poate 
unice, guvernămîntul chinez să nu fie atît de corupt pe 
cît ar trebui să fie. Anumite cauze ce ţin în cea mai mare 
parte de natura climei au putut să fie mai tari decît cau¬ 
zele de ordin moral în această ţară şi să săvîrşească un 
soi de minuni 50 . 

Clima Chinei este astfel încît favorizează din cale-afară 
înmulţirea populaţiei 51 . Femeile sînt acolo de o fecundi¬ 
tate aşa de mare încît nu se vede nimic asemănător pe 
pămînt. Tirania cea mai crudă nu opreşte acolo de fel spo¬ 
rirea mai departe a populaţiei. Acolo principele nu poate 
spune ca Faraonul: Să~i asuprim cu înţelepciune 52 . El ar 
fi mai degrabă îndemnat să aibă dorinţa lui Nero 53 , anume 
ca neamul omenesc să nu aibă decît un singur cap. în 
ciuda tiraniei, China îşi va spori mereu, datorită climei, 
numărul locuitorilor şi va birui tirania. 

China, ca toate ţările în care creşte orezul 4 , este bîn- 
tuită deseori de foamete. Cînd poporul moare de foame, el 
se împrăştie în ţară ca să caute hrană. Pretutindeni se 
formează bande de cîte trei, patru sau cinci hoţi. Cea mai 
mare parte sînt nimicite numai decît; altele se măresc şi 
sînt de asemenea nimicite mai apoi. Dar la un număr aşa 
de mare de provincii şi atît de îndepărtate, se poate în- 
tîmpla ca vreun grup să izbutească. El se menţine, se 
întăreşte, se organizează ca o armată, merge drept asupra 
capitalei şi şeful lui se urcă pe tron. 

Acolo, natura lucrurilor este astfel, încît o conducere 
rea îşi ia pedeapsa numaidecît. Acolo tulburările se stîr- 
nesc deodată, pentru că acest popor uriaş este lipsit de 
mijloace de trai. Ceea ce face ca în alte ţări abuzurile să 


a Vezi în părintele Du Halde [voi. III, pp. 104—111], cum 
s-au folosit misionarii de autoritatea lui Canh h 3 pentru a re¬ 
duce la tăcere pe mandarini, care susţineau mereu că potri¬ 
vit legilor ţării, nu se putea introduce în imperiu un cult străin. 
4 Vezi mai jos, cartea XXIII, cap. XIV. 
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fie înlăturate aşa de anevoie este faptul că acolo ele nu 
au urmări sensibile; principele nu este prevenit în chip 
prompt şi izbitor, cum se întîmplă în China. 

Principele chinez nu e convins, ca principii noştri, că 
dacă conduce rău va fi mai puţin fericit în viaţa viitoare, 
mai puţin puternic şi mai puţin bogat în cea de aici. El 
ştie că dacă guvernarea sa nu e bună, îşi va pierde şi tro¬ 
nul şi viaţa. 

Deoarece, în ciuda părăsirii copiilor în aşa fel ca să 
piară, populaţia sporeşte mereu în China 0 , e nevoie de o 
muncă neobosită pentru a scoate din pămînt cantitatea 
de hrană necesară întreţinerii ei, ceea ce reclamă o aten¬ 
ţie deosebită din partea guvernămîntului. El este necon¬ 
tenit interesat ca fiecare om să poată munci fără teama de 
a fi frustrat de roadele strădaniilor sale. Acest guvernă- 
mînt trebuie să fie nu atît un guvernămînt civil, cît unul 
casnic.; 

Iată ce a dat naştere rînduielilor despre care s-a vorbit 
atîta. S-a căutat a se statornici domnia legilor împreună 
cu a despotismului; dai- ceea ce este legat de despotism 
nu mai are putere. In zadar acest despotism, apăsat de 
nenorocirile sale, a voit să-şi pună lanţuri: el se înar¬ 
mează cu aceste lanţuri şi devine mai îngrozitor încă. 

China este deci un stat despotic al cărui principiu e 
teama. Poate că în vremea primelor dinastii, imperiul 
nefiind atît de întins, guvernămîntul se îndepărta puţin 
de acest spirit. Dar astăzi nu este aşa. 


a Vezi Le Memoire d’un TsongtouM (Memoriul unui Tsongtu), 
relativ la desţeleniri. Lettres edifiantes, colecţia XXI. 
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CARTEA IX 


DESPRE LEGI, PRIVITE IN RAPORTUL LOR 
CU FORŢA DEFENSIVA 1 


CAPITOLUL I 

CE MASURI ÎŞI IAU REPUBLICILE 
IN VEDEREA SIGURANŢEI LOR 2 

Dacă o republică e mică, ea este doborîtă de o forţă 
străină; dacă este mare, ea se năruie datorită unui viciu 
lăuntric 3 . 

De acest îndoit neajuns suferă deopotrivă democraţiile 
şi aristocraţiile, fie că sînt bune, fie că sînt rele. Răul se 
află în lucrul însuşi şi nu poate fi înlăturat în nici un 
chip. 

Ca atare, este foarte probabil că oamenii ar fi fost în 
cele din urmă nevoiţi să trăiască mereu sub guvernarea 
unuia singur, dacă nu ar fi imaginat un fel de regim oare 
prezintă în interior toate avantajele guvemămîntului re¬ 
publican, iar în exterior forţa celui monarhic. Vorbesc 
despre republica federativă. 

Această formă de guvemămînt are la ■ bază o conven¬ 
ţie, prin care mai multe corpuri politice se învoiesc să 
devină cetăţeni ai unui stat mai mare pe care vor să-l 
formeze. Ea este o asociaţie de societăţi ce alcătuiesc o 
nouă societate, care se poate mări prin intrarea în ea a 
unor noi asociaţi. 

Asemenea asociaţii au făcut ca Grecia să fie înflori¬ 
toare un timp atît de îndelungat. Graţie lor au fost în 
stare romanii să se războiască cu întreaga lume şi numai 
mulţumită lor s-a apărat întreaga lume împotriva roma¬ 
nilor; iar cînd Roma a ajuns în culmea măririi sale, dato¬ 
rită unor astfel de asociaţii, înjghebate dincolo de Dunăre 
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; şi de Rin, sub imboldul spaimei, au putut barbarii să-i 
reziste' 1 . 

Graţie lor, Olanda 05 , Germania 7 , ligile elveţiene s trec 
în Europa drept republici eterne. 

Altă «lată, asociaţiile de oraşe erau mai necesare decît 
sînt astăzi. Un oraş lipsit de putere era expus unor pri¬ 
mejdii mai mari. Cucerirea îl lipsea nu numai de puterea 
executivă şi de cea legislativă, oa astăzi, dar şi de tot 
•ce constituie un bun al "oamenilor 6 . 

Acest fel de republică, în stare să reziste forţei din 
afară, îşi poate menţine toată mărimea fără să se des¬ 
compună în interior: structura acestei asociaţii preîntîm- 
pină toate neajunsurile. 

Cel ce ar voi să uzurpe puterea nu s-ar putea bucura 
aproape niciodată de o influenţă egală în toate sta¬ 
tele confederate. Dacă ar deveni prea puternic într-unul 
din ele, le-ar alarma pe toate celelalte; dacă ar subjuga 
■o parte, cealaltă parte, rămasă încă liberă, ar putea să-i 
ţină piept ou forţe ce sînt independente faţă de cele pe 
care şi le-ar fi supus şi să-l zdrobească înainte de a fi 
ajuns să se consolideze. 

Dacă se produce vreo răzvrătire la unul din membrii 
confederaţi, ceilalţi pot s-o potolească. Dacă în vreo parte 
încep a fi practicate unele abuzuri, ele sînt înlăturate de 
către părţile sănătoase. Un asemenea stat poate să piară 
într-o parte, fără să piară în cealaltă; confederaţia se 
poate dizolva, iar confederaţii pot rămîne suverani. 

Alcătuit din mici republici, .acest stat se bucură, în 
interior, de superioritatea guvemămîntului intern al fie¬ 
căreia; iar, în exterior, el dispune, datorită forţei aso¬ 
ciaţiei, de toate avantajele marilor monarhii 9 . 


0 Ea este formată din aproximativ’ cincizeci de republici cu 
totul distincte unele de altele. Janisson, Stat des Provinces 
UniesB (Starea Provinciilor Unite). 

b Libertate civilă, avut, femei, copii, temple şi chiar mor¬ 
minte. 
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CAPITOLUL II 

CONFEDERAŢIA TREBUIE SA FIE ALCĂTUITA DIN 
STATE DE ACEEAŞI NATURA, MAI ALES DIN STATE 
REPUBLICANE 

Cananeenii au pierit pentru că erau organizaţi în mici 
monarhii care nu se uniseră într-o confederaţie şi care 
nu s-au apărat în comun. Aceasta pentru că natura mi¬ 
cilor monarhii nu se împacă cu confederaţia. 

Republica federativă a Germaniei se compune din 
oraşe libere şi din mici state aflate sub autoritatea unor 
principi. Experienţa arată că ea este mai nedesăvîrşită 
decît cea a Olandei şi cea a Elveţiei. 

Caracteristice pentru monarhie sînt războiul şi lărgi¬ 
rea hotarelor; caracteristice- pentru republică sînt pacea 
şi moderaţia 1 *. Aceste două feluri de guvemăminte nu pot 
decît în chip forţat să se menţină împreună într-o re¬ 
publică federativă. 

De aceea vedem, în istoria romană, că atunci cînd ve- 
ienţii 11 şi-au ales un rege, toate micile republici din Tos¬ 
cana 12 i-au părăsit. Totul s-a prăbuşit în Grecia atunci 
cînd regii Macedoniei au obţinut un loc printre amfic- 
tioni 13 . 

Republica federativă a Germaniei, alcătuită din stătu¬ 
leţe ce au în frunte principi şi din oraşe libere, se men¬ 
ţine pentru că ea are un şef 14 care este, într-un fel, dre¬ 
gătorul suprem al uniunii şi, într-un fel, monarhul ei. 


CAPITOLUL III 

ALTE CERINŢE ALE REPUBLICII FEDERATIVE 

In republica Olandei, nici o provincie nu poate În¬ 
cheia vreo alianţă fără încuviinţarea celorlalte. Această 
lege este bună şi chiar necesară într-o republică federa¬ 
tivă. Ea lipseşte în confederaţia germană, unde ar pre- 
întîmpina nenorocirile care pot lovi pe toţi membrii ei, 
din pricina nesocotinţei, ambiţiei sau lăcomiei unuia sin- 
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gur. O republică care a intrat într-o confederaţie £;-a 
dăruit în întregime şi nu mai are nimic de dat. 

Este greu ca statele care se asociază să fie de aceeaşi 
mărime şi să aibă o putere egală 13 . Republica licienilor 0 ' 
era o asociaţie de douăzeci şi trei de oraşe; cele mari 
aveau trei voturi în consiliul comun; cele mijlocii, două; 
cele mici, unul. Republica Olandei se compune din şapte 
provincii, de mărimi diferite, care au fiecare cîte un vot. 

Oraşele din Lici a b 16 plăteau impozitele în proporţie cu 
numărul voturilor. Provinciile Olandei nu pot urma 
această proporţie: trebuie să urmeze pe aceea a puterii 
fiecăreia dintre ele. 

în Licia c , judecătorii şi dregătorii oraşelor erau aleşi 
de către consiliul comun, potrivit proporţiei arătate mai 
înainte. în republica Olandei, ei nu sînt aleşi de către 
consiliul comun, ci fiecare oraş îşi numeşte dregătorii 
lui. Dacă ar trebui să indic modelul unei excelente re¬ 
publici federative, aş alege republica Liciei 17 . 


CAPITOLUL IV 

CE MASURI ÎŞI IAU STATELE DESPOTICE 
ÎN VEDEREA SIGURANŢEI LOR 

în timp ce republicile se îngrijesc de siguranţa lor 
unindu-se, statele despotice fac aceasta separîndu-se şi 
ţinîndu-se, ca să spunem aşa, izolate. Ele sacrifică o parte 
din ţară, pustiesc regiunile de graniţă şi le transformă 
în deserturi: corpul imperiului devine inaccesibil 18 . 

-E lucru stabilit în geometrie că cu cît corpurile sînt 
mai voluminoase, cu atît este proporţional mai mică cir¬ 
cumferinţa lor. Acest procedeu al pustiirii ţinuturilor de 
graniţă este deci mai tolerabil în statele mari decît în 
cele mijlocii. 


0 Strabon, cartea XIV [cap. III], 
b Ibidem- 
« Ibidem. 
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Acest stat îşi face singur tot râul pe care i l-ar putea 
face un inamic crud, dar un inamic care n-ar putea fi 
oprit. 

Statul despotic se conservă printr-un alt fel de izo¬ 
lare, care se înfăptuieşte punînd provinciile îndepărtate 
sub ascultarea unui principe care să-i fie vasal 19 . Imperiul 
Mogol, Persia, împăraţii Chinei îşi au vasalii lor; iar 
turcii au avut motive să fie foarte mulţumiţi că au pus 
între ei şi vrăjmaşii lor pe tătari, pe moldoveni, pe va¬ 
lahi şi altădată pe transilvăneni 20 . 


capitolul v 

CE MASURI ÎŞI IA MONARHIA ÎN VEDEREA 
SIGURANŢEI SALE 

Monarhia nu se distruge ea singură ca statul despotic; 
dar un stat de mărime mijlocie ar putea să fie lesne in¬ 
vadat. Ea are deci cetăţi care îi apără hotarele şi ar¬ 
mate pentru a-i apăra cetăţile. Cel mai mic petic de pă- 
mînt este apărat acolo cu iscusinţă, cu bărbăţie, cu dîr- 
zenie. Statele despotice săvîrşesc invazii >unele împotriva 
altora: numai monarhiile poartă război. 

Cetăţile sînt proprii monarhiilor;, statele despotice se 
tem să aibă aşa ceva. Ele nu se încumetă să le încre¬ 
dinţeze nimănui; căci nimeni din sinul lor nu iubeşte sta¬ 
tul şi pe principe. 


capitolul vi 

DESPRE FORŢA DEFENSIVA A STATELOR ÎN GENERAL 

Pentru ca un stat să fie puternic, el trebuie să aibă 
o astfel de mărime, incit să existe o potrivire între iu¬ 
ţeala cu care se poate săvîrşi vreo încălcare împotriva lui 
şi promptitudinea cu care el poate acţiona pentru a o ză- 
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dărnici. 'Cum cel ce atacă poate să apară pe neaşteptate 
pretutindeni, trebuie ca şi cel ce .se apără să se poată 
prezenta neîntîrziat pretutindeni; prin urmare, trebuie 
ca întinderea statului să fie mijlocie, pentru ca să se 
potrivească cu mărimea iuţelii pe care natura a dat-o 
oamenilor ca să se deplaseze dintr-un loc în altul. 

Franţa şi Spania au tocmai mărimea cuvenită.- Trupele 
au între ele legături atît de bune, încît se îndreaptă nu- 
maidecît spre locul dorit; aici armatele fac joncţiune şi 
trec repede de la o graniţă la alta; şi nu e temut nici 
unul dintre lucrurile pentru a căror îndeplinire este ne¬ 
voie de un anumit timp. 

In Franţa, printr-un noroc rar, apropierea capitalei 
de diferitele frontiere este exact în proporţie cu slăbiciu¬ 
nea lor; şi principele supraveghează aici fiecare parte a 
ţării sale cu atît mai bine cu cît este mai expusă primej¬ 
diilor. 

Dar cînd un stat întins, ca Persia, de pildă, este atacat, 
e nevoie de mai multe luni pentru ca trupele împrăş¬ 
tiate să se poată aduna, şi ele nu pot fi puse să se depla¬ 
seze în marş forţat un timp atît de lung, ceea ce se 
poate face însă timp de două săptămîni. Dacă armata de 
la graniţă este înfrîntă, ea e negreşit pusă pe fugă, 
pentru că locurile ei de retragere nu sînt apropiate; ar¬ 
mata victorioasă, care nu mai întîmpină rezistenţă, înain¬ 
tează în etape mari, apare în faţa capitalei, o asediază, 
în timp ce guvernatorii provinciilor abia pot fi înştiin¬ 
ţaţi că trebuie să trimită ajutor. Cei care socotesc că 
revoluţia se apropie, o grăbesc refuzînd să se supună. 
Căci nişte oameni care sînt fideli numai pentru că pe¬ 
deapsa este aproape, nu mai sînt astfel, de îndată ce ea 
este departe: ei îşi văd de interesele lor particulare. Im¬ 
periul se destramă, capitala este cucerită şi cuceritorul 
luptă pentru provincii cu guvernatorii. 

Adevărata putere a unui principe nu constă atît în 
uşurinţa lui de a cuceri, cît în greutatea pe care o în¬ 
tîmpină alţii de a-1 lovi şi, dacă mă pot exprima astfel, 
în neclintirea situaţiei sale. Dar mărirea statelor le face 
să ofere noi laturi pe unde pot fi cucerite. 

Aşadar, dacă monarhii au nevoie de înţelepciune pentru 
a-şi spori puterea, ei nu au nevoie de mai puţină pru- 
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denţă pentru a nu o împinge dincolo de o anumită limită. 
Înlăturînd neajunsurile pe care le prezintă o mică în¬ 
tindere a statului, ei trebuie să fie cu băgare de seamă 
la neajunsurile pe care le prezintă o prea mare întindere 
a lui. 


CAPITOLUL VII 

REFLECŢII 21 


Duşmanii, unui mare principe- 2 , care a domnit un timp 
atît de îndelungat, l-au învinuit de mii de ori — pornind, 
socot eu, mai curînd de la temerile decît de la temeiurile 
lor — de a fi alcătuit şi de a fi căutat să realizeze pro¬ 
iectul monarhiei universale. Dacă el ar fi realizat aşa 
ceva, nimic nu ar fi fost mai fatal pentru Europa, pentru 
vechii săi supuşi, pentru el şi pentru familia domnitoare. 
Cerul, care ştie ce este cu adevărat folositor, l-a servit 
mai bine prin înfrângeri decît ar fi putut-o face prin vic¬ 
torii. In loc să facă din el singurul rege din Europa, i-a 
acordat o favoare mai mare, făcîndu-1 oel mai puternic 
dintre toţi. 

Poporul 23 său, căruia, în ţările străine, nu-i bate inima 
decît pentru ce a lăsat în urmă; care, plecînd de acasă, 
socoteşte gloria drept bunul suprem şi, ajuns în ţările 
îndepărtate, ca o piedică la întoarcerea sa; oare supără 
chiar prin calităţile sale, pentru, că pare a le îmbina 
cu dispreţul; care poate îndura rănile, primejdiile şi os¬ 
tenelile, dar nu privarea de plăcerile sale; care nu ţine 
la nimic mai mult decît la veselia sa şi se mîngîie de 
pierderea unei bătălii zeflemisind pe general printr-un 
cîntec 2 '*, acest popor nu ar fi dus niciodată pînă la capăt 
o acţiune care nu poate să dea greş într-o ţară fără să 
dea greş în toate celelalte, nici să dea greş o clipă fără 
să dea greş pentru totdeauna. 
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CAPITOLUL VIII 

CAZUL ÎN CARE FORŢA DEFENSIVĂ A UNUI 
STAT ESTE INFERIOARA FORŢEI SALE OFENSIVE 

Sire de Coucy 23 spunea regelui Carol al V-lea că „en¬ 
glezii nu sînt niciodată atît de slabi şi nici atît de lesne 
de învins ca la ei acasă". Aceasta se spunea şi despre 
romani; prin aceasta au trecut şi cartaginezii; aceasta i se 
va întîmpla oricărei puteri care va trimite departe de 
ţară armate, pentru a apropia între ei, prin forţa disci¬ 
plinei şi a autorităţii militare, pe cei ce sînt dezbinaţi 
la ei acasă de interese politice sau civile. Statul e şubred 
din pricina răului care dăinuieşte, fiind şubrezit pe dea¬ 
supra şi de către remediu 2 - 1 . 

Cazul prezentat de către sire de Coucy constituie o 
excepţie de la regula generală, care cere să nu se între¬ 
prindă războaie îndepărtate. Şi această excepţie confirmă, 
de bună seamă, regula, deoarece ea nu se aplică decît 
acelor state care au încălcat ele însele regula. 


CAPITOLUL IX 

DESPRE FORŢA RELATIVĂ A STATELOR 

Orice mărime, orice forţă, orice putere este relativă. 
Trebuie să se ia bine seama ca nu cumva, căutîndu-se 
a se spori mărimea reală, să nu se micşoreze forţa re¬ 
lativă. 

Către mijlocul domniei lui Ludovic al XlV-lea, Franţa 
a fost în culmea puterii sale relative. Germania nu avea 
încă acei mari monarhi pe care i-a avut după aceea. 
Italia era în aceeaşi situaţie. Scoţia şi Anglia nu alcătuiau 
încă o singură monarhie. Aragonul nu forma un singur 
tot împreună cu Castilia; părţile izolate ale Spaniei erau 
slăbite din această pricină şi ele o slăbeau pe ea. Mos- 
covia nu era mai cunoscută în Europa decît Crimeea 27 . 
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CAPITOLUL X 

DESPRE SLĂBICIUNEA STATELOR VECINE 


Cînd are ca vecin un stat aflat în decădere, principele 
trebuie să se ferească cu tot dinadinsul de a-i grăbi ruina, 
pentru că el se află, în această privinţă, în situaţia cea 
mai fericită în care s-ar putea găsi; căci nimic nu este 
mai avantajos pentru un principe decît să fie lîngă altul 
care suferă în locul lui toate loviturile şi neajunsurile 
sorţii. Şi rareori se întâmplă ca, prin cucerirea unui ase¬ 
menea stat, puterea reală a cuceritorului să sporească 
tot atît cît îi scade puterea relativă. 



CARTEA X 


DESPRE LEGI PRIVITE IN RAPORTUL LOR 
CU FORŢA OFENSIVA 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE FORŢA OFENSIVA 

Forţa ofensivă este reglementată de către dreptul gin¬ 
ţilor, oare este legea politică a popoarelor privite sub un¬ 
ghiul raporturilor pe care le au unele cu altele. 


CAPITOLUL I! 

DESPRE RĂZBOI 

Viaţa statelor este ca şi cea a oamenilor. Oamenii au 
dreptul de a ucide în oaz de legitimă apărare; statele 
au dreptul de a purta război pentru propria lor con¬ 
servare. 

în caz de legitimă apărare, am dreptul de a ucide, 
pentru că viaţa mea îmi aparţine mie, după cum viaţa 
celui ce mă atacă îi aparţine lui; tot aşa, un stat poartă 
război pentru că conservarea lui este îndreptăţită ca 
orice altă conservare 2 . 

între cetăţeni, 'dreptul de legitimă apărare nu implică 
de fel necesitatea atacului. în loc să atace, ei nu au decît 
să se adreseze tribunalelor. Ei nu pot deci să exercite 
acest drept de apărare decît în cazuri urgente, în care 
ai fi pierdut dacă ai aştepta ajutorul legilor. Dar, între 
societăţi, dreptul de legitimă apărare implică uneori ne¬ 
cesitatea de a ataca, atunci cînd un popor vede că o pace 
de mai lungă durată ar da altui popor putinţa să-l distrugă 
şi că atacul este în acel moment singurul mijloc de a pre- 
întîmpina această distrugere 3 . 
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De aici rezultă că societăţile mici au mai des dreptul 
de a purta război decît cele mari, pentru că ele se află 
mai des în situaţia de a se teme de nimicire. 

Dreptul războiului derivă deci din .necesitate şi din 
ceea ce este strict echitabil. Dacă cei ce călăuzesc con¬ 
ştiinţa principilor sau conduc consiliile lor nu se menţin 
în aceste limite, totul este pierdut; iar dacă la bază se 
vor pune principii arbitrare de glorie, de interes, de uti¬ 
litate, valuri de sînge vor inunda pămintul'’'. 

Mai ou seamă, să nu se vorbească despre gloria prin¬ 
cipelui; gloria lui ar însemna orgoliul lui: aceasta-i o pa¬ 
timă şi nu un drept legitim. 

Este adevărat că faima puterii sale ar putea spori for¬ 
ţele statului său; dar faima dreptăţii sale i le-ar spori 
deopotrivă. 


CAPITOLUL III 

DESPRE DREPTUL DE CUCERIRE 

Din dreptul războiului decurge dreptul de cucerire, care 
este urmarea lui; trebuie deci ca el să-i urmeze spiritul. 

Cînd un popor este învins, dreptul pe care-1 are asupra 
sa cuceritorul urmează patru feluri de legi: legea naturii, 
în virtutea căreia totul tinde la conservarea speciilor; le¬ 
gea raţiunii naturale 5 , care cere ca noi să faoem altora 
ceea ce am vrea să ne facă şi ei' nouă; legea de formare 
a societăţilor politice, care sînt alcătuite în aşa fel ca na¬ 
tura nu le-a limitat durata; în sfîrşit, legea care decurge 
din faptul în sine. Cucerirea este o dobîndire; spiritul de 
dobîndire .aduce însă cu el spiritul de conservare şi de 
folosinţă, iar nu pe acela de distrugere. 

Un stat care a cucerit alt stat îl tratează în unul din 
următoarele patru feluri: continuă să-l cârmuiască după 
legile sale şi nu ia pe seama lui decît exercitarea con¬ 
ducerii politice şi civile; ori îi impune un nou guver- 
nămînt politic şi civil; ori distruge societatea şi o îm¬ 
prăştie în sinul altora; ori, în sfîrşit, îi extermină pe toţi 
cetăţenii 6 . 
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Primul procedeu este conform dreptului ginţilor după 
care ne conducem în prezent; al patrulea corespunde mai 
mult cu dreptul ginţilor la romani, ceea ce ne permite 
să apreciem în ce măsură am devenit mai buni decît ei 7 . 
Se cuvine să aducem aici omagiu vremurilor noastre mo¬ 
derne, felului nostru de a judeca, religiei de azi, filozo¬ 
fiei noastre, moravurilor noastre. 

Autorii noştri de drept public, — bazaţi pe scrierile 
vechilor istorici, — ieşind din cadrul strict al acestor 
cazuri, au ajuns la păreri foarte greşite. Ei au căzut în 
arbitrar; au atribuit cuceritorilor un drept, nu ştiu ce 
fel 'de drept, de a ucide; aceasta i-a făcut să tragă con¬ 
cluzii tot 'aşa de îngrozitoare ca şi acest principiu şi să 
stabilească reguli pe care înşişi cuceritorii nu le-au ur¬ 
mat vreodată, cînd au avut în ei cît de puţin bun simţ. 
Este limpede că, o dată înfăptuită cucerirea, cuceritorul 
nu m>ai are dreptul de a ucide, deoarece el nu se mai 
află în situaţia apărării naturale şi nu mai este vorba 
de propria lui conservare. 

Ceea ce i-a făcut pe aceşti autori să gîndească astfel 
a fost părerea lor că cuceritorul are dreptul de a distruge 
societatea, de unde au conchis că el are şi pe acela de a 
distruge oamenii care o alcătuiesc; aceasta este însă o 
concluzie trasă în mod fals dintr-un principiu fals. Căci 
din ideea că societatea ar trebui să fie nimicită nu ar 
rezulta că şi oamenii care o alcătuiesc ar trebui să fie 
nimiciţi. Societatea este gruparea oamenilor, iar nu înşişi 
oamenii; cetăţeanul poate să piară, iar omul să rămînă. 

Din dreptul de a ucide în timpul cuceririi, scriitorii 
politici au dedus dreptul de a înrobi; dar concluzia este 
tot atît de lipsită de temei ca şi premisa 8 . 

Cuceritorul nu are dreptul de a înrobi decît atunci 
cînd robia este necesară pentru păstrarea celor cucerite. 
Scopul cuceririi este conservarea 9 ; înrobirea nu este nici¬ 
odată scopul cuceririi-; dar se poate întîmpla ca ea să 
fie un mijloc necesar pentru asigurarea conservării. 

In acest caz, este împotriva naturii lucrurilor ca această 
robie să fie- veşnică. Trebuie ca cei din poporul înrobit 
să poată deveni cetăţeni. Sclavia impusă cu prilejul cu¬ 
ceririi este ceva accidental. Cînd, după un oarecare in- 
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terval de timp, toate părţile statului cuceritor s-au conto¬ 
pit cu cele ale statului cucerit prin obiceiuri, căsătorii, 
legi, asociaţii şi printr-o anumită potrivire spirituală, ro¬ 
bia trebuie să înceteze. Căci drepturile cuceritorului nu 
se sprijină decît pe faptul că aceste lucruri nu există şi 
că între cele două naţiuni se află o asemenea prăpastie 
încît unul nu poate avea încredere în celălalt. 

Ca atare, cuceritorul care reduce un popor la sclavie 
trebuie întotdeauna să-şi rezerve mijloace (şi aceste mij¬ 
loace sînt nenumărate) pentru a-1 scoate din această stare. 

Eu nu spun aici lucruri nesigure. Aşa au procedat stră¬ 
moşii noştri 10 , oare au cucerit Imperiul Roman. Legile 
pe care le-au statornicit în focul, în vîrtejul, în furia şi 
în beţia triumfului, au fost după aceea îndulcite de către 
ei; legile lor erau aspre, şi ei le-au făcut imparţiale. Bur- 
gunzii, goţii şi longobarzii voiau ca romanii să rămînă 
mereu un popor învins; legile lui Euric, ale lui Gonde- 
baud şi ale lui Rotharis au făcut din barbar şi din roman 
nişte concetăţeni 0 . 

Carol cel Mare, voind să-i aducă la ascultare pe saxoni, 
i-a lipsit de calitatea de oameni născuţi liberi şi de pro¬ 
prietatea bunurilor. Ludovic cel Pios i-a dezrobit 611 : 
acesta a fost cel mai bun lucru pe care l-a făcut cît a 
domnit. Timpul şi robia le îmblînziseră moravurile; ei 
i-au rămas totdeauna credincioşi. 


CAPITOLUL IV 

UNELE FOLOASE ALE POPORULUI DIN STATUL CUCERIT 


în loc de a trage din dreptul de cucerire concluzii atît 
de funeste, scriitorii politici ar fi făcut mai bine să vor¬ 
bească despre foloasele pe care acest drept i le poate 
aduce uneori poporului învins. Ei şi-ar fi dat mai bine 


a Vezi Le code des loix des barbares (Codul legilor barbare) 
şi cartea XXVIII, mai departe. 

b Vezi autorul necunoscut al vieţii lui Ludovic cel Pios în 
Colecţia lui Duchesn e 12 , voi. II, p. 298. 
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seama despre ele, dacă dreptul ginţilor de la noi ar fi 
respectat cu stricteţe şi dacă el ar fi statornicit pe tot 
pămintul. 

Statele care sînt cucerite nu se mai află, de obicei, în 
puterea întocmirii lor: în sinul lor a pătruns corupţia; le¬ 
gile au încetat de a fi respectate; cîrmuirea a devenit 
împilătoare. Cine se poate îndoi că un astfel de stat 
nu ar cîştiga şi nu s-ar alege cu unele foloase chiar din 
cucerire, dacă ea nu ar fi distrugătoare? Ce ar avea de 
pierdut un guvernămînt, ajuns într-o asemenea stare în- 
cît nu se mai poate îndrepta singur, dacă ar fi transfor¬ 
mat cu totul? Un cuceritor care pătrunde în mijlocul unui 
popor, unde, prin mii de şiretlicuri şi de tertipuri, boga¬ 
tul şi-a făurit pe nesimţite nenumărate mijloace de uzur¬ 
pare; unde, sărmanul, care geme văzînd că ceea ce el 
considera abuz devine lege, îndură asuprirea şi se soco¬ 
teşte vinovat că o simte; un cuceritor, zic, poate să răs¬ 
toarne totul; iar tirania surdă este cea dintîi victimă a 
violenţei. 

S-au văzut, de pildă, state împilate de arendaşii bi¬ 
narilor obţinînd uşurare în această privinţă de la cuce¬ 
ritor, care nu avea nici îndatoririle, nici trebuinţele pe 
care le avea principele legitim. Abuzurile dispăreau de 
la sine, chiar fără să le înlăture cuceritorul. 

Uneori cumpătarea poporului cuceritor i-a dat putinţă 
să lase învinşilor mijloacele de trai necesare, de- care 
erau privaţi sub principele legitim. 

O cucerire poate să nimicească prejudecăţile vătămă¬ 
toare şi să pună un popor, dacă îmi este îngăduit să mă 
exprim astfel, sub influenţa unui geniu mai bun. 

Cît bine nu le-ar fi putut face spaniolii mexicanilor! 
Erau în măsură să le dea o religie blîndă, şi le-au adus 
o superstiţie cruntă. Ar fi putut să-i elibereze pe sclavi, 
şi au făcut sclavi din oamenii liberi. Ar fi putut să-i lu¬ 
mineze asupra monstruozităţii jertfelor omeneşti; în loc 
să facă aceasta, ei i-au exterminat. Nu aş sfîrşi niciodată, 
dacă aş voi să înfăţişez tot binele pe care nu l-au făcut 
şi tot răul pe care l-au făcut. 

Cuceritorului îi revine să îndrepte o parte din răul 
pe care l-a făcut. Eu definesc astfel dreptul de cucerire: 



CARTEA X, CAPITOLUL VI 


179 


un drept necesar, legitim şi nefast, care îl încarcă întot¬ 
deauna pe cuceritor cu o datorie imensă ce trebuie plă¬ 
tită de el pentru a se achita faţă de natura umană. 


capitolul v 

GELON, REGELE SIRACUZEU» 

Cel mai frumos tratat de pace despre care se pome¬ 
neşte în istorie este, după părerea mea, cel pe care l-a 
încheiat Gelon cu cartaginezii. El a cerut ca aceştia să 
suprime obiceiul de a-şi jertfi copiii 0 . Minunat lucru! 
După ce învinsese trei sute de mii de cartaginezi, le im¬ 
punea o condiţie care nu ie era de folos decît lor sau, 
mai degrabă, el prevedea această clauză în favoarea ge¬ 
nului uman. 

Bactrienii 14 dădeau pe părinţii lor bătrîni unor cîini 
mari ca să-i mănînce: Alexandru le-a interzis să mai facă 
acest lucru b , şi aceasta a fost o biruinţă pe care el a cîş- 
tigat-o împotriva superstiţiei. 


capitolul vi 

DESPRE O REPUBLICA CARE SAVÎRŞEŞTE O CUCERIRE 

Este ceva împotriva naturii lucrurilor ca, într-o con¬ 
federaţie, un stat confederat să cucerească pe altul, cum 
am văzut că s-a petrecut în zilele noastre la elveţieni 0 . în 
republicile federative mixte, unde sînt asociate mici re¬ 
publici şi mici monarhii, aceasta izbeşte mai puţin. 

Este, de asemenea, împotriva naturii lucrurilor ca o 


a Vezi Colecţia lui d e Barbeyra c l $, art. llîî. 
b Strabon, cartea II [cap. 11]. 
c Pentru Tockembourg 16 . 
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republică democratică să cucerească oraşe care nu ai" pu¬ 
tea intra în sfera democraţiei. Trebuie ca poporul aflat 
pe teritoriul cucerit să se poată bucura de privilegiile su¬ 
veranităţii, aşa cum au stabilit la început romanii. Tre¬ 
buie să se limiteze cucerirea la numărul de cetăţeni care 
va fi fixat pentru democraţie 17 . 

Dacă o democraţie subjugă un popor pentru a-1 cîrmui 
ca supus al său, ea îşi va primejdui propria sa libertate, 
fiindcă va încredinţa o putere prea mare dregătorilor pe 
oare îi va trimite în statul cucerit. 

In ce primejdie s-ar fi aflat republica Cartaginei dacă 
Hannibal ar fi cucerit Roma! Ce nu ar fi făcut în cetatea 
sa după victorie, el, oare a pricinuit acolo atîtea tulburări 
după înfrîngerea sa"! 

Hannon nu ar fi putut niciodată să convingă senatul 
de a nu trimite ajutor lui Hannibal, dacă vorbele lui 
nu ar fi fost decît expresia invidiei sale. Acest senat, 
despre care Aristotel 18 ne spune că a fost atît de înţelept 
(lucru pe care ni-1 dovedeşte atît de bine înflorirea aces¬ 
tei republici), nu putea fi determinat la aceasta decît 
prin argumente temeinice. Ar fi trebuit să fie cineva 
prea mărginit ca să nu vadă că o armată, aflată la o 
depărtare de trei sute de leghe de ţară, avea de suferit 
pierderi inevitabile care trebuiau să fie înlocuite. 

Partidul lui Hannon voia ca Hannibal 6 să fie lăsat pe 
mîna romanilor. Căci pe acea vreme romanii nu puteau 
fi temuţi; ca atare, era temut Hannibal. 

Se spune că la Cartagina nu se putea da crezare succese¬ 
lor lui Hannibal. Dar cum s-ar fi putut oare îndoi de ele?' 
Cartaginezii, răspîndiţi pe tot pămîntul, nu ştiau ei oare 
ce se petrecea în Italia? Tocmai pentru că ştiau aceasta 
nu voiau să-i trimită ajutor lui Hannibal. 

Hannon devine mai hotărît după Trebia, după Trazi- 
mene, după Cannae; nu neîncrederea îi sporeşte, ci teama. 


° El era în fruntea unei facţiuni. 

b Hannon voia să dea pe Hannibal pe mînia romanilor, dupăi 
cum Cato voia ca Caesar să fie dat pe mîna galilor. 
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CAPITOLUL VII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Cuceririle săvîrşite de către democraţii mai au încă 
un neajuns: guvernămîntul lor este întotdeauna urît de 
către statele cucerite. El este monarhic în aparenţă; în 
realitate însă, el este mai aspru decît guvernămîntul mo¬ 
narhic, după cum a arătat experienţa din toate timpurile 
şi din toate ţările 19 . 

Popoarele subjugate se află acolo într-o stare jalnică; 
ele nu se bucură nici de avantajele republicii, nici de 
cele ale monarhiei. 

Ceea ce am spus despre statul popular se poate aplica 
şi aristocraţiei. 


CAPITOLUL VIII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Aşadar, cînd o republică ţine sub stăpînirea sa un 
popor oareoare, trebuie să caute a înlătura neajunsurile 
ce se nasc din natura lucrurilor, dîndu-i un bun drept 
politic şi legi civile bune. 

O republică din Italia ţinea sub stăpînirea sa nişte 
insulari 20 ; dar dreptul său politic şi civil în privinţa lor 
era defectuos. Toţi ne amintim de acel act" de amnistie 
care proclamă că ei nu vor mai fi condamnaţi la pedepse 
aflictive după aprecierea guvernatorului. S-au văzut ade¬ 
seori popoare cerînd privilegii: aici suveranul acordă drep¬ 
tul care le revine tuturor naţiunilor. 


a Din 18 octombrie 1738, tipărit la Genova, la Francheţii. Vie - 
tiamo al nostro general governatore in detta isola, di condannare 
in avenire solamente ex informata conscientia persona alcuna 
nazionale in pena afflittiva. Potră ben si far arrestare ed incar- 
cerare le persone che gli saranno sospette; salvo di renderne pot 
a noi [coitto] sollecitamente 21 , art. 6. [Vezi şi „Gazeta Amsterda¬ 
mului" din 23 decembrie 1738]. 
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CAPITOLUL IX 

DESPRE MONARHIA CARE SÂVÎRŞEŞTE CUCERIRI 
IN JURUL EI 


Dacă o monarhie poate acţiona multă vreme mai înainte 
ca extinderea ei să o fi slăbit, va deveni de temut şi tăria 
ei se va păstra atîta timp cit va fi hărţuită de monarhiile 
vecine. 

Ea nu trebuie deci să cucerească decît atîta vreme cit 
rămîne în graniţele care sînt fireşti pentru forma sa de 
guvernămînt. Prudenţa îi impune să se oprească de în¬ 
dată ce depăşeşte aceste graniţe. 

In acest fel de cuceriri trebuie ca lucrurile să fie lă¬ 
sate, în teritoriile cucerite, aşa cum au fost găsite: ace¬ 
leaşi tribunale, aceleaşi legi, aceleaşi obiceiuri, aceleaşi 
privilegii; nu trebuie să fie schimbat nimic în .afară de 
armată şi de numele suveranului. 

Atunci cînd monarhia şi-a lărgit hotarele prin cuceri¬ 
rea unor ţinuturi vecine, ea trebuie să se poarte acolo 
cu o mare blîndeţe. 

Intr-o monarhie care a săvârşit cuceriri 22 un timp» în¬ 
delungat, provinciile vechiului său teritoriu sînt de obicei 
foarte apăsate. Ele au de suferit şi abuzurile noi şi pe 
cele vechi; şi adesea, o capitală foarte mare, care înghite 
totul, le absoarbe populaţia. Or, dacă, după ce monar¬ 
hia a făcut cuceriri în jurul acestui vechi teritoriu, po¬ 
poarele învinse ar fi tratate la fel ca vechii supuşi, sta¬ 
tul ar merge la pieire; dările pe care provinciile cuce¬ 
rite le-ar trimite capitalei nu s-ar mai întoarce la ele; 
regiunile de graniţă ar fi ruinate şi, prin urmare, mai 
slabe; locuitorii ar fi rău impresionaţi de aceasta; între¬ 
ţinerea armatelor care trebuie să rămînă şi să acţioneze 
acolo ar fi mai anevoioasă. 

Aceasta este starea inevitabilă a unei monarhii care 
săvârşeşte cuceriri: un lux îngrozitor în capitală, mizerie 
în provinciile care se află ceva mai departe de ea, bel¬ 
şug la margini. Lucrurile stau la fel ca şi cu planeta 
noastră: focul este la centru; verdeaţă la suprafaţă; un 
pămînt uscat, rece şi sterp la mijloc. 
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CAPITOLUL X 

DESPRE CUCERIREA DE CĂTRE O MONARHIE 
A UNEI ALTE MONARHII 


Uneori o monarhie cucereşte alta. Cu cît aceasta din 
armă va fi mai mică, cu atît stăpînirea asupra ei va fi 
mai lesne menţinută cu ajutorul fortăreţelor; cu cît va 
fi mai mare, cu atît mai uşor va fi păstrată prin colonii 23 . 


CAPITOLUL XI 

DESPRE MORAVURILE POPORULUI ÎNVINS 

In aceste cuceriri nu este de ajuns să se lase poporu¬ 
lui învins legile sale; este poate şi mai necesar să i se 
lase moravurile, deoarece un popor îşi cunoaşte mai bine, 
îşi iubeşte mai mult şi îşi apără întotdeauna mai dîrz 
moravurile decît legile. 

Francezii au fost alungaţi de nouă ori din Italia din 
pricina, spun istoricii 0 , a insolenţei lor faţă de femei şi 
de fete 24 . Este prea mult pentru un popor să aibă de su¬ 
ferit, pe lingă trufia învingătorului, şi neînfrînarea lui 
şi, pe deasupra, lipsa lui de discreţie, fără îndoială mai 
supărătoare, deoarece înmulţeşte la nesfîrşit jignirile. 


CAPITOLUL XII 

DESPRE O LEGE A LUI CYRUS 

Nu consider bună legea făcută de Cyrus potrivit că¬ 
reia lidienilor 25 nu le era îngăduit să exercite decît me¬ 
serii inferioare ori socotite infamante. Cîrmuitorii se 


a Parcurgeţi Histoire de l'univers (Istoria lumii), de Pufen 
d o r f. 



184 


PARTEA A DOUA 


îngrijesc de ceea ce este mai urgent: se gîndesc la răs¬ 
coale, iar nu la invazii. Dar invaziile vin şi ele curînd; 
cele două popoare se contopesc, se corup amândouă. Aş 
prefera să se menţină cu ajutorul legilor asprimea po¬ 
porului învingător decît să se păstreze prin ele moliciunea 
poporului învins. 

Aristodem, tiran al cetăţii Cumae” 26 a căutat să slă¬ 
bească bărbăţia tineretului. El a poruncit ca băieţii să 
poarte părul lung, la fel ca fetele, să-l împodobească cu 
flori şi să poarte rochii de diferite culori, lungi pînă la 
călcîie; ca, atunci cînd se duceau la profesorii lor de dans 
şi de muzică, să li se poarte de către femei umbrele, par- 
fumuri şi evantaie; ca, în baie, ele să le ţină la îndemînâ 
piepteni şi oglinzi. Această educaţie dura pînă la vîrsta 
de douăzeci de ani. Aşa ceva nu i se poate potrivi decît 
unui mic tiran, care îşi primejduieşte puterea pentru a-şi 
salva viaţa. 


CAPI ŢOLUL XIII 
CAROL AL XII-LEA 

Acest principe, care nu s-a sprijinit decît pe propriile 
sale forţe, şi-a pricinuit singur căderea, făurind planuri 
care nu puteau fi aduse la îndeplinire decît printr-un 
război îndelungat, pe care regatul său nu-1 putea susţine. 

El nu şi-a propus să doboare un stat aflat în decădere, 
ci un imperiu aflat la începutul dezvoltării sale. Mosco¬ 
viţii s-au servit ca de o şcoală de războiul pe care el îl 
ducea împotriva lor. Cu fiecare înfrîn^ere, ei se apropiau 
de victorie; şi, pierzînd în afară, ei învăţau să se apere 
înăuntru. 

Carol se credea stăpînul lumii cînd se afla în pustietă¬ 
ţile Poloniei, prin.care rătăcea, şi în care Suedia era ca 
împrăştiată, în timp ce duşmanul său principal se forti- 


0 Dionysios din Halicarnas, cartea VII [cap. IX]. 
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fica împotriva lui, îl hărţuia, se instala la Marea Baltică, 
distrugea sau cucerea Livonia 27 . 

Suedia semăna cu un fluviu căruia i se tăiau apele 
de la izvor, în vreme ce acelora din albia lui li se schimba 
cursul. 

Nu Poltava 28 l-a pierdut pe Carol: dacă nu ar fi fost 
distrus acolo, ar fi fost doborît în altă parte. Nenoroci¬ 
rile întîmplătoare se lecuiesc lesne; nu poţi să te fereşti 
însă de nişte evenimente care izvorăsc necontenit din na¬ 
tura lucrurilor 20 . 

•Insă nici natura, nici soarta nu i-au fost niciodată 
atît de potrivnice pe cît şi-a fost el însuşi. 

El nu se orienta după starea de lucruri existentă, ci 
după un anumit model pe care şi-l luase şi pe care, în 
afară de aceasta, l-a imitat foarte rău. El nu era Ale¬ 
xandru; dar ar fi fost cel mai bun ostaş al lui Alexandru. 

Planul lui Alexandru a fost încununat de izbîndă nu¬ 
mai pentru că era judicios. Insuccesele perşilor în inva¬ 
ziile săvîrşite de ei în Grecia, cuceririle lui Agesilau şi 
retragerea celor zece mii arătaseră limpede superiorita¬ 
tea grecilor în privinţa modului de a lupta şi a felului ar¬ 
melor; şi se ştia prea bine că perşii erau prea îngîmfaţi 
pentru ca să se mai îndrepte. 

Ei nu, mai puteau slăbi Grecia prin dezbinări lăuntrice: 
ea era pe atunci unită sub autoritatea unui conducător 
care, pentru a-i ascunde propria-i aservire, nu putea avea 
un mijloc mai bun decît să-i ia ochii prin distrugerea duş¬ 
manilor săi de totdeauna, şi prin nădejdea de a cuceri 
Asia. 

O ţară cultivată de cel mai harnic popor din lume şi 
care lucra pămîntul dintr-o concepţie religioasă, ţară rod¬ 
nică şi bogată în toate, oferea unui vrăjmaş tot felul de 
înlesniri pentru a se întreţine acolo. 

Se putea deduce din trufia regilor săi, mereu în zadar 
umiliţi de înfrîngerile lor, că ei îşi vor grăbi prăbuşirea, 
dînd mereu bătălii şi că linguşirea nu le va îngădui nici¬ 
odată să se îndoiască de mărirea lor. 

Şi nu numai că planul era înţelept, dar a şi fost dus 
la îndeplinire cu înţelepciune. In impetuozitatea acţiuni¬ 
lor sale şi chiar în focul pasiunilor sale, Alexandru avea, 
dacă mi-e îngăduit să mă folosesc de această expresie, 
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o străfulgerare a minţii, oare îl conducea şi pe care cei 
ce au voit să facă din istoria sa un roman, şi care aveau 
spiritul mai corupt decît al lui 30 , nu ne-au putut-o as¬ 
cunde. Dar să vorbim despre aceasta pe larg. 


CAPITOLUL XIV 

ALEXANDRU 

El nu a pornit în expediţie decît după ce pusese Ma¬ 
cedonia în siguranţă faţă de popoarele barbare care erau 
vecine cu ea şi după ce isprăvise subjugarea grecilor; el 
nu s-a folosit de această subjugare decît pentru ducerea 
la bun sfîrşit a întreprinderii sale; a făcut neputincioasă 
invidia lacedemonienilor, a atacat ţinuturile maritime; a 
poruncit ca armata de uscat să meargă de-a lungul ţăr¬ 
mului, pentru ca să nu fie despărţită de flotă; s-a folosit 
în chip admirabil de disciplină în lupta împotriva nu¬ 
mărului; nu a dus de loc lipsă de subsistenţe pentru ar¬ 
mată: şi, dacă e adevărat că victoria i-a dat totul, el a. 
făcut, de asemenea, totul ca să dobîndească victoria. 

La începutul întreprinderii sale, adică într-o vreme în 
care un insucces îl putea răsturna, el a făcut puţine 
lhcruri riscante; cînd norocul l-a ridicat deasupra eveni¬ 
mentelor, temeritatea a fost uneori unul din mijloacele 
sale de acţiune. Cînd, înainte de plecare, el atacă pe tri¬ 
bali şi pe iliri, vedem un război 0 d.e felul aceluia pe care 
Caesar l-a purtat mai apoi în Galia. întors în Grecia 6 , 
ocupă şi distruge Teba aproape fără voia lui: instalat cu 
tabăra lîngă cetate, el aşteaptă ca tebanii să ceară pace; 
ei îşi grăbesc singuri pieirea. Cînd e vorba să lupte c îm¬ 
potriva forţelor maritime ale perşilor, mai curînd Par- 
rnenion arată îndrăzneală, iar Alexandru mai curînd pru¬ 
denţă. Iscusinţa sa a -constat în a-i despărţi pe perşi de 


a Vezi Arrianus, De expedit. Alexandri 31 (Despre expediţia 
lui Alexandru), cartea I [cap. I], 
b Ibidem [cap. VII]. 
c Ibidem, cartea I [cap. XX]. 
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ţărmul mării, şi în a-i constrînge să-şi părăsească ei sin¬ 
guri flota, în care erau superiori. Tyrul era din principiu 
de partea perşilor, care nu se puteau lipsi de negoţul şi 
de marina lui; Alexandru l-a distrus. A cucerit Egiptul,, 
pe care Darius îl lăsase fără trupe în timp ce aduna ar¬ 
mate numeroase în altă parte a lumii. 

Trecerea Granitului i-a îngăduit lui Alexandru să pună 
stăpînire pe coloniile greceşti; bătălia de la Issos i-a adus 
în mînă Tyrul şi Egiptul: bătălia de la Arbela 32 i-a adus 
sub ascultare întregul pămînt. 

După bătălia de la Issos, îl lasă pe Darius să fugă, şi 
nu se ocupă decît de consolidarea cuceririlor sale şi de 
organizarea teritoriilor cucerite; după bătălia de la Ar¬ 
bela, îl urmăreşte atît de strâns 0 , încît nu-i lasă nici un 
loc de refugiu în imperiul său. Darius nu intră în ora¬ 
şele şi în provinciile sale decît pentru a ieşi din ele: 
marşurile lui Alexandru sînt atît de rapide, încît stă- 
pînirea lumii pare a fi mai degrabă recompensa aler¬ 
gării, ca în jocurile Greciei, decît a biruinţei. 

în felul acesta şi-a înfăptuit el cuceririle; să vedem 
cum şi le-a păstrat. 

S-a împotrivit celor care voiau ca el să-i trateze pe 
greci ca stăpîni, iar pe perşi ca sclavi 6 ; nu a fost preocu¬ 
pat decît de a uni cele două popoare şi de a şterge deose¬ 
birile dintre poporul cuceritor şi poporul înfrînt; el a 
părăsit după cucerire toate prejudecăţile care îl ajutaseră 
să o săvîrşească; a adoptat obiceiurile persane ca să nu-î 
mîhnească pe perşi silindu-i să adopte obiceiurile greci¬ 
lor; de aceea a dat el dovadă de atîta respect faţă de 
soţia şi de mama lui Darius şi a arătat atîta înfrînare. 
Ce fel de cuceritor este acesta, plîns de toate popoarele 
pe care el le-a supus? Ce fel de uzurpator este acesta, 
la moartea căruia varsă lacrimi familia pe care el a de¬ 
tronat-o? Aceasta e o trăsătură a vieţii sale, cu care is¬ 
toricii ne spun că nici un alt cuceritor nu se poate lăuda. 

Nimic nu întăreşte mai mult o cucerire decît legătura 
care se înfăptuieşte între cele două popoare prin căsă- 


° Vezi Arrianus, De expedit. Alexandri, cartea III [cap. XVI], 
6 Acesta era sfatul lui Aristotel. Piu t arh, Oeuvres mora- 
les, De la fortune d‘Alexandre 33 (Despre norocul lui Alexandru). 
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torii. Alexandru şi-a luat soţii din sinul poporului pe 
•care îl învinsese; el a cerut ca şi curtenii 0 săi să facă la 
fel; ceilalţi macedoneni au urmat acest exemplu. Francii 
şi burgunzii b au îngăduit acest fel de căsătorii, vizigoţii 
le-au interzis 0 în Spania, şi apoi le-au îngăduit; longo- 
barzii nu numai că le-au îngăduit, dar chiar le-au în- 
curajat d ; cînd romanii au voit să slăbească Macedonia, ei 
au interzis acolo căsătoriile între popoarele provinciilor 34 
sale. 

Alexandru, care căuta să unească cele două popoare, 
s-a gîndit să creeze în Persia un mare număr de colonii 
greceşti. El a construit numeroase oraşe, şi a legat atît 
de bine între ele toate părţile acestui nou imperiu, in¬ 
cit, după moartea lui, în tulburarea şi învălmăşeala ce¬ 
lor mai groaznice războaie civile, cînd grecii, ca să spu¬ 
nem aşa, S-au nimicit singuri, nici o provincie a Persiei 
nu s-a răsculat. 

Pentru a nu secătui de oameni Grecia şi Macedonia, 
el a trimis la Alexandria o colonie de evrei e : nu-1 inte¬ 
resa ce obiceiuri aveau aceste popoare, numai să-i fie 
credincioase. 

El n-a lăsat popoarelor învinse numai obiceiurile lor, 
ci le-a lăsat şi legile lor civile şi adeseori chiar regii şi 
guvernatorii pe care îi găsise. El punea macedoneni 7 în 
fruntea trupelor, şi băştinaşi în fruntea guvernămîntului, 
preferind să se expună riscului vreunei trădări izolate 
(ceea ce i s-a întîmplat uneori) decît aceluia al unei răs¬ 
coale generale. A respectat vechile tradiţii şi toate monu¬ 
mentele gloriei sau vanităţii popoarelor. Regii Persiei 
distruseseră templele grecilor, ale babilonienilor şi ale 


“Vezi Auri anus, De expedit. Alexandri, cartea VII 
[cap. IV]. 

b Vezi Legea burgunzilor, titlul XII, art. V. 

c Vezi Legea vizigoţilor, cartea III, titlul V, § 1, care a abrogat 
legea veche ce ţinea seamă mai mult, după cum se arată în ea, 
de deosebirea dintre popoare decît dintre categoriile sociale. 

d Vezi Legea longobarzilor, cartea II, titlul VII, §§ 1 şi 2. 

e Regii Siriei, părăsind planul întemeietorilor imperiului, au 
vrut să-i forţeze pe evrei să adopte obiceiurile grecilor, ceea ce 
a pricinuit statului lor zguduiri teribile. 

1 Vezi Arrianus, De expedit. Alexandri, cartea III şl cele¬ 
lalte. 
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egiptenilor; el le-a reclădit 0 ; puţine au fost popoarele 
care i s-au; supus şi pe. ale căror altare el nu a adus 
jertfe. Părea că nu săvîrşea cuceriri decît pentru a fi 
monarhul deosebit al fiecărei naţiuni şi primul cetăţean 
al fiecărei cetăţi. Romanii au cucerit totul pentru a 
distruge totul; el a vrut să cucerească totul pentru â con¬ 
serva totul; şi orice ţară a străbătut, primele lui gînduri, 
primele lui planuri au fost întotdeauna de a face ceva 
care să poată spori bunăstarea şi puterea, acelei ţări. Mij¬ 
loacele pentru aceasta le-a aflat el mai întîi în măreţia 
geniului său; în al doilea rînd, în cumpătarea sa şi îir 
spiritul de economie de care era călăuzit în treburile per¬ 
sonale 6 ; în al treilea rînd, în nemăsurata lui dărnicie cu 
privire la lucrurile mari. Mîna i se închidea pentru chel¬ 
tuielile particulare; ea se deschidea pentru cele publice. 
Cînd era vorba de a-şi conduce casa, era un macedonean; 
cînd trebuia să plătească datoriile soldaţilor, să le facă 
parte grecilor din prada de război, să facă o situaţie fie¬ 
cărui ostaş din armata sa, atunci era Alexandru. 

A săvîrşit două acţiuni urîte: a ars Persepolis 35 şi a ucis 
pe Clitos 30 . El le-a făcut celebre prin căinţa sa: astfel 
că faptele lui criminale au fost uitate, pentru a rămîne 
numai amintirea respectului său faţă de virtute; astfel 
încît ele au fost socotite mai degrabă ca nenorociri care 
l-au lovit decît ca fapte ale lui; astfel că posteritatea 
vede frumuseţea sufletului său aproape îmbinată cu iz¬ 
bucnirile sale de mînie şi cu slăbiciunile sale; astfel că 
a trebuit să fie compătimit, căci nu era cu putinţă să 
i se poarte ură. 

îl voi compara ou- Caesar. Cînd Caesar a vrut să imite; 
pe regii Asiei, el i-a scos din fire pe romani pentru un 
lucru de pură ostentaţie; cînd Alexandru a voit să imite 
pe regii Asiei, el a făcut un lucru care intra în planul 
cuceririi sale 37 . 


a _ Vezi A r r ia n u s t De expedit. Alexaftd.fi, cartea IIî şi. celelalte 
b Ibidem, cartea VII: [cap. XXVIII]. 
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CAPITOLUL XV 

ALTE MIJLOACE DE A PĂSTRĂ CELE CUCERITE 

Atunci când un monarh cucereşte un stat mare, există 
un mijloc minunat ce poate servi deopotrivă pentru a 
modera despotismul şi pentru a păstra cucerirea; cuce¬ 
ritorii Chinei l-au pus în practică. 

Pentru a nu împinge la disperare poporul învins şi 
pentru a nu-1 face pe cel învingător să se îngîmfe, pentru 
a evita ca guvernămîntul să devină militar şi pentru a 
ţine amîndouă popoarele în ascultare, dinastia tătară, 
care domneşte acum în China 38 , a stabilit că fiecare corp 
de trupe din provincii va fi alcătuit pe jumătate din chi¬ 
nezi şi pe jumătate din tătari, pentru ca rivalitatea dintre 
cele două popoare să le ţină în ascultare. De asemenea, 
tribunalele sînt alcătuite pe jumătate din chinezi şi pe 
jumătate din tătari 39 . Aceasta are mai multe urmări 
bune: 1° cele două popoare se ţin în frîu unul pe altul; 
2° ele păstrează amîndouă puterea militară şi civilă şi 
nici unul nu e nimicit de către celălalt; 3° poporul cu¬ 
ceritor se poate răspîndi pretutindeni fără a slăbi şi a 
dispărea; el devine capabil să facă faţă în războaiele ci¬ 
vile şi în acelea cu străinii. Aceasta este o rînduială cu 
atîta bun simţ, încît lipsa unei asemenea rînduieli i-a 
pierdut aproape pe toţi cei care au săvîrşit pe lume cu¬ 
ceriri. 


CAPITOLUL XVI 

DESPRE STATUL DESPOTIC CARE SAVÎRŞEŞTE CUCERIRI 

Cînd cucerirea este nemăsurat de mare, ea presupune 
despotismul. Atunci armata, răspîndită în provincii, nu 
este de ajuns. Trebuie să se afle mereu în jurul princi¬ 
pelui un corp de trupă de o deosebită încredere, tot¬ 
deauna gata să se repeadă în acea parte a imperiului 
oare s-ar putea clătina. Acest corp de trupă trebuie să 
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le ţină în frîu pe celelalte, şi să-i facă să tremure pe 
toţi cei cărora principele a fost nevoit să le încredinţeze 
vreo autoritate în imperiu. în jurul împăratului Chinei 
se află un mare corp de trupă alcătuit din tătari, tot¬ 
deauna gata să sară la nevoie. în Imperiul Mogol, la 
turci, în Japonia, există, în afară de armata întreţinută 
din veniturile ţării, un corp de trupă aflat în solda prin¬ 
cipelui 40 . Aceste forţe speciale le ţin la respect pe cele 
generale. 


CAPITOLUL XVII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Am spus 41 că principii statelor pe care le cucereşte 
monarhul despotic trebuie să-i fie vasali. Istoricii se ri¬ 
sipesc în elogii asupra generozităţii cuceritorilor care au 
redat coroana principilor pe care îi biruiseră. Romanii 
erau deci tare generoşi, căci ei puneau peste tot regi 
pentru a avea unelte de aservire 0 . O astfel de măsură 
este un act necesar. Dacă cuceritorul păstrează în mina 
sa statul- cucerit, guvernatorii pe care îi va trimite nu 
vor fi în stare să-i stăpînească pe supuşi şi nici el pe 
guvernatorii săi. El va fi nevoit să ia trupe din vechile 
sale posesiuni pentru a le asigura pe cele noi. Toate ne¬ 
norocirile care se abat asupra unuia din cele două state 
vor fi comune; războiul civil din sînul unuia va fi răz¬ 
boiul civil şi din sînul celuilalt. Dacă, dimpotrivă, cuce¬ 
ritorul redă tronul principelui legitim, el va avea negre¬ 
şit un aliat care, cu forţele lui separate, le va spori pe 
ale sale. De curînd am văzut pe Şah-Nadir 42 cucerind 
marile bogăţii ale Marelui Mogol şi lăsîndu-i Hindustanul. 


o Ut haberent instrumenta servitutis et reges* 3 . 
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DESPRE LEGILE CARE FUNDAMENTEAZĂ 
LIBERTATEA POLITICA ÎN RAPORTUL El 
CU ORÎNDUIREA DE STAT 1 


CAPITOLUL I 

IDEEA GENERALA 


Deosebesc legile care fundamentează libertatea poli¬ 
tică în raportul ei cu orânduirea de stat de acelea care 
o f undamenteâz a îh raportul ei cu cetăţeanul. Cele din¬ 
ţii vor alcătui subiectul acestei cărţi; despre celelalte vei 
trata în cartea următoare 2 . 


CAPITOLUL II 

DIFERITE ÎNŢELESURI DATE CUVÎNTULUI LIBERTATE 

Nu există cuvînt căruia să i se fi dat mai multe înţe¬ 
lesuri şi care să fi impresionat minţile în atîlea feluri 
ca'cel de libertate. Unii au socotit că. el înseamnă uşurinţa 
de a înlătura pe cel căruia îi încredinţaseră o putere ti¬ 
ranică 3 ; alţii, dreptul de- a putea, alege pe cel căruia tre-, 
bule să i se supună; unii : , dreptul de a purta arme şi de 
a putea face uz de violenţă; alţii, privilegiul: de a nu fi 
guvernaţi decît de- un- om din mijlocuL poporului lor sau 
de propriile lor legi 0 . Un anumit popor a luat mult timp 
drept libertate obiceiul de a purta barba lungă 5 .--Unii-a-u- 


0 „Am copiat, spune Cicero, edictul lui Scaevola care îngăduie 
grecilor să rezolve neînţelegerile dintre ei pe temeiul legilor lor, 
ceea ce face ca ei să se considere popoare libere." 6 

6 Moscoviţilor le era nesuferită porunca ţarului Petru de a-şi 
tăia barba 6 . 
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legat acest termen de o anumită formă de guvernămînt, 
neadmiţînd. că el ar -avea vreo legătură , cu: celelalte. Cei 
care au avut parte de guvernămîntul republican au lo¬ 
calizat libertatea în această formă de guvernămînt; cei 
care s-au bucurat de guvernămîntul monarhic au si¬ 
tuat-o în monarhie' 0 . Pe scurt, fiedare a numit libertate 
guyemămîntul care corespundea obiceiurilor sau înclină¬ 
rilor .sale; şî, deoarece; întf-o republică oamenii nu ' du 
mefeii. înaintea ochilor, şî într-uh chip atît de'Viu, unel¬ 
tele prin care se abat asupra lor nenorocirile de care se 
plâng şi întrucît acolo legile par că vorbesc mai rhuilt, 
iar acei Ce le pun în aplicare mai puţin, se consideră 
de obicei că libertatea există în republici şi i se tăgă¬ 
duieşte existenţa în monarhii: în sfîrşit, cum în de¬ 
mocraţii,-poporul pare că- poate -face---aproape ceea-ce 
vrea, s-a socotit Ca libertatea-se află în aceste "feluri -de 
guvernăminte şi s-a confundat puterea poporului cu li¬ 
ber tatea poporului. 


CAPITOLUL III 

CE ESTE LIBERTATEA 

Este adevărat că în democraţii, poporul pare să facă 
ceea ce vrea; -dar libertatea politică nu constă de fel în 
a face ceea ce vrei. într-un stat, adică într-o societate 
în care există legi, libertatea nu poate consta de cit în ..a 
putea face ceea ce trebuie să vrei şi în_ a nu fi eonstrîns 
6ă faci ceea ce nu trebuie să vrei 4 . 

Trebuie să ne fixăm în minte ce înseamnă indepen¬ 
denţă si ce înseamnă libertate 8 . Libertatea este dreptul 
de a face tot ceea ce îngăduie legile 9 ; şi -dacă Un cetăţean 
ar putea să facă ceea ce ele interzic, el nu ar mai avea 
libertate, pentru că şi ceilalţi -ar -putea -să f-acă la fel. 


a Capadocienii nu au primit guvernămîntul republican care le-a 
fost propus de către romanU. 
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CAPITOLUL IV 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Democraţia şi aristocraţia nu sînt state libere prin na¬ 
tura lor. Libertatea politică nu există decît în guvernă- 
mintele moderate 10 . Dar ea nu se află totdeauna nici în 
statele moderate. Ea nu se află în ele decît atunci cînd 
nu se abuzează de putere; dar experienţa de totdeauna 
ne.imcaţă-că_.orice om-care. deţine..o putere este înclinat 
să abuzeze-,de. ea şi. că el merge mai departe aşa pînă ce 
dă de graniţe. Cine ar spune aşa ceva?! însăşi virtutea 
are nevoie de îngrădiri. 

Pentru ca să nu existe posibilitatea de a se abuza de 
putere, trebuie ca, prin rînduiala statornicită, puterea să 
fie înfrînată de putere 11 . Orânduirea de stat poate fi de 
aşa natură, încît nimeni să nu fie constrâns să facă lucru¬ 
rile la care legea nu-1 obligă şi să nu le facă pe cele pe 
care legea i le îngăduie. 


capitolul v 

DESPRE SCOPUL DIFERITELOR STATE 

Deşi toate statele au, în general, acelaşi scop, anume 
conservarea lor, fiecare stat are pe lîngă aceasta şi sco¬ 
pul său particular. Lărgirea hotarelor era scopul Romei; 
războiul, cel al Lacedemonei 12 ; religia, cel al legilor iu¬ 
daice; comerţul, cel al Marsiliei; liniştea publică, cel al 
legilor Chinei 0 ; navigaţia, cel al legilor din Rhodos; li¬ 
bertatea naturală este scopul orînduirii. sălbaticilor; în 
general, desfătările principelui, este acela al statelor des¬ 
potice; gloria principelui şi cea a statului, cel al monar¬ 
hiilor 13 ; independenţa fiecărui particular este scopul le- 


°. Scop firesc pentru un stat care nu are inamici în afară, sau 
care crede că i-a oprit prin ziduri de apărare. 
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gilor Poloniei şi, ceea ce decurge de aici, asuprirea tu¬ 
turor 0 . 

Există, de asemenea, în lume, o naţiune care are ca 
scop direct al organizării sale de stat libertatea politică. 
Vom examina principiile pe care ea o întemeiază. Dacă 
sînt bune, libertatea se va reflecta în ele ca într-o 
oglindă. 

Pentru a descoperi libertatea politică în organizarea 
statului, nu e nevoie să ne ostenim atîta. Dacă o putem 
vedea unde există, dacă am găsit-o, de ce să o mai cău¬ 
tăm? 


CAPITOLUL vi 

DESPRE ORÎNDUIREA DE STAT A ANGLIEI 

In fiecare stat există trei feluri de puteri 15 : puterea 
legislativă, puterea executivă privitoare la chestiunile 
care ţin de dreptul ginţilor şi puterea executivă privitoare 
la cele care ţin de dreptul civil 16 . 5> 

în virtutea celei dintîi, principele sau autoritatea face 
legi . pentru un timp oarecare sau pentru totdeauna şi 
îndreaptă sau abrogă pe cele existente. In virtutea celei 
de a doua, declară război sau încheie pace, trimite sau 
primeşte solii, ia măsuri de securitate, preîntîmpină nă¬ 
vălirile. în virtutea celei de a treia, pedepseşte infrac¬ 
ţiunile sau judecă litigiile dintre particulari. Pe aceasta 
din urmă o vom numi putere judecătorească, iar, pe cea¬ 
laltă pur şi simplu putere executivă a statului. 

Libertatea politică pentru un cetăţean este acea li¬ 
nişte sufletească izvorîtă din convingerea fiecăruia că se 
află în siguranţă 17 ; şi, pentru ca să existe această liber¬ 
tate, guvernămîntul trebuie să fie alcătuit în aşa fel, ca 
un cetăţean să nu aibă a se teme de alt cetăţean. 

Atunci cînd în mîinile aceleiaşi persoane sau ale ace¬ 
luiaşi corp de dregători se află întrunite puterea legiui¬ 
toare şi puterea executivă, nu există libertate, deoarece 


Neajunsul lui liberam vetoi*. 
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-se: poate naşte teama ca. acelaşi monarh sau .acelaşi senat 
să nu întocmească legi tiranice pe care să le aplice în 
mod tiranic 18 . 

Nu există, de asemenea, libertate, dacă puterea jude¬ 
cătorească nu' este separată de puterea legislativă şi de 
cea executivă. Dacă ea iar fi îmbinată cu puterea legisla¬ 
tivă, puterea asupra vieţii şi libertăţii cetăţenilor ar fi 
arbitrară, căci judecătorul ar fi şi legiuitor. Dacă ar fi 
îmbinată cu puterea executivă, judecătorul ar putea avea 
-forţa unui: opresor 1 . 9 . 

Totul ar fi pierdut dacă acelaşi om sau acelaşi corp- de 
fruntaşi, fie ai nobililor, fie ai poporului, ar exercita 
aceste trei puteri: pe cea de a face legi, pe cea de a aduce 
la îndeplinire hotărîrile obşteşti şi pe cea de a judeca 
infracţiunile sau litigiile dintre particulari. 

In ceăjjpai. ,rpare papţe ,a, regatelor, djp Eprppa, guver- 
nămîntul' este ‘moderat, deoarece 'principele, 1 care deţine 
primele două puteri, lasă supuşilor' săi exercitarea celei 
de a treia 20 . La turci, unde aceste trei puteri - sînt întru¬ 
nite. în mîinile sultanului, domneşte un despotism în¬ 
grozitor. 

In republici din Jl talia, unde aces e trei : puteri sînt con¬ 
centrate, există mâi puţină libertate decît în .monarhiile 
noastre. De aceea, pentru a se .putea menţine, guvernă- 
mîntul trebuie să se folosească de mijloace tot atît de 
silnice ca şi cele ale turcilor; ca dovadă, inchizitorii de 
stat 0 21 şi cutia în care orice delator poate oricîud să-şi 
arunce biletul de acuzare 22 . 

Gîndiţi-vă care poate fi situaţia cetăţeanului în aceste 
republici. Acelaşi corp de dregători posedă, ca executor 
al legilor, toată puterea pe care şi-a dat-o ca legislator. 
El poate prieinui mult rău statului prin actele sale de 
voinţă cu caracter general; şi, cum el mai are. şi, puterea 
de a judeca, poate distruge pe orice cetăţean prin actele 
sale de voinţă cu caracter individual 23 . 

Acolo întreaga putere se află în aceleaşi, mîini; şi cu 
toate că lipseşte pompa exterioară care indică existenţa 
unui principe despotic, el se face şimţit. în-, fiecare clipă. 

De aceea, principii care au voit să eîrmuiască în mod 


La Veneţia. 
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despotic au început totdeauna prin a întruni în mîinile 
lor toate dregătoriile; şi. unii regi .din Europa şi-au luat 
pe seamă toate funcţiile importante din statul lor. 

Eu cred, de bună seamă, că pura aristocraţie ereditară, 
din republicile Italiei nu se potriveşte întocmai, cu des¬ 
potismul din Asia. Numărul mare. -al dregătorilor face- 
uneori, mai .puţin aspră dregătoria; .şi apoi nu toţi. no¬ 
bilii au întotdeauna aceleaşi tendinţe; acolo se constituie 
diferite organe care se: temperează reciproc. Astfel,_ la 
Veneţia, Marele Consiliu deţine puterea legislativă; Pre- 
padi-ul deţine puterea executivă; tribunalele celor patriif 
zeci, puterea judecătorească 24 . Răul ..este însă că aceste 
organe deosebite sînt alcătuite din demnitari recrutaţi 
din aceeaşi pătură socială, formînd deci aproape una şi 
aceeaşi putere. 

Puterea judecătorească ■ nu trebuie să fie: încredinţată 
unui 'senat permanent, ci trebuie să. fie exercitată . de- 
către persoane recrutate din sînul poporului 025 , la anu¬ 
mite epoci ale anului, în chipul prescris de: lege, pentra 
a forma un tribunal care să nu rămînă în fiinţă: decît 
atîta timp cit eşte nevoie:" 

în felul acesta, puterea judecătorească, atît de temută, 
de către oameni, nefiind legată nici de o. anumită cate¬ 
gorie .socială, nici de o anumită profesiune, devine, ca 
să spunem aşa, invizibilă şi nulă. Oamenii nu mai au 
necontenit pe judecători înaintea ochilor şi se tem de- 
magistratură, nu de magistraţi 26 , 

Trebuie chiar ca, în cazul acuzaţiilor grave, învinui¬ 
tul să-şi poată alege, potrivit legii, judecătorii ori măcar- 
să poată recuza un număr atît de mare dintre ei, incit 
Cei ce rămîn să fie consideraţi ca aleşi de el 27 

Celelalte două puteri ar putea fi încredinţate mai de¬ 
grabă unor dregători permanenţi sau unor corpuri per¬ 
manente, întrucît ele nu se exercită faţă de vreun par¬ 
ticular, una neconstînd decît în voinţa generală a sta¬ 
tului, iar cealaltă decît în executarea acestei voinţe ge¬ 
nerale 28 . 

Dar dacă tribunalele nu trebuie să' fie statornice, ho- 
tărîrile trebuie să fie invariabile într-o măşpră atît de- 


0 Că la Atena. 
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mare, încît să nu fie niciodată decît aplicarea unui text 
precis de lege 29 . Dacă ele ar fi rezultatul unei păreri 
personale a judecătorului, oamenii ar trăi în societate 
fără a cunoaşte exact îndatoririle pe care le au faţă de ea. 

Trebuie chiar ca judecătorii să fie din categoria so¬ 
cială a acuzatului, adică egali ai săi, pentru ca el să nu 
poată crede că a căzut pe mîna unor oameni porniţi să-l 
nedreptăţească. 

Dacă puterea legislativă lasă celei executive dreptul de 
a închide pe cetăţenii care pot să depună cauţiune pentru 
garantarea conduitei lor, nu mai există libertate, afară 
numai dacă ei nu ar fi arestaţi pentru a răspunde neîn¬ 
târziat unei acuzări de o faptă pe care legea o pedepseşte 
cu moartea; în care caz ei sînt în realitate liberi, deoa¬ 
rece nu sînt supuşi decît puterii legii 30 . 

Dar dacă puterea legislativă s-ar socoti primejduită de 
vreun complot îndreptat împotriva statului sau de vreo 
înţelegere tainică cu duşmanul din afară, ea ar putea, 
pentru un timp scurt şi limitat, să îngăduie puterii exe¬ 
cutive de a dispune arestarea cetăţenilor suspecţi, care 
nu şi-ar pierde astfel libertatea pentru un timp decît pen¬ 
tru a o păstra pentru totdeauna 31 . 

Şi acesta e singurul mijloc raţional de a compensa tira¬ 
nica magistratură a eforilor 32 şi pe cea a inchizitorilor de 
stat 33 ai Veneţiei, care sînt la fel de despotici. 

Intrucît, intr-un stat liber, fiecare om, fiind socotit că 
are un suflet liber, trebuie să se conducă singur, s-ar 
cuveni ca întregul popor să deţină puterea legislativă; 
deoarece însă aceasta nu este cu putinţă în statele mari 
şi poate da naştere la multe neajunsuri în cele mici, tre¬ 
buie ca poporul să facă prin reprezentanţii săi tot ce nu 
poate să facă el însuşi 34 . 

Fiecare cunoaşte mult mai bine nevoile oraşului său 
decît pe cele ale altor oraşe şi judecă mai bine capacitatea 
vecinilor decît pe aceea a celorlalţi compatrioţi 35 . Nu tre¬ 
buie deci ca membrii corpului legislativ să fie recrutaţi 
din sînul întregii naţiuni luată global, ci este bine ca, în 
fiecare localitate principală, locuitorii să-şi aleagă un re¬ 
prezentant.* 

Marea superioritate a reprezentanţilor este că ei sînt 
capabili să dezbată treburile publice. Poporul nu este de 
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fel apt pentru aceasta, ceea ce constituie unul din marile 
neajunsuri ale democraţiei. 

Nu este nevoie ca reprezentanţii, oare au primit o di¬ 
rectivă generală din partea celor ce i-au ales, să mai pri¬ 
mească de la ei şi instrucţiuni pentru fiecare caz în parte, 
aşa cum se procedează în dietele din Germania. Este ade¬ 
vărat că în felul acesta cuvîntul deputaţilor ar fi în mai 
mare măsură expresia opiniei publice; dar aceasta ar da 
naştere la nesfîrşite tărăgăneli, ar face din fieoare depu¬ 
tat stăpînul tuturor celorlalţi şi, în situaţiile cele mai 
urgente, întreaga forţă a naţiunii ar putea fi ţinută pe 
loc de Un capriciu. 

Cînd deputaţii, spune foarte bine D-l. Sidney 36 , repre¬ 
zintă o pătură socială ca în Olanda, ei trebuie să dea soco¬ 
teală în faţa celor care i-au împuternicit; altceva este 
cînd sînt trimişi ca reprezentanţi de către comune 37 , ca 
în Anglia. 

Dreptul de a-şi da votul pentru alegerea reprezentan¬ 
tului trebuie să-l aibă, în districtele respective, toţi cetă¬ 
ţenii, cu excepţia acelora care sînt de o condiţie atît de 
inferioară, încît sînt consideraţi oa lipsiţi de voinţă pro¬ 
prie 38 . 

Cele mai multe dintre republicile antice sufereau de un 
mare defect: anume că poporul avea acolo dreptul să ia 
hotărîri active, care cer o anumită executare 39 , lucru de 
care el este cu totul incapabil. El nu trebuie să ia parte 
la guvernămînt decît pentru a-şi alege reprezentanţii, 
ceea ce îi stă pe de a-ntregul în putinţă. Căci, dacă există 
puţini care să cunoască cu precizie măsura capacităţii 
oamenilor, fieoare este totuşi în stare să ştie în mare dacă 
cel pe care îl alege este mai luminat decît majoritatea 
celorlalţi. 

Corpul reprezentanţilor nu trebuie nici el să fie ales 
pentru a lua vreo hotărîre activă, lucru pe care nu l-ar 
putea face bine, ci pentru a elabora legi sau pentru a 
supraveghea dacă s-au aplicat bine cele pe care le-a ela¬ 
borat, lucru pe care îl poate face foarte bine şi pe oare 
chiar numai el îl poate face bine. 

într-un stat există întotdeauna oameni care se disting 
prin naştere, prin bogăţii sau prin onoruri; dar dacă aceş¬ 
tia ar fi amestecaţi cu poporul şi dacă ei nu ar avea decît 
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un singur vot, la fel ca. ceilalţi, atunci libertatea comună 
ar fi robia lor şi nu ar avea nici un interes să o apere^ 
pentru că cea mai mare parte a hotă'rîrilor ar fi îndrep¬ 
tate .împotriva. lor. - Participarea lor; la legiferare trebuie 
să fie .'deci- proporţională, cu celelalte avantaje de care se 
bucurăiîn stat; aceasta: se va intim pladacă ei alcătuiesc 
un corp :care să aibă ^dreptul- de a se împotrivi iniţiativelor 
poporului, după cum poporul are dreptul de a: se împo- 
-trivi. iniţiativelor lori 0 . 

în felui acesta, puterea legiuitoare va fi încredinţată 
şi corpului, nobililor,, şi corpului ce va-fi ales ca să repre¬ 
zinte poporul, fiecare din aceste corpuri -avînd-şedinţele 
şi dezbaterile sale .aparte, precum .şi 5 vederi şi interese 
deosebite.. 

Dintre cele trei puteri despre oare am Vorbit, cea jude¬ 
cătorească este oarecum - ine-xistentă 41 ; Nu rămân decît 
două dintre ele; şi cum ele au nevoie de o putere regu¬ 
latoare ca . să le: tempereze, partea corpului legislativ 
alcătuită din nobili este foarte potrivită- pentru aceasta. 

Corpul nobililor 42 trebuie să fie ereditar. -El este astfel 
•mai întîi - prin natura sa şi, pe lingă aceasta, trebuie să 
aibă un deosebit interes de a-şi păstra prerogativele, 
odioase-în sine, şi care, într-un stat liber,. trebuie să se 
afle-mereu în primejdie. 

Cum însă o putere ereditară ar-putea fi înclinată să-şi 
urmărească interesele; sale particulare şi să uite, de cele 
ale poporului, este necesar ca în chestiunile în pare există 
in cel mai înalt grad interesul de a o corupe, 5 cum ar fi 
în legile privitoare la perceperea impozitelor, ea să nu 
ia parte la legiferare decît prin dreptul său de veto, iar 
nu şi prindreptul său de a statua 43 . 

Numesc drept de a statua dreptul de a dispune în mod 
independent sau de a îndrepta ceea ce a dispus altcineva. 
Numesc drept de veto 44 dreptul de a anula o hotărîre 
luată ce către, altcineva: 'aceasta, era puterea, tribunilor 
la Roma. Şi cu toate că cel ce are dreptul de a opune veto 
poate să aibă şi dreptul de a aproba, aprobarea nu este 
în acest caz altceva decît o declaraţie că el nU face Uz 
de dreptul său de a opune, veto şi . decurge din acest drept. 

-.Puterea executivă trebuie -*să se afle: în mîifiile. unui 
monarh, pentru că această parte- a guvor'nămîntului, oare 
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-cere aproape întotdeauna- acţiuni prompte, este mai bine 
exercitată de unul decît de mai mulţi, pe cînd ceea ce 
depinde de puterea legiuitoare este adesea mai bine re¬ 
glementat de mai: mulţi decît de unul singur 45 .. 

Dacă nu ar exista monarh şi dacă puterea executivă 
ar fi încredinţată unui anumit număr de persoane luate 
din sînul corpului legislativ, atunci nu ar mai exista li¬ 
bertate, pentru că cele două puteri; ar fi contopite, ace¬ 
leaşi persoane pârtiei pînd uneori şi; puţind să participe 
mereu şi la una şi la cealaltă 46 . 

Dacă oorpul legislativ nu s-ar întruni în oursul unui 
lung interval de timp, nu ar mai exista libertate. Căci 
s-ar înţîmpla una din două: ori nu s-ar mai lua n;-d o 
hotărâre legislativă, şi statul ar cădea în anarhie, ori 
aceste hotărîri ar fi luate de. către puterea executivă, şi 
ea ar deveni absolută. 

Nu ar avea nici un rost ca corpul legislativ să fie 
mereu întrunit. Ar fi ceva incomod pentru reprezentanţi 
şi, pe lingă aceasta, ar da prea mult de lucru puterii 
executive, oare nu ar mai fi preocupată să aplice legile, 
ci să-şi apere prerogativele şi dreptul pe. .oare îl are $e 
a aplica legile. 

Mai mult, dacă corpul, legislativ ar dura la nesfîrşit 47 , 
s-ar putea înţîmpla ca el să nu fie împrospătat decît prin 
înlocuirea'cu noi deputaţi a celor ce 'ar muri; şi, în acest 
caz, o dată..ce corpul legislativ ar fi corupt, răul ar fi 
fără leac. Cînd se perindă unul după altul diferite cor¬ 
puri legislative, poporul, care are o părere proastă despre 
actualul .corp legislativ; îşi pune, pe bună dreptate, năr 
dejdea în cel ce va veni. după acesta;. dar dacă s-ar men¬ 
ţine mereu .acelaşi corp legislativ, poporul o dată ce l-an 
vedea corupt, nu ar mai aştepta-nimic, bun de la legile 
sale; el ar fi cuprins de furie sau ar cădea în apatie. 

Corpul legislativ nu trebuie să se întrunească, din pro¬ 
prie iniţiativă 48 : căci un asemenea, corp .nu e . considerat 
ca avînd- voinţă decît atunci, cînd este întrunit; iar, dacă 
nu- s-ar întruni în unani mita te, atun ci nu s-ar putea spune 
care parte gr.fi cu adevărat corpul legislativ: aceea care 
ar; fi: întrunită sau- aceea care-nu-ar fi. Iar, dacă. ar avea 
dreptul şă : hotărască; singur, suspendarea; =activităţii.;ş , alei : . 
snr putea înţîmpla pa- el să; n-u; hotărască ..niciodată; acest- 
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lucru; ceea ce ar fi primejdios în cazul în care el ar voi 
să întreprindă ceva împotriva puterii executive. In afară 
de aceasta, există unele momente mai. potrivite dedt 
altele pentru întrunirea corpului legislativ: trebuie deci 
ca puterea executivă să fixeze momentul convocării lui 
şi durata sesiunilor sale, în raport cu împrejurările pe 
care ea le cunoaşte. 

Dacă puterea executivă nu are dreptul de a se împo¬ 
trivi iniţiativelor corpului legislativ, acesta va fi despo¬ 
tic 43 ; căci, întrucît el îşi va putea atribui toată puterea 
pe care o poate dori, va anihila toate celelalte puteri. 

Nu trebuie însă ca puterea legislativă să aibă, la rîndul 
ei, dreptul de a ţine în loc puterea executivă, căci acti¬ 
vitatea executivă, fiind limitată prin natura ei, este inu¬ 
til de a o îngrădi; pe deasupra, puterea executivă se 
exercită întotdeauna cu privire la chestiuni care cer o 
rezolvare promptă. Şi puterea tribunilor la Roma avea 
defectul de a frîna nu numai activitatea legislativă, ci 
şi pe cea executivă, ceea ce pricinuia mari neajunsuri 50 . 

Dacă însă, într-un stat liber, puterea legislativă nu tre¬ 
buie să aibă dreptul de a frîna pe cea executivă, ea are 
dreptul şi trebuie să aibă împuternicirea de a examina 
în ce chip au fost puse în aplicare legile pe care le-a 
făcut ea; aceasta este superioritatea pe care acest guver- 
nămînt o are faţă de cel din Creta şi din Lacedemona, 
unde costum şi eforii nu dădeau nici o socoteală de admi¬ 
nistraţia lor 51 . 

Oricare ar fi însă această examinare, corpul legislativ 
nu trebuie să aibă puterea de a judeca persoana şi, ca 
atare, conduita celui împuternicit să pună în aplicare 
legile. Persoana lui trebuie să fie inviolabilă, căci, fiin- 
du-i necesară statului pentru ca corpul legislativ să nu 
devină tiranic, din momentul în oare ar fi acuzată sau 
judecată, nu ar mai exista libertate 52 . 

în acest caz, statul nu ar mai fi o monarhie, ci o re¬ 
publică lipsită de libertate. Cum însă cel învestit cu pu¬ 
terea executivă nu poate aplica rău nici o lege fără să 
aibă sfătuitori porniţi spre rău, şi care urăsc legile ca 
miniştri, deşi ele îi ocrotesc ea oameni, aceştia pot fi 
anchetaţi şi pedepsiţi. Aceasta-i. superioritatea acestui gu- 
vernămînt faţă de cel din Gnidos, unde legea neîngăduind 
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ca amimonii a53 să fie chemaţi în judecată,, chiar după 
expirarea perioadei lor de administraţie 6 , poporul nu pu¬ 
tea niciodată să ceară socoteală pentru nedreptăţile care 
i se făcuseră. 

Cu toate că, în general, puterea judecătorească nu tre¬ 
buie să fie îmbinată cu nici o parte a celei legislative, 
această regulă admite trei excepţii bazate pe interesul 
particular al celui ce urmează să fie judecat 54 . 

Cei mari sînt întotdeauna expuşi invidiei şi, dacă ar 
fi judecaţi de popor, s-ar putea afla în primejdie şi nu 
s-ar bucura de privilegiul pe care îl are cel din urmă 
dintre cetăţenii unui stat liber, acela de a fi judecat de 
către egalii săi. Trebuie deci ca nobilii să fie chemaţi nu 
înaintea tribunalelor ordinare ale naţiunii, ci înaintea 
acelei părţi a corpului legislativ care se compune din 
nobili 55 . 

S-ar putea întîmpla ca legea, care este în acelaşi timp 
clarvăzătoare şi oarbă, să fie, în anumite cazuri, prea 
severă. Dar judecătorii naţiunii nu sînt, după cum am 
spus, decît gura care rosteşte cuvintele legii, nişte fiinţe 
neînsufleţite care nu-i pot modera nici forţa, nici severi¬ 
tatea. Ca atare, acea parte din oorpul legislativ care, după 
cum am spus adineaori este, în altă împrejurare, un tri¬ 
bunal necesar, este astfel şi în cea de faţă; autorităţii sale 
supreme !i' revine să modereze legea în folosul legii în¬ 
săşi, dînd hotărîri mai puţin aspre decît prescrie ea 56 . 

S-ar mai putea întîmpla ca, în treburile publice, un 
cetăţean să violeze drepturile poporului, şi să săvîrşeasc.ă 
crime pe care autorităţile stabilite nu ar putea sau nu ar 
vrea să le pedepsească. Dar, în general, puterea legisla¬ 
tivă nu poate să judece; ea poate să facă aşa ceva şi mai 
puţin încă în acest caz special, în care ea reprezintă par¬ 
tea interesată, oare este poporul. Ea nu poate fi deci 
decît acuzatoare. Dar în faţa cui va acuza ea? Se va 
coborî oare ea, prezentîndu-se în faţa tribunalelor legii, 
care se află mai jos decît ea şi oare, pe lîngă aceasta. 


° Erau magistraţi pe care poporul îi alegea în fiecare an 
Vezi Ştefan din Bizanţ. 

b Magistraţii romani puteau fi acuzaţi după ce ieşeau din 
funcţia lor. Vezi în Dionysios din Halicarnas, car¬ 
tea IX [cap. XXXVII], procesul tribunului Genutius. 
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fiind alcătuite "din oameni ce sînt, .ca şi ea, din popor, 
ar fi copleşite de autoritatea unui atî-t de înalt acuzator? 
Nu: pentru păstrarea demnităţii poporului şi garantarea 
.■siguranţei individului, trebuie ca partea legislativă a po¬ 
porului să acuze în faţa părţii legislative a nobilimii care 
nu ane nici aceleaşi interese, nici aceleaşi pasiuni ca ea 57 . 

Aceasta este superioritatea, pe oare o are acest guver- 
nămînt faţă de cele mai multe din republicile antice, 
unde exista acest abuz că poporul era în acelaşi timp 
judecător şi acuzator. 

Puterea executivă trebuie, cum am spus, să ia parte 
la legiferare prin dreptul său de veto; altminteri, ea va 
fi curînd deposedată de prerogativele sâle. Dar dacă pu¬ 
terea legislativă ia- parte la' aplicarea legilor, puterea 
executivă va fi deopotrivă pierdută. 

Dacă monarhul ar lua parte la legiferare prin dreptul 
de a statua, nu ar mai exista- libertate. Cum însă el tre¬ 
buie totuşi să ia parte la legiferare pentru a se apăra, 
trebuie să participe prin dreptul de veto 58 . 

Cauza modificării formei de guvernământ la Roma a 
constat în faptul că senatul, care deţinea o parte din 
puterea executivă, şi magistraţii, care o deţineau pe cea¬ 
laltă, nu aveau, la fel ca poporul, dreptul de veto. 

Iată deci structura fundamentală a guvernământului 
despre care vorbim. Corpul legislativ fiind alcătuit acolo 
din două- părţi, una va încătuşa pe cealaltă prin dreptul 
lor reciproc de veto. Amândouă vor fi frînate de puterea 
executivă, care va fi frînată ea însăşi de către cea legis¬ 
lativă. 

Aceste trei. puteri ar trebui să ajungă la un punct mort, 
adică la inacţiune. Dar întrucît, datorită mersului necesar 
al lucrurilor ele sînt silite să funcţioneze, vor fi nevoite 
să funcţioneze de .oomun acord 59 . 

întrucît puterea executivă nu participă la cea legisla¬ 
tivă- decît prin dreptul său de veto, ea nu ai- putea lua 
parte la dezbaterea treburilor. Nu este nevoie nic-i- măcar- 
să' facă; propuneri 1 ..pentru' că,v: puţind-"totdeauna să -dez¬ 
aprobe hotărîrile acesteia, le poate respinge şi pe cele 
privitoare ,lâ" propunerile oare ăîf fi dorit să nii fie' fă-. 
cute 60 . • 
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In unele dintre republicile antice, unde întregul popor 
întrunit dezbătea treburile statului, era firesc ca puterea 
executivă să le propună şi să le dezbată- împreună cu el; 
altminteri ar fi existat în hotărîri o confuzie extraordi¬ 
nară. 

Dacă puterea executivă hotărăşte, cu privire la perce¬ 
perea impozitelor, fără a avea oonsimţămîntul poporului, 
nu va mai exista libertate, deoarece ea va deveni putere 
legislativă în privinţa celui mai însemnat punct al acti¬ 
vităţii legislative 61 . 

Dacă puterea legislativă hotărăşte, niu din an în an, ci 
o dată pentru totdeauna, cu privire la perceperea impo¬ 
zitelor, ea riscă să-şi piardă libertatea, din pricină că 
puterea executivă nu va mai depinde de ea; şi -cînd cineva 
capătă un asemenea drept pentru totdeauna, este cam 
aoelaşi lucru dacă îl are de la sine ori de la altul. La 
fel stau lucrurile dacă puterea legislativă hotărăşte nu 
din an în an, ci o dată pentru totdeauna, cu privire la 
forţele armate de uscat şi maritime pe care trebuie să le 
încredinţeze puterii executive 62 . 

Pentru ca a-oel ce deţine puterea executivă să nu poată 
oprima, trebuie oa armatele ce i se încredinţează să fie 
din popor şi să fie pătrunse de acelaşi spirit ca şi po¬ 
porul, cum s-a întâmplat la Roma pînă în timpul lui. 
Marius. Şi pentru ca să fie aşa, nu există decît două 
mijloace: ori ca -acei folosiţi în armată să aibă destulă 
avere pentru ca să răspundă de comportarea lor în faţa 
celorlalţi cetăţeni şi să nu fie înrolaţi decît pentru un 
an, cum se proceda la Roma; ori, dacă există un corp 
de trupe permanent, soldaţii sînt din pătura cea mai de 
jos a poporului, trebuie ca puterea legislativă să-l poată 
desfiinţa de îndată ce doreşte să facă aceasta; trebuie 
ca soldaţii să locuiască împreună cu cetăţenii, să nu aibă 
o tabără separată, nici cazărmi, nici fortăreţe 63 . 

O dată ce armata s-a f ormat, ea nu trebuie să depindă 
direct de corpul legislativ, ci de puterea executivă, şi 
aceasta prin natura lucrurilor, căci treaba ei constă mai 
mult în acţiune decît în deliberare 64 . 

E în felul de a gîndi al oamenilor să pună mai mult 
preţ pe curai decît pe teamă, pe iuţeală în acţiune decât 
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pe prudenţă, pe forţă decît pe chibzuială. Armata va 
dispreţui întotdeauna un senat şi îşi va respecta ofiţerii. 
Ea nu va pune nici un preţ pe ordinele care îi vor veni 
din partea unui corp alcătuit din oameni pe care ea îi 
va socoti fricoşi şi, ca atare, nedemni de a o comanda. 
Aşa că, de îndată ce armata va depinde numai de corpul 
legislativ, guvernământul va deveni militar 63 . Iar dacă 
s-a întîmplat vreodată altfel undeva, aceasta se datoreşte 
unor împrejurări neobişnuite; anume că acolo armata 
este mereu izolată; că ea este alcătuită din mai multe 
corpuri, fiecare din ele depinzînd de provincia lui deose¬ 
bită; că oraşele principale sînt fortăreţe excelente, care 
se apără prin însăşi poziţia lor, şi în care nu există de loc 
trupe 66 . 

Olanda se află în şi mai mare siguranţă decît Veneţia; 
ea ar îneca trupele răzvrătite, le-ar lăsa să moară de 
foame. Ele nu stau în oraşe, care le-ar putea procura 
mijloacele de trai necesare; întreţinerea lor este deci 
nesigură. 

Iar dacă, atunci cînd armata se află sub autoritatea 
directă a corpului legislativ, împrejurări speciale nu în¬ 
găduie ca guvernămîntiul să devină militar, el va suferi 
de alte neajunsuri; va trebui să se întîmple una din două: 
ori armata va distruge guvernămîntul, ori guvernămîn- 
tul va slăbi armata. 

Şi aoeastă slăbire va avea o cauză cu adevărat inevi¬ 
tabilă: ea se va naşte din însăşi slăbiciunea guvernă- 
mîntului. 

Cine va vrea să citească admirabila operă a lui Tacitus, 
Despre obiceiurile germanilor va vedea că de la ei au 
luat englezii ideea guvernămîntului lor politic. Acest mi¬ 
nunat sistem a fost descoperit în păduri 68 . 

Intrucît toate lucrurile omeneşti au un sfîrşit, statul 
de care vorbim îşi va pierde libertatea, va pieri. Roma, 
Lacedemona şi Cartagina au pierit în adevăr. Acest stat 
va pieri atunci cînd puterea legislativă va fi. mai coruptă 
decît cea executivă 69 . 


0 De minoribus rebus principes consultant, de maioribus om- 
nes; ita tamen ut ea quoque quorum penes plebem arbitrium 
est apud principes pertractentur * 7 . 
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Nu-mi revine mie să cercetez dacă englezii se bucură 
efectiv de ace,astă libertate sau nu. Mă mulţumesc să 
spun că ea e statornicită de legile lor şi mai mult nu 
oaut în această privinţă. 

Eu nu vreau de fel prin aceasta să cobor celelalte gu- 
vernăminte, nici să susţin că această libertate politică 
extremă trebuie să le umilească pe acelea care nu au 
decît una moderată. Oare cum aş putea spune aceasta eu, 
care cred că însuşi excesul de raţiune nu este întotdeauna 
de dorit şi că oamenii se împacă aproape întotdeauna 
mai bine cu căile de mijloc decît cu cele extreme ? 70 

Harrington, în Oceana sa, a cercetat şi el care ar fi 
gradul cel mai înalt de libertate la care poate fi împinsă 
orînduirea unui stat 71 . Dar se poate spune despre el că 
n-a căutat această libertate decît după ce a trecut pe 
lîngă ea, a că a zidit Calkedonul avînd înaintea ochilor 
ţărmul Bizanţului 72 . 


capitolul vii 

DESPRE MONARHIILE PE CARE LE CUNOAŞTEM 


Monarhiile pe care le cunoaştem 73 nu au ca scop 
direct al lor libertatea, la fel ca cele despre care am vor¬ 
bit adineaori; ele nu tind decît la gloria cetăţenilor, a 
statului şi a principelui. Dar din această glorie rezultă 
un spirit de libertate care, în aceste state, poate să înfăp¬ 
tuiască lucruri tot atît de mari şi să contribuie poate la 
fericire tot atît de mult ca însăşi libertatea. 

Aici cele trei puteri nu sînt împărţite şi îmbinate după 
modelul structurii de stat despre care am vorbit. Fiecare 
din aceste state are o orînduire deosebită a puterilor, 
potrivit căreia se apropie mai mult sau mai puţin de 
libertatea politică; iar dacă nu s-ar apropia de aceasta, 
monarhia ar degenera în despotism. 
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CAPITOLUL VIII 

DE CE ANTICII NU AVEAU O IDEE PREA LIMPEDE 
DESPRE MONARHIE 


Anticii nu cunoşteau guvernămîntul bazat pe un corp 
de nobili şi mai puţin încă guvernămîntul bazat pe un 
corp legislativ alcătuit din reprezentanţii unei naţiuni. 
Republicile din Grecia şi din Italia erau oraşe care aveau 
fiecare guvernămîntul lor şi care îşi cuprindeau cetăţenii 
între zidurile lor. Mai înainte ca romanii să fi înghiţit 
toate republicile, nu existau regi aproape nicăieri; în Ita¬ 
lia, Galia, Spania, Germania, peste tot în aceste locuri 
erau mici popoare sau mici republici 74 ; chiar Africa era 
supusă unei mari, republici; Asia Mică era ocupată de 
către coloniile greceşti. Nu exista deci nici un exemplu 
de reprezentanţi de oraşe, nici de adunări de state; tre¬ 
buia să mergi pînă în Persia ca să găseşti guvernămîntul 
unuia singur. 

Este adevărat că existau republici federative; mai multe 
oraşe trimiteau reprezentanţi într-o adunare. Dar eu spun 
că nu exista nici o monarhie de tipul mai sus arătat. 

Iată cum a luat naştere structura iniţială a monarhii¬ 
lor pe care le cunoaştem. Popoarele germanice care au 
cucerit Imperiul Roman se bucurau, după cum se ştie, de 
o mare libertate. Pentru a ne încredinţa că este aşa, este 
de ajuns să citim ce spune despre aceasta Tacitus în 
lucrarea sa Despre obiceiurile germanilor. Cuceritorii s-au 
răspândit în regiunea cucerită; ei locuiau la ţară şi în mică 
măsură la oraş. Cînd se aflau în Germania, se putea 
aduna întregul popor; cînd s-au împrăştiat în teritoriul 
cucerit, n-au mai, putut să facă aceasta. Trebuia totuşi 
ca poporul să delibereze asupra treburilor sale obşteşti, 
cum făcuse înainte de cucerire: el a făcut aceasta prin 
reprezentanţi. Iată originea guvernămîntului gotic 75 la 
noi. La înoeput, el constituia un amestec de aristocraţie 
şi monarhie. El prezenta neajunsul că poporul de jos se 
afla în robie. Era un guvernămînt bun şi în stare să de¬ 
vină mai bun. S-a introdus obiceiul de a-i elibera pe robi; 
şi, în curînd, libertatea civilă a poporului, privilegiile no¬ 
bilimii şi ale clerului, puterea regilor, au ajuns la o ase- 
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menea armonie între ele, încît nu cred să mai fi existat 
pe pămînt un, guvernămînt atît de bine cumpănit cum a 
fost acela, în toate părţile Europei, cîtă vreme a dăinuit 
el 'aici. Şi este uimitor că alterarea guvernământului unui 
popor cuceritor a dat naştere celui mai bun fel de guver¬ 
nămînt pe care şi l-au putut ^imagina oamenii 76 . 


CAPITOLUL ix 

FELUL DE A GÎNDI AL LUI ARISTOTEL 

Este evidentă încurcătura în care se află Aristotel cînd 
tratează despre monarhie 0 . El stabileşte cinci feluri de 
monarhii şi nu le deosebeşte după forma de organizare 
a statului, ci după elemente aooesorii, ca virtuţile sau 
viciile principelui, sau după elemente ca uzurparea tira¬ 
niei sau succesiunea tiraniei. 

Aristotel pune în rîndul monarhiilor şi Imperiul Persan 
şi regatul Lacedemonei. Dar cine nu vede că primul era 
un stat despotic, iar celălalt o republică? 

Anticii, care nu cunoşteau împărţirea oelor trei puteri 
în guvernămîntul unuia singur, nu puteau să-şi facă o 
idee ,justă despre monarhie 78 . 


capitolul x 

FELUL DE A GlNDI AL ALTOR AUTORI POLITICI 

Pentru a modera guvernămîntul unuia singur, Arri- 
bas b79 , regele Epirului, nu s-a gîndit decît la republică. 
Molossii 80 , neştiind cum să limiteze aceeaşi putere, au pus 
doi regi c : prin aceasta se slăbea mai mult statul decît 
conducătorii; voiau să aibă la cîrmă rivali, şi aveau duş¬ 
mani. 

Doi regi nu erau admisibili decît la Lacedemona: acolo 
ei nu alcătuiau guvernămîntul, ci erau o parte a lui 81 . 


0 Politique, cartea III, cap. XIV 77 . 
b Vezi Iustinus, cartea XVII. 
c Aristotel, Politique, cartea V, cap. IX. 
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CAPITOLUL XI 

DESPRE REGII TIMPURILOR EROICE LA GRECIA 

La greci, în epoca eroică, s-a instituit un fel de mo¬ 
narhie care nu a dăinuit 0 . Cei care născociseră meşteşu¬ 
guri, care purtaseră război' pentru popor, care adunaseră 
oameni risipiţi sau care le dăduseră pămînturi, dobîndeau 
puterea regală şi o transmiteau copiilor lor. Ei erau 
regi, preoţi şi judecători. Acesta e unul din cele cinci 
feluri de monarhii despre care ne vorbeşte AristoteP 83 ; 
şi este singurul oare ne poate trezi ideea regimului mo¬ 
narhic. Dar structura acestui regim este contrarie celeia 
a monarhiilor noastre de azi. 

Acolo, cele trei puteri erau repartizate în aşa fel, încît 
poporul avea puterea legislativă 084 , iar regele deţinea pu¬ 
terea exeoutivă împreună cu puterea judecătorească; pe 
cînd în monarhiile pe care le cunoaştem®- 6 , principele are 
puterea executivă şi pe cea legislativă sau cel puţin o 
parte din cea legislativă, dar nu judecă. 

In guvernămîntul regilor din epoca eroică, cele trei 
puteri erau rău distribuite. Aceste monarhii nu se puteau 
menţine; căci, din moment ce poporul avea puterea de a 
face legi, el putea, cînd avea poftă, să doboare regali¬ 
tatea, cum a şi făcut pretutindeni. 

■La un popor liber şi care deţinea puterea legislativă; 
la un popor închis într-un oraş, unde tot oe este odios 
devine şi mai odios, capodopera legiferării era de a încre¬ 
dinţa cui trebuie puterea judecătorească. Dar ea nu pu¬ 
tea fi mai prost rînduită decît dînd-o în mîinile celui ce 
deţinea deja puterea executivă. Din acea clipă, monarhul 
devenea de temut. Dar, în acelaşi timp, întrucît nu deţi¬ 
nea puterea legislativă, nu se putea apăra împotriva aces¬ 
tei puteri; el avea prea multă putere şi totodată nu avea 
destulă. 

Pe atunci încă nu se aflase că adevărata funcţie a prin¬ 
cipelui este de a statornici judecători, iar nu de a judeca 


o Aristotel, Politique, cartea III, cap. XIV. 
b Ibidem. 

c Vezi ce spune Plutarh, în Vie de Thesee 0 s (Viaţa lui The- 
seus). Vezi de asemenea T u c i d i d e 8 *, cartea I. 
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el însuşi 87 . Politica opusă acesteia a făcut insuportabil 
.guvernămîntul unuia singur. Toţi aceşti regi au fost izgo¬ 
niţi. Grecii nu au conceput adevărata separaţie a celor 
trei puteri în guvernămîntul unuia singur; ei nu au 
■conceput-o decît în guvernămîntul mai multora şi au 
numit politeia a88 acest fel de guvernămînt. 


CAPITOLUL XII 


DESPRE GUVERNĂMÎNTUL REGILOR ROMEI 
ŞI DESPRE FELUL ÎN CARE AU FOST ÎMPĂRŢITE ACOLO 
CELE TREI PUTERI 


Guvernămîntul regilor Romei avea o oarecare asemă¬ 
nare cu acela al regilor din epoca eroică a grecilor. El a 
căzut, ca şi celelalte, datorită defectului său general, deşi 
în sine şi prin natura sa particulară, el a fost foarte bun. 

‘Pentru a înfăţişa acest guvernămînt, voi deosebi pe 
acela al primilor cinci regi, pe acela al lui Servius Tul- 
lius şi pe acela al lui Tarquinius. 

Coroana era electivă; şi sub primii cinci regi, senatul 
a jucat cel mai însemnat rol în alegere. 

După moartea regelui, senatul examina dacă era cazul 
•să se păstreze forma de guvernămînt stabilită. Dacă soco¬ 
tea nimerit s-o păstreze, atunci numea un magistrat 690 
recrutat din sînul său care îl alegea pe rege; senatul tre-. 
buia să aprobe alegerea; poporul, să o confirme; augurii, 
să o garanteze. Dacă una din aceste trei condiţii lipsea, 
trebuia să se facă o nouă alegere. 

Guvernămîntul era monarhic, aristocratic şi popular; 
şi armonia dintre puteri a fost atît de mare, încît în vre¬ 
mea primelor domnii nu s-a văzut nici pizmă, nici ceartă. 
Regele comanda armatele şi avea funcţia de administra¬ 
tor al jertfelor; el avea puterea de a judeca pricinile ri- 


“ Vezi Aristotel, Politique, cartea IV, cap. VIII. 
b Dionysios din H a 1 i c a r n a s 92 , cartea II, p. 120; şi 
cartea IV, pp. 242 şi 243. 
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vile 0 şi penale 6 ; el convoca senatul; el aduna poporul; 
îi supunea acestuia o parte din treburile statului, iar pe 
celelalte le rezolva împreună cu senatul 0 . 

Senatul avea o mare autoritate. Regii luau adesea ală¬ 
turi de .ei senatori pentru a judeca împreună; ei nu adu¬ 
ceau în faţa poporului nici. o chestiune care nu ar fi fost 
dezbătută 6 mai înainte în senat. 

Poporul avea dreptul de a alege e pe magistraţi, de a 
aproba legile noi şi, cînd regele îngăduia acest lucru, de 
a declara război şi a încheia pace. El nu avea puterea 
de a judeca. Şi atunci cînd Tullus Hostilius a lăsat în 
seama poporului judecarea pricinii lui Horatius, el a avut 
temeiuri deosebite, pe care le găsim arătate în Dionysios 
din Halicarnas' 93 . 

Orînduirea de stat s-a schimbat sub? Servius Tullius. 
Senatul nu a luat parte la alegerea sa: el a făcut să fie 
proclamat de popor. A renunţat la jurisdicţia pricinilor* 
civile şi nu şi-a păstrat decît jurisdicţia celor penale; a 
supus direct poporului toate treburile publice, l-a uşurat 
de dări. şi a pus toată povara lor în spinarea patricienilor. 
Aşa că, pe măsură ce el slăbea puterea regală şi autori¬ 
tatea senatului, mărea puterea poporului' 95 . 


o Vezi cuvîntul adresat poporului de Tanaquil 01 , în Titus L i- 
v i u s, cartea I [cap. XLI], decada întîi, precum şi rînduiala lui 
Servius Tullius, în Dionysios din Hali car nas, cartea IV 
[cap. XXV], p. 229. 

b Vezi Dionysios din Halicarnas, cartea II [cap. 
XLVI], p. 118 şi cartea III [cap. XXX], p. 171. 

o în virtutea unui senatus-consult 04 a poruncit Tullus Hosti- 
lius să fie distrusă Alba. Dionysios din Halicarnas, 
cartea III [cap. XXVII], pp. 167 şi 172 [cap. XXXI]. 

Ibidem, cartea IV [cap. LXXV], p. 276. 
e Ibidem., cartea II [cap. XII], Se vede totuşi că el nu de¬ 
semna pentru toate funcţiile persoanele oare să le ocupe, de 
vreme ce Valerius Publicola a făcut vestita lege prin care se 
interzicea oricărui cetăţean să exercite vreo funcţie, dacă nu o- 
obţinuse prin alegerea poporului. 

I [Ibidem], cartea III [cap. XXII], p. 159. 
s [Ibidem], cartea IV. 

* S-a privat de jumătate din puterea regală, spune Diony¬ 
sios din Halicarnas, cartea IV [cap. XXV], p. 229. 

1 Se credea că dacă nu ar fi fost împiedicată de Tarquinius, 
el ar fi instituit guvernămîntul popular. Dionysios din 
Halicarnas, cartea IV [oap. XL], p. 243. 
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Tarquinius nu a mai făcut să fie ales nici de către se-! 
nat, nici de către popor. El a privit pe Servius Tullius- 
ca pe un uzurpator şi a luat coroana ca pe un drept ere¬ 
ditar; a exterminat cea mai mare parte dintre senatori; 
n-a mai consultat pe cei rămaşi şi nu i-a mai chemat 
nici măcar să judece împreună 0 . Puterea lui a crescut; 
dar ceea ce era odios în această putere a devenit şi mai 
odios: el a uzurpat puterea poporului; a făcut legi fără 
el; ba a făcut chiar legi împotriva lui b . Ar fi întrunit 
în persoana sa toate cele trei puteri, dar poporul şi-a 
amintit o clipă că legiuitor era el, şi Tarquinius a fost 
înlăturat. 


CAPITOLUL XIII 

REFLECŢII GENERALE ASUPRA STĂRII ROMEI 
DUPĂ IZGONIREA REGILOR 


Nu ne putem dezlipi nicicum de romani: tot aşa şi 
astăzi, în capitala lor, lăsăm la o parte palatele noi şi 
ne ducem să .căutăm ruinele; tot aşa şi ochiului care s-a 
odihnit pe smalţul 'Câmpiilor îi place să vadă stîncile şi 
munţii 96 . 

Familiile patriciene avuseseră, din totdeauna, impor¬ 
tante privilegii. Aceste distincţii, mari pe timpul regi¬ 
lor, au devenit mult mai însemnate după izgonirea lor. 
Acest lucru a stîrnit pizma plebeilor, care au voit să le 
micşoreze puterea acelor familii. Disputele loveau în 
forma de guvernămînt fără să slăbească cîrmuirea; căci, 
cu condiţia ca magistraturile să-şi păstreze autoritatea, 
era oarecum indiferent din ce familie erau magistraţii. 

O monarhie electivă, cum era Roma, presupune în mod 
necesar un corp aristocratic puternic care să o susţină; 


0 Dionysios din Halicarnas, cartea IV [cap. XLI]. 
b Ibidem. 
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altminteri, ea se transformă de îndată în tiranie sau în- 
tr-un stat popular. Dar un stat popular nu are nevoie de 
■această distincţie între familii pentru a se menţine. 
Aceasta este cauza datorită căreia patricienii, care erau 
elemente necesare ale guvemămîntului pe timpul regi¬ 
lor, au devenit o parte de prisos a lui în vremea consu¬ 
lilor; poporul a putut să micşoreze puterea patricienilor 
fără să se distrugă pe sine, şi să modifice guvernămîntul 
fără să-l corupă. 

Cînd Servius Tullius a micşorat puterea patricienilor, 
Roma a trebuit să cadă din mîinile regilor în acelea ale 
poporului. Dar poporul, micşorînd puterea patricienilor, 
n-^a mai trebuit să se teamă de a cădea iarăşi în mîinile 
regilor. 

Un stat se poate transforma în două chipuri: fie pentru 
că forma de guvernămînt se îndreaptă, fie pentru că ea 
se alterează. Dacă el şi-a păstrat principiile, şi forma de 
guvernămînt se schimbă, înseamnă că ea se îndreaptă; 
dacă el şi-a pierdut principiile, cînd forma de guvernă¬ 
mînt se schimbă, înseamnă că ea se alterează. 

Roma, după izgonirea regilor, trebuia să fie o demo¬ 
craţie. Poporul avea deja puterea legislativă: votul său 
unanim îi alungase pe regi; şi dacă el nu ar fi stăruit în 
această hotărîre, Tarquinii se puteau întoarce oricînd. 
A susţine că el ar fi vrut să-i alunge pentru ca să cadă 
în robia cîtorva familii nu era ceva rezonabil. Starea de 
lucruri cerea deci ca Roma să fie o democraţie şi totuşi 
ea nu era aşa ceva. A trebuit să se modereze puterea 
celor sus-puşi şi legile să încline spre democraţie. 

Adeseori statele înfloresc mai mult în timpul trecerii 
imperceptibile de la o formă de guvernămînt la alta decît 
se întîmplă sub una sau alta din aceste forme de guver¬ 
nământ. Căci atunci toate resorturile guvemămîntului sânt 
încordate; atunci toţi cetăţenii au ambiţii, atunci se luptă 
între ei ori se îmbrăţişează şi există o întrecere nobilă 
între cei ce apără forma de guvernămînt în declin şi cei 
ce o susţin pe aceea care precumpăneşte. 
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CAPITOLUL XIV 

CUM A ÎNCEPUT SA SE SCHIMBE ÎMPĂRŢIREA 
CELOR TREI PUTERI DUPĂ IZGONIREA REGILOR 


Mai cu seamă patru lucruri atingeau libertatea Romei. 
Numai patricienii dobîndeau toate funcţiile sacerdotale, 
politice, civile şi militare; consulatului i se aoordase o 
putere peste măsură de mare; poporul era lovit din cale- 
afară; în sfîrşit, nu i se îngăduia să exercite nici o in¬ 
fluenţă în alegeri. Acestea au fost cele patru rele pe care 
poporul 97 le-a înlăturat. 

1° El a impus rînduiala ca plebeii să aibă aoces la 
unele magistraturi şi a obţinut încetul ou încetul dreptul 
de a ocupa orice magistratură, cu excepţia aceleia de 
inter rex. 

2° Consulatul a fost defalcat şi s-au format din el mai. 
multe magistraturi. S-au instituit praetori a cărora li s-a 
acordat puterea de a judeca pricinile private 98 ; s-au numit 
quaestori b pentru judecarea infracţiunilor publice; s-au 
instituit edili, cărora li s-a încredinţat poliţia; s-au insti¬ 
tuit vistiernici c99bis , avînd ca atribuţie administrarea te¬ 
zaurului statului; în sfîrşit, prin instituirea censorilor li 
s-a luat consulilor acea parte din puterea legislativă care 
moderează moravurile cetăţenilor, precum şi controlul 
periodic al diferitelor corpuri din sînul statului 101 . Prin¬ 
cipalele prerogative care le-au rămas consulilor au fost 
acelea de a prezida marile adunări d ale poporului, de a 
convoca senatul şi de a comanda armatele 102 . 

3° Legile sacre au instituit tribuni, oare puteau să frî- 
neze în orice moment iniţiativele patricienilor şi care nu 
împiedicau numai prejudiciile particulare, ci şi pe cele 
generale 104 . 

Plebeii şi-au sporit 105 , în sfîrşit, influenţa în afacerile 
publice. Poporul roman era grupat în trei feluri; pe cen- 


" Titus Livius, decada întîi, cartea VI [cap. XLII], 
i> Quaestores parricidii^, Pomponius, leg. 2 [§ 23], Dig. 
[cartea I, titlul II]. De orig iur. (Despre originea dreptului). 
c Plutarh, Vie de Publicola (Viaţa lui Publicola 100 ) [cap. XII], 
d Comitiis centuriatisios. 
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turii, pe curii şi pe triburi; iar cînd vota, era adunat şi 
rînduit intr-u-nul din aceste trei feluri. 

In cel dinţii fel de grupare, patricienii, cetăţenii de 
frunte, cei bogaţi, senatul, ceea ce era aproape acelaşi 
lucru, aveau aproape întreaga putere; în cel de al doilea, 
aveau mai puţină; în cel de al treilea, şi mai puţină. 

împărţirea pe centurii era mai degrabă o împărţire de 
cens şi de avere decît una de persoane. întregul popor 
era împărţit într-o sută nouăzeci şi trei de centurii®, 
care aveau fiecare cîte un vot. Patricienii şi cetăţenii de 
frunte alcătuiau primele nouăzeci şi opt de centurii; cei¬ 
lalţi cetăţeni erau repartizaţi în celelalte nouăzeci şi cinci, 
în această împărţire, patricienii dominau deci în alegeri. 

în împărţirea pe curii 6 , patricienii nu aveau aceleaşi 
avantaje. Aveau totuşi unele. Aici trebuiau luate auspi¬ 
ciile, care se aflau în mîna patricienilor 106 ; aici nu se pu¬ 
tea înfăţişa poporului vreo propunere care să nu fi fost 
mai înainte prezentată senatului şi aprobată printr-un 
senatus-consult. în împărţirea pe triburi, însă, nu mai 
era vorba nici de auspicii, nici de senatus-consult, şi patri¬ 
cienii nu erau admişi în ele. 

Or, poporul a căutat mereu să facă pe curii adunările 
care de obicei se făceau pe centurii şi să facă pe triburi 
adunările care se făceau pe curii, ceea ce a dus la trece¬ 
rea treburilor statului din mîinile patricienilor în cele ale 
plebeilor. 

Astfel, atunci cînd plebeii au obţinut dreptul de a-i 
judeca pe patricieni, ceea ce a început cu procesul lui 
Coriolan®, plebeii au voit să-i judece adunaţi pe triburi d , 
nu pe centurii; atunci cînd s-au instituit în favoarea po¬ 
porului noile magistraturi* ale tribunilor şi ale edililor, 


“Vezi în această privinţă Titus Livius, cartea I [cap. 
XLIII] şi Dionysios din Hal ic ar n a s, cartea IV [cap. 
XV—XVII] şi VII [eap. LIX]. 

f> Dionysios din H^a 1 i c a r n a s, cartea IX [cap. XLI], 
p. 598. 

c Ibidem, cartea VII [cap. LIX], 

d împotriva vechiului obicei, după cum se vede în Diony¬ 
sios din Halicarnas, cartea V [cap. LVII], p. 320. 
e [Ibidem], cartea VI [cap. LXXXIX—XC], pp. 410 şi 411. 
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poporul a obţinut dreptul să se întrunească pe curii pen¬ 
tru a-i desemna; iar după ce puterea lui s-a consolidat, 
el a obţinut" dreptul de a-i desemna într-o adunare pe 
triburi 107 . 


CAPITOLUL XV 

In ce chip, în starea .înfloritoare a republicii, 

ROMA ŞI-A PIERDUT DINTR-O DATA LIBERTATEA 


în focul luptelor dintre patricieni şi plebei, aceştia din 
urmă au cerut ca să se facă legi fixe, pentru ca hotă- 
rîrile date la judecată să nu mai fie produsul unei voinţe 
capricioase sau al unei puteri arbitrare. După multe îm¬ 
potriviri, senatul a consimţit la aceasta. Pentru a întocmi 
aceste legi au fost numiţi decemviri. S-a socotit că tre¬ 
buia să li se acorde o mare putere, deoarece urmau să 
impună legi unor partide care erau aproape de neîmpăcat 
unul cu altul. S-a suspendat numirea tuturor magistra¬ 
ţilor; şi, în comiţii, decemvirii au fost aleşi ca singuri 
cîrmuitori ai republicii 108 . Ei au fost investiţi cu puterea 
•consulară şi cu puterea tribuniciană. Una le dădea drep¬ 
tul de a. convoca senatul; cealaltă, pe acela de a aduna 
poporul; ei însă n-au convocat nici senatul, nici poporul. 
Zece oameni în republică deţineau singuri toată puterea 
legislativă, toată puterea executivă, toată puterea jude¬ 
cătorească. Roma s-a văzut supusă unei tiranii tot aşa 
de crude ca aceea a lui Tarquinius. Cînd Tarquinius să- 
vîrşea actele sale abuzive, Roma era indignată de puterea 
pe care el o uzurpase; cînd decemvirii le-au săvîrşit pe 
ale lor, ea a fost uimită de puterea pe care le-o acor¬ 
dase 109 . 


Dar ce sistem de tiranie era acesta, introdus de nişte 
oameni care nu obţinuseră puterea politică şi militară 
decît datorită cunoaşterii chestiunilor civile 110 şi care, 
în împrejurările acelor timpuri, aveau nevoie înlăuntru 
•de laşitatea cetăţenilor pentru a se lăsa guvernaţi şi de 
curajul lor în afară pentru a-i apăra? 



n 


llbidem], cartea IX [cap. XLI], p. 605. 
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Spectacolul morţii Virginiei, jertfită de către tatăl său 
pe altarul castităţii şi libertăţii, a dus la prăbuşirea pu¬ 
terii decemvirilor. Fiecare s-a simţit liber, pentru că fie¬ 
care a fost jignit; fiecare a devenit cetăţean, pentru că 
fiecare s-a simţit tată. Senatul şi poporul şi-au redobîn- 
diţ o libertate care fusese încredinţată unor tirani ridi¬ 
coli 111 . 

Poporul roman, mai mult decît alte popoare, se aprin¬ 
dea la spectacole: cel al „trupului însîngerat al Lucreţiei 
a pus capăt regalităţii 112 ; datornicul care a apărut în for 
plin de răni a dus la schimbarea formei republicii 113 ; 
vederea Virginiei a dus la izgonirea decemvirilor 114 . Pen¬ 
tru a obţine condamnarea lui Manlius, a trebuit să i se 
ascundă poporului priveliştea Capitoliului 115 ; toga însân¬ 
gerată a lui Caesar a aruncat Roma din nou în robie 116 . 


CAPITOLUL XVI 

DESPRE PUTEREA LEGISLATIVA ÎN REPUBLICA ROMANA 

în timpul decemvirilor, disputele erau interzise 117 ; cînd 
însă a revenit libertatea, rivalităţile au reapărut: atîta 
vreme cît patricienilor le-au mai rămas ceva din privile¬ 
giile lor, plebeii i-au tot deposedat de ele. 

Răul ar fi fost mic dacă plebeii s-ar fi mulţumit să-i 
lipsească pe patricieni de privilegiile lor şi dacă nu i-ar 
fi atins în însăşi calitatea lor de cetăţeni. Atunci cînd 
poporul era adunat pe curii sau pe centurii, el era alcă¬ 
tuit din senatori, patricieni şi plebei. în lupte, plebeii au 
obţinut dreptul" ca, singuri, fără patricieni şi fără senat, 
să poată întocmi legi, care au fost numite plebiscite; iar 
comiţiile în care au fost întocmite s-au numit comiţii 
tribute. Aşadar au fost cazuri cînd patricienii 11 nu au 


“Dionysios din Halicarnas, cartea XI [cap. XLV], 
p. 725. 

b Prin legile sacre, plebeii au fost împuterniciţi să facă ple¬ 
biscite, ei singuri şi fără ca patricienii să fie admişi în adunarea 
lor. Dionysios din Halicarnas, oarteia VI [cap. LXXXIX], 
p. 410, şi cartea VII [XVI], p. 430. 
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luat parte la puterea legislativă şi° cînd ei au fost supuşi 
puterii legislative a unei alte categorii sociale din sinul 
statului. A fost un delir al libertăţii. Pentru a statornici 
democraţia, poporul a lovit în înseşi principiile democra¬ 
ţiei. Se părea că o putere atît de uriaşă avea să nimi¬ 
cească fără doar şi poate autoritatea senatului; dar Roma 
avea instituţii excelente. Două dintre ele erau deosebit, 
de bune: printr-una puterea legislativă a poporului era 
orînduită; prin cealaltă, ea era limitată. 

Censorii, şi înaintea lor consulii 8 , organizau şi creau, 
oa să spunem aşa, la fiecare cinci ani, corpul poporu¬ 
lui 118 ; ei exercitau puterea de a face legi chiar asupra 
corpului care avea puterea legislativă. „Tiberius Gracchus,. 
cînd era censor, spune Cicero 119 , a introdus pe liberţi în 
triburile cetăţii, nu prin puterea elocvenţei sale, ci prin- 
tr-un cuvînt şi printr-un gest; şi, dacă nu ar fi făcut 
aceasta, noi nu am mai avea această republică pe care 
azi o menţinem cu greu“. 

Pe de altă parte, senatul avea putere de a lua, ca să 
spunem aşa, republica din mîinile poporului, prin insti¬ 
tuirea unui dictator, în faţa căruia suveranul 122 îşi pleca 
capul, iar legile cele mai favorabile poporului rămîneau 
mute c . 


CAPITOLUL XVII 

DESPRE PUTEREA EXECUTIVA ÎN ACEEAŞI REPUBLICA. 

Dacă poporul ţinea mult la puterea sa legislativă, la 
cea executivă ţinea mai puţin. El a lăsat-o aproape în- 
întregime senatului şi consulilor, şi nu a păstrat pentru 

° Prin legea făcută după alungarea decemvirilor, patricienii 
au fost supuşi plebiscitelor, deşi nu şi-au putut da votul la adop¬ 
tarea lor 120 . Titus Livius, cartea III [cap. LV] şi D i o n y- 
siios din Halicarnas, cartea XI [oap. XLV], p. 725. — 
Şi această lege a fost confirmată de către cea a lui Publilius 
Philo, dictator în anul 416 de la fundarea Romei. Titus Li¬ 
vius, cartea VIII [cap. XII]. 

în anul 312 de la fundarea Romei, consulii efectuau încăi 
censului, cum rezultă din Dionysios din Halicarnas, 
cartea XI [cap. LXIII]. 

c Ca, de pildă, cele care îngăduiau de a se ataca, cu apel la 
popor, hotărîrile tuturor magistraţilor. 
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sine aproape nimic altceva decît dreptul de a alege pe 
magistraţi şi de a confirma actele senatului şi ale gene¬ 
ralilor. 

Roma, a cărei pasiune era să conducă, a cărei ambiţie 
era de a supune totul, care uzurpase mereu, care uzurpa 
încă, avea ‘necontenit treburi importante: duşmanii săi 
conspirau împotriva ei sau ea conspira împotriva duşma¬ 
nilor. 

Nevoită fiind să acţioneze, pe de o parte, cu un curaj 
eroic, iar, pe de alta, cu o înţelepciune desăvîrşită, starea 
de lucruri cerea ca senatul să aibă conducerea treburilor 
statului. Poporul îi disputa senatului toate ramurile pu- 
lerii legislative, pentru că ţinea mult la libertatea sa; 
nu-i disputa de loc ramurile puterii executive, pentru că 
ţinea mult la gloria sa. 

Participarea senatului la puterea executivă era atît 
de largă, încît Polybios" spune că toţi străinii considerau 
Roma ca o aristocraţie 123 . Senatul dispunea de veniturile 
statului şi dădea impozitele în arendă; el arbitra în conflic¬ 
tele dintre aliaţi; el hotăra cu privire la război şi la pace 
•şi îi îndruma, în această privinţă, pe consuli; el stabilea 
numărul trupelor romane şi al trupelor .aliate, repartiza 
•consulilor sau praetorilor provinciile şi armatele şi, după 
expirarea anului de funcţionare, putea să le desemneze 
un succesor; el conferea onorurile trimfurilor; el primea 
-şi trimitea solii; el îi numea pe regi, îi răsplătea, îi pe¬ 
depsea, îi judeca, le acorda sau le retrăgea titlul de aliaţi 
ai poporului roman 124 . 

Consulii recrutau trupele pe oare trebuiau să le ducă 
la război; comandau armata de uscat şi de mare, dispu¬ 
neau de aliaţi; aveau în provincii toată puterea repu¬ 
blicii 125 ; acordau popoarelor învinse pacea, le impuneau 
condiţiile păcii sau le lăsau în seama senatului. 

în primele timpuri, atunci cînd poporul lua întrucîtva 
parte la rezolvarea chestiunilor războiului şi păcii, el 
-exercita mai degrabă puterea sa legislativă decît pe cea 
executivă. El nu făcea aproape decît să confirme ceea ce 
făcuseră regii, şi, după ei, consulii ori senatul. Nu numai 
că poporul nu hotăra în ceea ce priveşte războiul, dar 


Cartea VI [cap. XIII]. 
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vedem că adeseori oonsulii ori senatul făceau războiul 
cu toată împotrivirea tribunilor săi. In beţia succeselor 
însă, poporul şi-a sporit puterea executivă 126 . Astfel, a 
început să numească el însuşi 0 pe triburiii legiunilor 127 , 
pe care pînă atunci îi numiseră generalii şi, cu puţin 
timp înainte de primul război punic, a stabilit că el sin¬ 
gur va avea dreptul să declare război 6 . 


CAPITOLUL XVIII 

DESPRE PUTEREA JUDECĂTOREASCA ÎN 
GUVERNAMÎNTUL ROMEIiao 


Puterea judecătorească a fost dată poporului, senatu¬ 
lui, magistraţilor, anumitor judecători. Trebuie să vedem 
cum a fost ea împărţită. încep cu pricinile civile. 

Consulii 0 au administrat justiţia după alungarea regi¬ 
lor, iar praetorii au administrat-o după consuli. Servius 
Tullius renunţase la judecarea pricinilor civile 131 ; nici 
consulii nu le-au mai judecat, în afară de cazuri foarte 
rare d , care au fost numite, din acest motiv, extraordi¬ 
narei. Ei s-au mulţumit să numească judecătorii şi să 
organizeze tribunalele care trebuiau să judece. Din cu- 
vîntarea lui Appius Claudius, redată de către Dionysios 


o în anul 444 de la fundarea Romei, Titus Livius, de¬ 
cada întîi, cartea IX [cap. XXX], Deoarece războiul împotriva 
lui Perseu părea primejdios, un senatus-consult a hotărît ca 
această lege să ffie suspendată şi poporul a consimţit ia aceasta 128 . 
Titus Livius, decada a cincea, cartea II [cap. XXXI], 

6 El a smuls acest drept senatului, spune Freinshemiu s 12t> , 
decada a doua, cartea VI. 

c Nu poate fi îndoială că, înainte de instituirea praetorilor, 
consulii au avut în atribuţiile lor judecarea pricinilor civile. 
Vezi Titus Livius, deoada întîi, cartea II [cap. I], p. 19; 
Dionysios din Halicarnas, cartea X [oap. I], p. 627; şi 
aceeaşi carte [oap. XIX], p. 645. 

d Adesea tribunii judecau singuri; nimic nu i-a făcut mai 
odioşi. Dionysios din Halicarnas, cartea XI [cap. XLVI], 
p. 709. 

e ludicia extraordinaria. Vezi Institutes (Institutele), cartea IV 
[titlul IV, § 10]. 
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din Halicarnas a , se vede că, începînd din anul 259 de la 
fundarea Romei, acest fel de a proceda era privit ca un 
obicei statornicit la romani; şi nu înseamnă că ne întoar¬ 
cem prea mult în urmă dacă îl atribuim lui Servius 
Tullius. 

în fiecare an, praetorul întocmea o listă 6 sau un tabel 
de cei pe care îi alegea pentru a îndeplini funcţia de 
judecători în timpul anului magistraturii sale. Dintre 
aceştia se lua numărul necesar pentru fiecare pricină. 
Aproape la fel se procedează şi în Anglia. Şi, ceea ce era 
deosebit de favorabil libertăţii 17 , praetorul îi desemna pe 
judecători cu consimţămîntul 6 părţilor. Marele număr al 
recuzărilor care sînt îngăduite astăzi în Anglia cores¬ 
punde' aproape întocmai acestui obicei 133 . 

Aceşti judecători nu hotărau decît asupra chestiunilor 
de fapt e : de exemplu, dacă o sumă de bani fusese plătită 
sau nu, dacă o faptă fusese săvîrşită sau nu 134 . în ceea 
ce priveşte însă chestiunile de drept f , deoarece ele ce¬ 
reau o anumită capacitate, ele erau supuse tribunalului 
centumvirilor^ 135 . 

Regii au păstrat pentru ei dreptul de a judeca prici¬ 
nile penale, iar consulii au mers pe urmele lor în această 
privinţă. în virtutea acestei puteri, i-a trimis consulul 
Brutus la moarte pe copiii săi şi pe toţi cei ce unelti- 

o Cartea VI [cap. XXIV], p. 360. 

6 Album iudicumite. 

« „Strămoşii noştri, spune Cicero în Pro Cluentio [cap. 
XLIII] (Pentru Cluentius), nu au voit ca, fără acordul păr¬ 
ţilor, să poată fi cineva judecător, nu numai în privinţa repu¬ 
taţiei unui cetăţean, diar chiar şi privitor la cea mai neînsem¬ 
nată chestiune bănească.' 1 

d Vezi, în fragmentele legilor Servilia, Cornelia şi altele, în ce 
chip desemnau aceste legi pe judecători în infracţiunile pe care' 
îşi propuneau să le pedepsească. Adesea ei erau desemnaţi prin 
alegere, alteori prin tragere la sorţi sau, în sfîrşit, prin tragere la 
sorţi combinată cu alegerea. 

" Seneca, De benejiciis ws (Despre binefaceri), cartea III, 
cap. VII, in fine. 

1 Vezi Q u i n t i 1 i a n u s 137 , cartea IV [cap. II], p. 54, in-folio, 
ediţie di n Paris, 1541. 

9 Leg. 2 [§ 24], Dig. [cartea I, titlul II], De orig. iur. Magis¬ 
traţi numiţi decemviri prezidau tribunalul, totul sub direcţia 
unui praetar. 
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seră în favoarea Tarquinilor. Această putere era peste 
măsură de mare. Avînd deja puterea militară, consulii 
extindeau exercitarea ei chiar în treburile cetăţii; iar pro¬ 
cedeele lor, lipsite de formalităţile judiciare, erau mai 
degrabă acte de violenţă decît judecăţi 138 . 

Aceasta a dus la alcătuirea legii Valeria, care a îngă¬ 
duit să se atace cu apel la popor orice hotărîre a consu¬ 
lilor ce punea în primejdie viaţa unui cetăţean. Consulii 
n-au mai putut să pronunţe o pedeapsă capitală împo¬ 
triva unui cetăţean roman decît cu încuviinţarea poporu- 
lui 0133 . 

In cea dintîi conspiraţie pentru întoarcerea Tarquinilor, 
vedem că vinovaţii sînt judecaţi de către consulul Bru- 
tus, iar în cea de a doua, se convoacă senatul şi comiţiile 
pentru a judeca 6 . 

Legile care au fost numite sacre au dat plebeilor tri¬ 
buni; aceştia au alcătuit un corp care a avut de la început 
pretenţii nemăsurate. Nu se ştie care a fost mai mare: 
ori din partea plebeilor, neruşinata îndrăzneală în a cere, 
ori, din partea senatului, îngăduinţa şi uşurinţa în a 
acorda cele cerute. Legea Valeria îngăduise apelul la po¬ 
por, adică la poporul alcătuit din senatori, din patricieni 
şi din plebei. Plebeii au stabilit însă că apelurile vor fi 
aduse, numai în faţa lor. Peste puţină vreme a început să 
se discute dacă plebeii vor putea judeca pe un patrician: 
aceasta a fost obiectul unei dispute la care a dat naştere 
procesul lui Coriolan şi care s-a încheiat cu acest proces. 
Coriolan, învinuit în faţa poporului de către tribuni, susţi¬ 
nea, împotriva spiritului legii Valeria, că, fiind patri¬ 
cian, el nu putea fi judecat decît de consuli; plebeii, 
împotriva spiritului aceleiaşi legi, au susţinut că el nu 
trebuia judecat decît de ei şi l-au judecat 141 . 

Legea celor Douăspreze Table a modificat această si¬ 
tuaţie 142 . Ea a dispus că nu se va putea hotărî asupra 
vieţii unui cetăţean decît în marile adunări ale poporu- 


o Quoniam de căpiţe civis romani, iniussu populi romani, nan 
erat permissum consulibus ius dicere li0 . Vezi Pomponius, 
Leg. 2, Dig. [cartea I, titlul II], De orig. iur. 

b Dionysios din Halicarnas, oartea V [cap. LVIIJ, 
p. 322. 
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lui". In acest fel, corpul plebeilor .sau, ceea ce este ace¬ 
laşi lucru, comiţiile tribute, nu au mai judecat decît in¬ 
fracţiunile pentru care pedeapsa era numai o amendă. 
Era nevoie de o lege pentru a aplica pedeapsa cu moar¬ 
tea: pentru a condamna la o pedeapsă bănească, era de 
ajuns un plebiscit 143 . 

Această dispoziţie a Legii celor Douăsprezece Table 
a fost foarte înţeleaptă. Ea a realizat o minunată înţe¬ 
legere între corpul plebeilor şi senat. Căci competenţa 
unuia şi a celuilalt devenind dependentă de mărimea 
pedepsei şi de natura infracţiunii, a trebuit ca ei să 
lucreze de comun acord. 

Legea Valeria a înlăturat tot ceea ce mai rămăsese 
în guvernămîntul de la Roma asemănător cu guvernă¬ 
mântul regilor greci din timpurile eroice. Consulii au 
încetat să mai aibă puterea de a pedepsi infracţiunile 14 '' 1 . 
Deşi toate infracţiunile sînt publice, trebuie totuşi să 
deosebim pe cele care privesc mai mult relaţiile dintre 
cetăţeni de cele care privesc mai mult raporturile dintre 
stat şi cetăţean. Cele dintîi se numesc private, cele¬ 
lalte sînt infracţiunile publice 145 . Acum, poporul judeca 
el însuşi infracţiunile publice; iar, în privinţa celor pri¬ 
vate, el numea pentru fiecare infracţiune, prin inter¬ 
mediul unei comisii speciale, un quaestor care să efec¬ 
tueze urmărirea. Poporul alegea adeseori pe unul dintre 
magistraţi, uneori pe un particular. I se spunea qumestor 
al omorului u6 , Despre el se pomeneşte în Legea celor 
Douăsprezece Table 6 . 

Quaestorul desemna pe cel ce se numea judecătorul 
cauzei, care trăgea la sorţi pe judecători, organiza tri¬ 
bunalul şi îl prezida, sub îndrumarea quaestorului c147 . 


° Comiţiile centuriate. De aceea a fost judecat Manlius Capi- 
tolinus în aceste comiţii. Titus L i v i u s, decada întîi, car¬ 
tea VI (cap. XX), p. 68. 

b Cum spune Pomponius, în legea 2, § 23, în Digeste [car¬ 
tea Ii titlul I], De o rig. iur. 

c Vezi un fragment din UI pi anus, care redă, relativ la 
aceasta, pe altul din legea Cornelia: se află în Collation des loix 
mosa'iques et romaines (Colecţia legilor mozaice şi romane), [car¬ 
tea I], titlul I, De sicariis et homicidiis (Despre asasini şi asa¬ 
sinate). 
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Este bine să relevăm aici rolul pe care îl avea sena¬ 
tul la numirea quaestorului, pentru a vedea cum erau 
echilibrate, în această privinţă, puterile. Uneori sena¬ 
tul dispunea numirea unui dictator pentru a îndeplini 
funcţia de quaestor 0 ; alteori, el hotăra ca poporul să 
fie convocat de un tribun pentru a desemna un quaes- 
tor b ; în sfîrşit, poporul desemna uneori un magistrat 
pentru a întocmi un raport către senat asupra unei anu¬ 
mite infracţiuni şi pentru a-i cere să numească un 
quaestor, cum se vede din procesul lui Lucius Scipio c , 
în TituS' Livius d . 

In anul 604 de la fundarea Romei, unele din aceste 
comisii au fost transformate în comisii permanente®. 
S j au divizat încetul cu încetul toate materiile penale 
în diferite părţi, care au fost numite quaestiones perpe- 
tuae liS . S-au instituit diferiţi praetori, şi s-a atribuit 
fiecăruia dintre ei una din aceste quaestiones. Li s-a în¬ 
credinţat pentru un an puterea de a judeca infracţiu¬ 
nile care intrau în competenţa lor; după aceea, ei se 
duceau să-şi conducă fiecare provincia lui 151 . 

La Cartagina, senatul celor o sută era alcătuit din 
judecători pe viaţă f . La Roma însă, praetorii erau anuali, 
iar judecătorii nu erau nici măcar pe un an, deoarece 
erau desemnaţi pentru fiecare pricină în parte. în capi¬ 
tolul VI din această carte s-a văzut cit era de prielnică 
libertăţii această rînduială, în anumite forme de gu- 
vernămînt. 

Pînă în vremea Gracchilor, judecătorii au fost recru¬ 
taţi din ordinul senatorilor. In urma stăruinţelor lui Ti- 
berius Gracchus,-. s-a hotărît ca ei să fie recrutaţi din 

a Aceasta se întîmpla mai ales în cazul infracţiunilor săvir- 
şite în Italia, asupra cărora senatului îi revenea, in primul rînd, 
atribuţia de supraveghere. Vezi Titus Livius, decada întîi, 
cartea IX [cap. XXVI], cu privire la conjuraţiile de la Capua. 

b Aşa s-a procedat în ancheta privitoare la moartea lui Posthu- 
mtus, în anul 340 de la fundarea Romei. Vezi Titus Livius 
[cartea IV, cap. LI]. 

c Acest proces a avut loc în anul 567 de la fundarea Romei. 

d Cartea VII in». 

« Cicero, In Bruto 15 ° (In „Brutus"). 

1 Aceasta se dovedeşte cu ajutorul lui Titus Livius, car¬ 
tea XLIII [cap. XLVI], care spune că Hannibal a transformat 
magistratura lor în funcţie anuală. 
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ordinul cavalerilor: schimbare atît de importantă, incit 
tribunul s-a fălit că, printr-o singură lege, retezase pu¬ 
terea ordinului senatorilor 152 . 

Trebuie să remarcăm că cele trei puteri pot să fie 
bine împărţite sub raportul libertăţii regimului, cu toate 
că nu sînt atît de bine împărţite sub raportul libertăţii 
cetăţeanului. La Roma, poporul, avînd cea mai mare 
parte din puterea legislativă, o parte din puterea exe¬ 
cutivă şi o parte din puterea judecătorească, constituia 
o putere considerabilă care trebuia cumpănită prin alta. 
Senatul avea, în adevăr, o parte din puterea executivă; 
el deţinea şi o oarecare porţiune din puterea legislativă 0 ; 
dar aceasta nu era de ajuns pentru a ţine în cumpănă 
poporul. Trebuia ca senatul să ia parte la puterea ju¬ 
decătorească; şi participa la aceasta atunci cînd judecă¬ 
torii erau aleşi din rîndurile senatorilor. Cînd Gracchii 
i-au privat pe senatori de puterea de a judeca 6 , senatul 
nu a mai putut rezista poporului. Ei au lovit deci în li¬ 
bertatea regimului, pentru a favoriza libertatea cetă¬ 
ţeanului; dar aceasta din urmă s-a năruit împreună cu 
cealaltă 155 . 

De aici au rezultat nesfîrşite nenorociri. Orînduirea de 
stat a fost modificată într-o perioadă în care, în focul 
luptelor civile, abia dacă mai exista vreo orînduire a lui. 
Cavalerii au încetat de a fi ordinul de mijloc care unea 
poporul cu senatul; lanţul structurii de stat a fost rupt. 

Existau chiar şi temeiuri speciale care trebuiau să îm¬ 
piedice trecerea puterii de a judeca în mîinile cavaleri¬ 
lor. Orînduirea de stat a Romei se sprijinea pe princi¬ 
piul că soldaţi trebuiau să fie cei ce aveau destulă avere 
pentru a răspunde în faţa republicii de*, purtarea lor 156 . 
Cavalerii, fiind cei mai bogaţi, formau cavaleria legiu¬ 
nilor 157 . Cînd demnitatea lor a sporit, ei n-au mai voit 
să, slujească în aceste trupe; a trebuit să se recruteze 


0 Senatus-eonsultele aveau putere timp de un an, deşi nu 
erau confirmate de popor. Dionysios din Halicarnas' 53 , 
cartea IX [cap. XXXVII], p. 595 şi cartea XI [cap. LIV], p. 735. 
b In anul 630 154 . 
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altă cavalerie; Marius a înrolat în legiuni tot felul de 
oameni şi republica a fost pierdută 0158 . 

Mai mult, cavalerii erau arendaşii dărilor 159 în re¬ 
publică; ei erau lacomi, semănau nenorociri peste neno¬ 
rociri şi făceau ca nevoile publice să se nască din ne¬ 
voile publice. Departe de a încredinţa Unor asemenea 
oameni puterea de a judeca, ar fi trebuit mai degrabă 
ca ei să se afle neîncetat sub ochii judecătorilor. Tre¬ 
buie să spunem aceasta spre lauda vechilor legi fran¬ 
ceze: ele au tratat pe arendaşii dărilor cu neîncrederea 
care se arată unor duşmani. Cînd la Roma, puterea de 
a judeca a fost trecută în seama arendaşilor de impo¬ 
zite, nu a mai existat nici virtute, nici ordine, nici legi, 
nici magistratură, nici magistraţi. 

în cîteva fragmente din Diodor din Sicilia şi din Dio 
se găseşte un tablou foarte real al acestei stări de 
lucruri: „Mucius Scaevola 161 , spune Diodor b , a vrut să 
reînvie vechile moravuri şi să trăiască din propria sa 
avere în cumpătare şi cinste. Căci înaintaşii săi, intrînd 
în complicitate cu arendaşii dărilor, care pe atunci aveau 
la Roma puterea de a judeca, umpluseră provincia cu 
tot felul de nelegiuiri. Dar Scaevola i-a tratat pe publi¬ 
cam aşa cum meritau, şi a poruncit să fie băgaţi la în¬ 
chisoare acei care tîrau acolo pe alţii <£ . 

Dio ne spune 0 că Publius Rutilius 162 , locţiitorul său, 
care nu era mai puţin urît de către cavaleri, a fost în¬ 
vinuit, la înapoiere, că a primit daruri, şi a fost con¬ 
damnat la o amendă. El a făcut pe loc cesiune de bu¬ 
nuri. Nevinovăţia lui a ieşit la iveală datorită faptului 
că i s-a găsit mult mai puţină avere decît fusese în¬ 
vinuit că furase, şi el prezenta titlurile de proprietate 
pentru ce avea. El n-a voit să mal rămînă în oraş la un 
loc cu astfel de oameni. 


a Căpiţe censos plerosque 10 o. Sallustius, Guerre de Ju- 
gurtha (Războiul lui Iugurtha), [cap. LXXXIV]. 

b Fragment din acest autor, cartea XXXVI [de fapt XXXVII, 
cap. V], în colecţia lui Constantin Porfirogenetul. Des 
vertus et des vices. 

0 Fragment [97] din istoria sa, din Extrait des vertus et des 
vices (Extras despre virtuţi şi vicii). 
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„Italicii, mai spune Diodor cumpărau în Sicilia o 
mulţime de sclavi ca să le muncească ogoarele şi să aibă 
grijă de cirezile lor; ei nu le dădeau însă hrană. Aceşti 
nenorociţi erau nevoiţi să se ducă să fure la drumul 
mare, înarmaţi cu lănci şi cu măciuci, înfăşuraţi în piei 
de animale, cu cîini mari pe lîngă ei. Toată provincia 
a fost devastată, încît locuitorii nu puteau spune că este 
al lor decît ceea ce se afla între zidurile oraşelor. Nu 
exista nici proconsul şi nici praetor care să pdată ori 
să voiască a se împotrivi acestei debandade şi care să 
îndrăznească a-i pedepsi pe aceşti sclavi, pentru că ei 
aparţineau cavalerilor, care aveau la Roma puterea de 
a judeca" 6 . Aceasta a fost totuşi una dintre cauzele 
răscoalei sclavilor 163 . Nu voi spune decît un lucru: o pro¬ 
fesiune care nu are şi nici nu poate să aibă alt ţel decît 
cîştigul; o profesiune care pretindea mereu şi căreia nu 
i se cerea nimic; o profesiune lipsită de simţire şi de 
milă, care storcea bogăţiile şi chiar mizeria 164 , nu tre¬ 
buia să aibă la Roma puterea de a judeca. 

CAPITOLUL XIX 

DESPRE CÎRMUIREA PROVINCIILOR ROMANE 

Astfel au fost repartizate cele trei puteri în Roma; 
dar era departe de a fi la fel şi în provincii. Libertatea 
se afla la centru, iar tirania la margini. 

Cîtă vreme Roma stăpânea numai în Italia, popoarele 
erau conduse de ea ca aliate; se respectau legile fiecărei 
republici 166 . Atunci însă cînd ea şi-a extins cuceririle, 
cînd senatul n-a mai putut supraveghea direct provin¬ 
ciile, cînd magistraţii care se aflau la Roma n-au mai 
putut conduce imperiul, a trebuit să se trimită în pro¬ 
vincii praetori şi proconsuli 167 . Atunci, a încetat de a mai 
exista armonie între cele trei puteri. Cei care erau tri¬ 
mişi în provincii aveau o putere ce întrunea pe aceea 


0 Fragment din cartea XXXIV [cap. II], în Extrait des vertus 
et des vices. 

b Penes quos Romae tum iudicia erant, atque ex equestri or¬ 
dine solerent sortito iudices eligi in causa praetorum et pro- 
consulum, quibus, post administratam provinciam, dies dicta 
erat 105 . 
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a tuturor magistraturilor romane; dar ce spun? chiar pe 
cea a senatului şi chiar- pe cea a poporului 0 . Aceştia erau 
nişte magistraţi despotici, foarte potriviţi pentru locu¬ 
rile depărtate în care erau trimişi. Ei exercitau cele trei 
puteri; erau, dacă îmi este îngăduit să mă folosesc de- 
acest termen, paşalele republicii 168 . 

Am spus în altă parte* că, în republică, aceiaşi cetă¬ 
ţeni deţineau, prin natura lucrurilor, funcţiile civile şi 
militare. Din această pricină, o republică ce face cuce¬ 
riri nu prea poate să dea statului cucerit regimul său 
şi nici nu-1 prea poate cîrmui după forma sa de guver¬ 
nământ 169 . într-adevâr, deoarece dregătorul pe oare ea 
îl trimite pentru a guverna deţine puterea executivă, ci¬ 
vilă şi militară, trebuie desigur ca el să o aibă şi pe cea 
legislativă. Căci cine ar putea face legi fără el? Trebuie- 
ca el să deţină şi puterea judecătorească. Căci cine ar 
putea judeca independent de el? Trebuie deci ca guver¬ 
natorul pe oare îi trimite republica să deţină cele trei 
puteri, cum a şi fost în provinciile romane. 

O monarhie poate mai uşor să aducă în teritoriul cu¬ 
cerit regimul său, deoarece dregătorii pe care ea îi tri¬ 
mite au unii puterea executivă civilă, iar alţii puterea 
executivă militară; ceea ce nu atrage după sine despo¬ 
tismul.^ 

Era uh privilegiu de mare însemnătate pentru cetă¬ 
ţeanul roman acela de a nu putea fi judecat decît de 
popor. Altminteri, el ar fi fost supus în provincii puterii 
arbitrare a unui proconsul sau a unui propraetor. Ce¬ 
tatea Romei nu simţea de loc tirania, care nu apăsa decît. 
po-poarele subjugate. 

Aşa că, în lumea romană, ca şi la L-acedemona, cei 
ce erau liberi erau extrem de liberi, iar cei ce erau 
sclavi se aflau într-o stare de sclavie extremă 170 . 

Cîtă vreme cetăţenii plăteau dări, ele erau aşezate cu- 
o foarte mare echitate. Se urma rînduiala lui Servius. 
Tullius, care împărţise pe toţi cetăţenii în şase dase, po¬ 
trivit gradului lor de bogăţie, şi stabilise mărimea im¬ 
pozitului în raport cu participarea fiecăruia la cîrmuirea 


o Ei dădeau edictele lor cînd intrau în provincii. 
b Cartea V, cap. XIX. Vezi, de asemenea, cărţile II, III, IV 
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statului 171 . Aşa se făcea că cetăţenii suportau mărimea 
impozitului pentru mărimea vazei lor şi că se mîngîiau 
de micimea vazei lor prin micimea impozitului 172 . 

Mai era încă un lucru minunat: anume că, deoarece 
împărţirea pe clase a lui Servius Tullius era, ca să spu¬ 
nem aşa, principiul fundamental al orînduirii de stat, 
echitatea în aşezarea impozitelor ţinea de principiul fun¬ 
damental al guvernămîntului, şi nu putea fi încălcată 
decît o dată cu el. 

Dar, în timp ce la Roma dările se plăteau cu îngă¬ 
duinţă ori nu se plăteau de fel a , provinciile erau secă¬ 
tuite de către cavaleri, care erau arendaşii dărilor în re¬ 
publică. Am vorbit despre abuzurile lor şi toată istoria 
este plină de ele. 

„Toată Asia mă aşteaptă ca pe salvatorul ei, spunea 
Mitridate 6 174 ; atît de multă ură împotriva romanilor au 
stîmit jafurile proconsulilor^ jecmănelile arendaşilor de 
impozite şi şicanele judecăţilor“ d 175 . 

Iată de ce forţa provinciilor nu a adăugat nimic Ta 
forţa republicii şi de ce, dimpotrivă, numai cît a slă- 
bit-o. Iată de ce provinciile au privit pierderea liber¬ 
tăţii ' Romei ca început al statorni oirii libertăţii lor. 

CAPITOLUL XX 
SFÎRŞITUL ACESTEI CĂRŢI 

Aş voi să cercetez cum sînt împărţite cele trei puteri 
în toate guvemămintele moderate pe care le cunoaştem 
şi să calculez prin aceasta măsura libertăţii de care se 
poate bucura fiecare din ele. Dar nu trebuie totdeauna 
să tratăm un subiect atît de amănunţit încît să nu i se 
lase cititorului nimic de făcut. Nu e vorba de a-1 face 
să citească, ci de a-1 face să gîndeaseă. 


a După cucerirea Macedoniei, impozitele au încetat de a 
exista la Roma 173 . 

t> Cuvîntarea extrasă din Trogus Pompeius, redată de 
I u s t i n u s 176 . cartea XXXVIII [cap. IV]. 

c Vezi Oraisons contre Verres 177 (Cuvîntările împotriva lui Ver- 
res). 

d Se ştie că tribunalul lui Varus 178 i-a determinat pe germani 
să se răscoale. 
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DESPRE LEGILE 

CARE FUNDAMENTEAZĂ LIBERTATEA POLITICA 
ÎN RAPORTUL EI CU CETĂŢEANUL 1 


CAPITOLUL I 

IDEEA ACESTEI CĂRŢI 


Nu este de ajuns că am tratat despre libertatea po¬ 
litică în raportul ei cu structura statului; trebuie să o 
prezentăm şi în raportul pe care ea îl are cu cetăţeanul. 

Am spus că, în primul caz, ea este fundamentată 
printr-o anumită separare a celor trei puteri; în cel de-al 
doilea însă, trebuie să o examinăm sub un alt unghi. 
Căci ea constă în siguranţa sau în convingerea pe care 
cineva o.are cu privire la siguranţa sa. 

Se poate întîmpla ca orînduirea de stat să fie liberă, 
iar cetăţeanul să nu fie 2 ; ori se poate ca cetăţeanul să 
fie liber, iar orînduirea de stat să nu fie. în aceste ca¬ 
zuri, regimul va fi liber de drept, iar nu de fapt; cetă¬ 
ţeanul va fi liber de fapt, iar nu de drept. 

Numai dispoziţiile legilor, ba chiar ale legilor funda¬ 
mentale, statornicesc libertatea în raportul ei cu orîn¬ 
duirea de stat. în raport cu cetăţeanul însă, anumite 
moravuri, deprinderi, exemple adoptate îi pot da naş¬ 
tere, şi anumite legi civile o pot favoriza, după cum 
vom vedea în această carte. 

. Mai mult încă, în cea mai mare parte a statelor, li¬ 
bertatea fiind mai stînjenită, mai încălcată sau mai în¬ 
genuncheată decît cere structura lor, este nimerit să 
vorbim despre legile particulare, care, în orice regim, 
pot ajuta ori atinge principiul libertăţii, lucru care se 
poate întîmpla în oricare dintre state. 
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CAPITOLUL II 

DESPRE LIBERTATEA CETĂŢEANULUI 

Libertatea filozofică constă în exercitarea voinţei 
noastre, sau, cel puţin (dacă ţinem seama de toate siste¬ 
mele), în convingerea pe care o avem că ne exercităm 
voinţa. Libertatea politică constă în siguranţa sau cel 
puţin în convingerea pe care o avem cu privire la si¬ 
guranţa noastră. 

Nimic nu primejduieşte această siguranţă mai mult 
decît acuzaţiile publice sau private. Libertatea cetăţea¬ 
nului depinde deci mai cu seamă de superioritatea le¬ 
gilor penale. 

Legile penale nu au fost desăvîrşite. Chiar acolo 
unde libertatea a fost căutată cel mai mult, ea n-a fost 
totdeauna găsită. Aristotel 0 ne spune că la Cumae rudele 
acuzatorului puteau fi martori. Sub regii Romei, legea 
era atît de imperfectă îneît Servius Tullius a pronunţat 
sentinţa împotriva copiilor lui Ancus Martius, învinuiţi 
de a fi ucis pe rege, socrul său b . Sub primii regi ai fran¬ 
cilor Olotar 3 a făcut o lege c potrivit căreia un învinuit 
nu putea fi condamnat fără să fie ascultat înainte, ceea ce 
dovedeşte existenţa unei practici contrare în vreun caz 
particular sau la vreun popor barbar. Charondas 4 a fost 
cel ce a introdus condamnarea pentru mărturii false 11 . 
Cînd nevinovăţia cetăţenilor nu este ocrotită, nu este 
garantată nici libertatea. 

Cunoştinţele care au fost dobîndite în unele ţări 8 , şi 
care vor fi dobîndite în altele, cu privire la cele mai 
bune reguli de urmat în procesele penale, îi interesează 
pe oameni mai mult decît orice altceva pe lume. 

Libertatea nu se poate baza decît pe aplicarea acestor 
cunoştinţe; şi, într-un stat care ar avea în această pri¬ 
vinţă cele mai bune legi cu putinţă, un om care ar fi 
chemat în judecată şi care ar trebui să fie spînzurat a 
doua zi, ar fi mai liber decît un paşă în Turcia 9 . 

° Politique, cartea II [cap. V, § 12], 

b Tarquinius Priscus 5 . Vezi Dionysios din Halicarnas, 
cartea IV [cap. V]. 

c Din anul 560». 

<* Aristotel, Politique, cartea II, cap. XII. Charondas a 
dat legile sale la Thurium 7 , intr-a optzeci şi patra olimpiadă. 
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CAPITOLUL III 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Legile care trimit la moarte un om pe temeiul depo¬ 
ziţiei. unui singur martor sînt nefaste pentru libertate 10 . 
Raţiunea pretinde doi martori; căci un martor oare afirmă 
şi un învinuit care neagă înseamnă egalitate de voturi; 
şi e nevoie de un al treilea pentru a o înlătura 11 . 

Grecii 0 şi romanii 6 pretindeau pentru condamnare un 
martor în plus. Legile noastre franceze cer doi. Grecii 
pretindeau că obiceiul lor fusese statornicit de zei c ; dar 
de fapt al nostru este aşa. 


CAPITOLUL IV 

LIBERTATEA POATE FI FAVORIZATA DE 
NATURA PEDEPSELOR ŞI DE PROPORŢIA LOR 

Libertatea triumfă atunci cînd fiecare pedeapsă pre¬ 
văzută de legile penale decurge din natura particulară 
a infracţiunii. Bunul plac încetează cu totul de a domni; 
pedeapsa-, nu izvorăşte din capriciul legiuitorului, ei din 
natura faptei: aşa că nu este vorba de un om care să- 
vîrşeşte o silnicie împotriva altui om. 

Există patru categorii de infracţiuni. Cele din prima 
categorie aduc atingere religiei; cele din a doua, bune¬ 
lor moravuri; cele din a treia, liniştei 14 ; cele din a patra, 
siguranţei cetăţenilor. Pedepsele care se aplică pentru 
făptuirea lor trebuie să decurgă din natura fiecăreia din 
aceste categorii de infracţiuni. 

Eu nu pun în grupa infracţiunilor privitoare ,1a re¬ 
ligie decît pe cele care lovesc de-a dreptul în ea, cum 
sînt toate sacrilegiile simple; căci infracţiunile care tul- 


a Vezi Aristides, Oratio in Minervam (Cuvîntarea despre 
Minerva). 

t>Dionysios din Halicarnas, Despre procesul lui Co- 
riolan, cartea VID 2 . 
c Minervae calculusi ». 
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bură practicarea cultului sînt de natura celor care aduc 
atingere liniştei cetăţenilor ori. siguranţei lor, şi tre¬ 
buie să fie trecute în aceste grupe. 

Pentru ca pedeapsa sacrilegiilor simple să fie dedusă 
din natura 0 faptei, trebuie ca ea să constea în pierderea 
tuturor avantajelor pe care le procură religia: izgonirea 
din temple; opreliştea legăturilor cu credincioşii, pentru 
un anumit timp sau pentru totdeauna; ocolirea făptui¬ 
torilor; blestemele, afurisenia, rugăciunile de ispăşire 15 . 

In lucrurile care tulbură liniştea ori siguranţa statu¬ 
lui, acţiunile ascunse sînt de resortul justiţiei umane, 
în acelea însă care aduc atingere Divinităţii, acolo unde 
nu există vreo acţiune publică, nu există elemente ale 
unei infracţiuni: acolo totul se petrece între om şi Dum¬ 
nezeu, care cunoaşte măsura şi momentul răzbunărilor 
sale. Iar dacă, confundînd lucrurile, magistratul urmă¬ 
reşte şi sacrilegiul ascuns, el întreprinde urmărirea unui 
fel de acţiune pentru care ea nu este necesară: el dis¬ 
truge libertatea cetăţenilor, aţîţînd împotriva lor zelul 
cugetelor sfioase, şi pe cel al cugetelor îndrăzneţe. 

Răul a venit din ideea că trebuie să răzbunăm Divi¬ 
nitatea. Dar nod trebuie să facem ca Divinitatea să fie 
venerată, şi nu trebuie niciodată s-o răzbunăm. Intr- 
adevăr, dacă ne-am conduce după această din urmă idee., 
care ar fi sfîrşitul chinurilor? Dacă legile omeneşti vor 
trebui să răzbune o fiinţă infinită, ele se vor călăuzi 
după infinitatea ei, iar nu după slăbiciunile, după igno¬ 
ranţa, după nestatornicia fiinţei umane. 

Un istoric din Provence 5 ne povesteşte un fapt care 
ne arată foarte bine la ce poate să dea naştere în nişte 
minţi slabe ideea aceasta de a răzbuna Divinitatea. Un 
evreu, acuzat că a proferat blasfemii la adresa Sfintei 
Fecioare, a fost condamnat să fie jupuit. Nişte cavaleri 
mascaţi, cu cuţitul în mînă, s-au urcat pe eşafod, au 
alungat de acolo pe călău ea să răzbune ei înşişi cinstea 


o Sf. Ludovic a făcut legi atît de severe împotriva celor care 
înjurau de cele sfinte, incit papa s-a socotit obligat să-i atragă 
atenţia în această ‘privinţă. Acest principe îşi înfrînă zelul şi 
îşi moderă legile. Vezi Ordonanţele sale 16 . 
b Părintele BougereI 17 . 
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Sfintei Fecioare ... Nu vreau să anticipez reflecţiile ci¬ 
titorului 18 . 

A doua categorie este aceea a infracţiunilor care aduc 
atingere bunelor moravuri. Astfel sînt cele care constau 
în nesocotirea regulilor decenţei publice şi private, adică 
a rînduielii privitoare ia felul în care se cuvine să ne 
bucurăm de plăcerile simţurilor şi ale legăturilor tru¬ 
peşti. Pedepsele acestor infracţiuni trebuie de asemenea 
să fie deduse din natura faptelor. Privarea de avantajele 
pe care societatea le-a legat de puritatea moravurilor, 
amenzile, ruşinea, constrîngerea de a se ascunde de 
lume, înfierarea publică, izgonirea din oraş şi interzice¬ 
rea relaţiilor obişnuite cu oamenii, în sfîrşit, toate pe¬ 
depsele care ţin de jurisdicţia corecţională 19 sînt de ajuns 
ca să înfrîneze nesocotinţa celor două sexe. Intr-adevăr, 
aceste fapte au la bază, nu atît pornirea de a face rău, 
cît nesocotirea propriei persoane sau lipsa de respect 
faţă de tine însuţi. 

Aici nu este vorba decît de infracţiunile care se re¬ 
feră exclusiv la bunele moravuri, nu de acelea care lo¬ 
vesc şi în siguranţa publică, cum sînt răpirea şi violul, 
care intră în categoria a patra. 

Infracţiunile din categoria a treia sînt cele care aduc 
atingere liniştei cetăţenilor, iar pedepsele lor trebuie să 
fie deduse din natura faptelor şi să aibă în vedere 
această linişte, ca închisoarea, exilul, corecţiile şi alte 
pedepse care potolesc spiritele neastîmpărate şi le fac 
să reintre în ordinea stabilită. 

Eu limitez infracţiunile împotriva liniştei la faptele 
care constau într-o simplă atingere a rînduielilor vieţii 
sociale 20 ; căci acelea care, tulburînd liniştea, ating în ace¬ 
laşi timp şi siguranţa cetăţenilor, trebuie să fie trecute 
în categoria a patra. 

Pedepsele acestor ultime infracţiuni sînt cele care se 
numesc suplicii 21 . Este vorba de un fel de talion, în vir¬ 
tutea căruia societatea îl privează de siguranţă pe un 
cetăţean care a lipsit sau care a voit să-l lipsească pe 
altul de ea. Această pedeapsă este dedusă din natura 
faptelor, este scoasă din raţiune şi din înseşi izvoarele 
binelui şi ale răului. Un cetăţean merită moartea atunci 
cînd a atins siguranţa cuiva pînă într-atîta încît i-a ri- 
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dicat viaţa sau a încercat să i-o ridice. Această pedeapsă 
cu moartea este ca un leac pentru societatea bolnavă. Şi 
■cînd se atinge siguranţa cu privire la bunuri pot exista 
temeiuri pentru aplicarea pedepsei cu moartea; dar poate 
că ar fi mai bine şi mai firesc ea pedeapsa pentru in¬ 
fracţiunile împotriva siguranţei bunurilor să constea în 
pierderea bunurilor. Şi aceasta aşa ar trebui să fie dacă 
averile ar fi comune sau egale; dar, întrucît tocmai cei 
ce nu au nici un fel de avere se reped mai des la avu¬ 
tul altora, a trebuit ca pedeapsa corporală să o înlocu¬ 
iască pe cea pecuniară 22 . 

Tot ceea ce am spus este dedus din natură şi este 
foarte prielnic libertăţii cetăţeanului. 


capitolul v 

DESPRE ANUMITE ACUZAŢII CARE CER O DEOSEBITA 
MODERAŢIE ŞI PRUDENŢA 

Regulă importantă: trebuie să procedăm cu multă bă¬ 
gare de seamă în urmărirea judiciară a vrăjitoriei şi ere¬ 
ziei. Acuzaţia de aceste două infracţiuni poate să lo¬ 
vească nemăsurat de mult în libertate şi să fie izvorul 
a nenumărate acte de tiranie, dacă legiuitorul nu ştie să 
o îngrădească. Deoarece, nereferindu-se direct la faptele 
unui cetăţean, ci mai curînd la ideea care s-a format cu 
privire la caracterul său, ea devine cu atît mai primej¬ 
dioasă eu cît este mai mare ignoranţa poporului; şi atunci 
un cetăţean se află mereu în primejdie, dat fiind că cea 
mai bună conduită din lume, moralitatea cea mai neîn¬ 
tinată, îndeplinirea tuturor îndatoririlor, toate acestea 
nu-1 feresc de a fi bănuit de aceste infracţiuni. 

Sub domnia lui Manuel C-omnenul, protestatorul a 23 
a fost acuzat că a uneltit împotriva împăratului şi că 
s-a folosit pentru aceasta de anumite mijloace tainice 
care îi fac pe oameni, invizibili. în biografia acestui îm« 


a Nicetas 24 , Vie de Manuel Comnene (Viaţa lui Manuel 
Comnenul), [cartea IV, cap. VI]. 
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părat 0 se spune că Aaron a fost surprins citind o carte 
a lui Solomon, a cărei lectură făcea să apară legiuni de 
demoni. Or, dacă presupunem că vrăjitoria se poate fo¬ 
losi de puterile iadului şi, plecînd de aici, îl privim pe 
cel căruia îi dăm numele de vrăjitor ca pe omul cel 
mai capabil din lume să tulbure şi să răstoarne societa¬ 
tea, sîntem înclinaţi să-i aplicăm o pedeapsă nemăsurat 
de mare. 

Indignarea sporeşte atunci cînd se atribuie vrăjitoriei 
puterea de a distruge religia. Din istoria Constantino- 
polului h aflăm că, pe temeiul revelaţiei unui episcop, în 
care i se arătase că o minune încetase din pricina vră¬ 
jitoriei cuiva, acest ins împreună cu fiul său au fost con¬ 
damnaţi la moarte. De cîte lucruri extraordinare nu de¬ 
pindea însă această crimă? Existenţa revelaţiilor să nu 
fie ceva rar; episcopul să fi avut una; ea să fi fost ve¬ 
ritabilă; să se fi săvîrşit o minune; această minune să 
fi încetat; să fi fost la mijloc o vrăjitorie; vrăjitoria să 
fi putut distruge religia: acest ins să fi fost vrăjitor; 
în sfîrşit, el să fi făptuit acest act de vrăjitorie 26 . 

împăratul Teodor Lascaris 27 punea boala sa pe seama 
vrăjitoriei. Cei care erau învinuiţi de magie nu aveau 
alt mijloc de scăpare decît să mînuiască un fier roşu 
fără să se ardă. La greci ar fi fost bine să fii vrăjitor 
pentru a te dezvinovăţi de vrăjitorie 28 . Atît de mare era 
mărginirea lor, înoît crimei celei mai îndoielnice din 
lume i-au alăturat cele mai îndoielnice dovezi. 

Sub domnia lui Filip cel Lung 29 , evreii au fost alun¬ 
gaţi din Franţa, fiind învinuiţi că au otrăvit fîntînile 
prin mijlocirea leproşilor. Această absurdă acuzaţie tre¬ 
buie desigur să ne facă neîncrezători faţă de toate acu¬ 
zaţiile care pornesc din ura publică. 

Nu am spus nicidecum aici că erezia nu trebuie să 
fie pedepsită; spun că trebuie să fim cu foarte mare bă¬ 
gare de seamă în pedepsirea ei 30 . 


° N i c e t a s, op. cit. [cartea IV, cap. VII], 

b Theophylact 25 , Histoire de VEmpereur Maurice (Isto¬ 
ria împăratului Mauriciu), cap. XI. 
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CAPITOLUL VI 

DESPRE CRIMA ÎMPOTRIVA NATURII 

Nu vreau, ferească Dumnezeu, să micşorez sila pe 
care o are lumea faţă de o nelegiuire condamnată deo¬ 
potrivă de religie, de morală şi de politică. Ea ar trebui 
osîndită chiar dacă n-ar face decît să transmită unui sex 
slăbiciunile celuilalt, şi să pregătească o bătrîneţe tică¬ 
loasă printr-o tinereţe ruşinoasă. Ceea ce voi spune 
despre ea îi va lăsa neatinse toate stigmatele şi nu se 
va îndrepta decît împotriva tiraniei care poate să abu¬ 
zeze pînă şi de sila pe care se cuvine ca oamenii s-o 
aibă faţă de ea. 

Întrucît prin natura ei această nelegiuire este ascunsă, 
s-a întîmplat adesea că legiuitorii au pedepsit-o pe baza 
mărturiei unui copil. Aceasta înseamnă a deschide o 
poartă foarte largă calomniei. „Iustinian, spune Pro- 
copie 0 31 , a emis o lege împotriva acestei nelegiuiri; el 
a poruncit să fie urmăriţi cei ce se făceau vinovaţi de ea, 
nu numai după apariţia legii, ci şi înainte de aceasta. 
Depoziţia unui singur martor, uneori a unui copil, al¬ 
teori a unui sclav, era de ajuns, mai ales împotriva ce¬ 
lor bogaţi şi împotriva celor din partida verzilor" 32 . 

Este ciudat că la noi au fost sancţionate prin arderea 
pe rug trei crime — magia, erezia şi crima împotriva 
naturii — despre care s-ar putea aduce dovezi, că prima 
nu există; că a doua este susceptibilă de nenumărate 
distincţii, interpretări, limitări; că a treia este foarte de¬ 
seori nedesluşită 33 . 

Eu susţin că crima împotriva naturii nu va căpăta 
niciodată mare răspîndire într-o societate, dacă poporul 
nu este împins spre ea şi de vreun obicei, ca la greci 34 , 
unde tinerii îşi făceau despuiaţi toate exerciţiile gim¬ 
nastice; ca la noi, unde în familie nu se mai dă nici o 
educaţie; ca la popoarele Asiei, unde unii oameni au un 
mare număr de soţii pe care nu le bagă în seamă, în 
vreme ce alţii nu pot să aibă niciuna. Să nu i se nete¬ 
zească deci acestei crime terenul, să fie stăvilită printr-o 


a Histoire secrete (Istoria secretă), [cap. XI], 
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supraveghere severă, ca toate încălcările bunelor mora¬ 
vuri, şi se va vedea îndată că natura ori îşi va apăra 
drepturile ord şi le va recăpăta. Blîndă, binevoitoare, 
fermecătoare, ea a împărţit plăcerile cu o mină largă; 
şi, copleşindu-ne cu desfătări, ea ne pregăteşte prin copii, 
care, ca să spunem aşa, ne fac să renaştem, pentru mul¬ 
ţumiri mai mari decît înseşi aceste desfătări. 


CAPITOLUL VII 

DESPRE CRIMA DE LEZMAJESTATE 


Legile Chinei dispun că oricine arată lipsă de respect 
faţă de împărat trebuie să fie pedepsit cu moartea. Dar 
cum ele nu definesc ce înseamnă această lipsă de res¬ 
pect, totul poate oferi un pretext pentru a ridica viaţa 
oricui şi a nimici orice familie. 

Întrucît două persoane avînd sarcina de a redacta cro¬ 
nica. curţii au introdus în prezentarea unui fapt amă¬ 
nunte căre s-au arătat a nu fi adevărate, s-a spus că a 
minţi într-o cronică a -curţii înseamnă lipsă de respect 
faţă de curte, şi aceste persoane au fost condamnate la 
moarte 1135 . Un prinţ din casa imperială scriind din gre¬ 
şeală o notă pe un memoriu semnat cu penelul roşu de 
către împărat s-a considerat că arătase lipsă de respect 
faţă de împărat, ceea ce i-a atras familiei sale una dintre 
cele mai grozave persecuţii despre oare a v-orbit vreo¬ 
dată istoria 6 . 

Este de ajuns ca crima de lezmajestate să fie definită 
în termeni vagi pentru ca guvernămîntul să degenereze 
în despotism. De această chestiune mă voi ocupa mai 
pe larg în cartea privitoare la întocmirea legilor 36 . 


a Părintele Du Halde, voi. 1 [de fapt, voi. II], p. 43. 
b Scrisorile părintelui Parennin, în Lettres edifiantes [co¬ 
lecţia XIX, pp. 156—158]. 
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CAPITOLUL VIII 

DESPRE GREŞITA ÎNTREBUINŢARE A DENUMIRII DE 
CRIMA DE SACRILEGIU ŞI DE LEZMAJESTATE 

Un alt abuz foarte mare este acela de a numi crimă 
de lezmajestate o acţiune care nu este aşa ceva. O lege 
a împăraţilor 0 urmărea ca vinovaţi de sacrilegiu pe cei 
care priveau cu îndoială hotărî rea principelui şi arătau 
că se îndoiesc de meritul celor pe care el îi desemnase 
pentru vreo funcţie' 337 Desigur că consiliul şi favoriţii 
au fost cei ce au calificat aceasta drept crimă. O altă 
lege proclamase că cei ce atentează împotriva miniştri¬ 
lor şi a slujbaşilor principelui se fac vinovaţi de crima 
de lezmajestate, ca şi cum ar fi atentat împotriva prin¬ 
cipelui însuşi 0 . Această lege ne vine de la doi principi 
a căror slăbiciune este celebră în istorie d ; doi principi 
care au fost conduşi de către miniştrii lor, cum sînt con¬ 
duse turmele de către păstori; doi principi, robi în pa¬ 
lat, copii în consiliu, străini de armatele lor, şi care nu 
şi-au păstrat imperiul decît pentru că l-au dăruit în 
fiecare zi. Unii dintre aceşti favoriţi au uneltit împotriva 
împăraţilor lor. Ei au făcut şi mai mult: au uneltit îm¬ 
potriva imperiului, au chemat acolo pe barbari; şi cînd 
s-a hotărît să fie arestaţi, statul era atît de slab incit, 
pentru a-i, pedepsi, a trebuit să se încalce legea lor şi 
să se înfrunte riscul învinuirii de crima de lezmajestate. 

Şi totuşi tocmai pe această lege s-a sprijinit acuzatorul 
din procesul lui de Cinq-Mars c 4i , atunci cînd, voind să 
arate că acesta era vinovat de crimă de lezmajestate, 
pentru că voise să-l înlăture din fruntea treburilor sta¬ 
tului pe cardinalul de Richelieu, a spus: ,,Crima care 

n Gratian, Valentinian şi Theodosius. Este a doua în Codul 
[lui Iusti ni an, cartea IX, titlul XXIX], De criminibus sacri• 
legii (Despre crimele de sacrilegiu). 

fc Sacrilegii instar est dubitare an is dignus sit quem elegerit 
Imperator 38 , ibidem. Această Jege a servit ca model aceleia a 
lui Roger, în Constituţiile Neapolului [cartea I], titlul IV3». 

= Legea a cincea [Codul lui I u s t in i a n, cartea IX, titlul VIII] 
Ad legem Iuliam maiestatis. 

d Arcadius şi Honorius^o. 

' Montresor, Memoires, voi. I [p. 238, ediţia din Colonia, 
1723], 
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atinge persoana miniştrilor principilor este socotită, de 
către constituţiile împăraţilor 42 , la fel de gravă ca şi 
aceea care atinge însăşi persoana lor. Un ministru îşi ser¬ 
veşte în adevăr principele şi statul său; dacă îl înlă¬ 
turi îl răpeşti amîndurora; este ca şi cum l-ai lipsi pe 
cel dinţii de un braţ“, iar pe al doilea de o parte din 
puterea sa“. Chiar dacă ar coborî pe pămînt sclavia în¬ 
truchipată, ea nu ar vorbi altfel. 

O altă lege a lui Valentinian, Theodosius şi Arcadius b 
îi declară pe falsificatorii de monedă vinovaţi de crima 
de lezmajestate. Dar oare aceasta nu înseamnă a con¬ 
funda ideile unor lucruri deosebite? A aplica altei crime 
denumirea de lezmajestate nu înseamnă oare a mic¬ 
şora repulsia faţă de crima de lezmajestate? 

CAPITOLUL IX 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Cînd Paulin i-a comunicat împăratului Alexandru 44 că 
„se pregătea să urmărească pentru crima de lezmajestate 
pe un judecător care dăduse hotarîri potrivnice ordo¬ 
nanţelor sale“, împăratul i-a răspuns că, „într-un veac 
ca al său, crimele de lezmajestate indirecte nu mai 
existau“ c . 

Cînd Faustinian i-a scris aceluiaşi împărat că, deoa¬ 
rece se jurase, pe viaţa principelui, că nu va ierta nici¬ 
odată nimic sclavului său, se vedea nevoit să-l asuprească 
mereu, pentru a nu se face vinovat de crima de lezma¬ 
jestate, împăratul i-a răspuns: ,,Te-ai speriat degeaba 1 ', 
şi nu cunoşti principiile mele“. 

Un senatus-consult e a dispus că -cel ce topise statui de 
ale împăratului, care ar fi fost respinse, nu va fi consi- 

a Nara ipsi pars corporis noştri suntw. Aceeaşi lege în Codul 
[lui Iustin ian, cartea IX, titlul VIII], Ad leg. Iul. mai. 

b Este legea a noua din Codul Theodosian [cartea IX, titlul 
XXI], De falsa moneta (Despre falsa monedă). 

c Etiam ex aliis causis maiestatis crimina cessant meo sae- 
culo* 5. Leg. I, Cod [cartea IX, titlul VIII], Ad. leg. Iul. mai. 

d Alienam sectae meae sollicitudinem concepisti 46 . Leg. 2, Cod 
[ ibid .], Ad. leg. Iul. mai. 

e Vezi legea 4 [§ 1], din Dig. [cartea XLVIII, titlul IV], Ad. leg. 
Iul. mai. 
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derat ca vinovat de lezmajestate. împăraţii Sever şi An- 
tonin au scris lui Pontius 6 că cel care va vinde statui 
de-ale împăratului neaprobate, nu va fi vinovat de 
crima de lezmajestate. Aceiaşi împăraţi au scris lui Iu- 
lius Cassianus că cel ce ar arunca din întîmplare cu o 
piatră într-o statuie a împăratului nu trebuie să fie ur¬ 
mărit ca vinovat de lezmajestate 6 . Legea Iulia reclama 
astfel de modificări; căci ea făcuse vinovaţi de lezmajes¬ 
tate nu numai pe cei ce topeau statuile împăraţilor, ci 
şi pe cei ce săvîrşeau vreo faptă asemănătoare 6 , ceea 
ce ducea la calificări arbitrare în această privinţă. Cînd 
multe acţiuni au fost considerate crime de lezmajestate, 
a trebuit neapărat să se facă distincţii între ele. De 
aceea jurisconsultul Ulpianus, după ce spune că acuza¬ 
ţia de crimă de lezmajestate nu se stinge prin moartea 
vinovatului, adaugă că aceasta nu se referă la toate d ac¬ 
ţiunile socotite crime de lezmajestate de către legea Iu¬ 
lia, ci doar la aceea care constă într-un atentat împotriva 
imperiului, sau împotriva vieţii împăratului. 


CAPITOLUL x 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

O lege din Anglia, adoptată sub Henric al VUI-lea, 
declara vinovaţi de înaltă trădare pe toţi cei care vor 
prezice moartea regelui. Această lege era foarte vagă. 
Despotismul este atît de îngrozitor, incit se întoarce chiar 
împotriva celor care îl practică. în timpul ultimei boli 
a acestui rege, medicii n-au îndrăznit niciodată să spună 
că el se afla în primejdie şi l-au tratat fără îndoială 
ca atare e . 


° Vezi legea 5 [§ 2], ibidem. 
b Ibidem [§ 1]. 

c Aliudve quid simile admiserinfM. Leg. 6, Dig. [cartea XLVIII, 
titlul IV], Ad. leg. Iul. mai. 

d în ultima lege din Dig. [cartea XLIII, titlul V], Ad. leg. Iul. 
de adulteriis (Asupra legii Iulia relativă la adultere). 

e Vezi Burnet, Histoire de la RefoTmationM (Istoria Refor¬ 
mei). 
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CAPITOLUL XI 

DESPRE GÎNDURI 

Un oarecare Marsyas a visat că îl omora pe Diony- 
sios a . Acesta a poruncit să fie ucis, spunând că nu ar fi 
visat noaptea, dacă nu s-ar fi gîndit ziua la aşa ceva. 
Era un act de mare tiranie; căci, chiar dacă s-ar fi gîn¬ 
dit, el nu săvîrşise nici o tentativă criminală 6 . Legile 
nu sînt ţinute să pedepsească decît acţiunile exterioare. 


CAPITOLUL XII 

DESPRE VORBELE NESOCOTITE 

Nicicînd calificarea de crimă de lezmajestate nu este 
mai arbitrară decît atunci cînd nişte vorbe nesoootite 
sînt privite ca atare. Cuvintele pot fii interpretate în 
atîtea chipuri, există o atît de mare deosebire între ne¬ 
socotinţă şi intenţia rea, şi atît de mică este deosebirea 
dintre expresiile folosite într-un caz şi în celălalt, î.ncît 
legea aproape că nu poate să prevadă pedeapsa capi¬ 
tală .pentru vorbe, afară numai dacă ea nu indică în mod 
expres cuvintele pentru care prescrie această pedeapsă c . 

Vorbele nu constituie un corp delict; ele nu rămîn 
decît în minte. De cele mai multe ori ele nu au o semni¬ 
ficaţie în sine, ci prin tonul cu care. sînt spuse. Adeseori, 
repetînd aceleaşi cuvinte, nu se redă acelaşi înţeles: acest 
înţeles depinde de legătura pe care cuvintele o au cu 
alte lucruri. Uneori tăcerea spune mai mult decît orice 
vorbe. Nimic nu este mai echivoc decît toate acestea. Cum 
să faci deci din aşa ceva o crimă de lezmajestate? Pre¬ 
tutindeni unde s-a statornicit o asemenea lege nu a dis¬ 
părut numai libertatea, >ci însăşi umbra ei. 


a Piu t arh, Vie de DenysM (Viaţa lui Dionysios). 
b Trebuie ca gîndul să se îmbine cu vreun fel de acţiune. 
c Si non tale sit delictum in quod vel scriptura legis descen- 
dit, vel ad exemplum legis vindicandum esfsi, spune M o d eş¬ 
ti n u s în legea 7 [§ 3] din Dig. [cartea XLVIII, titlul IV], Ad. 
leg. Iul. mai. 
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Prin manifestul răposatei ţarine 50 dat împotriva fami¬ 
liei Dolgoruki a , unul din aceşti principi este condamnat 
la moarte pentru că a rostit vorbe necuviincioase cu pri- 
vire la persoana ei; altul, pentru că a interpretat .cu in¬ 
tenţii rele dispoziţiile înţelepte date de ea în conducerea 
imperiului şi pentru că a jignit persoana ei sacră prin 
cuvinte puţin respectuoase. 

Eu nu caut să micşorez indignarea pe care se cuvine 
să o încercăm faţă de cei ce vor să întunece gloria prin¬ 
cipelui lor; dar voi susţine desigur că, dacă se urmă¬ 
reşte a se modera despotismul, o simplă pedeapsă co- 
recţională va fi mai potrivită, în asemenea cazuri, de- 
cît o acuzaţie de lezmajestate, totdeauna de temut chiar 
pentru cei nevinovaţi 6 . 

Acţiunile nu au loc în toate zilele; mulţi oameni pot 
să le observe; o acuzaţie neîntemeiată cu privire la fapte 
poate fi lesne limpezită. Cuvintele care se îmbină cu o 
faptă îmbracă natura acestei fapte. Astfel, un om care 
se duce în piaţa publică pentru a-i îndemna pe cetăţeni 
la răscoală se face vinovat de lezmajestate, deoarece cu¬ 
vintele se îmbină ou acţiunea şi fac parte din ea. Nu 
vorbele se pedepsesc, ci o faptă săvîrşită, în care se fo¬ 
losesc aceste vorbe. Ele nu devin o infracţiune decît 
atunci cînd pregătesc, însoţesc sau vin după o acţiune 
criminală. Se întoarce pe dos totul dacă se face din cu¬ 
vinte o crimă capitală, în loc de a vedea în ele indiciul 
unei crime capitale. 

împăraţii Theodosius, Arcadius şi Honorius i-au scris 
lui Ruffinus, prefectul praetoriului: „Dacă cineva vor¬ 
beşte de rău despre persoana noastră sau despre cîrmuirea 
noastră, noi nu vrem să-l pedepsim 0 ; dacă .a vorbit aşa' 
din uşurinţă, trebuie să-l dispreţuim; dacă a vorbit din 
sminteală, trebuie să fie compătimit; dacă este o insultă, 
trebuie să-i fie iertată. Astfel, neluînd nici o măsură, 

0 în anul 1740. 

b Nec lubricum linguae ad poenam jacile trahendum est 5î . 
Modestinus, în legea 7 [§ 3] din Dig. [cartea XLVIII, tit¬ 
lul IV], Ad. leg. Iul. mai. 

c Si id ex levitate processerit, contemnendum est; si ex insa- 
nia, miserat.ione dignissimum; si ab iniuria, remittendum 53. Leg. 
unica din Cod [cartea IX, titlul VII], Si quis Imperatori male- 
dixerit (Dacă cinev'a a vorbit de rău pe împărat). 
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ne veţi aduce la cunoştinţă cele petrecute, pentru ca să 
judecăm vorbele după persoane şi să cîntărim bine dacă 
trebuie să le supunem judecăţii ori să le trecem cu ve- 
derea“. 


CAPITOLUL XIII 

DESPRE SCRIERI 

Scrierile conţin ceva mai durabil decît vorbele; dar 
atunci cînd nu pregătesc crime de lezmajestate, ele nu 
sînt. elemente ale crimei de lezmajestate. 

Augustus şi Tiberius au stabilit totuşi pentru ele pe¬ 
deapsa acestei crime 0 : Augustus, cu prilejul anumitor 
scrieri îndreptate împotriva unor bărbaţi şi femei de 
seamă; Tiberius, din pricina celor pe care le-a crezut 
îndreptate împotriva lui. Nimic n-a fost mai funest 
pentru libertatea romană. Cremutius Cordus a fost acu¬ 
zat pentru că, în analele sale, îl numise pe Cassius ulti¬ 
mul dintre romani 5 

Scrierile satirice sînt aproape necunoscute în statele 
despotice, unde descurajarea, pe de o parte, şi ignoranţa, 
pe de alta, nu iscă nici darul, nici dorinţa de a le alcătui, 
în democraţie nu li se pun piedici, din acelaşi motiv da¬ 
torită căruia sînt interzise în guvemămîntul unuia sin¬ 
gur. Deoarece de obicei ţintesc împotriva unor oameni 
puternici, ele satisfac, în democraţie, pornirile răută¬ 
cioase ale poporului care conduce. în monarhie 55 ele sînt 
interzise, dar se face din aceasta mai curînd o chestiune 
de poliţie decît o crimă. Ele pot să satisfacă pornirile 
răutăcioase ale mulţimii; pot să mîngîie pe cei nemul¬ 
ţumiţi, să micşoreze pizma faţă de cei sus-puşi, să dea 
poporului răbdarea de a suferi şi să-l facă să rîdă de 
suferinţele sale. 


« Taci tus, Annales, cartea I [cap. LXXII], Aceasta a con¬ 
tinuat sub domniile următoare. Vezi legea întîi din Cod [car¬ 
tea IX, titlul XXXVI], De famosis libellis (Despre scrierile de¬ 
făimătoare). 

b Ibidem, cartea IV [cap. XXIV]. 
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Aristocraţia este guvemămîntul care interzice cu cea 
mai mare severitate scrierile satirice. Acolo dregătorii 
sînt mici suverani nu îndeajuns de mari pentru a dis- 
preţui insultele. în monarhie, monarhul se află atît de 
sus, incit dacă se îndreaptă vreo săgeată împotriva lui, 
•ea nu-1 atinge; un senior dintr-o aristocraţie este însă 
străpuns de ea, De aceea, decemvirii, care alcătuiau o 
aristocraţie, au pedepsit cu moartea scrierile satirice 0 . 


CAPITOLUL XIV 

ÎNCĂLCAREA REGULILOR PUDORII CU PRILEJUL 
PEDEPSIRII INFRACŢIUNILOR 


Există reguli de pudoare respectate la aproape toate 
popoarele lumii: ar fi absurd să le încălcăm cu prilejul 
pedepsirii infracţiunilor, care trebuie să aibă întotdeauna 
ca scop restabilirea ordinii. 

Orientalii, care au dat femei în seama unor elefanţi 
dresaţi pentru un groaznic soi de tortură, au vrut ei 
oare să impună încălcarea legii prin lege? 

Un vechi obicei al romanilor interzicea trimiterea la 
moarte a fetelor încă virgine. Tiberius a găsit mijlocul 
de a ieşi din încurcătură, poruncind ca ele să fie violate 
de către călău înainte de execuţie 6 : tiran rafinat şi crud, 
el distrugea bunele moravuri pentru a păstra obiceiu¬ 
rile. 

Atunci cînd administraţia japoneză a poruncit să se 
expună în pieţele publice femei goale şi le-a forţat să 
meargă ca animalele, ea a făcut să se cutremure simţul 
pudorii 0 ; atunci, însă cînd ea a voit să silească pe o 
mamă..., cînd a voit să silească pe un fiu... , îmi este 
cu neputinţă să continui, ea a făcut să se cutremure în¬ 
săşi natura d . 


“ Legea celor Douăsprezece Tableso. 

b Suetonius, In Tiberio (Despre Tiberius), [cap. LXI]. 
c Recueil des voyages qui ont servi ă l'etablissement de la 
Compagnie des îndes, voi. V, partea II. 
d Ibidem, p. 496. 
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CAPITOLUL XV 

DESPRE ELIBERAREA SCLAVULUI IN SCOPUL DE A DEPUNE 
CA MARTOR ÎMPOTRIVA STAPÎNULUI 

Augustus a statornicit rînduiala ca sclavii celor ce vor 
fi uneltit împotriva lui să fie vinduţi tezaurului public 57 , 
pentru ca să poată depune mărturie împotriva stăpînului 
lor 0 . Nu trebuie să se lase la o parte nimic din ceea ce 
duce la descoperirea unei crime grave. Aşa că, într-un 
stat în care există sclavi, este firesc ca ei să poată fi 
denunţători; dar ei n-ar putea fi martori. 

Vindex a denunţat complotul urzit în favoarea lui 
Tarquinius; dar el n-a fost martor împotriva copiilor lui 
Brutus. Era drept să se acorde libertatea celui ce făcuse 
patriei un serviciu atît de mare; dar nu i-a fost acor¬ 
dată cu scopul de a aduce patriei acest serviciu. 

De aceea împăratul Tacitus a dispus că sclavii nu vor 
putea fi martori împotriva stăpînului lor, nici chiar în 
crima de lezmajestate 1 *: lege care nu a fost introdusă în 
compilaţia lui Iustinian. 


CAPITOLUL XVI 

CALOMNIA ÎN CRIMA DE LEZMAJESTATE 

Trebuie să fim drepţi cu Cezarii: nu ei au imaginat 
cei dintîi jalnicele legi pe care le-au făcut. Sylla c este cel 
ce i-a învăţat că nu trebuie să pedepsească pe calom¬ 
niatori; curînd s-a ajuns pînă la a-i răsplăti d . 

° Di o, în Xiphili n 58 . 

b Flavius Vopiscus, în Viaţa sa 8 9. 

c Sylla a făcut o lege privitoare la crima de lezmajestate 88 , 
despre care se vorbeşte în Cuvintările lui Cicero, Pro Cluen- 
tio (Pentru Cluentius), articolul 3; In Pisonem (Despre Pisone), 
articolul 21; A doua cuvîntare împotriva lui Verres, articolul 5; 
Scrisori de familie, cartea III, Scrisoarea II. Caesar şi Augustus 
le-au inserat în legile Iulia; alţii au mai adăugat la acestea noi 
dispoziţii. 

d Et quo quis distinctior accusator, eo magis honores asseque- 
batur, ac veluti sacrosanctus eratei. Tacitus [Annales, IV, 
cap. XXXVI], 
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CAPITOLUL XVII 

DESPRE DEZVĂLUIREA CONSPIRAŢIILOR 

„Dacă fratele tău, fiul tău, fiica ta, scumpa ta soţie 
sau prietenul tău, care îţi este aproape ca propriul tău 
suflet, îţi vor spune în taină: Haidevi să slujim altor zei, 
tu îi vei ucide cu pietre: mai întîi se va ridica asupra 
lor mîna ta, apoi aceea a întregului popor“. Această lege 
a Deuteronomului 0 nu poate fi o lege civilă la cele mai 
multe dintre popoarele pe care le cunoaştem, pentru că 
ea ar deschide acolo poarta tuturor crimelor. 

Legea care impune în unele state, sub ameninţarea 
pedepsei cu moartea, ca oricine să dezvăluie chiar conspi¬ 
raţiile la care nu a luat parte, nu este aproape întru 
nimic mai puţin aspră decît cea arătată mai sus. Atunci 
cînd ea e introdusă în guvernămîntul monarhic este 
foarte potrivit să fie restrînsă. 

Aici ea nu trebuie să fie aplicată, în toată asprimea 
ei, decît pentru crima de lezmajestate de primul grad. 
In aceste state, este foarte important să nu se confunde 
diferitele grade ale acestei crime 62 . 

în Japonia, unde legile întorc pe dos toate ideile iz- 
vorîte clin raţiunea umană, incriminarea pentru nede- 
nunţare se aplică celor mai obişnuite cazuri. 

O descriere de călătorie 6 ne vorbeşte despre două dom¬ 
nişoare care au fost închise şi ţinute pînă la moarte într-c 
ladă .căptuşită cu cuie: una, pentru că avusese o legătură 
amoroasă; cealaltă, pentru că nu o dăduse în vileag. 


CAPITOLUL XVIII 

ClT ESTE DE PRIMEJDIOS ÎN REPUBLICI SA SE 
PEDEPSEASCĂ PREA ASPRU CRIMA DE LEZMAJESTATE 

Cînd o republică a izbutit să nimicească pe cei ce vo¬ 
iau s-o răstoarne, se impune o grabnică oprire a răz¬ 
bunărilor, pedepselor şi chiar recompenselor. 

a Cap. XIII, versetele 6, 7, 8 şi 9. 

b Recueil des voyages qui ont servi ă l’etablissement de la 
Compagnie des îndes, cartea V, partea II, p. 423. 
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Nu se pot aplica pedepse mari şi, prin urmare, nu se 
pot săvîrşi schimbări importante, fără să se încredinţeze 
eîtorva cetăţeni o mare putere. Este deci mai bine. în 
acest caz, să se ierte mult, decît să se pedepsească mult, 
să fie trimişi puţini în exil decît să fie trimişi mulţi, 
să se lase neatinse averile decît să se înmulţească con¬ 
fiscările. Altminteri, sub pretextul răzbunării republicii, 
s-ar statornici tirania răzbunătorilor. Nu este vorba de 
a desfiinţa pe cel ce domină, ci de a desfiinţa domina¬ 
ţia în sine. Trebuie să se reintre cît mai repede cu pu¬ 
tinţă în acel curs obişnuit al chinuirii,. în care legile apără 
totul şi nu-şi iau măsuri de siguranţă împotriva nimănui. 

Grecii nu au pus nici o limită răzbunării lor îm¬ 
potriva tiranilor sau celor pe care îi bănuiau că sînt aşa 
ceva. Ei au trimis la moarte copii 0 , uneori cinci dintre 
rudele cele mai apropiate 6 . Ei au surghiunit nenumărate 
familii. Republicile lor au fost zdruncinate din această 
pricină; trimiterea în exil sau întoarcerea celor exilaţi 
au fost întotdeauna momente care- au marcat schimbarea 
regimului. 

Romanii au fost mai înţelepţi. Cînd Cassius a fost 
condamnat pentru că a năzuit la tiranie, s-a pus în dis¬ 
cuţie dacă e cazul să i se omoare copiii: ei n-au fost con¬ 
damnaţi. la nici o pedeapsă. Diony sios din Hali carnas c 
spune: „Sînt tare vrednici de osîndă cei ce au voit să 
modifice această lege la sfîrşitul războiului cu marsii şi 
al războiului civil excluzînd de la funcţiile publice pe 
copiii celor proscrişi de către Sylla“. 

în războaiele lui Marius şi Sylla se vede pînă la ce 
grad de pervertire ajunseseră treptat sufletele la romani. 
Lucrurile petrecute atunci au fost atît de dureroase în- 
cît s-a crezut ţă aşa ceva nu se va mai repeta vreodată. 
Dar triumvirii au vrut să fie mai cruzi şi să pară că 
sînt mai puţin: eşti adînc mîhnit văzîn.d sofismele de 


“Dionysios dirt Halicarnas, Antiquites romaines (An¬ 
tichităţi romane), cartea VIII. 

6 Tyranno occiso, quinque eius proximos cognatione, magis- 
tratus necatoM. Cicero, De inventione (Despre invenţiune), car¬ 
tea II [cap. XLIX], 

“ Cartea VIII [cap, 80], p. 547. 
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care s-a folosit această cruzime. în Appian 0 găsim for¬ 
mula proscripţiilor. Aţi spune că nu se are în ve¬ 
dere decît binele republicii: cu atîta sînge rece se vor¬ 
beşte; atîtea avantaje sînt înfăţişate; pînă într- atîta 
măsurile luate sînt de preferat altora; atît de mare va 
fi siguranţa pentru cei bogaţi; atît de liniştit va fi po¬ 
porul de jos; atîta grijă se arată ca nu cumva să se pună 
în primejdie viaţa cetăţenilor; atît de mult se doreşte a-i 
potoli pe soldaţi; în fine, atît de mare va fi fericirea 6 . 

Roma era înecată în sînge cînd Lepidus a biruit în 
Spania, şi, printr-o absurditate fără seamăn, el a po¬ 
runcit, sub ameninţarea proscrierii, ca toată lumea să se 
veselească c 66 . 


CAPITOLUL XIX 

CUM SE SUSPENDA ÎN REPUBLICA FOLOSINŢA LIBERTĂŢII 

în statele în care se pune cel mai mare preţ pe liber¬ 
tate există legi care încalcă libertatea unui ins pentru 
a le-o garanta tuturora. Astfel sînt în Anglia aşa-numi- 
tele bill of attainder d . Ele se aseamănă cu acele legi de 

“Des guerres civiles (Despre războaiele civile),- car¬ 
tea IV [cap. 8—11], 

b Qund felix faustumque sit 64 [ibidem, IV, 11]. 

c Sacris et epulis dent hune diern: qui secus faxit, inter pro~ 
scriptos esto^ [ibidem , IV, 31]. 

d în tribunalele regatului, nu este de ajuns să existe o probă 
de natură să formeze convingerea judecătorilor: mai trebuie ca 
această probă să fie formală, adică legală, iar legea cere ca îm¬ 
potriva învinuitului să depună doi martori; o altă dovadă nu ar 
fi de ajuns. Or, dacă un om presupus că e vinovat de ceea re 
se numeşte crimă de înaltă trădare ar fi găsit mijlocul de a înde¬ 
părta pe martori, îneît să fie cu neputinţă de a se ajunge la 
condamnarea lui pe baza legii, s-ar putea îndrepta împotriva lui 
un bill special of attainder, adică să se facă o lege cu caracter 
individual privitoare la persoana sa«i. Acoio se procedează la fel 
ca pentru toate celelalte bill- uri: el trebuie să treacă prin cele 
două camere şi regele să-şi dea consimţămîntul, fără de care nu 
există bill, adică hotărîre de judecată. învinuitul poate să-şi pună 
avocaţii lui, care să vorbească împotriva biîi-ului şi să poată 
vorbi în cameră în sprijinul bill-ului. 
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la Atena, care cuprindeau o hotărîre dată împotriva unui 
individ 0 , cu condiţia de a fi adoptate prin votul a şase- 
mii de cetăţeni. Ele se aseamănă cu acele legi care se 
întocmeau la Roma îndreptate fiind împotriva unor ce¬ 
tăţeni izolaţi şi care se numeau legi individuale b 69 . Ele 
nu se adoptau decît în marile adunări ale poporului 70 . 
Dar oricum ar fi fost adoptate, Cicero cere ca ele să fie- 
anulate, pentru că tăria legii nu constă decît în faptul 
că ea statuează pentru toată lumea 0 . Eu mărturisesc to¬ 
tuşi că practica celor mai libere popoare care s-au aflat 
vreodată pe pămînt mă faoe să cred că există unele ca¬ 
zuri în care trebuie ea, pentru o clipă, să se arunce un. 
văl asupra libertăţii, aşa cum se acoperă statuile zeilor. 


CAPITOLUL xx 

DESPRE LEGILE CARE, ÎN REPUBLICA, SÎNT FAVORABILE: 

LIBERTĂŢII CETĂŢEANULUI 

în statele populare se întîmplă adeseori ca acuzarea 
să fie publică şi ca oricărui om să-i fie îngăduit să acuze 
pe oricine ar vrea el. Aceasta a dus la alcătuirea legilor 
menite să apere nevinovăţia cetăţenilor. La Atena, acu¬ 
zatorul care nu era sprijinit de a cincea parte din vo¬ 
turi plătea o amendă de o mie de drahme. Eschine, care 
îl acuzase pe Ctesiphon, a fost oondamnat la această 
amendă 0 . La Roma, cel ce acuza pe nedrept era acoperit 
de ruşine e : i se imprima pe frunte litera K 73 . Pe lîngă 


° Legem de singulari aliquo ne rogato nisi sex millibus ita- 
visumW. Ex Andocide, De mysteriis (Despre mistere), [§ 87], 
Aeesta-i ostracismul. 

t> De privis hominibus latae 77 . Cicero, De legibus (Despre 
legi), cartea III [cap. XIX], 

c Scitum est iussum in omnes 72 . Cicero, ibidem. 
d Vezi în Philostrat, Vies des Sophistes, cartea I, Vie 
d'Eschine. Vezi de asemenea Plutarh?s şi Photius. 
e Prin legea Remnia. 
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acuzator se puneau oameni de pază, pentru ca el să nu 
poată corupe pe judecători sau pe martori 0 . 

Am vorbit deja 74 despre acea lege ateniană şi romană 
care îngăduia învinuitului să se exileze înainte de a se 
da hotărîrea. 


CAPITOLUL XXI 

DESPRE CRUZIMEA LEGILOR, ÎN REPUBLICA, 

FAŢA DE DEBITORI 

Un cetăţean şi-a asigurat o superioritate destul de 
mare faţă de alt cetăţean, împrumutîndu-i bani pe care 
acesta nu i-a luat decît pentru a-i cheltui şi pe care deci 
nu-i mai are. Ce se va întîmpla, într-o republică, dacă 
legile sporesc şi mai mult această dependenţă? 

La Atena şi la Roma 6 a fost îngăduită la început vîn- 
zarea debitorilor insolvabili. Solon a suprimat acest obi¬ 
cei la Atena 0 : el a dispus ca nimeni să nu sufere vreo 
constrîngere corporală pentru datoriile dintre particulari. 
Dar decemvirii 11 nu au înlăturat şi ei la Roma acest obi¬ 
cei; şi cu toate că au avut înaintea ochilor rînduiala lui 
Solon n-au vrut s-o urmeze. Nu este singurul loc din 
Legea celor Douăsprezece Taible în care se vede intenţia 
decemvirilor de a lovi în spiritul democraţiei. 

Aceste legi crude faţă de debitori au pus de multe 
ori în primejdie republica romană. Un om plin de răni 
a evadat din casa creditorului său şi a apărut în piaţa 
publică e . Poporul a fost zguduit la acest spectacol. Alţi 


a PI ut arh, în tratatul Comment on pourroit recevoir de 
• l'utilite de ses ennemis ™ (Cum am putea dobîndi folos de la 
vrăjmaşi). 

b Unii îşi vindeau copiii spre a-şi plăti datoriile. PI ut arh, 
Vie de Solon. 
c Ibidem. 

d Istoria ne arată că acest obicei era statornicit la romani 
înainte de Legea celor Douăsprezece Table. T i t u s L i v i u s, 
Decada întîi, cartea II [cap. XXIII şi XXIV]. 

e Dionysios din Halicarnas, Antiquites romaines, car¬ 
tea VI. 
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cetăţeni, pe care creditorii lor nu mai îndrăzneau să-i 
ţină închişi, au ieşit din temniţele lor. Li s-au făcut fă¬ 
găduieli, care nu au fost respectate: poporul s-a retras 
pe Muntele Sacru. El n-a obţinut abrogarea acestor legi, 
ci un magistrat pentru a-1 apăra 77 . Statul ieşea din anar¬ 
hie, dar puţin a lipsit să nu cadă în tiranie. Manlius 78 , 
ca să se facă popular, şi-a propus să smulgă din mîna 
creditorilor pe cetăţenii ce fuseseră aduşi de ei în stare 
de sclavie 0 . S-a luat înainte intenţiilor lui Manlius, dar 
răul stăruia. Legi speciale au aoordat debitorilor • înles¬ 
niri de plată b , iar în anul 428 de la fundarea Romei 
consulii au venit cu o lege c79 care a luat creditorilor 
dreptul de a ţine pe debitori în robie la ei în casă d . Un 
oarecare cămătar cu numele de Papirius voise să aten¬ 
teze la pudoarea unui tînăr numit Publius 80 pe care îl 
ţinea în lanţuri. Nelegiuirea lui Sextus 81 a dăruit Romei, 
libertatea politică; cea a lui Papirius i-a dat-o pe cea 
civilă. 

A fost destinul acestei cetăţi ca noi nelegiuiri să con¬ 
solideze libertatea pe care nelegiuiri vechi i-o aduseseră. 
Atentatul lui Appius împotriva Virginiei a trezit iar în 
sînul poporului acea silă împotriva tiranilor, pe care i-o 
insuflase întîmplarea nenorocită a Lucreţiei. La treizeci 
şi şapte de ani e după nelegiuirea infamului Papirius, o 
nelegiuire asemănătoare 7 a determinat poporul să se re¬ 
tragă pe Muntele Ianicul? şi a făcut ca legea întocmită 
pentru protecţia debitorilor să capete o nouă vigoare. 

o Plutarh, Vie de Furius Camillus (Viaţa lui Furius Ca- 
millus), [cap. XVIII], 

b Vezi mai departe cap. XXIV [de fapt XXII], din car¬ 
tea XXII. 

c La o sută douăzeci de ani după Legea celor Douăsprezece 
Table. Eo anno plebi Romanae, velut aliud initium libertatis fac¬ 
tura est quod necti desieruntS2 . Titus Livius, cartea VIII 
[cap. XXVIII], 

d Bona debitoris, non corpus, obnoxium essetf 3 . Ibidem. 

e In anul 465 de la fundarea Romei. 

1 Cea a lui Plautius, care a atentat la pudoarea lui Veturius. 
Valerius Maximus 64 , cartea VI [cap. I], art. 9. Nu tre¬ 
buie să se confunde aceste două evenimente; nu sînt nici ace¬ 
leaşi persoane şi nu e vorba nici de acelaşi moment istoric. 

9 Vezi un fragment din Dionysios din Halicarnas 
în Extrait des vertus et des vices^S; Epitoma lui Titus Livius, 
cartea XI, şi Freinshemius, cartea XI. 
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De atunci încoace, mai degrabă creditorii au fost ur¬ 
măriţi de către debitori pentru încălcarea legilor îm¬ 
potriva cametei decît au fost urmăriţi debitorii pentru 
neplata datoriilor. 


CAPITOLUL XXII 

DESPRE LUCRURILE CARE DAUNEAZA LIBERTĂŢII 
ÎN MONARHIE 

•Lucrul care este cel mai nefolositor- din lume pentru un 
principe a şubrezit adesea libertatea în monarhii: e vorba 
despre delegaţii numiţi uneori pentru a judeca pe un 
particular. 

Principele se alege cu un folos atît de mic de pe urma 
acestor delegaţi incit nu merită osteneala ca pentru 
aceasta el să schimbe ordinea obişnuită a lucrurilor 86 . 
Din punct de vedere moral este lucru sigur că el are 
mai multă cinste şi -simţ al dreptăţii decît delegaţii lui, 
care se socot totdeauna destul de îndreptăţiţi prin ordi¬ 
nele sale, printr-un obscur interes al statului, prin 
alegerea care a căzut asupra lor, şi prin înseşi temerile 
lor 87 . 

Sub Henri-c al VUI-lea, atunci cînd se intenta proces 
unui pair, acesta era dat spre a fi judecat în seama 
unor delegaţi recrutaţi din Camera Lorzilor: prin această 
metodă au fost ucişi toţi pairii a căror moarte a fost 
dorită 88 . 


CAPITOLUL XXIII 

DESPRE AGENŢII SECREŢI ÎN MONARHIE 

Este nevoie de agenţi secreţi în monarhie? Principii 
buni nu-i folosesc de obicei. Cînd un om se conformează: 
legilor, el îşi îndeplineşte toate îndatoririle la care este 
ţinut faţă de principe. Trebuie ca el să aibă cel puţin 
propria lui casă ca loc de refugiu, iar în rest activitatea 
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lui să fie la adăpost de orice primejdie. Poate că supra¬ 
vegherea poliţiei secrete ar fi suportabilă dacă s-ar pu¬ 
tea ca această Îndeletnicire să fie practicată de către 
oameni cinstiţi; dar ticăloşia indispensabilă a persoanei 
ne poate face să conchidem asupra ticăloşiei faptei luată 
în sine 89 . Un principe trebuie să arate supuşilor săi o 
inimă curată, sinceritate, încredere. Cel care e cuprins 
de atîtea nelinişti, bănuieli, şi temeri este un actor stîn- 
jenit în a-şi juca rolul. Cînd el vede că în general le¬ 
gile au tărie şi că ele sînt respectate, se poate socoti în 
siguranţă. Spiritul general chezăşuieşte atitudinea fiecă¬ 
ruia în parte. Să nu aibă nici o teamă; lui nu i-ar veni 
să creadă cît e de iubit. Şi de ce oare n-ar fi iubit? El 
este izvorul aproape al oricărui bine ce se săvîrşeşte; pe 
cînd mai toate pedepsele sînt lăsate în seama legilor. El 
nu se arată niciodată poporului altfel decât cu faţa se¬ 
nină. Chiar din gloria sa ne împărtăşim şi noi, iar pu¬ 
terea sa ne întăreşte. O dovadă că este iubit o constituie 
încrederea care i se arată, încît atunci cînd un ministru 
refuză să acorde ceva, oamenii îşi închipuie întotdeauna 
că principele nu ar fi refuzat. Chiar în cazul unor mari 
nenorociri obşteşti nu i. se impută nimic persoanei sale; 
lumea se plânge că el nu cunoaşte lucrurile sau că se 
află'sub influenţa unor oameni corupţi. De-ar şti prin¬ 
cipele! spune poporul. Aceste cuvinte sînt un fel de in¬ 
vocaţie către principe şi o dovadă a încrederii de care 
se bucură el. 


CAPITOLUL XXIV 

DESPRE SCRISORILE ANONIME 

Tătarii sînt obligaţi să-şi pună numele pe săgeţile lor, 
pentru ca să se cunoască mina care le trimite. Cînd 
Filip al Macedoniei a fost rănit la asediul unei cetăţi, 
pe suliţă s-a găsit scris: Aster a dat această lovitură de 
moarte lui Filip a90 . Dacă cei ce învinuiesc pe un om ar 

0 Plutarh, Oeuvres morales, Collat. de quelques histoires 
romaines et grecques (Colecţia cîtorva povestiri romane şi gre¬ 
ceşti), voi. II, p. 487. 
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face aceasta în vederea binelui public, ei nu l-ar învi¬ 
nui înaintea principelui, care poate fi lesne influenţat, 
ci înaintea magistraţilor, care se conduc după reguli de 
care nu au a se teme decît calomniatorii. Dacă ei nu 
vor să admită ca legile să se interpună între ei şi învi¬ 
nuit, aceasta este o dovadă că au motiv să se teamă de 
ele şi cea mai mică pedeapsă ce li s-ar putea aplica ar 
fi să nu li se dea crezare. Asemenea 'acuzaţii nu pot fi 
luate în seamă decît în cazurile care nu ar putea su¬ 
porta încetineala justiţiei ordinare şi în care este vorba 
de salvarea principelui. Atunci se poate presupune că 
cel ce învinuieşte a făcut o sforţare care i-a dezlegat 
limba, făcîndu-1 să vorbească. în celelalte cazuri însă, 
trebuie să spunem, împreună cu împăratul Constanţiu: 
„Noi nu am putea suspecta pe cel căruia i-a lipsit un 
acuzator, cu toate că nu-i lipsea un duşman“ a . 


CAPITOLUL XXV 

DESPRE FELUL DE A GUVERNA IN MONARHIE»! 


Autoritatea regală este un resort puternic care trebuie 
să acţioneze cu uşurinţă şi fără zgomot. Chinezii proslă¬ 
vesc pe unul dintre împăraţii lor care, spun ei, conducea, 
la fel ca cerul, adică prin exemplul său. 

Sînt cazuri în care puterea trebuie să acţioneze în 
toată plenitudinea ei; sînt altele în care acţiunea ei tre¬ 
buie să fie atenuată. Perfecţiunea administraţiei constă 
în a şti bine care este partea din putere, mare sau mică, 
ce trebuie folosită în diferitele împrejurări. 

în monarhiile noastre, întreaga fericire ţine de con¬ 
vingerea pe care o are poporul cu privire la blîndeţea 
guvernămîntului. Un ministru neîndemînatic vrea mereu 
să vă amintească că sînteţi robi. Dar aşa de ar fi şi încă 
ar trebui să se străduiască să ascundă aceasta. El nu ştie, 
însă, să vă spună ori să vă scrie altceva decît că prin- 


Leg. VI din Codul Theodosian [IX, 34], De famosis libellis 
(Despre scrierile defăimătoare). 
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cipele este supărat, că este tulburat, că va face ordine. 
Există o anumită blîndeţe a cîrmuirii; trebuie ca prin¬ 
cipele să încurajeze, iar legile să fie cele care să ame¬ 
ninţe 0 . 


CAPITOLUL XXVI 

DESPRE FĂPTUI. CA IN MONARHIE TREBUIE SA SE POATA 
AJUNGE UŞOR LA PRINCIPE 

Acest lucru va fi mult mai bine înţeles prin contrast. 
„Ţarul Petru I, spune sir Perry b 92 , a dat un nou ucaz 
prin care nu îngăduie să i se prezinte vreo reclamaţie 
decît după ce au fost prezentate două reclamaţii func¬ 
ţionarilor săi. In caz de tăgadă de dreptate i se poate 
prezenta lui cea de-a treia; dar cel care nu are drep¬ 
tate răspunde cu viaţa 93 . De atunci încolo nimeni nu a 
mai adresat vreo reclamaţie ţarului”. 


CAPITOLUL XXVII 

DESPRE MORAVURILE MONARHULUI 

Moravurile principelui influenţează asupra libertăţii 
în aceeaşi măsură ca şi legile: principele poate, ca şi 
legile, să facă din oameni vite, iar din vite să facă 
oameni. Dacă lui îi plac sufletele libere, va avea supuşi; 
dacă îi plac sufletele josnice, va avea robi. Vrea să arate 
că cunoaşte marea artă de a domni? Atunci să apropie 
de el onoarea şi virtutea 95 , să atragă meritul personaL 
Uneori el poate chiar să-şi arunce ochii asupra talentelor. 
Să nu se teamă de loc de rivalii săi, cum sînt numiţi 
oamenii de merit: el este egal cu ei de vreme ce ţine 


a Nerva, spune T a c i t u s, Vie d'Agricola (Viaţa lui Agri¬ 
cola), cap. III, a sporit blîndeţea cîrmuirii 94 . 

b Stat de la grande Russie, p. 173, ediţie din Paris, 1717. 
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la ei. Să cîştige inimile, dar să nu încătuşeze minţile. 
Să se facă popular. El trebuie să fie încîntat de dra¬ 
gostea celui mai neînsemnat dintre supuşii săi: el este 
tot om. Poporul pretinde aşa de puţină consideraţie, 
încît se cuvine să-i fie acordată; distanţa nemăsurată 
dintre suveran şi el nu-i îngăduie acestuia să-l supere 96 . 
Principele să fie îndurător la rugăminţi şi neînduplecat 
faţă de cereri; şi să ştie că poporul se bucură de refu¬ 
zurile sale, iar curtenii de favorurile sale 97 . 


CAPITOLUL XXVIII 

DESPRE CONSIDERAŢIA PE CARE MONARHII 
TREBUIE SA O ARATE SUPUŞILOR LOR 


Monarhii trebuie să fie extrem de reţinuţi în pri¬ 
vinţa zeflemisirii. Aceasta măguleşte cînd este mode¬ 
rată, pentru că prilejuieşte o apropiere de ei; dar o 
zeflemisire muşcătoare le este mult mai puţin îngăduită 
decît ultimului dintre supuşii lor, pentru că ei sînt sin¬ 
gurii care, cu vorbe, rănesc întotdeauna de moarte. 

Şi mai puţin încă le este îngăduit să aducă unuia 
dintre supuşii lor o insultă vădită: menirea lor este să 
ierte, să pedepsească, niciodată să insulte. 

Atunci cînd îi insultă pe supuşii lor, ei îi tratează cu 
mult mai multă cruzime decît îi tratează pe ai săi tur¬ 
cul sau moscovitul. Cînd aceştia din urmă insultă, îi 
umilesc, dar nu-i dezonorează pe oameni; cît despre ei, 
însă, îi şi umilesc, îi şi dezonorează. 

Asiaticii sînt stăpîniţi de asemenea prejudecăţi încît 
ei socotesc afrontul venit de la principe ca izvorînd din 
bunătatea părintească; felul nostru de a gîndi însă este 
de aşa- natură că alipim crudului sentiment al jignirii 
deznădejdea de a nu ne putea curăţi niciodată de această 
pată. 

Monarhii trebuie să fie încîntaţi că au supuşi pentru 
care onoarea este mai scumpă decît viaţa şi pentru care ea 
este în egală măsură un imbold la fidelitate şi la curaj. 
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Ne putem aminti de nenorocirile care i-au lovit pe 
principi pentru că şi-au insultat supuşii: de răzbunările 
lui Chaerea, ale eunucului Narses şi ale contelui Julian; 
în sfîrşit, ale ducesei de Montpensier, care, indignată 
fiind împotriva lui Henric al III-lea pentru că a dez¬ 
văluit unul din cusururile ei ascunse nu i-a dat pace 
toată viaţa 98 . 


CAPITOLUL XXIX 

DESPRE LEGILE CIVILE IN MĂSURĂ SA ADUCA 

PUŢINA LIBERTATE ÎN GUVERNAMÎNTUL DESPOTIC"» 

Cu toate că guvernămîntul despotic este, prin na¬ 
tura lui, pretutindeni la fel, totuşi împrejurările, o con¬ 
cepţie religioasă, o prejudecată, unele exemple urmate, 
un anumit fel de a vedea lucrurile, manierele, moravu¬ 
rile pot să ducă la deosebiri considerabile între un gu- 
vernămînt despotic şi altul 100 . 

Este deci bine ca acolo să fie înrădăcinate anumite 
idei. Astfel, în China, principele este privit ca părinte 
al poporului 101 ; şi la începuturile imperiului arabilor, 
principele era şeful lor religios 0 . 

Este bine de asemenea ca acolo să existe o carte sfîntă 
care să servească drept normă, cum e Coranul la arabi, 
cărţile lui Zoroastru la perşi, Vedele la hinduşi 102 , căr¬ 
ţile clasice la chinezi 103 . Codul religios suplineşte codul 
civil 104 şi limitează arbitrarul. 

Nu este rău ca, în cazurile îndoielnice, judecătorii să 
consulte pe slujitorii cultului respectiv 6 , cum se petrece 
în Turcia, unde cadiii cer sfat molahilor 105 . Iar dacă este 
vorba de o faptă pentru care se cuvine a se aplica pe¬ 
deapsa cu moartea, poate fi nimerit ca judecătorul res¬ 
pectiv, dacă există, să ceară părerea guvernatorului, 
pentru ca puterea civilă şi ecleziastică să mai fie tempe-* 
rate şi de către autoritatea politică. 


a Califii. 

b Histoire des Tattars 108 , partea a IlI-a, p. 277, în note. 
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CAPITOLUL XXX 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Furia despotică este cea care a statornicit rîndu'iala ca 
dizgraţia părintelui să atragă şi pe cea a copiilor şi a so¬ 
ţiilor 106 . Aceştia sînt şi aşa nenorociţi, fără să fie vi¬ 
novaţi; de altminteri, principele trebuie să lase ca între 
învinuit şi el să se interpună persoane care să se roage 
de el pentru a-i domoli mînia sau pentru a-1 face să 
vadă limpede ce e drept să hotărască. 

Este bun obiceiul maldivilor 3107 ca atunci cînd un se¬ 
nior cade în dizgraţie, el să se ducă zilnic ca să 
se dea bine pe lîngă rege,, pînă ce îi reintră în graţii: 
prezenţa lui potoleşte mînia principelui. 

Există state despotice 6 în care se crede că a vorbi 
unui principe în favoarea cuiva căzut în dizgraţie în¬ 
seamnă a arăta lipsa respectului cuvenit. Aceşti principi 
par să depună toate sforţările pentru a se debarasa de 
virtutea clemenţei. 

Arcadius şi Honorius, în legea c despre care am vor¬ 
bit atîta d , declară că nu vor ierta de fel pe cei ce vor 
îndrăzni să stăruie pe lîngă ei pentru vinovaţi e . Această 
lege era foarte rea, de vreme ce este rea chiar în des¬ 
potism. 


a Vezi Franţois Pyrar d 109 . 

b Ca astăzi în Persia, potrivit relatării lui C h a r d i n. Acest 
obicei este foarte vechi. Procopie spune: „L-au închis pe Cava- 
diu în castelul uitării. Exista o lege care opreşte să se vor¬ 
bească despre cei închişi acolo, şi chiar să li se pronunţe nu¬ 
mele" 111 . 

c Legea 5, din Cod [cartea IX, titlul VIII], Ad. leg. Iul. mai. 

d In cap. VIII al acestei cărţi. 

9 Frederic a copiat această lege în Constitutions de Naples (Con¬ 
stituţiile Neapolului), cartea I. 
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Este foarte bun obiceiul din Persia 110 care îngăduie să 
părăsească regatul cui pofteşte; şi, cu toate că obiceiul 
contrar îşi are originea în despotism, unde supuşii au 
fost priviţi ca nişte sclavi 13 şi cei care părăsesc ţara, ca 
nişte sclavi evadaţi, totuşi obiceiul din Persia este foarte 
bun pentru despotism, unde teama de fugă sau de as¬ 
cundere a datornicilor împiedică sau moderează perse¬ 
cuţiile paşilor şi ale oelor ce strîng birurile. 


° în monarhii există de regulă o lege care interzice celor ce 
deţin funcţii publice să părăsească regatul fără îngăduinţa prin¬ 
cipelui. Această lege trebuie statornicită şi în republici. Dar în 
cele care au instituţii neobişnuite, opreliştea trebuie să fie gene¬ 
rală, pentru ca să nu se introducă obiceiuri străine. 
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DESPRE RAPORTURILE PE CARE 
PERCEPEREA IMPOZITELOR ŞI MÂRIMEA 
VENITURILOR PUBLICE LE AU CU LIBERTATEA 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE VENITURILE STATULUI 


Veniturile statului sint o porţiune pe care fiecare ce¬ 
tăţean i-o dă din avutul său pentru a avea siguranţa 
■celeilalte porţiuni sau pentru a se folosi de ea în mod 
plăcut. 

Pentru a stabili aceste venituri în chip potrivit, tre¬ 
buie să se ţină seama şi de nevoile statului, şi de ne¬ 
voile cetăţenilor. Nu trebuie de fel să se ia poporului 
din ceea ce satisface trebuinţele sale reale, pentru a sa¬ 
tisface trebuinţele nereale ale statului. 

Trebuinţele nereale ale statului sînt cerinţele care îşi 
au izvorul în pasiunile şi slăbiciunile celor ce cîrmuiesc, 
in puternica atracţie exercitată de un proiect extraordi¬ 
nar, în setea bolnăvicioasă de glorie deşartă ca şi într-o 
anumită neputinţă a minţii de a rezista capriciilor. Ade¬ 
seori cei care, înzestraţi cu un spirit neastîmpărat, se 
aflau, sub sceptrul principelui, în fruntea treburilor obş¬ 
teşti, au socotit că trebuinţele statului sînt trebuinţele 
micilor lor suflete. 

Nu există vreun lucru care să reclame în mai mare 
măsură a fi hotărît cu înţelepciune şi prudenţă decît 
porţiunea care li se ia şi cea care li se lasă supuşilor. 

Veniturile publice trebuie să fie stabilite în proporţie 
nu cu ceea ce poporul poate să dea, ci cu ceea ce tre¬ 
buie să dea: iar dacă sînt proporţionate cu ceea ce el poate 
:să dea, trebuie ca cel puţin să fie proporţionate cu ceea 
ce el poate întotdeauna să dea. 
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CAPITOLUL II 

RAŢIONEAZĂ greşit cel CE AFIRMA CA existenţa 
UNOR IMPOZITE MARI ESTE BUNA PRIN EA ÎNSĂŞI 


S-a observat, în anumite monarhii 2 , că ţări mici 3 scu¬ 
tite de dări erau deopotrivă de sărace ca şi regiunile care, 
de jur împrejurul lor, erau împovărate cu dări. Moti¬ 
vul principal este că în statul cel mic, înconjurat în 
acest fel, nu poate exista activitate productivă, —- 
nici meşteşuguri, nici manufacturi —, pentru că în 
această privinţă el este stingherit în mii de chipuri de 
către statul cel mare în care el se află închis. In statul 
cel mare care îl înconjoară există activitate productivă 
— manufacturi şi meşteşuguri — şi el statorniceşte rîn- 
duieli care îi asigură toate avantajele. Statul cel mic 
devine deci în mod inevitabil sărac, oricît de puţine im¬ 
pozite se strîng acolo. 

Din sărăcia acestor state mici s-a tras totuşi concluzia 
că pentru ca poporul să fie sîrguincios erau necesare 
impozite grele. Era mai potrivit să se fi tras concluzia 
că nu era nevoie de aşa ceva 4 . Toţi sărmanii din îm¬ 
prejurimi se refugiază în aceste locuri ca să nu facă 
nimic; demoralizaţi şi aşa de apăsarea muncii, ei îşi re¬ 
duc toată fericirea la trîndăvie. 

Bogăţiile unei ţări trezesc ambiţia în toate inimile. 
Sărăcia strecoară în ele deznădejdea. Cea dintîi se 
aprinde prin muncă, cea de a doua se mîngîie prin trîn¬ 
dăvie. 

Natura este dreaptă cu oamenii: ea îi răsplăteşte 
pentru ostenelile lor; ea îi face să fie harnici, căci cu 
cît sforţările sînt mai mari şi recompensele pe care ea 
le leagă de ele sînt mai mari. Dar dacă o putere arbitrară 
răpeşte recompensele naturii, omul e cuprins de silă faţă 
de muncă şi trîndăvia îi pare a fi singurul bine 5 . 
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CAPITOLUL III 

DESPRE dAri In ţările In care o parte a poporului 
ESTE LEGATA DE PAMlNT 


Legătura de pămînt se statorniceşte uneori după o cu¬ 
cerire. în acest caz, robul care cultivă pămîntul trebuie 
să fie colonul parţiar 6 al stăpînului. Numai o asociaţie 
la cîştig şi la pierdere poate să împace pe cei ce sînt 
meniţi să muncească cu cei ce sînt meniţi să tragă fo¬ 
loasele 7 . 


CAPITOLUL IV 

DESPRE O REPUBLICA CE SE AFLA INTR-UN ASEMENEA CAZ 


Atunci cînd o republică a constrîns un popor oarecare 
să cultive pămîntul în folosul ei, nu trebuie să se admită 
ca cetăţeanul să poată spori dările datorate de rob 8 . Aşa 
ceva nu era permis în Lacedemona; se socotea că hi- 
loţii a vor cultiva mai bine pămînturile dacă vor şti că 
robia lor nu va spori; se considera că stăpînii vor fi 
mai buni cetăţeni dacă se vor mulţumi cu ceea ce erau 
obişnuiţi să primească. 


capitolul v 

DESPRE O MONARHIE CE SE AFLA INTR-UN ASEMENEA CAZ 

Atunci cînd, într-o monarhie, nobilimea sileşte po¬ 
porul învins să cultive pămînturile în folosul său 10 , tre¬ 
buie, de asemenea, ca sarcinile 11 să nu poată spori 6 . Ceva 


a Plutarh, Dits riotables des LacedemoniensB (Cuvinte me¬ 
morabile ale lacedemonienilor). 

b Acesta a fost motivul datorită căruia Carol cel Mare a făcut 
minunatele sale rînduieli în această privinţă. Vezi cartea V din 
Capitulaires (Capitularii), art. 303. 
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mai mult, este bine ca principele să se mulţumească cu 
domeniile sale şi cu prestarea către el a serviciului mi¬ 
litar. Dar dacă el vrea să strîngă dări în bani de la 
şerbii nobilimii sale, trebuie ca seniorul respectiv să fie 
chezaş 0 al dărilor, să le plătească în locul şerbilor şi să 
le recupereze de la aoeştia; iar dacă nu respectă această 
regulă, seniorul şi cei ce încasează veniturile principelui 
îl vor hărţui pe şerb, rînd pe rînd, luîndu-1 în primire 
unul după altul, pînă cînd el piere de mizerie sau fuge 
în pădure. 


CAPITOLUL vi 

DESPRE UN STAT DESPOTIC CE SE AFLA 
INTR-UN ASEMENEA CAZ 

Ceea ce am spus mai înainte se impune a se aplica 
şi mai mult încă în statul despotic. Seniorul, care poate 
în orice moment să fie lipsit de pămînturile şi de şerbii 
săi, nu se simte aşa de îndemnat să le îngrijească. 

Petru I, voind să împrumute procedeul din Germania 
şi să strîngă dările în bani, a statornicit o rînduială 
foarte înţeleaptă care e respectată şi acum în Rusia. No¬ 
bilul strînge dările de la ţărani şi le plăteşte ţarului. 
Dacă numărul ţăranilor scade, el plăteşte tot atîta; dacă 
numărul lor creşte, el nu plăteşte mai mult: el este 
deci interesat să nu-şi împileze ţăranii. 


CAPITOLUL VII 

DESPRE IMPOZITE IN ŢĂRILE IN CARE NU EXISTA 
LEGĂTURĂ DE PAMlNT 

Cînd, într-un stat, toţi indivizii sînt cetăţeni, fiecare 
stăpînind în virtutea dreptului său de proprietate ceea 
ce principele stăpîneşte în virtutea autorităţii sale 

0 Aşa se procedează în Germania. 
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suverane, se pot aplica impozite pe persoane, pe pămîn- 
turi. sau pe mărfuri; pe două din aceste categorii de- 
lucruri sau pe toate trei. 

în ce priveşte impozitul pe persoane, ar fi nedrept ca 
mărimea lui să fie strict proporţională cu mărimea avu¬ 
tului. La Atena 0 , cetăţenii erau împărţiţi în patru clase. 
Cei care sooteau din avutul lor cinci sute de măsuri de 
produse lichide sau uscate plăteau statului un talant; cei 
care scoteau din el trei sute de măsuri datorau o ju¬ 
mătate de talant; cei care obţineau două sute de măsuri 
plăteau zece mine sau a şasea parte dintr-un talant; cei 
din clasa a patra nu dădeau nimic 12 . Impozitul era drept, 
deşi nu era proporţional: dacă el nu era proporţional cu 
mărimea avutului, era proporţional cu mărimea trebuin¬ 
ţelor. S-a socotit că strictul necesar traiului era egal 
pentru toţi 13 şi că acest strict necesar pentru trai nu tre¬ 
buia să fie impus de loc; că apoi venea utilul, care tre¬ 
buia impus, dar mai puţin decît prisosul; că un impozit 
prea mare asupra prisosului împiedică formarea aces¬ 
tuia 14 . 

La impunerea pămînturilor, se întocmesc roluri în 
care se înscriu diferitele categorii de terenuri 13 . Este 
însă foarte greu să se determine aceste deosebiri şi încă 
mai greu să se găsească oameni care să nu fie interesaţi 
în a le nesocoti. Aşadar, aici există două feluri de ne¬ 
dreptăţi: nedreptatea omului şi nedreptatea legată de 
natura lucrului. Dar dacă, în general, impozitul nu este 
excesiv, dacă se lasă poporului mijloace îmbelşugate so¬ 
cotite ca minimum de existenţă, aceste nedreptăţi indi¬ 
viduale nu vor însemna nimic. Iar dacă, dimpotrivă, nu 
i se lasă poporului decît ceea ce îi este indispensabil ca 
să poată trăi, cea mai mică disproporţie va avea cea mai 
mare însemnătate. 

Dacă unii cetăţeni nu plătesc destul, nu este mare 
nenorocire: bunăstarea lor se întoarce întotdeauna în 
favoarea societăţii; dar dacă unii indivizi plătesc prea 
mult, ruina lor se întoarce împotriva societăţii. Dacă 
statul îşi proporţionează bogăţia cu cea a particularilor, 


“ Pollux, cartea VIII, cap. X, art. 130. 
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bunăstarea particularilor va face în curînd să crească 
bogăţia sa. Totul depinde de moment. Va începe oare 
statul prin a-şi sărăci supuşii pentru a se îmbogăţi? Ori 
va aştepta oa supuşii ajunşi la îndestulare să-l îmbogă¬ 
ţească? Va trage el cel dinţii folosul sau cel din urmă? 
Va începe el prin a fi bogat sau va sfîrşi prin a fi astfel? 

Impozitele pe mărfuri sînt cele pe care popoarele le 
simt cel mai puţin, pentru că ele nu le sînt cerute în 
mod formal 16 . Ele pot fi repartizate într-un mod atît de 
înţelept, încât poporul aproape nici să nu ştie că le plă¬ 
teşte. Pentru aceasta, este deosebit de important ca plata 
impozitului să fie făcută de către cel ce vinde marfa. 
Acesta ştie bine că nu plăteşte pentru sine; iar cumpă¬ 
rătorul, care îl plăteşte de fapt, îl confundă cu pre¬ 
ţul mărfii. Unii autori au afirmat că Nero desfiinţase 
impozitul, egal cu a douăzeci şi cincea parte din preţui 
sclavilor care erau vînduţi 0 ; totuşi el nu făcuse altceva 
decît rînduise că o va plăti vînzătorul, în locul cumpă¬ 
rătorului : această rînduială, care menţinuse în întregime 
impozitul, a părut că îl desfiinţează. 

Există în Europa două regate 18 în care s-au pus impo¬ 
zite foarte mari pe băuturi: intr-unui, impozitul e plătit 
numai de către cîrciuimar; în celălalt, el este încasat fără 
deosebire de la toţi consumatorii. In primul stat, nimeni 
nu simte apăsarea impozitului; în cel de al doilea, el e 
socotit ca împovărător: în primul, cetăţeanul simte numai 
libertatea de a nu plăti; în al doilea, el simte numai nece¬ 
sitatea care îl sileşte să plătească. 

De altminteri, pentru ca cetăţeanul să plătească, tre¬ 
buie să se facă în casa lui necontenite percheziţii. Nimic 
nu este mai potrivnic libertăţii; şi cei ce statornicesc 
impozite de acest fel nu au fericirea să nimerească, în 
această privinţă, cea mai bună formă de administraţie. 


a Vectigal quoque quintae et vicesimae venalium mancipiorujru 
remissum, specie magis quamvi, quia cum venditor pendere iu- 
beretur, in partem pretii emptoribus acerescebat 17 . T a c i t u s, A?l- 
nales, cartea XIII [cap. XXXI], 
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CAPITOLUL VIII 

CUM SE PĂSTREAZĂ ACEASTA ILUZIE»» 


Pentru ca preţul obiectului şi impozitul la care e supus 
el să se poată contopi în mintea celui care plăteşte, tre¬ 
buie să existe o oarecare proporţie între valoarea mărfii 
şi impozit, neaplicînd'U-se un impozit excesiv pe un pro¬ 
dus de mică valoare. Există ţări în care impozitul depă¬ 
şeşte de şaptesprezece ori valoarea mărfii 20 . în acest caz, 
principele spulberă iluzia supuşilor săi; ei văd că sînt 
conduşi într-un mod care nu e raţional, ceea ce îi face 
să simtă în chipul cel mai ascuţit aservirea lor. 

De altminteri, pentru ea principele să poată percepe 
un impozit atît de disproporţionat faţă de valoarea obiec¬ 
tului, trebuie ca el însuşi să vîndă marfa şi ca poporul 
să nu se poată duce s-o cumpere din altă parte, lucru 
de care sînt legate mii de neajunsuri 21 . 

Fraudarea fiscului fiind în acest caz foarte rentabilă, 
pedeapsa firească, cea pe care o cere raţiunea şi care 
constă în confiscarea mărfii, devine incapabilă de a o 
împiedica, cu atît mai mult cu cît această marfă are de 
obicei un preţ de nimic. Trebuie deci să se recurgă la 
pedepse ce depăşesc măsura cuvenită, de felul celor care 
se aplică pentru cele mai mari crime 22 . Orice proporţio- 
nalitate a pedepsei dispare. Indivizi care nu ar putea fi 
socotiţi ca oameni răi sînt pedepsiţi ca nişte sceleraţi: 
lucrul cel mai potrivnic din lume spiritului unui guver- 
nămînt moderat 23 . 

Adaug că cu cît i se dă poporului mai mult prilejul de 
a înşela pe arendaşul impozitelor, cu atît se îmbogăţeşte 
mai mult acesta din urmă, iar cel dintîi sărăceşte. Pentru 
a stăvili frauda, trebuie să i se acorde arendaşului de 
impozite mijloace de constrîngere extraordinare şi atunci 
totul este pierdut 24 . 
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CAPITOLUL IX 

DESPRE UN RAU FEL DE IMPOZIT 

Vom vorbi în treacăt despre un impozit statornicit în 
unele state asupra diferitelor clauze din contractele civile. 
Sînt necesare cunoştinţe adinei pentru a te apăra de aren¬ 
daşul impozitelor, deoarece aceste lucruri sînt suscepti¬ 
bile de distincţii subtile. In acest caz, arendaşul de impo¬ 
zite interpretează rînduielile principelui, exercitînd o pu¬ 
tere arbitrară cu privire la averi 25 . Experienţa a arătat 
că ar fi mult mai indicat să se aplice un impozit asupra 
hîrtiei pe care trebuie să se scrie contractul 26 . 


capitolul x 

MĂRIMEA IMPOZITELOR DEPINDE DE NATURA 
GUVERNAMINTULUI 

Impozitele trebuie să fie foarte uşoare în guvernămîn- 
tul despotic. Altminteri, cine ar mai vrea să-şi dea oste¬ 
neala de a cultiva acolo pămînturile? In afară de aceasta, 
cum să se plătească impozite mari intr-un guvernămînt 
care nu dă supusului nimic în schimbul a ceea ce a primit 
de la el? 

Intr-un regim eu o uriaşă putere a principelui şi eu o 
extraordinară slăbiciune a poporului este necesar să nu 
poată exista vreun echivoc în nici o privinţă. Impozitele 
trebuie să fie atît de lesne de perceput şi atît de limpede 
fixate, îneît să nu poată fi nici sporite, nici micşorate de 
către cei ce le stnng. O porţiune din roadele pămîntului, 
o dare pe cap de locuitor, un impozit de atîta la sută pe 
mărfuri, acestea sînt singurele feluri de impozite potri¬ 
vite. 

In guvernămîntul despotic este bine ca negustorii să se 
bucure de o protecţie personală 27 şi ca obiceiul să im¬ 
pună respectarea lor; altminteri, ei ar fi prea slabi în 
conflictele pe care le-ar putea avea cu slujbaşii princi¬ 
pelui. 



270 


PARTEA A DOUA 


CAPITOLUL XI 

DESPRE SANCŢIUNILE FISCALE 

Sancţiunile fiscale prezintă particularitatea că, în con¬ 
tradicţie cu practica generală, ele sînt mai severe în 
Europa decît în Asia. în Europa se confiscă mărfurile, 
uneori chiar corăbiile şi căruţele; în Asia nu se confiscă 
nici unele, nici altele. Aceasta pentru că în Europa, ne¬ 
gustorul are judecători care pot să-l apere de asuprire; 
în Asia, judecătorii despotici ar fi ei înşişi asupritorii. 
Ce-ar putea face un negustor împotriva unui paşă care 
ar fi luat hotărîrea de a-i confisca mărfurile? 

Vexaţi a îşi depăşeşte propriile ei li mite şi se vede con- 
strînsă la oarecare blîndeţe. în Turcia nu se încasează 
decît o dată taxa de import, iar după aceea întreaga ţară 
le este deschisă negustorilor 28 . Declaraţiile false privitoare 
la mărfuri nu atrag nici confiscarea, nici sporirea taxei, 
în China nu se controlează 0 bagajele oamenilor care nu 
sînt negustori. în Imperiul Mogol 29 , contrabanda nu este 
pedepsită prin confiscare, ci prin dublarea taxei. Prin¬ 
cipii 1 ’ tătari care locuiesc în oraşele Asiei nu percep 
aproape nici o taxă pentru mărfurile în tranzit. Iar dacă 
în Japonia contrabanda de mărfuri este o crimă pedep¬ 
sită cu moartea, aceasta se datoreşte faptului că acolo 
există motive de a interzice orice contact cu străinii şi că 
contrabanda 0 este acolo mai. degrabă o încălcare a legilor 
făcute pentru siguranţa ştabului decît a legilor comer¬ 
ciale. 


“Du Halde, voi. II, p. 37. 
b Histoire des Tattars, partea a IlI-a, p. 290. 

c Voind să facă comerţ cu străinii fără să vină în contact cu 
ei, japonezii au ales două popoare: pe cel olandez pentru co¬ 
merţul cu Europa şi pe cel chinez pentru comerţul- cu Asia. Pe 
agenţii comerciali şi pe marinari ei îi ţin intr-un fel de închisoare 
şi îi hărţuiesc pînă la pierderea răbdării 30 . 
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CAPITOLUL XII 

RAPORTUL DINTRE MĂRIMEA IMPOZITELOR 
ŞI LIBERTATE 


Regulă generală: se pot percepe impozite cu atît mai 
mari, cu cit supuşii sînt mai liberi; dar se impune mode¬ 
rarea lor pe măsură ce aservirea sporeşte. Aşa a fost 
întotdeauna şi aşa va fi mereu. Este o regulă desprinsă 
din natură, care nu se schimbă niciodată: o găsim respec- 
taţă în toate ţările, în Anglia, în Olanda şi în toate sta¬ 
tele în care libertatea păleşte treptat, pînă în Turcia. 
Elveţia pare să se abată de la ea, întrucît acolo nu se 
plătesc de loc impozite, dar este cunoscută cauza specială 
a acestei situaţii şi ea chiar confirmă spusele mele. In 
munţii aceştia neproductivi, alimentele sînt atît de scumpe 
şi populaţia atît de numeroasă, încît un elveţian plăteşte 
naturii de patru ori mai mult decît plăteşte un turc sul¬ 
tanului. 

Un popor care domină, cum erau atenienii şi romanii, 
se poate scuti de orice impozit, pentru că stăpîneşte 
popoare supuse. El nu plăteşte în acest caz în proporţie 
cu libertatea sa, deoarece, din acest punct de vedere, el 
nu este/un popor, ci un monarh 31 . 

Dar regula generală rămîne în picioare. In statele mo¬ 
derate există o despăgubire pentru povara impozitelor: 
anume libertatea. în statele 0 despotice există o compen¬ 
saţie a libertăţii: anume modicitatea impozitelor. 

în unele monarhii din Europa vedem că sînt unele pro¬ 
vincii 1 ’ care, datorită naturii guvemămîntului lor politic, 
se află într-o situaţie mai bună decât celelalte. Se crede 
mereu că ele nu plătesc destul pentru că, drept urmare 
a superiorităţii guvemămîntului lor, ele ar putea să plă¬ 
tească mai mult; şi se tot gîndese unii să le lipsească de 
acest guvernămînt ce făureşte acest bine care se transmite, 
care iradiază departe şi de care ar fi mult mai nimerit 
să se bucure. 


“ în Rusia, impozitele sînt moderate; ele au fost sporite de 
cînd despotismul a devenit mai moderat. Vezi Histoire des Tat- 
tars, partea a Il-a. 
b Les pays d'Etats 32 . 
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CAPITOLUL XIII 

ÎN CE FEL DE GUVERNAMINTE POT FI 
SPORITE IMPOZITELE 


Impozitele pot fi sporite în cea mai mare parte a re¬ 
publicilor, pentru că cetăţeanul, care crede că îşi plăteşte 
lui însuşi, vrea să le plătească, şi de obicei poate să facă 
aceasta datorită naturii acestui guvernămînt 33 . 

în monarhie, impozitele pot fi sporite, pentru că acolo 
caracterul moderat al guvernămîntului poate duce la acu¬ 
mularea de bogăţii: este ca o răsplată a principelui pen¬ 
tru respectul pe care el îl arată legilor. 

în statul despotic, ele nu pot fi sporite, pentru că robia 
extremă nu poate fi sporită. 


CAPITOLUL XIV 

NATURA IMPOZITELOR ESTE LEGATA 
DE GUVERNĂMÎNT 

Impozitul pe cap de locuitor este mai potrivit stării de 
robie 34 ; impozitul pe mărfuri este mai potrivit liber¬ 
tăţii, pentru că el atinge persoana într-un mod mai puţin 
direct 35 . 

Este ceva propriu guvernămîntului despotic ca princi¬ 
pele să nu dea bani armatei sale ori curtenilor săi, ci să 
le împartă pămînturi şi, ca urmare, în acest guvernămînt 
să se perceapă puţine impozite. Iar dacă principele le dă 
bani, atunci impozitul cel mai firesc pe care îl poate 
strînge este cel pe cap de locuitor. Acest impozit nu poate 
fi decît foarte moderat; căci, întrucît acolo nu se pot sta¬ 
bili diferite categorii de contribuabili, din cauza abuzu¬ 
rilor care ar rezulta de aici, dat fiind caracterul nedrept 
şi silnic al guvernămîntului, trebuie neapărat să se ia 
drept criteriu nivelul contribuţiei pe care o pot plăti cei 
mai săraci. 

Impozitul firesc pentru guvernămîntul moderat este 
cel pe mărfuri. Acest impozit fiind plătit în realitate de 



CARTEA XIII, CAPITOLUL XV 


273 


către cumpărător, deşi negustorul îl avansează, este un 
împrumut pe care negustorul l-a acordat dinainte cum¬ 
părătorului: aşa că, pe negustor trebuie să-l privim şi ca 
pe un debitor general al statului şi ca pe un creditor 
al tuturor particularilor. El avansează statului impozitul 
pe care cumpărătorul îl va plăti într-o zi; şi a plătit în lo¬ 
cul cumpărătorului impozitul pe care l-a plătit pentru 
marfă. Este deci limpede că cu cât guvernământul este 
mai moderat, cu cit domneşte mai mult spiritul de li¬ 
bertate, cu cît averile se află în mai mare siguranţă,.. ou 
atât este mai uşor pentru negustor să avanseze statului 
impozite considerabile şi să împrumute astfel pe parti¬ 
cular cu sumele respective. In Anglia, un negustor dă 
efectiv statului cincizeci—şaizeci de lire sterline pentru 
fiecare butoi de vin pe care îl primeşte. Care negustor 
s-ar încumeta să facă aşa ceva intr-o ţară cîrmuită oa 
Turcia? Şi chiar dacă s-ar încumeta, cum ar putea face 
acest lucru, cu o avere suspectată, nesigură, ruinată? 36 . 


capitolul xv 

ABUZ DE LIBERTATE 

Aceste mari avantaje ale libertăţii au făcut să se abu¬ 
zeze chiar de libertate. Pentru că guvemămîntul moderat 
a dat rezultate admirabile, s-a renunţat la această mo¬ 
deraţie; pentru că s-au obţinut impozite mari, s-a dorit 
să se obţină unele peste măsură de mari; şi, nesocotind 
mina libertăţii care făcea acest dar, s-a recurs la robie, 
care refuză totul. 

Libertatea a dus la excesul impozitelor, diar efectul 
acestor impozite din cale-afară de mari este de a duce, 
la rîndul lor, la robie; iar efectul robiei este de a duce la 
micşorarea dărilor. 

Monarhii din Asia dau edicte aproape numai pentru a 
scuti în fiecare an de impozite vreo provincie din impe¬ 
riul lor a37 : manifestările lor de voinţă sînt acte de binefa- 

“ Acesta este obiceiul. împăraţilor Chinei. 
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cere. în Europa 38 însă, edictele principilor mîhnesc lu¬ 
mea înainte chiar de a se vedea ce cuprind, deoarece în 
ele nu se vorbeşte decît despre nevoile lor şi niciodată 
despre ale noastre. 

Dintr-o nepăsare de neiertat, pe care miniştrii acestor 
ţări 39 o datorează felului guvernămîntului şi adeseori cli¬ 
mei, popoarele se aleg ou folosul de a nu fi copleşite 
neîncetat de noi sarcini. Acolo cheltuielile nu sporesc, 
pentru că nu se fac proiecte noi; şi dacă, din întîmplare, 
se,fac, ele sînt proiecte cărora li se vede sfîrşitul, iar nu 
proiecte numai începute. Cei ce conduc statul nu-1 agită, 
pentru că ei înşişi nu se frămîntă neîncetat. Cît despre 
noi însă, este cu neputinţă să avem vreodată ordine în 
finanţe, pentru că noi ştim totdeauna că vom face ceva, 
dar niciodată ce anume vom face. 

La noi nu se mai spune că este un mare ministru cel 
ce repartizează în mod înţelept veniturile publice, ci cel 
care este om de o iscusinţă vicleană şi care găseşte ceea 
ce se cheamă expediente. 


CAPITOLUL XVI 

DESPRE CUCERIRILE MAHOMEDANILOR 

Acestor impozite 0 excesive li se datoreşte acea extra¬ 
ordinară uşurinţă cu care şi-au realizat mahomedanii 
cuceririle. In locul necurmatului şir de vexaţii pe care 
le născocise lăcomia rafinată a împăraţilor 41 , popoarele 
s-au văzut supuse unui impozit simplu, plătit cu înles¬ 
nire şi încasat la fel: ele au preferat să se supună unor 
barbari, decît unui guvernământ corupt sub care îndurau 
toate neajunsurile unei libertăţi care nu mai exista pen¬ 
tru ei, împreună cu toate grozăviile unei robii existente 42 . 


0 Vezi, în istorie, mărimea, ciudăţenia şi chiar absurditatea 
acestor impozite. Anastasie a născocit unul pentru aerul pe care 
îl respiră: ut quisque pro haustu aeris penderet •*<*. 
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CAPITOLUL XVII 

DESPRE MĂRIREA ARMATELOR 

O nouă boală s-a răspîndit în Europa; ea i-a cuprins 
pe principii noştri şi îi face să întreţină oştiri peste 
măsură de numeroase. Această boală are crizele ei şi de¬ 
vine în chip necesar molipsitoare; căci, de îndată ce un 
stat îşi sporeşte ceea ce el numeşte oştile sale, numai- 
decît şi celelalte state le măresc pe ale lor, încît prin 
aceasta nu se realizează altceva decît ruina comună. Fie¬ 
care monarh ţine gata pregătite toate trupele pe care ar 
fi normal să le aibă dacă popoarele sale s-ar afla în pri¬ 
mejdie de exterminare; şi se dă numele de pace acestei 
stări" de sforţare a tuturor împotriva tuturor. De aceea 
Europa este atît de ruinată, încît particularii care s-ar 
afla în situaţia în oare se află cele trei puteri mai bogate 
din această parte a lumii 43 nu ar avea din ce să trăiască. 
Sîntem săraci, deşi deţinem bogăţiile şi comerţul întregii 
lumi şi, în curînd, sporind mereu numărul soldaţilor, nu 
vom mai avea decît soldaţi şi vom fi asemenea tătarilor 5 . 

Marii principi, nemulţumindu-se să cumpere trupele 
celor 411 ai mici 45 , caută în toate părţile să-şi cîştige cu 
bani alianţe, adică să-şi piardă aproape totdeauna banii. 

Urmarea unei asemenea situaţii este sporirea neconte¬ 
nită a impozitelor şi, ceea ce face cu neputinţă orice în¬ 
dreptare în viitor, ei nu se mai bizuie pe venituri, ci duc 
războiul cu ajutorul capitalului lor. Nu rareori vedem 
statele ipotecîndu-şi pământurile chiar în timp de pace 
şi folosind pentru a se ruina mijloace pe care ei le nu¬ 
mesc extraordinare şi care sînt, în adevăr, aşa într-o ase¬ 
menea măsură, încît celui mai dezechilibrat băiat de fa¬ 
milie cu greu îi pot veni în minte. 


a Este adevărat că tocmai această stare de sforţare menţine în 
principal echilibrul, deoarece ea sleieşte marile puteri. 

b Pentru aceasta este de ajuns să exploatăm noua născocire a 
miliţiilor 44 , înfiinţate aproape în toată Europa, şi să le sporim tot 
aşa de nemăsurat ca şi trupele regulate. 
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CAPITOLUL XVIII 

DESPRE REDUCEREA IMPOZITELOR 

Principiul marilor imperii din Orient, de a reduce im¬ 
pozitele provinciilor care au avut de suferit, ar trebui 
desigur să fie introdus şi în statele monarhice. In unele 48 
dintre acestea a fost într-adevăr statornicit; dar el apasă 
mai mult decît dacă n-ar fi fost statornicit, pentru că 
principele nu percepe în total nici mai multe, nici mai 
puţine impozite, 'aşa că întregul stat le suportă în mod 
solidar. Pentru a uşura un sat care e rău de plată se 
împovărează altul oare e mai bun de plată; nu îl resta¬ 
bilim pe cel dintîi, îl distrugem pe cel din urmă. Prins 
între necesitatea de a plăti, de frica măsurilor de con- 
strîngere, şi primejdia de a plăti, de teama sporirii impo¬ 
zitelor, poporul este adus la desperare. 

Un stat bine cîrmuit trebuie să prevadă, oa prim arti¬ 
col al cheltuielilor sale, o anumită sumă pentru cazurile 
neprevăzute. Cu societatea se întîmplă ca şi ou particu¬ 
larii, care se ruinează atunci cînd cheltuiesc toate veni¬ 
turile pămînturilor lor. 

In privinţa solidarităţii 47 dintre locuitorii aceluiaşi stat, 
s-a spus a că ea era raţională, pentru că se putea presu¬ 
pune din partea lor o înţelegere frauduloasă: dar de unde 
s-a mai scos că, pe baza unor presupuneri, trebuie să se 
stabilească un lucru nedrept în sine şi ruinător pentru 
stat? 


CAPITOLUL XIX 

CE ESTE MAI CONVENABIL PENTRU PRINCIPE ŞI PENTRU 
POPOR: ARENDAREA IMPOZITELOR SAU PERCEPEREA 
LOR ÎN REGIE? 

Regia este administraţia unui bun tată de familie care 
îşi strînge el singur veniturile cu chibzuială şi după o 
anumită rînduială. 

Prin regie, principele poate grăbi sau încetini strîngerea 


o Vezi Trăite des jinances des Romains (Tratat eu privire la fi¬ 
nanţele romanilor), cap. II, tipărit la Paris, de Briasson, 1740. 
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impozitelor, fie potrivit nevoilor sale, fie celor ale po¬ 
porului. Prin regie, el păstrează pentru stat imensele 
cîştiguri ale arendaşilor de impozite, oare sărăcesc tezau¬ 
rul în nenumărate chipuri. Prin regie, el fereşte poporul 
de spectacolul îmbogăţirilor de peste noapte, care îl mîh- 
nesc. La regie, banii strînşi trec prin puţine mîini; ei 
merg direct la principe şi, prin urmare, se întorc mai 
repede la popor. Prin regie, principele fereşte poporul de 
nenumărate legi rele pe care i le smulge mereu lăcomia 
sîeîitoare a arendaşilor de impozite, arendaşi ce scot îna¬ 
inte folosul imediat pe care l-ar aduce nişte măsuri fu¬ 
neste îm viitor 48 . 

întrucât cel ce are bani este întotdeauna stăpînul celui¬ 
lalt, arendaşul de impozite devine despotic pînă şi faţă 
de principe: el nu este legiuitor, dar îl sileşte pe acesta 
să facă legi. 

Recunosc că uneori este folositor să se înceapă prin a 
da în arendă un impozit de curînd înfiinţat. Există o 
artă şi mijloace ingenioase de preîntîmpinare a fraudelor, 
pe care interesul personal li-1 sugerează arendaşilor de 
impozite şi pe care funcţionarii fiscului 49 nu le-ar fi 
putut născoci: or, o dată stabilit de către arendaş siste¬ 
mul de percepere a impozitelor, se poate trece cu succes 
la regie. In Anglia, administraţia accizelor 50 şi a taxelor 
poştale, aşa cum este astăzi, a fost primită de la aren¬ 
daşi. 

In republici, veniturile statului sînt administrate 
aproape întotdeauna în regie. Rînduiala contrară a fost 
un rnare defect al guvernămîntului Romei 0 . In statele 
despotice, unde s-a introdus regia, popoarele sînt infinit 
mai fericite: ca dovadă Persia şi China 6 . Cele mai neno- 


<■ Caesar a fost silit să-i îndepărteze pe publicani din pro¬ 
vincia Asiei şi să statornicească acolo o altfel de administraţie, 
după cum aflăm din D i o [cartea XLII, cap. VI]. Iar T a c i t u s 
[ Annales, cartea I, cap. LXXVI] ne spune că Macedonia şi 
Ahaia, provincii pe care Augustus le lăsase poporului roman şi 
care, prin urmare, erau conduse după vechiul sistem, au izbutit 
să intre în rîndul celor pe care împăratul le conducea prin sluj¬ 
başii săi 5 h 

h Vezi C h a r d i n, Voyage de Perse, voi. VI. 
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rocite popoare sînt cele la care principele dă în arendă 
porturile sale maritime şi oraşele sale comerciale. Istoria 
monarhiilor este plină de suferinţele pricinuite de către 
arendaşii impozitelor. 

Nero, indignat de vexaţiile publieanilor, a conceput 
proiectul irealizabil şi generos de a desfiinţa toate impo¬ 
zitele 52 . Lui nu i-a venit în minte regia; a dat a patru 
ordonanţe: că legile făcute împotriva publieanilor, pînă 
atunci secrete, vor fi publicate 53 ; că ei nu vor mai putea 
percepe ceea ce neglijaseră să perceapă în cursul anului; 
că va fi instituit un praetor pentru a judeca fără forma¬ 
lităţi pretenţiile lor; că negustorii nu vor plăti nimic 
pentru corăbii. Iată bunele zile ale acestui împărat. 


capitolul xx 

DESPRE ARENDAŞII IMPOZITELOR 64 


Totul este pierdut atunci and profesiunea bănoasă a 
arendaşilor de impozite ajunge, datorită bogăţiilor ei, să 
fie şi onorată. Acest lucru poate fi nimerit în statele des¬ 
potice, unde adeseori sarcina lor este una dintre atribu¬ 
ţiile chiar ale guvernatorilor. Nu este nimerit însă în re¬ 
publică: ceva asemănător a distrus republica romană. 
Aceasta nu se potriveşte mai mult monarhiei: nimic nu 
este mai potrivnic spiritului acestei forme de guvernă- 
mînt. O silă cuprinde toate celelalte pături sociale; onoa¬ 
rea nu mai este de fel apreciată, mijloacele lente şi fi¬ 
reşti de a te distinge nu mai atrag pe nimeni şi guver- 
nămîntul este lovit în principiul său. 

Este adevărat, s-au văzut, în trecut, averi scandaloase: 
aceasta a fost una din calamităţile războaielor de cinci¬ 
zeci de ani; pe atunci, însă, aceste averi au fost dispre¬ 
ţuite, iar noi le admirăm. 


T a c i t u s, Annales, cartea XIII [cap. LI]. 
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Fiecărei profesiuni îi este hărăzit ceva. Cei ce strîng 
impozitele au parte de bogăţii, şi recompensele acestor 
bogăţii sînt bogăţiile înseşi. Gloria şi onoarea revin 
acelei nobilimii care nu cunoaşte, care nu vede, care nu 
socoteşte ca fiind cu adevărat bun altceva în afară de 
onoare şi glorie. Respectul şi consideraţia revin acelor 
miniştri şi magistraţi care, neştiind de altceva decît de 
muncă şi iar muncă, veghează zi şi noapte la fericirea 
ţării 55 . 
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CARTEA XIV 


DESPRE LEGI DIN PUNCT DE VEDERE 
AL RAPORTULUI LOR CU NATURA CLIMEI 2, 


CAPITOLUL I 

IDEEA GENERALA 


Dacă este adevărat că trăsăturile caracteristice ale 
minţii şi pasiunile inimii sînt extrem de deosebite în, 
diferitele clime, atunci legile trebuie să corespundă şi 
deosebirii dintre aceste pasiuni, şi deosebirii dintre aceste 
trăsături caracteristice 3 . 


CAPITOLUL II 

CÎT DE DEOSEBIŢI SÎNT OAMENII 
ÎN DIFERITELE CLIME 4 


Aerul rece 0 contractă extremităţile fibrelor exterioare 
ale corpului nostru; aceasta le sporeşte elasticitatea şi’ 
înlesneşte întoarcerea sîngelui de la extremităţi către 
inimă. El micşorează lungimea 6 aceloraşi fibre; în acest 
fel le măreşte şi mai mult forţa. Aerul cald, dimpo¬ 
trivă, destinde extremităţile fibrelor şi le lungeşte; el le' 
micşorează deci f orţa şi elasticitatea 5 . 

Oamenii au deci mai multă vigoare în ţinuturile reci. 
Acţiunea inimii şi reacţia extremităţilor fibrelor se efec¬ 
tuează mai bine acolo, umorile sînt echilibrate mai bine, 
sîngele este mai puternic împins spre inimă şi, lă rîndul 
ei, inima are mai multă putere. Această putere mai mare 


“ Aceasta se poate chiar vedea: în frig, omul pare mai slab. 
6 Se ştie că frigul scurtează fierul. 
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trebuie să producă numeroase efecte: bunăoară, mai 
multă- încredere în sine, adică mai mult curaj; o mai 
bună cunoaştere a propriei superiorităţi, adică o mai mică 
dorinţă de răzbunare; mai multă încredere cu privire la 
siguranţa proprie, adică mai multă sinceritate, mai pu¬ 
ţine bănuieli, mai puţină circumspecţie şi mai puţine 
vicleşuguri. Intr-un cuvînt, de aici trebuie să rezulte ca¬ 
ractere foarte diferite. Puneţi un om într-un loc cald şi 
închis; el va suferi, din cauzele pe care le-am arătat mai 
înainte, o foarte mare slăbire a inimii. Dacă, în această 
împrejurare, îi vom propune o acţiune îndrăzneaţă, cred 
că-1 vom găsi foarte puţin dispus la aceasta: slăbiciunea 
sa actuală îi va alunga din suflet curajul; el se va teme 
de orice pentru că va simţi că nu e în stare să facă 
nimic. -Popoarele din ţările calde sînt fricoase ca bătrînii 6 ; 
cele din ţările reci sînt curajoase ca tinerii. Dacă luăm 
aminte la ultimele războaie 0 , acelea purtate chiar sub 
ochii noştri, şi în care putem vedea mai bine anumite 
efecte uşoare, imperceptibile de departe, ne vom da bine 
seama că popoarele din nord, duse în ţările sudului 6 , nu 
au săvîrşit acolo fapte tot atît de frumoase ca şi compa¬ 
trioţii lor care, luptînd în propria lor climă, posedau în¬ 
tregul lor curaj. 

Puterea fibrelor corpului la popoarele din nord face 
ca din alimente să fie scoase sucurile cele mai grosolane. 
De aici rezultă două lucruri: unul, că părţile chilului, ca 
şi ale limfei, sînt. mai proprii, prin marea lor suprafaţă, 
de a fi aplicate pe fibre şi de a le hrăni; al doilea, că, 
prin marea lor consistenţă, ele sînt mai puţin proprii 
de a da sucului nervos o anumită fineţe. Aceste popoare 
vor avea deci trupuri mari şi puţină vioiciune. 

Nervii, care ajung din toate părţile în ţesutul pielii 
noastre, sînt alcătuiţi, fiecare din ei, dintr-un fascicul 
nervos. De obicei nu tot nervul este excitat, ci o parte 
infinit de mică a lui. In ţările calde, unde ţesutul pielii 
este destins, capetele nervilor sînt desfăcute şi expuse la 
cea mai slabă acţiune a celor mai mărunte obiecte. în 
ţările reci, ţesutul pielii este contractat şi papilele com¬ 
primate; micile terminaţii nervoase sînt ca paralizate; 

o Cele pentru succesiunea la tronul Spaniei. 

b In Spania, bunăoară. 
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impresia nu trece la creier decît atunci cînd este extrem 
de puternică şi cînd cuprinde întregul nerv. Imaginaţia, 
gustul, sensibilitatea, vioiciunea depind însă de o infini¬ 
tate de impresii mărunte. 

Am examinat ţesutul exterior al unei limbi de oaie în 
partea care, privită cu ochiul liber, apare acoperită de 
papile. Am observat la microscop că pe aceste papile 
erau mici peri sau un fel de puf; între papile se aflau 
piramide care se terminau printr-un fel de mici pensule. 
Este foarte probabil că aceste piramide sînt principalul 
organ al gustului. 

Am pus să îngheţe .jumătate din această limbă şi, cu 
ochiul liber, am văzut că papilele erau considerabil micşo¬ 
rate; ba chiar, cîteva rînduri de papile se retrăseseră 
adine în învelişul lor. Am examinat la microscop ţesutul 
acestei limbi îngheţate şi nu am mai văzut piramide. Pe 
măsură ce limba s-a dezgheţat, la examinarea ei cu ochiul 
liber, papilele au fost văzute ieşind din nou în relief; iar, 
la examinarea ei cu microscopul, au început să se vadă 
reapărînd micile terminaţii nervoase 7 . 

Această observaţie confirmă ceea ce am spus, anume 
că, în ţările reci, terminaţiile nervoase sînt mai puţin 
desfăcute: ele 9e înfundă în tecile lor, unde sînt ferite 
de acţiunea obiectelor exterioare. Senzaţiile sînt, ca atare, 
mai puţin vii. 

In ţările reci, sensibilitatea la plăceri va fi redusă; ea 
va fi mai mare în ţările temperate; .în ţările calde, ea 
va fi nemăsurată. După cum deosebim climatele prin gra¬ 
dele de latitudine geografică, tot astfel le-am putea deo¬ 
sebi, ca să spunem aşa, prin gradele de sensibilitate ale 
oamenilor. Ani văzut spectacole de operă în Anglia şi 
în Italia: cu aceleaşi piese şi cu aceiaşi actori; dar aceeaşi 
muzică produce efecte atît de deosebite asupra celor două 
popoare, unul este atît de calm, iar celălalt atît de înflă¬ 
cărat, incit aceasta pare de neînţeles. 

La fel va fi şi cu durerea: ea se produce în noi prin 
ruperea vreunei fibre din corpul nostru. Autorul naturii 
a rînduit ca această durere să fie cu atît mai puternică 
cu cit este mai mare tulburarea: or, este evident că tru¬ 
purile mari şi fibrele grosolane ale popoarelor din nord 
sînt mai puţin susceptibile de tulburare decît fibrele deli- 
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cate ale popoarelor din ţările calde; ca atare, acolo sufle¬ 
tul este mai puţin simţitor la durere. Pe un moscovit 
trebuie să-l jupoi de piele ca să-l faci să simtă. 

Cu această gingăşie a organelor la oamenii din ţările 
calde, sufletul este mişcat în cel mai înalt grad de tot 
ceea ce are legătură cu împreunarea celor două sexe: 
totul duce într-acolo. 

In regiunile nordice, latura trupească a iubirii abia are 
destulă putere pentru a se face simţită cu adevărat; în 
regiunile temperate, dragostea, însoţită de mii de acce¬ 
sorii încîntă prin lucruri care par la început a fi chiar ea, 
dar care nu înseamnă încă dragoste; în regiunile mai 
calde, oamenilor le place amorul fizic în sine 8 : el singur 
le poate da fericirea, el este pentru ei viaţa. 

In ţările sudice, un organism delicat 9 , slab, dar sensibil, 
se dă cu totul unei iubiri care, într-un harem, se naşte 
şi se potoleşte fără întrerupere; sau unei iubiri care, lă- 
sînd femeilor mai multă independenţă, este expusă la 
mii de frămîntări. în ţările nordice, un organism sănă¬ 
tos şi solid alcătuit, dar greoi, îşi găseşte plăcerile în tot 
ceea ce poate să dea un stimulent: vînătoarea, călătoriile, 
războiul, vinul. In ţările nordice, întîlniţi popoare care 
au vicii puţine, destule virtuţi, multă sinceritate şi puri¬ 
tate. Pe măsură ce vă apropiaţi de ţările sudice, aveţi 
impresia că vă depărtaţi de însăşi morala: acolo, pasiu¬ 
nile, care sînt mai vii, vor mări numărul crimelor; fiecare 
va căuta să dobîndească pentru el şi în detrimentul al¬ 
tora tot ceea ce poate favoriza aceste pasiuni. In ţările 
temperate, veţi vedea popoare nestatornice în compor¬ 
tările lor, chiar în viciile şi în virtuţile lor, deoarece 
acolo clima nu este destul de stabilă pentru a le imprima 
statornicie 10 . 

Clima poate fi atît de caldă, încît corpul să fie lipsit 
cu totul de vlagă. Atunci, sfîrşeala va cuprinde chiar spi¬ 
ritul: nici o curiozitate, nici o acţiune nobilă întreprinsă, 
nici un sentiment generos; acolo, oamenii vor fi carac¬ 
terizaţi printr-o totală pasivitate; acolo lenea va face 
fericirea; majoritatea pedepselor vor fi acolo mai uşor 
de îndurat decît de purtat povara unei activităţi a sufle¬ 
tului, iar robia va fi mai puţin insuportabilă decît forţa 
spiritului necesară pentru a te conduce singur 11 . 
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CAPITOLUL III 

CONTRADICŢIE ÎN CARACTERELE ANUMITOR POPOARE 

SUDICE 


Indienii 0 sînt de la natură lipsiţi de curaj; chiar şi co¬ 
piii 6 europenilor născuţi în Indii pierd curajul propriu 
climei din ţărilor lor 14 . Cum se împacă însă aceasta cu 
faptele lor crude, cu obiceiurile, cu pedepsele lor barbare? 
Bărbaţii se supun acolo unor chinuri de necrezut, femeile 
se aruncă ele singure pe rug: iată multă tărie la atîta 
slăbiciune. 

Natura, care a dat acestor popoare. o slăbiciune ce le 
face fricoase, le-a dat şi o imaginaţie atît de vie, încît 
orice le impresionează peste măsură. Aceeaşi gingăşie a 
organelor care îi face să se teamă de moarte, serveşte, de 
asemenea, la a-i f ace să se teamă de mii de lucruri mai 
mult decît de moarte. Aceeaşi sensibilitate îi face să se 
ferească de toate primejdiile şi să le înfrunte pe toate. 

După cum o educaţie bună este mai necesară copiilor 
decît celor cu mintea coaptă, tot aşa popoarele din aceste 
clime au mai multă nevoie de un legiuitor înţelept decît 
popoarele din clima noastră. Cu cît oamenii sînt mai 
lesne şi mai puternic impresionaţi, cu atît este mai im¬ 
portant ea aceasta să aibă loc într-un chip potrivit, nead- 
miţînd prejudecăţi şi avînd raţiunea drept călăuză 15 . 

Pe vremea romanilor, popoarele din nordul Europei 
trăiau fără arte, fără educaţie, aproape fără legi; şi totuşi 
numai datorită bunului simţ legat de fibrele grosolane 
ale corpului oamenilor din acea climă, ele s-au împotri¬ 
vit cu o admirabilă înţelepciune puterii romane pînă în 
clipa în care au ieşit din păduri pentru a o nimici. 


a „O sută de soldaţi din Europa, spune Tavernie r 12 , ar bate 
fără mare greutate o mie de soldaţi indieni." 

b Chiar şi persanii care se aşază in Indii devin, de Ia a treia 
generaţie, trîndavi şi fricoşi ca indienii. Vezi B e r n i e r 13 , Sur 
le Mogol (Despre Imperiul Mogoi), voi. I, p. 282. 
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CAPITO LUL IV 

CAUZA IMUABILITĂŢII RELIGIEI, MORAVURILOR, 
OBICEIURILOR ŞI LEGILOR ÎN ŢĂRILE DIN ORIENT 


Dacă îmbinaţi această gingăşie a organelor — care face 
ca popoarele din Orient să aibă cele mai puternice im¬ 
presii din lume — cu o anumită lene a minţii (legată în 
mod firesc de cea a corpului), care face ca această minte 
să nu fie capabilă de nici o activitate, de nici o sforţare, 
de nici o încordare, veţi înţelege că sufletul care a încer¬ 
cat o dată anumite impresii nu le mai poate schimba. 
Aceasta este cauza datorită căreia legile, moravurile 0 şi 
obiceiurile, chiar cele care par indiferente, bunăoară felul 
de a se îmbrăca, sint astăzi în Orient cum erau şi acum 
o mie de ani 16 . 


CAPITOLUL v 

LEGIUITORII RAI AU FOST CEI CARE AU FAVORIZAT 
VICIILE DATORATE CLIMEI, IAR BUNI CEI CARE S-AU 
ÎMPOTRIVIT ACESTOR VICII 17 


Indienii cred că repausul şi neantul alcătuiesc originea 
tuturor lucrurilor şi sfîrşitul lor. Ei văd deci în totala inac¬ 
ţiune starea cea mai desăvîrşită şi obiectul dorinţelor 
lor 18 . Ei dau fiinţei supreme 6 supranumele de neclinti¬ 
tul 19 . Siamezii cred că fericirea 0 supremă constă în a nu 
fi obligat să însufleţeşti o maşină şi să pui în mişcare 
un corp. 


o Dintr-un fragment al lui Nicolae din Damasc, redat 
de Constantin Porfirogenetul, vedem că în Orient era 
vechi obiceiul de a dispune sugrumarea unui guvernator căzut în 
dizgraţie; acest obicei data de pe vremea mezilor. 
b Panamanack. Vezi Kircher. 

c L a Loubăre, Relation de Siam 20 (Descriere de călătorie în 
Siam), p. 446. 
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In aceste ţări, unde căldura excesivă moleşeşte şi cople¬ 
şeşte, odihna este atît de desfătătoare, iar mişcarea atît 
de obositoare, încît acest sistem de metafizică pare firesc; 
şi Foe°, legislatorul Indiilor, s-a luat după ceea ce sim¬ 
ţea, cînd le-a imprimat oamenilor o atitudine de pasivi¬ 
tate extremă; dar învăţătura sa, născută din lenea speci¬ 
fică climatului şi încurajînd-o la rîndul său, a pricinuit 
nenumărate rele. 

Legislatorii Chinei 22 au dat dovadă de mai mult bun 
simţ atunci cînd, considerîndh-i pe oameni nu din punctul 
de vedere al stării de repaus în care vor fi ei într-o zi, 
ci din acela al acţiunii proprie a-i face să-şi îndepli¬ 
nească îndatoririle vieţii, au dat religiei, filozofiei şi legi¬ 
lor lor un caracter cu totul practic. Cu cit cauzele de 
Ordin fizic îi împing mai mult pe oameni la repaus, 
cu atît mai mult trebuie să-i îndepărteze de aceasta cau¬ 
zele morale. 


capitolul vi 

DESPRE CULTURA PAmINTULUI IN ŢĂRILE CALDE 


Cultura pămîntului este cea mai importantă muncă a 
oamenilor. Cu cît clima îi determină mai mult să se fe¬ 
rească de această muncă, cu atît mai mult religia şi legile 
trebuie să-i îndemne către ea. Aşa că legile din Indii care 
dau principilor pămînturile şi îi lipsesc pe particulari de 
spiritul de proprietate sporesc relele efecte ale climei, 
adică lenea naturală 23 . 


a Foe 2 i vrea să reducă sufletul la un vid perfect. „Noi avem 
ochi şi urechi; dar desăvîrşirea constă în a nu vedea şi a nu 
auzi: o gură, nişte mîini etc., desăvîrşirea este ca aceste membre 
să fie în inacţiune." Acest pasaj este extras din dialogul unui fi¬ 
lozof chinez, redat de părintele Du Halde, voi. III [p. 49], 
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CAPITOLUL VII 

DESPRE MONAHISM 2 * 


Monahismul prieinuieşte acolo aceleaşi rele; el s-a năs¬ 
cut în ţările calde din Orient, unde oamenii sînt mai puţin 
înclinaţi către acţiune decît către speculaţie. 

în Asia, numărul dervişilor 25 , adică călugări, pare să 
sporească cu cît clima este mai caldă; Indiile, unde căldura 
este excesivă, sînt pline de ei: în Europa constatăm 
aceeaşi diferenţiere. 

Pentru a învinge lenea pe care o imprimă clima, ar 
trebui ca legile să caute a suprima toate mijloacele de a 
trăi fără muncă; în sudul Europei ele acţionează însă în 
sens cu totul opus; ele dau celor ce doresc să fie trîndavi 
locuri potrivite pentru viaţa speculativă şi leagă de aces¬ 
tea imense bogăţii. Aceşti oameni, care trăiesc într-un 
belşug ce le este o povară, dau, pe bună dreptate, po¬ 
porului de jos ceea ce le prisoseşte: acesta a pierdut pro¬ 
prietatea bunurilor; ei îl despăgubesc de aceasta prin trîn- 
dăvia de care îl fac să se bucure; şi poporul ajunge să 
iubească chiar propria sa mizerie. 


CAPITOLUL VIII 

UN BUN OBICEI DIN CHINA 2 * 


Descrierile de călătorie 0 cu privire la China ne vorbesc 
despre ceremonia inaugurării muncilor agricole, pe care 
împăratul o face în toţi anii 5 . Prin acest act public şi 
solemn s-a urmărit a se îndemna 0 popoarele către plu- 
gărie 


a Părintele Du Halde, Histoire de la Chinei, voi. II. p. 72. 
b Mai mulţi regi din Indii fac la fel. La Loubere, Relation 
du Toyaume de Siam (Descrierea regatului Siamului), p. 69. 

c Venty, al treilea împărat din cea de a treia dinastie, a cul¬ 
tivat pămîntul cu propriile sale mîini şi a pus-o pe împărăteasă 
şi pe femeile aflate pe lingă ea să lucreze la mătase, în palatul 
său. Histoire de la Chine 29 [voi. I, p. 379], 



CARTEA XIV, CAPITOLUL X 


291 


M'ai mult încă, în fiecare an se aduce la cunoştinţa 
împăratului cine este plugarul care s-a remarcat cel mai 
mult în meseria sa; el îl face mandarin de rangul opt. 

La vechii perşi", în cea de a opta zi a lunii numită 
Chorrem ruz, regii îşi părăseau fastul lor pentru ca să 
mănînce împreună cu plugarii. Aceste rînduieli sînt exce¬ 
lente pentru încurajarea agriculturii. 


CAPITOLUL IX 

MIJLOACE DE A STIMULA HĂRNICIA 

Voi arăta, în cartea XIX 28 , că popoarele leneşe sînt de 
obicei îngîmfate. S-ar putea întoarce efectul împotriva 
cauzei lui, nimicind lenea cu ajutorul îngîmfării. In su¬ 
dul Europei, unde popoarele .sînt atît de simţitoare la 
tot ce atinge onoarea, ar fi bine să se dea premii plu¬ 
garilor care au cultivat cel mai bine cîmpul sau lucră¬ 
torilor care şi-^au împins cel mai departe hărnicia lor. Ba 
chiar, acest procedeu va da rezultate bune în toate ţările. 
In zilele noastre, el a servit în Irlanda la crearea uneia 
dintre icele mai mari manufacturi de pînză care există în 
Europa. 


capitolul x 

DESPRE LEGILE CARE AU LEGĂTURĂ CU CUMPĂTAREA 

POPOARELOR 

In ţările calde, partea apoasă a sîngelui se elimină în 
mare măsură prin transpiraţie 6 : trebuie deci să se pună 
în loc un lichid asemănător. Apa este acolo excelentă pentru 


o H y d e, Religion des Perses 30 (Religia perşilor). 
b B e r n i e r, făcînd o călătorie de Ia Lahore Ia Caşmir, scria: 
„Trupul meu este un ciur: abia am înghiţit un litru de apă şi 
o şi văd ieşind ca o rouă prin tot corpul, pînă în vîrful degete¬ 
lor. Beau zece ocale de apă pe zi şi asta nu-mi face nici un rău. 1 * 
Voyage de Bernier (Călătoria lui Bernier), voi. II, p. 261. 
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această întrebuinţare; băuturile alcoolice ar coagula glo¬ 
bulele" sîngelui care rămân după eliminarea părţii apoase. 

în ţările reci, partea apoasă a sîngelui se evaporă în 
mică măsură pe calea transpiraţiei; ea mai rămîne din 
belşug; acolo se pot folosi deci băuturi spirtoase, fără 
teamă că sîngele se va coagula. Corpul e plin de umori; 
acolo băuturile spirtoase, care sporesc viteza de circulaţie 
a sîngelui, pot fi indicate. 

Legea,lui Mahomed, care interzicea să se bea vin, este 
deci o lege izvorîtă din clima Arabiei; de aceea, şi îna¬ 
inte de Mahomed apa era băutura obişnuită a arabilor. 
Legea b care îi oprea pe cartaginezi să bea vin era tot o 
lege impusă de climă: intr-adevăr, clima acestor două 
ţări este aproape aceeaşi. 

O asemenea lege nu ar fi bună în ţările reci. unde 
clima pare să impună întregii populaţii o anumită deprin¬ 
dere a beţiei, foarte diferită de cea a unor persoane izo¬ 
late. Deprinderea beţiei este răspîndită pe tot pămîntul 
proporţional cu frigul şi cu umiditatea climei. Mergeţi 
de la ecuator pînă la polul nostru şi veţi vedea că deprin¬ 
derea beţiei sporeşte cu gradele de latitudine. Mergeţi 
de la ecuator la polul opus nouă şi veţi vedea că deprin¬ 
derea beţiei sporeşte cu cît înaintezi spre sud c , după 
cum de partea noastră ea sporise pe măsură ce înaintam 
către nord. 

Este natural ca acolo unde vinul nu este potrivit cu 
clima si deci este dăunător sănătăţii, abuzul de vin să fie 
pedepsit cu mai multă asprime decât în ţările unde pa¬ 
tima beţiei are puţine urmări rele pentru individ, unde 
ea are puţine efecte rele pentru societate, unde ea nu-î 
face pe oameni furioşi, ci doar stupizi. Aşa că legile d 


"în sînge se află globule roşii, părţi fibroase, globule albe si 
apă, în care înoată toate acestea. 

b Platon, Loix, cartea II [674]: Aristotel, Du soin des 
affaires domestiques (Despre grija de treburile casnice); Euse- 
biu, Prep, ăvang 3i (Pregătire evanghelică), cartea XII, cap. XVII. 

c Aceasta se vede la hotentoţi si la popoarele de la extremi¬ 
tatea Chileului, popoare care se află mai spre sud. 

d Cum a făcut Pittacus, după Aristotel, Politique, rartea IT. 
cap. III. El trăia într-o climă în care beţia nu este un viciu na¬ 
ţional. 
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care au pedepsit pe omul beat şi pentru nelegiuirea pe 
care o săvîrşea, şi pentru beţie, nu erau aplicabile decît 
patimei individului, nu şi patimei naţionale. Un german 
bea din obişnuinţă, un spaniol din plăcere. 

în ţările calde, destinderea fibrelor produce o puternică 
transpiraţie a lichidelor din corp; dar părţile solide se eli¬ 
mină mai puţin. Fibrele, care nu au decît o foarte slabă 
putere de acţiune şi puţină elasticitate, nu se uzează 
aproape de loc; este nevoie de puţin suc hrănitor pentru 
a le reface: ca atare, acolo oamenii mănîncă foarte puţin. 

Feluritele trebuinţe au dat naştere, în 'diferitele clime,, 
la diferitele feluri de viaţă, iar aceste diferite feluri de 
viaţă au dus la alcătuirea diferitelor feluri de legi. E ne¬ 
voie de anumite legi dacă, în sînul unui popor, oamenii 
se află în strîns contact unii cir alţii; e nevoie de altele 
la un popor unde nu au nici un contact între ei 32 . 


CAPITOLUL XI 

DESPRE LEGILE CARE AU LEGĂTURĂ 
CU BOLILE DATORATE CLIMEI 


Herodot 0 ne spune că legile evreilor în privinţa leprei; 
au fost împrumutate de la egipteni. Intr-adevăr, aceleaşi 
boli aveau nevoie de aceleaşi leacuri. Aceste legi au fost 
necunoscute grecilor şi primilor romani, după cum le-a 
fost necunoscută şi această boală. Clima Egiptului şi a 
Palestinei le-au făcut necesare; iar uşurinţa cu care se 
râspîndeşte această boală ne arată limpede înţelepciunea 
şi prudenţa acestor legi. 

Noi înşine am experimentat efectele acestor legi. 
Cruciadele ne aduseseră lepra; măsurile înţelepte care au 
fost luate au împiedicat-o să cuprindă masa populaţiei. 

Din legea longobarzilor b se vede că această boală era 
răspîndită în Italia înainte de cruciade şi a meritat aten- 


° Cartea II. 

l Cartea II, titlul I, § 3 şi titlul XVIII, § 1. 
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ţia legiuitorilor. Rotharis a rînduit că un lepros, alungat 
din casa sa şi izolat intr-un anumit loc, nu va mai putea 
dispune de bunurile sale, pentru că, din momentul în 
care fusese scos din casa lui era socotit mort. Pentru a 
împiedica orice contact cu leproşii, aceştia erau loviţi de 
incapacitate juridică civilă 33 . 

Eu cred că această boală a fost adusă în Italia prin 
cuceririle efectuate de împăraţii bizantini, în ale căror 
armate se puteau afla trupe din Palestina sau din Egipt. 
Oricum ar sta lucrurile în această privinţă, răspîndirea ei 
a fost oprită pînă în epoca cruciadelor. 

Se spune că soldaţii lui Pompeius, la întoarcerea din 
Siria, au adus o boală foarte asemănătoare cu lepra. Nu 
s-a păstrat nici o informaţie despre măsurile care s-au 
luat împotriva ei; pare însă să fi existat asemenea mă¬ 
suri, de vreme ce această boală a fost stăvilită pînă în 
vremea longobarzilor. 

Sînt două veacuri de cînd o boală 34 , necunoscută pă¬ 
rinţilor noştri, a trecut din Lumea Nouă într-a noastră 
şi a ajuns să lovească fiinţa umană pînă în izvorul vieţii 
şi al plăcerilor. S-a văzut cum majoritatea celor mai dis¬ 
tinse familii din sudul Europei 35 au pierit din pricina 
unei boli care a devenit prea comună ea să mai fie ruşi¬ 
noasă şi care nu a mai fost decît funestă. Setei de aur i 
se datoreşte dăinuirea acestei boli; oamenii s-au dus 
neîncetat în America şi au adus de acolo mereu alţi ger¬ 
meni. 

Motive cucernice au pledat pentru lăsarea bolii ca 
ispăşire a acestui păcat; dar această calamitate pătrun¬ 
sese în sinul familiei şi atinsese deja pînă şi pe copii. 

Intrucît înţelepciunea legiuitorilor implică o veghe din 
partea lor asupra sănătăţii cetăţenilor, ar fi fost ceva 
foarte cuminte ca ei să fi oprit această contaminare prin 
legi alcătuite după modelul celor mozaice 36 . 

Ciuma este o boală ale cărei ravagii se produc în chip 
şi mai prompt şi mai violent. Focarul ei principal se află 
în Egipt, de unde se răspîndeşte în toată lumea. In cele 
mai multe state ale Europei s-au introdus foarte bune 
rînduieli pentru a o împiedica să pătrundă, iar în vremea 
noastră s-a imaginat un admirabil mijloc de a o zăgăzui: 
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regiunea infectată este înconjurată cu un cordon de trupe 
care împiedică orice comunicaţie cu ea. 

Turcii", care nu au luat în această privinţă nici o 
măsură, văd cuin, în acelaşi oraş, creştinii scapă de pri¬ 
mejdie şi numai ei pier. Ei cumpără îmbrăcămintea ciu¬ 
maţilor, o poartă şi urmează soarta acestora. Doctrina 
privitoare la un destin implacabil, care rînduieşte totul, 
face din dregător un spectator impasibil: el socoteşte că 
Dumnezeu a făcut dinainte totul şi că el nu are nimic 
de făcut 37 . 


CAPITOLUL XII 

DESPRE LEGILE ÎMPOTRIVA CELOR CE SE SINUCIDb 

Istoria nu ne arată ca romanii să se fi sinucis fără mo¬ 
tiv 38 ; englezii se sinucid însă fără să putem găsi că au 
vreun motiv care îi împinge la aceasta; ei se sinucid chiar 
în plină fericire. La romani, această faptă era rezultatul 
educaţiei lor; ea ţinea de felul lor de a gîndi şi de obi¬ 
ceiurile lor; la englezi, ea este urmarea unei boli c ; ea 
ţine de starea fizică a organismului, fiind independentă 
de orice 'altă cauză. 

Probabil că este vorba de un defect de filtrare a lichi¬ 
dului nervos; organismul, ale cărui forţe motrice se află 
tot timpul în inactivitate, devine o povară pentru el în¬ 
suşi; sufletul nu simte nici o durere, ci o anumită_ apă¬ 
sare a existenţei 39 . Durerea fizică este o suferinţă locală 
care ne trezeşte dorinţa de a vedea încetînd această du¬ 
rere: povara vieţii este o suferinţă care nu e looalizată 
şi care ne trezeşte dorinţa de a sfîrşi cu această viaţă. 

Este limpede că legile civile din unele ţări au avut 
motive să înfiereze sinuciderea; în Anglia însă, ea poate 


a Rycault, De l'empire ottoman, p. 204. 

b Fapta celor care se sinucid este potrivnică legii naturale şi 
religiei revelate. 

* Ea ar putea, desigur, să fie complicată cu scorbutul, care, 
mai ales în unele ţări, îl face pe om ciudat şi insuportabil pentru 
el însuşi. Voyage de Franţois Pyrard, partea IX, cap. XXI. 
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fi pedepsită tot atît de puţin cit şi faptele rezultate din 
demenţă. 


CAPITOLUL XIII 

EFECTE ALE CLIMEI DIN ANGLIA 

Este limpede că, la un popor al cărui suflet este chinuit 
pînă într-atîta de o boală datorată climei, incit i-ar pu¬ 
tea trezi dezgustul de toate lucrurile din lume, chiar şi 
de viaţă, guvernămîntul care li s-ar potrivi cel mai mult 
unor oameni cărora totul le-ar apărea insuportabil ar fi 
acela în care ei nu ar putea face răspunzăţor pe un sin¬ 
gur om de ceea ce le-ar prici nui suferinţele şi în care, dat 
fiind că ar cînmui mai degrabă legile decît oamenii, pen¬ 
tru a transforma statul, ar trebui să fie răsturnate ele 
însele. 

Iar dacă acelaşi popor ar mai fi caracterizat, graţie cli¬ 
mei, printr-o anumită nerăbdare care să nu-i îngăduie 
a suporta timp îndelungat aceleaşi lucruri, este vădit că 
tot guvernămîntul despre care am vorbit adineaori ar fi 
cel mai potrivit. 

Această' nerăbdare nu este mare prin ea însăşi, dar 
poate să devină foarte mare cînd este îmbinată cu curajul. 
Ea se deosebeşte de uşurătate, care împinge la acţiuni 
fără motiv şi face să se renunţe la ele în acelaşi chip. 
Ea se apropie mai mult de îndărătnicie, pentru că se 
naşte dintr-o trăire atît de vie a suferinţelor încît nu slă¬ 
beşte nici măcar prin deprinderea de a le suporta. 

Acest caracter 40 , la un popor liber, ar fi foarte po¬ 
trivită pentru a zădărnici planurile tiraniei 0 , care este 
întotdeauna domoală şi slabă la început, după cum este 
iute şi violentă către sfîrşit; care mai întîi întinde numai 
o mînă pentru a ajuta, pentru ca după aceea să asuprească 
cu o infinitate de braţe. 

Robia începe întotdeauna prin somn. Dar un popor care 
nu are tihnă în nici o situaţie, care se pipăie neîncetat, 
şi nu-şi găseşte decît puncte dureroase, nu ar putea 
aproape cu nici un chip să adoarmă. 

0 înţeleg aici prin arest cuvînt intenţia de a răsturna guver¬ 
nămîntul stabilit şi mai ales democraţia. Este înţelesul pe care i-1 
dădeau grecii şi romanii. 
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Politica este o pilă ce lucrează fără zgomot, care roade 
şi ajunge cu încetul la scopul propus. Or, oamenii despre 
care am vorbit adineaori nu s-ar (putea împăca cu tără- 
gănelile, chiţibuşurile şi calmul tratativelor; ei ar izbuti 
adesea în acestea mai puţin decît orice alt popor şi ar 
pierde prin tratate ceea ce ar fi obţinut pe calea armelor. 


CAPITOLUL XIV 

ALTE EFECTE ALE CLIMEI 


Strămoşii noştri, vechii germani''' 1 , locuiau într-o climă 
în care pasiunile erau foarte moderate. Legile lor nu gă¬ 
seau în lucruri decît ceea ce vedeau şi nu concepeau 
nimic mai mult; şi după cum ele judecau ofensele aduse 
bărbaţilor după mărimea rănilor făcute, nu judecau cu 
mai multă subtilitate nici în privinţa ofenselor aduse fe¬ 
meilor. Legea alemanilor 0 este în această privinţă foarte 
originală. Dacă cineva dezveleşte o femeie la cap va plăti 
o amendă de şase solizi; va plăti tot atîta dacă îi dezve¬ 
leşte piciorul pînă la genunchi, iar dacă i-1 dezveleşte de 
la genunchi în sus va plăti dublu. Se pare că legea mă¬ 
sura gravitatea insultelor aduse femeilor aşa cum se mă¬ 
soară o figură geometrică; ea nu pedepsea crima imagi¬ 
naţiei, ci pe aceea a ochilor. Atunci însă cînd un neam 
germanic s-a dus în Spania, clima a făcut să apară cu 
totul alte legi. Legea vizigoţilor a oprit pe medici să ia 
sînge unei femei libere din naştere altfel decît în pre¬ 
zenţa tatălui sau a mamei, a fratelui, a fiului sau a 
unchiului ei. închipuirea popoarelor s-a aprins, cea a 
legiuitorului s-a înfierbîntat la fel; legea a suspectat to¬ 
tul la un popor capabil să suspecteze totul 42 . 

Aceste legi au acordat deci o atenţie nemăsurată celor 
două sexe. Dar se pare că în pedepsele pe care le-au 
stabilit, ele au căutat mai mult să asigure răzbunarea 
particulară decît să înfăptuiască răzbunarea publică 43 . 


Cap. LVIII, § 1 şi 2. 
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Astfel, în majoritatea cazurilor, ele aduceau pe cei doi 
vinovaţi în robia rudelor sau a soţului ofensat. O femeie 
născută liberă 0 care se dăduse unui bărbat căsătorit era 
trecută în puterea soţiei acestuia, pentru ca să dispună 
de ea după cum voia. Ele obligau pe sclavi 6 să lege şi 
să prezinte soţului pe soţia sa dacă o surprindeau în fla¬ 
grant delict de adulter; ele le permiteau copiilor 0 să-şi 
acuze mama şi să supună la tortură pe sclavii ei pentru a-i 
dovedi vinovăţia. De aceea, aceste legi au fost mai pro¬ 
prii să exagereze din cale-afară de mult un anumit punct 
de onoare, decît să creeze o bună ordine publică. Şi nu 
trebuie să ne mirăm dacă contele Julian 44 a socotit că o 
insultă de acest fel reclamă pieirea patriei şi a regelui 
său. Nu trebuie să fim surprinşi dacă maurilor, cu o 
astfel de asemănare a moravurilor, le-a fost atît de lesne 
să se stabilească în Spania, să se menţină acolo şi să întîr- 
zie căderea imperiului lor. 


CAPITOLUL xv 

DESPRE ÎNCREDEREA DIFERITA PE CARE LEGILE O AU 
ÎN POPOR, ÎN RAPORT CU CLIMA™ 


Poporul japonez are un caracter atît de crud 47 , incit, 
legiuitorii şi dregătorii lui nu au putut avea nici o încre¬ 
dere în el; ei nu i-au pus în faţa ochilor decît judecă¬ 
tori, ameninţări şi pedepse; la fiecare pas, ei l-au supus 
cercetărilor poliţiei. Aceste legi care, la cinci capi de 
familie, statornicesc pe unul 48 ca (dregător peste ceilalţi 
patru; aceste legi care, pentru o singură crimă, pedepsesc 
o întreagă familie sau un întreg cartier; aceste legi, care 
nu găsesc nevinovaţi acolo unde poate exista un vinovat, 
sînt făcute pentru ca toţi oamenii să se privească cu neîn¬ 
credere unii pe alţii, pentru ca fiecare să urmărească. 


o Legea vizigoţilor, cartea III, titlul IV, § 9. 
6 Ibidem, cartea III, titlul IV, § 6™. 

0 Ibidem, cartea III, titlul IV, § 13. 
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purtarea celuilalt şi să-i fie controlor, martor şi jude¬ 
cător 49 . 

In Indii, dimpotrivă, poporul este blînd 0 , simţitor, mi¬ 
los: de aceea -legiuitorii lui i-au arătat o mare încredere. 
Ei au instituit puţine pedepse 6 şi ele nu sînt prea severe; 
ele nu sînt nici măcar aplicate în mod riguros. Ei au în¬ 
credinţat pe nepoţi unchilor, pe orfani tutorilor, aşa cum 
în alte părţi copiii sînt încredinţaţi părinţilor lor; ei au 
reglementat succesiunea pe baza meritului recunoscut al 
urmaşului. Ei au socotit, pare-se, că fiecare cetăţean tre¬ 
buie să se bizuie pe firea bună a celorlalţi. 

Ei îi eliberează 0 lesne pe sclavii lor; ei îi căsătoresc 
şi îi tratează ca pe propriii lor copii 0 : fericită climă care 
dă naştere purităţii moravurilor şi blîndeţii legilor 50 . 


a Vezi Bernier, voi. II, p. 140. 

b Vezi, în colecţia XIV din Lettres edifiantes, p. 403, principa¬ 
lele legi sau obiceiuri ale popoarelor Indiei, din peninsula de din¬ 
coace de Gange. 

c Lettres edifiantes, colecţia IX, p. 378. 

d Crezusem că blîndeţea sclaviei în Indii îl făcuse pe Diodor 
să spună că în această ţară nu există nici stăpîn, nici sclav; dar 
Diodor a atribuit întregii Indii, ceea ce, potrivit lui Strabon, 
cartea XV, nu era adevărat decît pentru un anumit popor. 
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ÎN CE FEL SE LE AGA LEGILE SCLAVIEI CIVILE 
CU NATURA CLIMEI 1 


CAPITOLUL 1 

DESPRE SCLAVIA CIVILA 


Sclavia propriu-zisă este statornicirea unui drept care 
îl ,face pe un om să aparţină pînă într-atîta altui om, in¬ 
cit acesta din urmă este stăpînul absolut al vieţii şi al 
bunurilor celui dinţii. Sclavia nu este bună prin natura 
■sa; ea nu este folositoare nici stăpînului, nici sclavului; 
acestuia, pentru că el nu poate face nimic din virtute 2 ; 
Iar celuilalt, pentru că dobîndeşte în contact cu sclavii 
■săi tot felul de deprinderi rele, se obişnuieşte pe nesim¬ 
ţite să nesocotească toate virtuţile morale şi devine mîn- 
dru, iute, aspru, mînios, iubitor de plăceri, crud 3 . 

In ţările despotice, în care oamenii se află deja în 
stare de sclavie politică, sclavia civilă este mai tolera¬ 
bilă decît în altă parte. Acolo, fiecare trebuie să fie des¬ 
tul de mulţumit că are mijloace de trai şi că e în viaţă. 
A.şa că acolo condiţia sclavului nu este aproape de loc 
mai grea decît condiţia supusului 4 . 

In guvernămîntul monarhic însă, unde este de cea mai 
mare importanţă ca fiinţa umană să nu fie strivită sau 
înjosită, nu trebuie să existe sclavi. In democraţie, unde 
toţi sînt egali, şi în aristocraţie, unde legile trebuie să 
se străduiască pentru ca toţi să fie egali în măsura în 
care poate îngădui natura guvernămîntului, existenţa scla¬ 
vilor este potrivnică spiritului regimului politic; ei nu 
servesc decît pentru a da cetăţenilor o putere şi un lux 
pe care nu trebuie de fel să le aibă 5 . 




CAPITOLUL II 


ORIGINEA DREPTULUI DE REDUCERE LA SCLAVIE 
POTRIVIT JURISCONSULŢILOR ROMANI 

Nimeni n-ar crede vreodată că mila a dus la instituirea 
sclaviei şi că, în acest scop, ea a folosit trei căi°. 

Dreptul ginţilor a cerut ca prizonierii de război să fie 
făcuţi sclavi, pentru a nu fi ucişi. Dreptul civil al roma¬ 
nilor a îngăduit datornicilor, pe care creditorii lor îi 
puteau maltrata, să se vîndă; iar dreptul natural a cerut 
ca copiii, pe oare un tată sclav nu-i mai putea hrăni, să 
fie sclavi ca şi tatăl lor 6 . 

Aceste argumente ale jurisconsulţilor nu sînt judicioase. 
Este falsă afirmaţia că în război ar fi îngăduit să ucizi 
altfel decît în caz de necesitate; de îndată ce un om a 
făcut pe altul sclavul său nu se poate spune că el a fost 
supus necesităţii de a-1 ucide, de vreme ce nu a făcut lu¬ 
crul acesta 7 . Singurul drept pe care îl poate da războiul 
asupra prizonierilor este de a-i ţine sub pază în aşa fel, 
ca să nu mai poată face rău. Omorurile săvîrşite cu sînge 
rece de către soldaţi după fierbinţeala luptei, sînt osîn- 
dite de către toate popoarele 4 lumii. 

Nu este. adevărat că un om liber s-ar putea vinde. 
Vmzarea presupune un preţ; dat fiind că se vinde, tot 
avutul sclavului ar intra în proprietatea stăpînului: deci 
stăpînul nu ar da nimic şi sclavul nu ar primi nimic. El 
ar avea un peculiu, se va spune, dar peculiul este legat 
de persoană. Dacă nu este îngăduit să te sinucizi pentru 
că sustragi patriei persoana ta, nu este îngăduit nici să' 
te vinzi. Libertatea fiecărui cetăţean este o parte din 
libertatea publică. In statul popular, această, calitate este 
chiar o parte a suveranităţii. A-ţi vinde calitatea de cetă¬ 
ţean este un aet c atît de nebunesc, incit n-o putem pre¬ 
supune la un ora. Dacă libertatea are un preţ pentru cel 


a institutele lui Iustini an, cartea I [titlul III]. 
b Dară nu cumva vrea cineva să facă caz de cele care îşi mă- 
nîncă prizonierii. 

c Vorbesc de sclavie în înţelesul strict al termenului, aşa cum 
era ea la romani şi cum e statornicită în coloniile noastre. 
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ce o cumpără, ea este nepreţuită pentru cel ce o vinde. 
Legea civilă, care a îngăduit oamenilor să facă împăr¬ 
ţeala bunurilor, nu a putut trece în rîndul acestor bunuri 
o parte dintre oamenii care trebuiau să participe la 
această împărţeală. Legea civilă, care anulează contrac¬ 
tele ce aduc vreun prejudiciu, nu se poate abţine de a 
anula o învoială care aduoe cel mai mare dintre toate 
prejudiciile. 

A treia cale de instituire a sclaviei este naşterea. Ea 
cade împreună cu celelalte două. Căci, dacă un om nu 
s-a putut vinde pe el însuşi, cu atît mai puţin a putut 
să-si vîndă fiul care nu se născuse. Dacă un prizonier de 
război nu poate fi redus la sclavie, cu atît mai puţin pot 
să fie făcuţi sclavi copiii lui. 

Ceea ce face ca moartea unui criminal să fie un lucru 
licit este faptul că legea care îl pedepseşte a fost făcută 
în favoarea sa. Un ucigaş, bunăoară, s-a bucurat de pro¬ 
tecţia legii care îl condamnă: ea i-a păstrat viaţa necon¬ 
tenit: el nu poate deci să protesteze împotriva legii. Nu 
tot aşa stau lucrurile în privinţa sclavului: legea sclaviei 
nu i-a putut fi niciodată de folos; în toate cazurile, ea 
este împotriva lui, fără a-i fi vreodată favorabilă: ceea 
ce este împotriva principiului fundamental al tuturor so¬ 
cietăţilor. 

Se va spune că ea i-a putut fi de folos, pentru că stă- 
pînul i-a dat hrana 8 . Ar trebui deci să limităm sclavia la 
persoanele care nu sînt în stare să-şi cîstige existenţa. 
Nimeni însă nu doreşte asemenea sclavi 0 . Cît despre 
copii, natura, care a dat mamelor lapte, s-a îngrijit de 
hrana lor; iar restul copilăriei lor este atît de aproape 
de vîrsta la care ei sînt în cea mai mare măsură capabili 
de a aduce un folos, încît nu s-ar putea spune că cel ce 
i-'ar hrăni, pentru că le este stăpân, ar da ceva. 

Sclavia este de altminteri tot atît de opusă dreptului 
civil cît şi celui natural. Care lege civilă ar putea împie¬ 
dica pe un sclav să evadeze, pe el, care nu face parte din 
societate, şi pe care deci nici o .lege civilă nu-1 priveşte? 
El nu poate fi reţinut decît printr-o lege de familie, adică 
prin legea stăpînului. 
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CAPITOLUL III 

ALTA ORIGINE A DREPTULUI DE REDUCERE LA SCLAVIE 

Tot atît do puţin valabil este să se spună că dreptul de 
reducere la sclavie are ca temei dispreţul pe care un 
popor îl are faţă de altul datorită deosebirii de obiceiuri, 10 . 

Lopes de Gomara 011 spune că: „aproape de Santa Marta, 
spaniolii au găsit coşuri în oare locuitorii aveau merinde: 
crabi, melci, greieri, lăcuste. învingătorii au considerat 
aceasta ca o crimă a învinşilor" Autorul recunoaşte că 
pe aceasta s-a bazat dreptul care îi făcea pe americani 
sclavi ai spaniolilor, pe ilîngă faptul că fumau tutun şi nu 
se bărbiereau ca spaniolii. 

Cunoştinţele îi fac blînzi pe oameni; raţiunea îndeamnă 
la omenie: numai prejudecăţile îi fac să renunţe la 
aceasta 12 . 


CAPITOLUL IV 

O ALTA origine a dreptului de reducere la sclavie 


Tot atît de puţin valabil este să se spună că religia dă 
celor care o au un drept de a reduce la sclavie pe cei 
ce nu o au, pentru a lucra mai lesne la răspîndirea ei. 

Acest fel de a gîndi i-a încurajat pe distrugătorii Ame¬ 
rica în crimele lor b . 

Pe această idee au întemeiat ei dreptul de a reduce la 
sclavie atîtea popoare; căci aceşti tîlhari, care ţineau 
neapărat să fie şi tîlhari şi creştini, erau tare cucernic^ 14 . 


° „Bibliothăque anglaise" (Biblioteca engleză), voi. XIII, partea 
a Il-a, art. 3. 

b Vezi Histoire de la conquete du Mexique (Istoria cuceririi 
Mexicului), de S o 1 i s 13 şi cea a Perului, de către Garcilasso 
d e 1 a Vega. 
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Ludovic al XIII-lea a s-a hotărit cu foarte mare greu¬ 
tate să-şi dea încuviinţarea la legea care îi făcea sclavi 
pe negrii din coloniile sale, dar cînd a fost convins că 
acesta era mijlocul cel mai sigur de a-i converti la creşti¬ 
nism, a consimţit la aceasta 15 . 


CAPITOLUL V 

DESPRE SCLAVIA NEGRILOR 

Dacă ar trebui să apăr dreptul pe care l-am avut noi 
de a face sclavi pe negri, iată ce aş spune: 

Popoarele din Europa, după ce au exterminat pe cele 
din America, au trebuit să reducă la sclavie pe cele din 
Africa, pentru a se folosi de ele la desţelenirea atîtor 
pămînturi 16 . 

Zahărul ar fi prea scump, dacă planta care îl produce 
nu ar fi cultivată cu sclavi. 

Cei despre care este vorba sînt negri din cap pînă in 
picioare, iar nasul le este atât de turtit, incit îţi este 
aproape imposibil să-i compătimeşti. 

Este cu neputinţă să-şi închipuie cineva că Dumnezeu, 
care e o fiinţă foarte înţeleaptă, a pus un suflet, şi mai 
ales un suflet bun, intr-un trup cu totul negru. 

Este atît de firesc să credem că esenţa genului uman 
o constituie culoarea, incit popoarele Asiei, care fac eunuci, 
îi privează necontenit pe negri de asemănarea pe care o 
au cu noi intr-un chip mai vădit. 

Culoarea pielii poate fi judecată după cea a părului, 
care la egipteni, cei mai buni filozofi din lume. avea o 
atît de mare însemnătate, incit trimiteau la moarte pe 
toţi oamenii roşcaţi ce le cădeau în mină. 

O dovadă că negrii sînt lipsiţi de o judecată sănătoasă 
este faptul că ei pun mai mult preţ pe un colier de 


° Părintele L a b a t, Nouveau voyage aux isies de l’Amerique 
(Noua călătorie în insulele Americii). voi. IV, o. 114, anul 1722, 
in-12. 



CARTEA XV, CAPITOLUL VI 


305 


sticlă decît pe unul de aur, care, la popoarele civilizate, 
se află într-o atît de mare cinste. 

Este cu neputinţă să admitem că aceştia sînt oameni, 
deoarece, dacă admitem că sînt oameni, am începe să 
credem că noi înşine nu sîntem creştini. 

Minţi înguste exagerează prea mult nedreptatea care 
li se face africanilor. Căci, dacă ea ar fi aşa de mare cum 
spun ei, nu le-ar fi venit oare în minte principilor din 
Europa, care fac între ei atîtea convenţii inutile, să facă 
una generală in sprijinul indurării şi milei? 17 . 


CAPITOLUL vi 

adevArata origine a dreptului de reducere 

LA SCLAVIE 

Este momentul să cercetăm adevărata origine a drep¬ 
tului de reducere la sclavie. El trebuie să se bazeze pe 

natura lucrurilor: să vedem dacă sînt cazuri în care el 

derivă din aceasta. 

în orice guvernămînt despotic există o mare înlesnire 
de a te vinde: acolo sclavia politică distruge oarecum 
libertatea civilă. 

Domnul Perry° spune că moscoviţii se vând cu foarte 
mare uşurinţă. Şi ştiu bine de ce: pentru că libertatea lor 
nu valorează nimic. 

La Achim 18 , toată lumea caută să se vîndă. Unii dintre 
cei mai mari seniori 6 au peste o mie de sclavi, care sînt 
negustori principali, avînd de asemenea sub ei mulţi 

sclavi, iar aceştia stăpânesc, La rîndul lor, mulţi alţii; ei 

se dobîndesc prin succesiune şi sînt puşi în vînzare. In 
aceste state, oamenii liberi, prea slabi faţă de cîrmuire, 
caută să devină sclavii celor oe tiranizează cî'rm-uirea. 


1 Jeaj Perry, Etat present de la grande Russie, Paris, 1717, 
in-12. 

b G u i 11 a u m e Dampierre, Nouveau voyage autour du 
monde (Noua călătorie în jurul lumii), voi. III, Amsterdam, 1711. 
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Aceasta este originea justă şi conformă cu raţiunea a 
acestui drept de sclavie foarte blîndă, pe care o găsim în 
unele ţări; şi ea trebuie să fie blîndă .pentru că se ba¬ 
zează pe liberă alegere a unui stăpîn făcută de către un 
om în propriul său folos: ceea ce constituie o înţelegere 
reciprocă între cele două părţi 19 . 


CAPITOLUL VII 

ALTA origine a dreptului de reducere la sclavie 

Iată o altă origine a dreptului, de reducere la sclavie 
şi chiar a acestei crude sclavii pe care o vedem printre 
oameni. 

Există ţări în care căldura moleşeşte corpul şi micşo¬ 
rează într-atîta energia, încât acolo oamenii nu-şi înde¬ 
plinesc o îndatorire anevoioasă decît din frica de pe¬ 
deapsă: deci acolo sclavia contrazice mai puţin raţiunea; 
iar stăpînul fiind acolo faţă de principele său tot aşa de 
lipsit de curaj pe cît este sclavul său faţă de el, sclavia 
civilă este însoţită acolo şi de sclavia politică. 

Aristotel a vrea să dovedească că există sclavi de la 
natură şi nu dovedeşte aproape de fel ceea ce spune. Eu 
cred că dacă există asemenea sclavi, apoi. sînt cei despre 
care am vorbit chiar acum. 

Intrucît însă toţi oamenii se nasc egali, trebuie să spunem 
că sclavia este potrivnică naturii, cu toate că în anumite 
ţări ea are la bază o cauză naturală 20 ; şi trebuie să deo¬ 
sebim bine aceste ţări de acelea în care înseşi cauzele 
naturale o înlătură, ca în ţările Europei, unde ea a fost 
desfiinţată într-un chip atît de minunat. 

Plutarh ne spune, în viaţa lui Numa 21 , că pe vremea 
iui Saturn, nu exista nici stăpîn, nici sclav. în regiunile 
noastre, creştinismul a readus aceste timpuri. 


Politique, cartea I, cap. I. 
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CAPITOLUL VIII 

INUTILITATEA SCLAVIEI LA NOI 


Trebuie deci să limităm sclavia naturală la anumite 
ţări izolate de pe glob. In toate celelalte, mi se pare că, 
ori cit de anevoioase ar fi muncile pe care le cere socie¬ 
tatea, totul se poate înfăptui cu oameni liberi. 

Ceea ce mă face să gîndesc astfel este faptul că pînă 
la desfiinţarea de către creştinism a sclaviei civile în 
Europa 23 , muncile 'din mâne erau socotite oa fiind atît de 
anevoioase, încît se credea că ele nu puteau fi îndepli¬ 
nite decît de sclavi sau de criminali. Se ştie însă că astăzi 
oamenii care lucrează acolo trăiesc fericiţi® 23 . Cu ajuto¬ 
rul unor mici drepturi speciale 24 , această meserie a fost 
încurajată; efortului mai mare în muncă i s-a alăturat 
o sporire a cîştigului şi s-a izbutit a-i face pe oameni să 
ţină la meseria lor mai mult decât la oricare alta pe care 
ar fi. putut-o îmbrăţişa 25 . 

Nu există muncă atît de grea încît să n-o putem pro- 
porţiona eu forţa celui ce o îndeplineşte, cu condiţia ca 
s-o rînduraseă raţiunea, iar nu lăcomia. Graţie înlesnirii 
procurate de către maşinile pe care tehnica le născoceşte 
sau le întrebuinţează, se poate înlocui munca silnică pe 
care sînt puşi să o îndeplinească în alte părţi sclavii. 
Minele turcilor din banatul Timişoarei erau mai bogate 
decît cele din Ungaria; ele produceau’însă mai puţin, pen¬ 
tru că turcii nu-şi imaginau niciodată alte unelte în afară 
de braţele sclavilor 26 . 

Nu ştiu dacă mintea sau inima îmi dictează acest ali¬ 
neat. Poate că nu există pe pămînt climă în care să nu 
se poată atrage la muncă oameni liberi. Pentru că legile 
erau rău întocmite, s-a dat peste oameni leneşi: şi pen¬ 
tru că aceşti oameni erau leneşi, aiu fost făcuţi sclavi 27 . 


° Cine vrea se poate informa despre ceea ce se petrece în 
această privinţă in minele din masivul Hartz din Germania de Jos 
şi în cele din Ungaria. 
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CAPITOLUL IX 

DESPRE POPOARE LA CARE LIBERTATEA CIVILA ESTE 

statornicita In mod general^ 


Auzim în fiecare zi spunîndu-se că la noi ar fi bine 
să existe sclavi. 

Ca să judecăm însă bine în această privinţă, nu trebuie 
să cei'cetăm dacă ei ar fi de folos micii pături bogate şi 
iubitoare de plăceri, din sinul fiecărui popor; fără îndoială 
că ei i-ar fi de folos; adoptând însă un alt punct de ve¬ 
dere, eu nu cred că vreunul din cei ce alcătuiesc această 
pătură ar voi să se tragă la sorţi pentru a se stabili cine 
ar trebui să formeze partea poporului care va fi liberă 
şi cine pe aceea care va fi în stare de sclavie. Cei care 
pledează cel mai mult pentru sclavie ar avea faţă de ea 
o silă nemăsurată, la fel cu oamenii cei mai sărmani. Stri¬ 
gătul în favoarea sclaviei este deci strigătul luxului şi al 
voluptăţii, iar nu cel al dragostei pentru fericirea publică. 
Cine se poate îndoi că fiecare om luat în parte nu ar fi 
foarte mulţumit să fie stăpînul bunurilor, al onoarei şi 
al vieţii celorlalţi; şi că toate pasiunile iui nu s-ar trezi 
numaidecît la această idee? In chestiuni de acest fel, de 
vreţi să ştiţi dacă dorinţele fiecăruia sini legitime, exami¬ 
naţi dorinţele tuturor. 


capitolul x 

DIFERITE FELURI DE SCLAVIE 


Există două feluri de sclavie: cea reală şi cea personală. 
Sclavia reală este aceea care îl leagă pe sclav de pă¬ 
mânt. Aşa erau sclavii la germani, după relatarea lui 
Tacitus 029 . Ei nu aveau nici o slujbă în casă; dădeau stă¬ 
pânului o anumită cantitate de grîu, de vite sau de stofă: 
sclavia lor nu se întindea mai departe. Acest fel de scla- 


° De moribus Germanorum [cap. XXV], 
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vie există încă în Ungaria, în Boemia şi în mai multe 
părţi din Germania de Jos. 

Sclavia personală priveşte serviciul în casă şi se referă 
mai mult la persoana stăpînului. 

Abuzul sclaviei ajunge la extrem atunci tind ea este, 
în acelaşi timp, reală şi personală. Aşa era sclavia hilo- 
ţîlor la lacedemonieni; ei îndeplineau toate muncile în 
afara casei şi Suportau tot felul de insulte în casă: această 
hiloţie este potrivnică naturii lucrurilor 30 . La popoarele 
simple nu există decît sclavie reală 031 , deoarece soţiile şi 
copiii lor îndeplinesc muncile casnice 32 . La. popoarele iu¬ 
bitoare de plăceri există sclavie personală, pentru că luxul 
reclamă serviciul sclavilor în casă. Or, hiloţia întruneşte 
în aceleaşi persoane sclavia statornicită la popc-arele iubU 
toare de plăceri şi pe cea statornicită la popoarele simple. 


CAPITOLUL XI 

CE TREBUIE SA FAC A LEGILE ÎN PRIVINŢA SCLAVIEI 

Be orice natură ar fi însă sclavia, trebuie ca legile 
civile să caute a-i înlătura, pe de o parte, abuzurile, iar 
pe de alta, primejdiile 33 . 


CAPITOLUL XII 

ABUZURILE SCLAVIEI 


în statele mahomedane 6 , stăpînul nu are drepturi nu¬ 
mai asupra vieţii şi avutului sclavelor, ci şi asupra a ceea 
ce se cheamă virtutea sau cinstea lor. Una din nenoro¬ 
cirile acestor ţări constă în faptul că cea mai mare parte 


0 N-aţi putea deosebi, spune T a c i t u s [De moribus Germano- 
rum (cap. XX)], pe stăpîn de sclav după desfătările vieţii. 
b Vezi C har din, Voyage de Perse [voi. II, p. 262]. 
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a poporului nu este menită acolo deeît să procure plăceri 
celeilalte părţi. Această sclavie este răsplătită prin trîn- 
dăvia de oare sînt lăsaţi să şe bucure asemenea sclavi; 
ceea ce constituie pentru stat o nouă nenorocire. 

Această trîndăvie face din seraiurile Orientului 0 locuri 
de desfătare chiar pentru cei împotriva cărora sînt create. 
Oameni care nu se tem deeît de muncă îşi pot afla feri¬ 
cirea în aceste lăcaşuri tihnite. Dar este vădit că prin 
aceasta se contrazice însuşi spiritul care a stat la baza 
statornicirii sclaviei 34 . 

Raţiunea cere ca puterea stăpînului să nu se întindă 
dincolo de lucrurile care constituie un serviciu pentru 
el; sclavia trebuie să aibă ca scop utilitatea, iar nu desfă¬ 
tarea 35 . Legile pudorii sînt de drept natural şi trebuie să 
fie respectate de către toate popoarele din lume. 

Iar dacă legea care apără pudoarea sclavelor este bună 
în statele în care puterea fără margini îşi bate joc de 
orice, cit de bună va fi ea în monarhii! Şi cit de bună va 
fi ea în statele republicane! 

Există o dispoziţie din legea 5 longobarzilor care pare 
a fi bună pentru toate formele de guvernămînt: „Dacă 
un stăpîn ademeneşte la desfrîu pe soţia sclavului său, 
aceştia din urmă vor fi puşi în libertate". Minunat mij¬ 
loc pentru a preîntîmpina şi a opri, fără prea mare 
asprime, neînfrînarea stăpînilor. 

Eu nu găsesc că romanii au avut, în această privinţă, 
o bună rînduială. Ei au lăsat frîu liber lipsei de cumpă¬ 
tare a stăpînilor; ei au privat chiar, oarecum, pe sclavi 
de dreptul de a se căsători 30 . Aceştia alcătuiau partea 
cea mai de jos a poporului; dar cit de jos iar fi fost, tot 
era bine să aibă bune moravuri; mai mult încă, interzi- 
cîndu-li-se căsătoriile, se introducea desfrîul în căsăto¬ 
riile cetăţenilor. 


0 Vezi C h a r d i n, voi. II [p. 14], în descrierea făcută de el 
pieţei din Izagur. 

b Cartea I, titlul XXXII, § 6. 
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CAPITOLUL XIII 

PRIMEJDIA EXISTENŢEI UNUI MARE NUMĂR DE SCLAVI 

Existenţa unui număr mare de sclavi are urmări felu¬ 
rite în diferitele forme de guvernământ. în guvernămân¬ 
tul despotic, el nu este o povară; sclavia politică, fixată 
in corpul statului, face ca sclavia civilă să fie puţin 
simţită 37 . Cei cărora li se spune acolo oameni liberi nu 
sînt cu mult mai liberi decît cei ce nu au acest titlu; ia:’ 
aceştia, în calitate de eunuci, de dezrobiţi sau de sclavi, 
avînd în mină aproape toate treburile obşteşti, condiţia 
unui om liber şi aoeea a unui sclav se apropie foarte 
mult. Este deci aproape totuna dacă acolo se află în scla¬ 
vie oameni mulţi sau puţini. 

în statele moderate însă este un lucru foarte important 
ca să nu existe prea mulţi sclavi. Libertatea politică face 
preţioasă libertatea civilă; iar cel ce e lipsit de 
aceasta 'din urmă este lipsit şi de 'cealaltă. El vede o 
societate fericită din care nici nu face parte; vede că 
siguranţa" e statornicită pentru ceilalţi şi pentru el nu; el 
îşi dă seama că stăpînul său are un suflet care se poate 
înălţa şi că al lui este silit să se înjosească fără încetare. 
Nimic nu-1 aduce pe om mai .aproape de starea animale¬ 
lor decît faptul de a vedea mereu oameni liberi şi de a 
nu fi liber el însuşi. Asemenea oameni sînt duşmani fireşti 
ai societăţii; şi numărul lor mare ar constitui o primejdie. 

Nu trebuie deci să ne mirăm că, în guvemămintele 
moderate, statul a fost atît de tulburat de răscoalele scla¬ 
vilor şi că acest lucru s-a petrecut atît de rar 0 în statele 
despotice 38 . 


° Răscoala mameluciior a fost un caz particular; a fost vorba 
de un corp de trupe care a uzurpat puterea*». 
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CAPITOLUL XIV 

DESPRE SCLAVII ÎNARMAŢI 

Este mai puţin primejdios de a înarma pe sclavi în 
monarhie decît în republici. în cea dinţii, un popor răz¬ 
boinic, un corp de nobili, vor fi în stare să-i ţină îndeajuns 
în frâu pe aceşti sclavi înarmaţi. In republică, nişte oameni 
oare sînt numai cetăţeni nu vor potca aproape de loc 
să înfrîneze nişte oameni care, înarmaţi fiind, vor fi egali 
cu cetăţenii. 

Goţii, care au cucerit Spania, s-au răspîndit în ţară şi 
curînd au devenit foarte slabi. Atunci au făcut trei rîn- 
duieli de o deosebită însemnătate: au suprimat vechiul 
obicei care îi oprea 0 să contracteze căsătorii cu romanii; 
au rînduit ca toţi cei scutiţi de dări b să meargă la război, 
sub pedeapsa de a fi reduşi la sclavie; au poruncit ca 
fiecare got să ducă la război şi să înarmeze a zecea 0 parte 
din sclavii săi. Acest număr era neînsemnat în compa¬ 
raţie cu cei ce rămîneau. Mai -mult încă, aceşti sclavi, 
conduşi la război de către stăpînul lor, nu alcătuiau 
un corp aparte; ei erau în armată şi rămîneau, ca să 
spunem aşa, în familie. 


capitolul xv 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Cînd tot poporul este războinic, sclavii înarmaţi sînt 
şi mai puţin de temut. 

După legea alemanilor, un sclav care fura d un lucru 
nepăzit era supus aceleiaşi pedepse care se aplica 
unui om liber; dar dacă şi-l însuşea prin violenţă 0 nu 


° Legea vizigoţilor, cartea III, titlul I, § 1. 
b Ibidem, cartea V, titlul VII, § 20. 
e Ibidem, cartea IX, titlul II, § 9. 
d Legea alemanilor, cap. V, § 3. 

« Ibidem, cap. V, § 5, per virtutem. 
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era obligat decît la restituirea lucrului însuşit' 10 . La ale- 
mani, faptele care aveau la bază curajul şi forţa nu erau 
de loc odioase. Ei se foloseau de sclavii lor în războaie. 
In majoritatea republicilor, s-a căutat mereu să se slă¬ 
bească curajul sclavilor; poporul alemian, sigur de sine, 
se gîndea să sporească îndrăzneala sclavilor săi; totdeauna 
înarmat, el nu avea nici o teamă de ei; aceştia erau instru¬ 
mente ale jafurilor sau ale gloriei sale. 


CAPITOLUL XVI 

MASURI DE PRECAUŢIE CE TREBUIE LUATE ÎN FORMELE 
DE GUVERNAMÎNT MODERATE 

Omenia arătată sclavilor va putea să preintîmpine în 
statul moderat primejdiile care le-ar putea ameninţa da¬ 
torită numărului lor prea mare' 11 . Oamenii se obişnuiesc 
ou orice, chiar şi eu sclavia, cu condiţia ca stăpînul să 
nu fie mai crunt decît sclavia. Atenienii îi tratau pe 
sclavii lor cu o mare blîndeţe: nu vedem ca aceştia să 
fi tulburat statul la Atena cum l-au zdruncinat la Lace- 
demona. -. 

Nu vedem de fel ca vechii romani să fi avut greutăţi 
din partea sclavilor lor. Abia cînd şi-au pierdut toate 
simţămintele de omenie faţă de ei, s-au văzut născîndu-se 
acele războaie civile care au fost comparate cu războa¬ 
iele punice 0 . 

Popoarele simple şi care se dedică ele însele muncii 
arată, de obicei, mai multă blîndeţe sclavilor lor decît 
oele care au părăsit munca. Vechii romani trăiau, mun¬ 
ceau şi mine au împreună cu sclavii lor; ei îi tratau cu 
multă blîndeţe şi spirit de dreptate; cea mai mare pe¬ 
deapsă pe care le-o aplicau era de a-i pune să treacă pe 
dinaintea vecinilor lor cu o furcă de lemn In spate. Bu¬ 
nele moravuri erau de ajuns pentru, menţinerea fideli¬ 
tăţii sclavilor; nu era nevoie de legi. 


° „Sicilia, spune Florus, a fost mai tare pustiită de răz¬ 
boiul sclavilor decît de cel punic." Cartea III [cap. XIX], 
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Cînd însă romanii s-au întins şi cînd sclavii nu le-au 
mai fost tovarăşi de muncă, ci instrumente ale luxului 
şi ale orgoliului, lor, întrucît nu mai existau bune mora¬ 
vuri, a fost nevoie de legi. Ba chiar a fost nevoie de 
legi nemiloase pentru a garanta siguranţa acestor stăpîni 
cruzi care trăiau în mijlocul sclavilor lor ca în mijlocul 
vrăjmaşilor. 

S-a întocmit senatus-consultnl Sillanian şi alte legi. 0 , 
care au stabilit că atunci cînd va fi omorît un stăpîn, 
toţi sclavii aflaţi sub acelaşi acoperământ cu el sau în- 
tr-un loc destul de apropiat de casă, ca să se poată auzi 
vocea unui om, vor fi condamnaţi la moarte, fără deo¬ 
sebire. Cei care, în asemenea cazuri, ascundeau pe un 
sclav pentru a-1 salva erau pedepsiţi ca ucigaşi 6 . Chiar 
şi cel căruia stăpînul său i-ar fi poruncit 0 să-l omoare 
şi care- i-ar fi dat ascultare, ar fi fost socotit vinovat; 
chiar cel care nu l-ar fi oprit de a se sinucide, ar fi fost 
pedepsită Dacă un stăpîn fusese ucis într-o călătorie, 
erau condamnaţi la moarte e toţi cei care rămăseseră cu 
el şi cei care fugiseră. Toate aceste legi se aplicau chiar 
şi celor a căror nevinovăţie era dovedită; ele aveau ca 
scop să insufle sclavilor un respect nemăsurat faţă de 
stăpînul lor. Ele nu ţineau de guvernămîntul civil, ci 
decurgeau dintr-un viciu sau dintr-o imperfecţie a guver¬ 
nământului civil. Ele nu decurgeau din echitatea legilor 
civile, deoarece erau potrivnice principiilor legilor civile. 
Ele se bazau, la drept vorbind, pe principiul războiului, 
cu deosebire că vrăjmaşii erau înlăuntrul statului. Sena- 
tus-consultul Sillanian deriva din dreptul ginţilor, care 
vrea ca o societate, chiar nedesăvîrşită, să se menţină. 


o Vezi întregul titlu De Senat, consult. Sillan., în Digeste [car¬ 
tea XXIX, titlul V], 

b Leg. [III] Si quis, § 12, in Dig. [cartea XXIX, titlul V], De 
Senat, consult. Sillan. 

c Cînd Antonius i-a poruncit lui Eros să-I omoare, aceasta nu 
însenina că îi poruncea să-I omoare, ci să se sinucidă, deoarece, 
dacă i-ar fi dat ascultare, ar fi fost pedepsit ca ucigaş al stăpî- 
nuJ.ui său. 

d Leg. I, § 22, Dig. [cartea XXIX, titlul V] De Senat, consult. 
Sillan. 

e Leg. I, § 31, Dig. [cartea XXIX, titlul V], ibidem. 
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Este o nenorocire pentru un guvernămînt ca autorită¬ 
ţile să se vadă nevoite de a statornici în acest fel legi 
crude. Din pricină că au făcut dificilă supunerea, cei ce 
conduc sînt nevoiţi să înăsprească pedeapsa pentru nesu¬ 
punere ori să pună la îndoială fidelitatea. Un legiuitor 
prudent preîntîmpină nenorocirea de a deveni un legiui¬ 
tor crud. Datorită faptului că sclavii nu au putut avea, la 
romani, încredere în lege, n-a' putut avea legea încredere 
în ei. 


CAPITOLUL XVII 

RlNDUIELI CARE TREBUIE SA FIE STATORNICITE 
IN PRIVINŢA RAPORTURILOR DINTRE SXÂPÎN ŞI SCLAVI** 


Autorităţile trebuie să vegheze ca sclavul să aibă hrană 
şi îmbrăcăminte: acest lucru trebuie să fie stabilit prin 
iege. 

Legile trebuie să prevadă ca ei să fie îngrijiţi cînd sînt 
bolnavi şi cînd ajung la bătrîneţe. Claudius 0 a dispus 
ca sclavii care, bolnavi fiind, sînt părăsiţi de către stă- 
pînii lor sa fie liberi dacă se însănătoşesc. Această lege 
le asigura libertatea; ar mai fi trebuit să li se asigure, 
şi existenţa. 

Cînd legea permite stăpînului să ridice viaţa sclavului 
său, acesta este un drept pe oare el trebuie să-l exercite 
ca judecător, iar nu ca stăpîn: trebuie ca legea să pre¬ 
vadă formalităţi care să spulbere bănuiala vreunei ac¬ 
ţiuni violente. 

Cînd la Roma nu li s-a mai îngăduit părinţilor de 
a-şi pedepsi cu moartea copiii, judecătorii au aplicat 6 
pedeapsa pe care tatăl dorea să o dea. Un asemenea obi¬ 
cei în raporturile dintre stăpîn şi sclavi ar fi potrivit în 


“ Xiphilin, In Claudio (Despre Claudius). 
b Vezi leg. III in Cod. [cartea VIII, titlul XLVII, § 3], De 
patria potestate (Despre puterea părintească), care este a îm¬ 
păratului Alexandru [Sever]. 
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:;jţările în care stăpânii au drept de viaţă şi de moarte asu- 
‘.: : pria sclavilor. 

ş:Legea lui Moise 43 era foarte aspră: „Dacă cineva îsi 
loveşte sclavul şi dacă acesta moare în mîinile sale, el 
|va fi pedepsit; dar dacă acesta mai trăieşte o zi sau două, 
el nu va fi pedepsit, deoarece sclavul este averea sa“ Ce 
Şrpai popor era acela la care trebuia ca legea civilă să se 
'.-îndepărteze de cea naturală! 

■•■ Potrivit unei legi a grecilor 0 , sclavul tratat prea aspru 
de către stăpînul său putea cere să fie vîndut altuia. In 
sMtima epocă a existat şi la Roma o asemenea lege b . Un 
■stâpîn supărat pe sclavul său şi un sclav supărat pe stâ- 
pînul său trebuie să fie despărţiţi. 

|gs; Cînd un cetăţean maltratează pe sclavul altui cetă¬ 
ţean, trebuie ca acesta să se poată adresa judecătorului. 
jLegile lui Platon c şi ale majorităţii popoarelor lipsesc pe 
gsclavi de apărarea naturală: trebuie deci să li se acorde' 
; apărarea civilă. 

La Lacedemona, sclavii nu puteau să se plîngă în justi- 
|pe nici împotriva insultelor şi nici împotriva violenţe- 
££pr. Nenorocirea lor era atît de mare, îneît ei nu erau 
§numai sclavi ai unui cetăţean, ci. şi ai întregii societăţi; 
gei aparţineau tuturor şi unuia singur. La Roma, cînd era 
: vorba de vătămarea unui sclav, nu se lua în seamă decît d 
«interesul stăpânului. In temeiul legii Aquilia, rana făcută 
lupei vite şi cea făcută unui sclav erau apreciate la tel; 
ISti se lua în considerare decît scăderea preţului 46 lor. La 
iMena®, cel care maltrata pe sclavul altuia era pedepsit 
f:cu severitate, uneori chiar cu moarte'a. Legea Atenei nu 
'voia, şi pe bună dreptate, să adauge la pierderea liber¬ 
tăţii şi pier derea securităţii personale. 


jg 0 Piu tar h, De la superstition** (Despre superstiţie). 

% b Vezi constituţia lui Antoninus Pius, Institut., cartea I, titlul VII, 
c Cartea IX«. 

d Acesta a fost adesea şi spiritul legilor popoarelor care au 
vieşit din Germania 47 , după cum se poate vedea din roiurile lor 4S . 
g e Demostene, Oratio contra Midiam (Discurs contra lui 
..Midias). p. 610, ediţia de la Frankfurt, anul 1604. 
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CAPITOLUL XVIII 

DESPRE ELIBERĂRILE DIN SCLAVIE 


Este lesne de înţeles că atunci cînd, în guvernămîntul 
republican, există mulţi sclavi, trebuie să fie eliberaţi 
mulţi dintre ei. Răul este că dacă există prea mulţi sclavi, 
ei nu pot fi ţinuţi în frîu; iar dacă există prea mulţi 
dezrobiţi, ei nu pot trăi şi devin o povară pentru repu¬ 
blică, nemaipunînd la socoteală faptul că aceasta poate fi 
primejduită deopotrivă şi de un număr prea mare de 
dezrobiţi şi de un număr prea mare de sclavi. Trebuie 
deci ca legile să fie cu luare aminte la aceste două 
neajunsuri. 

Diferitele legi şi senatus-consulte date la Roma în fa¬ 
voarea şi împotriva sclavilor, cînd pentru a îngreuia, cînd 
pentru a înlesni dezrobirile, arată limpede încurcătura în 
care s-au aflat romanii în această privinţă. Au fost chiar 
epoci cînd ei nu au îndrăznit să facă legi. Atunci cînd, 
sub Nero° 49 , s-a cerut senatului să li se îngăduie patro¬ 
nilor de a readuce în sclavie pe liberţii nerecunoscători, 
împăratul' a scris că trebuia să se examineze fiecare caz 
în parte, nestâtuîndu-se nimic în general. 

N-aş prea putea spune care sînt rânduielile pe care le 
are de statornicit în această privinţă o bună republică; 
aceasta depinde prea mult de împrejurări. Iată însă eî- 
teva reflecţii: 

Nu trebuie să se facă dintr-o dată, printr-o lege gene¬ 
rală, un număr considerabil de dezrobiri. Se- ştie că la 
volsci b5 °, liberţii, deveniţi stăpîni ai sufragiilor, au făcut 
o lege groaznică prin care căpătau dreptul de a se culca 
ei mai întîi cu fetele care se măritau eu oameni liberi din 
naştere. 


0 Tacitus, Annales, cartea XIII [cap. XXVII], 
b Suplimentul lui Freinshemius, decada a doua, car- 
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Există diferite chipuri de a introduce pe nesimţite 
cetăţeni noi în republică. Legile pot să încurajeze for¬ 
marea peculiului şi să dea sclavilor posibilitatea de a-şi 
cumpăra libertatea. Ele pot să fixeze un termen sclaviei, 
cum făceau legile lui Moise, care limitaseră la şase ani 
sclavia la evrei 051 . Este uşor să se elibereze în fiecare an 
un anumit număr de sclavi dintre cei care, datorită vîrstei, 
sănătăţii şi meseriei lor, vor fi în măsură să-şi procure 
mijloace de trai. Se poate chiar tăia răul din rădă¬ 
cină: întrucît numărul mare de sclavi este legat de 
diferitele îndeletniciri pe- care ei sînt puşi să le îndepli¬ 
nească, a trece în seamă cetăţenilor liberi din naştere o 
parte din aceste îndeletniciri, bunăoară comerţul sau navi¬ 
gaţia, înseamnă a reduce numărul sclavilor. 

Cînd sînt mulţi dezrobiţi, trebuie ca legile civile să le 
fixeze îndatoririle pe care le au faţă de patronul lor 
sau ca, în locul legilor, contractul de eliberare să fixeze 
aceste îndatoriri. 

Se înţelege că condiţia lor trebuie să fie mai favorizată 
din punct de vedere civil decît politic, deoarece într-un 
guvemămînt, chiar popular, puterea nu trebuie să cadă 
în mîinile poporului de jos 52 . 

La Roma, unde erau atît de mulţi liberii, legile politice 
au fost excelente în privinţa lor. Li s-a dat puţin, dar 
n-au fost excluşi aproape de la nimic. Au participat, în 
adevăr, în oarecare măsură la legiferare, dar nu exerci¬ 
tau aproape nici o influenţă asupra hotărîrilor care se 
puteau lua. Aveau acces la funcţii şi chiar la sacerdo- 
ţiu fc53 ; dar aceste drepturi speciale erau oarecum zădărni¬ 
cite de dezavantajele pe care le aveau în alegeri. Aveau 
dreptul să intre în armată; dar, pentru a fi soldat, se 
cerea o anumită avere. Nimic nu-i împiedica pe liberţi 0 
să se unească prin căsătorie cu familiile libere 'din naştere, 
dar nu le era îngăduit să se alieze prin căsătorie cu fami¬ 
liile senatorilor. în sfîrşit, copiii lor erau recunoscuţi ca 
liberi prin naştere, deşi ei înşişi nu erau astfel 54 . 

° Exodul, cap. XXI [v.. 2]. 

6 T a c i t u s, Annales, cartea III [cap. XXVII], 

c Cuvîntarea lui Augustus, în Di o [cartea LVI] 
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CAPITOLUL XIX 

DESPRE DEZROBIŢI ŞI EUNUCI 

Aşadar, în guvemămîntul mai multora, este adeseori 
de folos ca situaţia sclavilor eliberaţi să fie numai cu 
puţin mai jos decît cea a oamenilor liberi din naştere şi 
ca legile să se străduiască de a le îndepărta sila faţă de 
condiţia în care se află. în guvemămîntul unuia singur 
însă, unde domnesc luxul şi puterea arbitrară, nu este 
nimic de făcut în această privinţă. Acolo, dezrobiţii sînt 
aproape totdeauna mai presus de oamenii liberi: ei sînt 
stăpîni la curtea principelui şi în palatele celor mari: şi 
întrucît ei şi-au aţintit privirile asupra slăbiciunilor stă- 
pînului lor, nu asupra virtuţilor sale, îi impun să con¬ 
ducă nu prin virtuţile, ci prin slăbiciunile sale. Aşa erau 
la Roma liberţii din timpul împăraţilor. 

Atunci cînd sclavii de frunte sînt eunuci, orice privi¬ 
legii li se acordă, ei nu prea pot fi socotiţi ca dezrobiţi. 
Căci, întrucît nu pot să aibă familie, ei sînt, prin natura 
lor, alipiţi unei familii; şi numai printr-un fel de fic¬ 
ţiune pot fi ei consideraţi ca cetăţeni. 

Cu toate acestea există ţări în care li se încredinţează 
toate funcţiile. „în Tonkin 0 , spune Dampierre b56 , toţi 
mandarinii-civili şi militari sînt eunuci 11 . Ei nu au fami¬ 
lie; şi cu toate că sînt de la natură lacomi, stăpînul sau 
principele trag folos în cele din urmă din însăşi lăco¬ 
mia lor. 

Acelaşi Dampierre c ne spune că în această ţară eunucii 
nu se pot lipsi de femei şi că se însoară. Legea care le 
îngăduie căsătoria nu se poate baza, pe de o parte, decît 
pe consideraţia de care se bucură acolo asemenea oameni, 
iar pe de al.ta, pe dispreţul oare li se poartă acolo fe¬ 
meilor. 

Aşa că acestor oameni li se încredinţează dregătoriile 
pentru că nu au familie şi, pe de altă parte, li se îngă¬ 
duie să se căsătorească pentru că deţin dregătoriile. 

0 La fel era altă dată şi în China. Cei doi arabi mahome¬ 
dani 55 care au călătorit acolo în veacul al nouălea spun eunu¬ 
cul cînd vor să vorbească de guvernatorul unui oraş. 

b Voi. III, p. 91. 

« Voi. III, p. 94. 
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Şi atunci, simţurile care le mai rămîn se străduiesc 
cu înverşunare să compenseze pe cele pierdute, iar ten¬ 
tativele deznădejdii sînt un soi de posesiune. Astfel, în 
Milton, acel Spirit căruia nu îi mai rămîn decît dorinţe, 
conştient de degradarea sa, vrea să se folosească chiar 
de neputinţa sa 57 . 

în istoria Chinei găsim un mare număr de legi menite 
să ia eunucilor toate funcţiile civile şi militare; dar ei 
revin mereu. Se pare că, în Orient, eunucii sînt un răv 
necesar. 



CARTEA XVI 


ÎN CE FEL SE LEAGA LEGILE SCLAVIEI CASNICE 
CU NATURA CLIMEI 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE SCLAVIA CASNICA 

Sclavii sînt mai degrabă statorniciţi în folosul fami¬ 
liei, decît alcătuiesc o parte a ei. Ca atare, voi deosebi 
sclavia lor de aceea în care sînt ţinute femeile în unele 
ţări şi pe care o voi numi în mod propriu sclavie cas¬ 
nică 2 . 


CAPITOLUL II 

IN ŢĂRILE DE LA MIAZĂZI EXISTA INTRE CELE DOUA 
SEXE O INEGALITATE NATURALA 

în ţinuturile calde, femeile sînt coapte pentru căsă¬ 
torie la vîrsta de opt, nouă şi zece ani: aşa că acolo copi¬ 
lăria şi căsătoria merg aproape totdeauna împreună 0 . La 
douăzeci., de ani, ele sînt bătrîne: înţelepciunea nu se 
găseşte deci niciodată la ele îmbinată cu frumuseţea. Cînd 
frumuseţea cată să domine, înţelepciunea face cu, 
neputinţă aceasta; cînd înţelepciunea ar putea dobîndi 
dominaţia, frumuseţea s-a stins. Femeile trebuie să fie 
în stare de dependenţă; căci, la bătrîneţe, înţelepciunea 
nu le mai poate procura o dominaţie pe oare frumuseţea 
nu le-a adus-o nici la tinereţe. Este deci ceva foarte na¬ 
tural ca, atunci cînd religia nu se opune la aceasta, un 
bărbat să-şi părăsească soţia pentru ca să-şi ia alta, şi 
astfel să se introducă poligamia. 

0 Mahomed s-a căsătorit cu Cadija cînd ea avea cinci ani, a 
avut relaţii intime cu ea cînd aceasta avea opt ani 3 . în ţinu¬ 
turile calde ale Arabiei şi ale Indiilor, fetele sînt coapte pentru 
căsătorie la vîrsta de opt ani şi nasc în cursul anului urmă¬ 
tor. Prideaux, Vie de Mahomet 4 (Viaţa lui Mahomed). în 
Algeria se găsesc femei care nasc copii la nouă, zece şi unspre¬ 
zece ani. Logier de Tassis, Histoire du royaume d’Alger* 
(Istoria regatului algerian), p. 61. 
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In regiunile temperate, unde farmecele femeilor se 
păstrează mai multă vreme, unde ele devin mai tîrziu 
coapte pentru căsătorie şi unde ele au copii la o vîrstă 
mai înaintată, bătrâneţea soţului merge oarecum în pas 
ou a lor; şi întrucît acolo ele au, atunci cînd se mărita, 
mai multă judecată şi ştiu mai multe, chiar numai şi 
■datorită faptului că au trăit mai mult, a trebuit în mod 
firesc să se statornicească un fel de egalitate între cele 
două sexe şi, prin urmare, legea soţiei unice 6 . 

în ţinuturile reci, utilizarea aproape necesară a băutu¬ 
rilor spirtoase îi face pe bărbaţi neînfrînaţi 7 . Femeile, 
care au în această privinţă o cumpătare firească, pentru 
că trebuie mereu să se apere, mai au deci faţă de ei şi 
avantajul raţiunii 8 . 

Natura, care i-a făcut pe bărbaţi să se distingă prin 
putere şi prin raţiune, nu a pus puterii lor altă limită 
decît marginea acestei puteri şi acestei raţiuni. Femeilor 
ea le-a dăruit farmecele şi a hotărît ca influenţa lor să 
înceteze o dată cu aceste farmece; în ţinuturile caldei 
însă, acestea nu există decît în primii ani ai vieţii şi 
niciodată mai tîrziu. 

Aşa că legea care nu admite decît o soţie se potriveşte 
mai mult cu natura climei din Europa decît cu natura 
celei din Asia. Acesta este unul din motivele pentru oare 
mahomedanismul s-a statornicit cu atîta uşurinţă în Asia 
şi a întîmpinat atîtea greutăţi ca să se răspândească în 
Europa, pentru care creştinismul s-a menţinut în Europa 
şi a fost nimicit în Asia şi, în sfîrşit, pentru care maho¬ 
medanii fac atîtea progrese în China, iar creştinii atît 
de puţine. Motivele oamenilor sînt întotdeauna subordo¬ 
nate cauzei supreme, care face tot ce vrea ea şi se ser¬ 
veşte de tot ce vrea ea 9 . 

Unele motive proprii lui Valentinian" l-au determinat 
să îngăduie poligamia în imperiu. Această lege nefirească 
pentru climatele noastre, a fost abrogată 6 de Theodosius, 
Arcadius şi Honorius. 


° Vezi J or nan des, De regno et tempor. succes, i», şi isto¬ 
ricii bisericeşti. 

* Vezi legea 7 în Cod. [I, 9], De Iudaeis et coelicolis (Despre 
iudei şi adoratorii cerului); şi Novela 18, cap. V. 
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CAPITOLUL III 

PLURALITATEA SOŢIILOR DEPINDE IN M^RE MĂSURĂ 
DE CHELTUIELILE DE ÎNTREŢINERE A LOR 


Deşi în ţările în care poligamia este deja statornicită, 
numărul mare de soţii depinde într-o însemnată măsură 
de bogăţiile soţului, cu toate acestea nu se poate spune 
că bogăţiile determină statornicirea poligamiei într-un 
stat: sărăcia poate să aibă acelaşi rezultat, cum voi arăta 
cînd voi vorbi despre sălbatici. 

La popoarele puternice, poligamia este nu atît un lux, 
cît prilejul unui mare lux. In ţinuturile calde, omul are 
mai puţine trebuinţe 0 ; întreţinerea unei soţii şi a unor 
copii costă mai puţin; prin urmare, bărbaţii pot avea- 
acolo un număr mai mare de soţii 11 . 


CAPITOLUL IV 

DESPRE POLIGAMIE^. DIFERITELE EI ÎMPREJURĂRI 


Potrivit calculelor ce se fac în diferite părţi din Europa, 
aici se nasc mai mulţi băieţi decît fete b ; dimpotrivă, de¬ 
scrierile de călătorie privitoare la Asia c şi la Africa d ne 
arată că acolo se nasc mai multe fete decît băieţi. Prin 
urmare, şi legea soţiei unice în Europa, şi aceea care în¬ 
găduie mai multe soţii în Asia şi în Africa au o anumită 
legătură cu clima. 


° în Ceylon, un om trăieşte cu zece solizi pe lună; acolo 
nu se mănîncă decît orez şi peşte. Recueil des voyages quz ont 

servi a l'etablissement de la Compagnie des îndes, voi. II, 

partea I. 

b Arbutnotn afirmă că în Anglia numărul băieţilor în¬ 
trece pe cel al fetelor; s-a făcut o greşeală trăgîndu-se de aici 
concluzia că lucrurile stau la fel în toate climatele. 

c Vezi K a e m p f e r 14 , care ne relatează un recensămînt de 

la Meaco, la care s-au găsit 182 072 de bărbaţi şi 223 573 de 
femei. 

d Vezi Smith, Voyage de Guinee *5 (Călătorie în Guineea), 
partea II, despre ţara Ante. 
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In regiunile reci din Asia se nasc, la fel ca în Europa, 
mai mulţi băieţi decît fete. Acesta este, spun preoţii 
budişti-lama°, temeiul legii care îngăduie ca la ei o fe¬ 
meie să aibă mai iTuulţi soţi b 

'Eu nu cred însă că există multe ţăii în care dispro¬ 
porţia dintre nttynărul bărbaţilor şi al femeilor să fie atît 
de mare încît să impună a se introduce acolo legea mai 
multor soţii sau a mai multor soţi. Aceasta înseamnă 
numai că pluralitatea soţiilor sau chiar pluralitatea soţi¬ 
lor se îndepărtează de la natură mai puţin în unele ţări 
decît în altele. 

Recunosc că dacă ar fi adevărat ceea ce ne spun descrie¬ 
rile de călătorie, anume că în Bantam clp există zece fe¬ 
mei la un singur bărbat, acesta ar fi un caz cu totul 
aparte de poligamie. 

In toate cele spuse mai sus eu nu justific obiceiurile, 
ci arăt cauzele lor 19 . 


capitolul v 

CAUZA UNEI LEGI DIN MALABAR» 

Pe ţărmul Malabarului, în casta nairilor d , bărbaţii nu 
pot avea decît o soţie, iar o femeie,- dimpotrivă, poate să 
aibă mai mulţi soţi. Eu cred că se poate descoperi ori¬ 
ginea acestui obicei. Nairii alcătuiesc casta nobililor, care 
sînt soldaţii tuturor acestor popoare. în Europa, ostaşilor 
li se interzice căsătoria. în Malabar, unde clima pretinde 

0 Du Halde, Memoires de la Chine *« (Memorii din China), 
voi. IV, p. 48. 

b Albuzeir-el-Hassan, unul din c:ei doi arabi mahomedani 
care s-au dus în Indii şi în China în veacul al nouălea, ia 
acest obicei drept prostituţie. Aceasta din cauză că nimic nu 
contrasta mai mult cu ideile mahomedane 1 ! 

c Recueil des voyages qui ont servi d l'etablissement de la 
Comyagnie des îndes, voi. I. 

d Voyages de Francois Pyrard, cap. XXVII; Lettres 
edifiantes, colecţia III şi X, cu privire la Malleami de pe coasta 
Malabar. Lucrul acesta este socotit drept un abuz al profesiunii 
de militar; şi, cum spune Pyrard, o femeie din casta brahma¬ 
nilor nu s-ar căsători niciodată cu mai mulţi bărbaţi. 
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mai mult, legea s-a mulţumit a le face căsătoria cit mai 
puţin stingheritoare cu putinţă: s-a acordat, o soţie mai 
multor bărbaţi, ceea ce reduce tot atît de mult şi ataşa¬ 
mentul pentru o familie, şi grijile gospodăriei, şi le lasă 
neatins acestor oameni spiritul războinic. 


capitolul vi 

DESPRE POLIGAMIE IN SINE 

Privită în general, independent de împrejurările care 
o pot face să fie tolerată în oarecare măsură, poligamia 
nu este de vreun folos neamului omenesc şi nici unuia 
dintre cele două sexe, fie celui care abuzează, fie celui de 
care se abuzează. Ea nu este de folos nici copiilor; şi 
unul dintre marile ei neajunsuri este acela că tatăl şi 
mama nu pot avea aceeaşi afecţiune faţă de copiii lor; 
un tată nu poate să iubească douăzeci de copii aşa cum 
iubeşte o mamă doi copii. Mult mai rău este atunci cînd 
o femeie are mai mulţi soţi; căci, în acest caz, dragostea 
părintească nu mai atîrnă decît de părerea pe care un 
tată o ! poate avea dacă vrea — şi pe care străinii şi-o 
pot însuşi — .că anumiţi copii îi aparţin. 

Se spune că regele Marocului are în seraiul său femei 
albe, femei negre, femei galbene. Nenorocitul! Ar fi prea 
destul pentru el şi o singură culoare 21 . 

Faptul de a avea multe soţii nu înlătură întotdeauna 
dorinţele 0 pentru soţia altuia: cu desfrîul se întîmplă ca 
şi cu setea de cîştig: ea sporeşte o dată cu dobîndirea 
bogăţiilor. 

Pe vremea lui Iustinian, mai mulţi filozofi, stînjeniţi 
de creştinism, s-au retras în Persia pe lîngă Chosroes 22 . 
Ceea ce i-a izbit cel mai mult, spune Agathias 623 , a fost 
faptul că poligamia le era îngăduită unor oameni care 
nu se abţineau chiar de la adulter. 

a Acesta-i motivul pentru care în Orient se ascund cu atîta 
grijă soţiile 2,1 . 

b De la vie et des actions de Justinien (Despre viaţa şi fap¬ 
tele lui Iustinian), p. 403. 
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Pluralitatea soţiilor — cine ar spune! — duce la acel 
amor pe care natura îl respinge: căci întotdeauna un 
desfrîu atrage după sine altul 25 . în vremea răscoalei care 
s-a produs la Constantinopol, când a fost detronat sulta¬ 
nul Ahmed 26 , ştirile arătau că în casa chehaiei 27 , pe care 
a jefuit-o poporul, nu se găsise nici măcar o singură 
femeie. Se spune că la Alger a s-a ajuns pînă acolo încît 
în majoritatea seraiurilor nu se mai găsesc femei. 


CAPITOLUL VII 

DESPRE EGALITATEA DE TRATAMENT 
LV CAZUL PLURALITĂŢII SOŢIILOR 

Din legea pluralităţii soţiilor decurge cea a egalităţii 
de tratament. Mahomed, oare admite patru soţii, cere ca 
ele să fie egale în toate privinţele: hrană, îmbrăcăminte, 
îndatoriri conjugale. Aceeaşi lege există şi în insulele 
Maldive i28 . 

Legea lui Moise c cere chiar ca, dacă cineva şi-a căsă¬ 
torit fiul eu o sclavă, şi dacă apoi acesta ia în căsătorie 
o femeie liberă, să nu i se reducă celei dinţii nimic din 
veşminte, din hrană şi în privinţa îndatoririlor conjugale. 
I se putea da soţiei celei noi mai mult, dar trebuia ca 
cea dinţii să nu aibă mai puţin decît înainte. 


CAPITOLUL VIII 

DESPRE IZOLAREA FEMEILOR DE BĂRBAŢI 

O urmare a poligamiei este faptul că la popoarele bo¬ 
gate şi iubitoare de plăceri, bărbaţii au un număr foarte 
mare de soţii. Izolarea de bărbaţi şi sihăstria lor sînt con¬ 
secinţe fireşti ale acestui mare număr de soţii. Ordinea 

“ Logier de Tassis, Histoire d’Alger [p. 80]. 

b Voyages de Frangois Pyrard [voi. I], cap. XII. 

« Exodul, cap. XXI, versetele 10 şi 11. 
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casnică impune aşa ceva: căci un datornic insolvabil caută 
să se pună la adăpost de urmărirea creditorilor săi. Există 
climate în care vocea naturii are o asemenea forţă încât 
acolo morala este aproape cu totul neputincioasă. Lăsaţi 
pe un bărbat între patru ochi cu o femeie: ispitele vor 
duce la căderi, căci atacul este lucru sigur şi împotrivirea 
inexistentă. în aceste ţări, în loc de precepte, este nevoie 
de zăvoare. 

O carte clasică chineză 29 socoteşte drept o minune de 
virtute faptul de a te afla singur într-o încăpere retrasă 
cu o femeie, fără a o silui 0 . 


CAPITOLUL IX 

LEGĂTURĂ guvernAmîntului casnic cu cel politic 


într-o republică, condiţia cetăţeanului este mărginită, 
egală 30 , blîndă, moderată; acolo, în toate se reflectă liber¬ 
tatea publică. Dominaţia asupra femeilor nu s-ar putea 
exercita acolo aşa de bine; iar atunci cînd clima a impus 
această dominaţie, guvernământul unuia singur a fost 
cel mai nimerit. Iată una din cauzele datorită, căreia tot¬ 
deauna a fost greu de statornicit guvernământul popular 
în Orient 31 . 

Dimpotrivă, starea de robie a femeilor este foarte 
potrivită cu spiritul guvernământului despotic, că¬ 
ruia îi place să abuzeze de orice. De aceea, în Asia, în 
toate timpurile, robia casnică a mers mînă în mînă cu 
guvernământul despotic, 

Intr-un regim în oare se cere înainte de orice altceva 
linişte şi în care supunerea extremă se numeşte pace, 
femeile trebuie să fie ţinute închise 32 , căci intrigile lor 
ar fi fatale soţului. Un guvernământ care nu are timp să 


° „Să găseşti în loc ferit o comoară pe care sâ poţi pune 
mina, sau o femeie frumoasă singură într-o încăpere retrasă, 
să auzi vocea vrăjmaşului care se prăpădeşte dacă nu-i vii în 
ajutor: grozavă piatră de încercare". Traducerea unei lucrări 
chinezeşti privitoare la morală, în părintele Du Halde, 
voi. III, p. 151. 
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cerceteze purtarea supuşilor o socoteşte suspectă numai 
pentru faptul că ea se arată şi se face simţită. 

Să presupunem o clipă că uşurătatea şi nesocotinţele, 
simpatiile şi antipatiile femeilor noastre, pasiunile lor 
mari şi mici ar fi strămutate într-un guvernămînt din 
Orient, în întreaga vivacitate şi libertate pe care o au ele 
la noi; care tată de familie ar putea avea măcar o clipă 
de linişte? Pretutindeni oameni suspecţi, pretutindeni 
duşmani; statul ar fi zdruncinat din temelii, am vedea 
curgînd valuri de sînge 33 . 


capitolul x 

PRINCIPIUL MORALEI DIN ORIENT 

In cazul pluralităţii soţiilor, cu cît familia îşi pierde 
mai mult unitatea ei, cu atît mai mult trebuie ca legile 
să înmănuncheze aceste părţi destrămate; şi cu cît inte¬ 
resele sînt mai deosebite, cu atît este mai bine ca legile 
să le contopească într-un singur interes. 

Acest lucru se face mai ales prin izolare. Femeile tre¬ 
buie să fie „separate de bărbaţi nu numai prin împrejmui¬ 
rea casei, dar ele mai trebuie să, fie separate de ei chiar 
înăuntrul acestei împrejmuiri, astfel încît să formeze ca 
o familie aparte în cadrul familiei. De aici decurge pentru 
femei toată practica moralei: pudoarea, castitatea, mo¬ 
destia, tăcerea, calmul, supunerea, respectul, iubirea, în 
sfîrşit, o tendinţă generală a simţămintelor către lucrul 
cel mai bun din lume prin natura lui, anume ataşamentul 
neasemuit faţă de familie. 

Femeile au în mod firesc de îndeplinit atîtea îndato¬ 
riri proprii lor, încît nu pot fi izolate îndeajuns de tot 
ceea ce le-ar putea insufla alte idei, de tot ceea ce soco¬ 
tim ca distracţii şi de tot ceea ce numim treburi publice. 

In diferitele state din Orient, moravurile sînt cu atît 
mai curate cu cît izolarea femeilor este mai strictă. în 
statele mari există, în chip necesar, mari seniori. Cu cît 
au avere mai mare, cu atît sînt mai în măsură de a-şi 
ţine soţiile într-o izolare mai strictă şi de a le împiedica 
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să reia relaţiile sociale. Aceasta este cauza datorită' căreia 
în imperiul turcesc, în cel al Persiei, în cel al Mogolului, 
în cel al Chinei şi în cel al Japoniei, moravurile femeilor 
sînt admirabile. 

Nu se poate spune acelaşi lucru despre Indii 34 ; mulţi¬ 
mea nenumărată de insule şi situaţia terenului le-au îm¬ 
părţit într-o infinitate de mici state care sînt despotice, 
datorită numeroaselor cauze pe care nu am timp. să le 
înfăţişez aici. 

Acolo nu există decît nenorociţi care jefuiesc şi neno¬ 
rociţi care sînt jefuiţi. Cei ce se numesc mari nu au decît 
mijloace foarte restrînse; cei ce se numesc oameni bogaţi, 
aproape .că nu au decît cu ce trăi. Izolarea femeilor nu 
poate fi acolo tot atît de strictă; acolo nu se pot lua mă¬ 
suri de precauţie tot atît de severe pentru a le ţine în 
frîu; descompunerea moravurilor lor este acolo neînchi¬ 
puit de mare. 

Acolo se vede pînă la ce grad pot împinge desfrîul vi¬ 
ciile datorate climei, lăsate într-o mare libertate. Acolo 
natura are o vigoare, iar pudoarea o şubrezenie ce depă¬ 
şeşte orice închipuire. La Patana" 35 , pornirea femeilor 
spre desfrîu este atît de mare, încît bărbaţii sînt nevoiţi 
să-şi facă anumite apărători pentru a se pune la adăpost 
de atacurile lor b . După Dl. Smithh lucrurile nu stau mai 
bine în micile regate din Guineea. Se pare că în aceste 
ţări cele două sexe încetează de a se mai supune pînă şi 
propriilor lor legi. 


° Recueil des voyages qui ont servi ă l’etablissement de la 
Compagnie des îndes, voi. II, partea II, p. 196. 

t> în insulele Mal dive, părinţii îşi mărită fiicele la zece şi 
la unsprezece ani, pentru că, spun ei, este un mare păcat să le 
lase să sufere de lipsa de bărbat. Voyages de Franţois 
Pyrard, cap. XII. La Bantam, de îndată ce o fată are trei¬ 
sprezece sau paisprezece ani trebuie să fie măritată, pentru 
a fi ferită de a duce o viaţă destrăbălată. Recueil des voyages 
qui ont servi ă l’etablissement de la Compagnie des îndes 
[voi. I], p. 348. 

c Voyage de Guinee, partea II, p. 192 din traducere. „Cînd 
femeile — spune 'el — întîlnesc un bărbat, îl prind şi îl ame¬ 
ninţă că-1 denunţă soţului lor, dacă le dispreţuieşte. Ele se stre¬ 
coară în patul unui bărbat, îl trezesc şi, dacă acesta le res¬ 
pinge, îl ameninţă că vor face să fie prinse asupra faptului". 
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CAPITOLUL XI 

DESPRE ROBIA CASNICA NELEGATA DE POLIGAMIE 

Nu numai pluralitatea soţiilor impune izolarea lor în 
anumite locuri din Orient, ci şi clima. Cei care vor citi 
grozăviile, nelegiuirile, vicleniile, ticăloşiile, otrăvirile, asa¬ 
sinatele la care duce libertatea femeilor în Goa şi în co¬ 
loniile portugheze din Indii 36 , unde religia nu îngăduie 
decît o soţie, şi le vor compara cu nevinovăţia şi cu puri¬ 
tatea moravurilor femeilor din Turcia, din Persia, din 
Imperiul Mogol, din China şi din Japonia, vor vedea lim¬ 
pede că deseori este tot atît de necesar ca soţia să fie 
izolată de bărbaţi atunci and acesta nu are decît o sin¬ 
gură soţie, ca şi atunci cînd el are mai multe. 

Clima trebuie să decidă în privinţa acestor lucruri. Ce 
rost ar avea să fie închise femeile în ţările noastre nor¬ 
dice, unde moravurile lor sînt bune de la natură; unde 
toate pasiunile lor sînt potolite, puţin vii, puţin rafinate; 
unde iubirea are asupra inimii lor o putere atît de mode¬ 
rată încît cea mai slabă supraveghere este de ajuns pen¬ 
tru a le conduce? 

Este o fericire să trăieşti în aceste climate care îngă¬ 
duie ca oamenii să fie sociabili; unde sexul care are mai 
multe farmece pare să fie podoaba societăţii; şi unde 
femeile, rezervîndu-se pentru plăcerile unuia singur, mai 
servesc şi la desfătarea tuturor 37 . 


CAPITOLUL XII 

DESPRE PUDOAREA NATURALA ® 8 

Toate popoarele sînt de acord în a privi cu dispreţ neîn- 
frînarea femeilor: căci natura a vorbit tuturor popoarelor. 
Ea a rînduit apărarea, ea a rînduit atacul; şi pentru că 
a sădit de amîndouă părţile dorinţe, ea a sădit de o parte 
îndrăzneala, iar de cealaltă, sfiala. Ea a acordat indivi¬ 
zilor pentru a se conserva lungi intervale de timp, iar 
pentru a se perpetua, numai clipe. 
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Nu este deci adevărat că neînfrinarea urmează legile 
naturii; dimpotrivă, ea le calcă. Cumpătarea şi stăpînirea 
de sine urmează aceste legi. 

De altminteri, este ceva caracteristic fiinţelor raţionale 
să-şi dea seama de propriile lor imperfecţiuni: natura a 
sădit deci în noi pudoarea, adică ruşinea de imperfec¬ 
ţiunile noastre. 

Ca atare, atunci cînd acţiunea fizică a anumitor cli¬ 
mate înfrînge legea naturală a celor două sexe şi pe cea 
a fiinţelor raţionale, legiuitorul are îndatorirea de a sta¬ 
tornici legi civile care să învingă natura climei şi să re¬ 
pună în vigoare legile iniţiale 39 . 


CAPITOLUL XIII 

DESPRE GELOZIE 


Trebuie să deosebim bine, la popoare, gelozia izvorîtă 
din pasiune de gelozia izvorîtă din obiceiuri, din mora¬ 
vuri, din legi. Cea dinţii este o flacără arzătoare oare 
mistuie; cea de a doua, rece, dar uneori îngrozitoare, se 
poate îmbina cu nepăsarea şi cu dispreţul. 

Cea dintîi, care este o rătăcire a iubirii, se naşte chiar 
din iubire. Cea de a doua ţine doar de moravuri, de obi¬ 
ceiurile poporului, de legile ţării, de morală şi uneori 
chiar de religie 0 . 

Ea este aproape întotdeauna rezultatul acţiunii fizice 
a climei, şi totodată remediul împotriva acestei acţiuni 
fizice 41 . 


° Mahomed a îndemnat pe credincioşii săi să-şi supravegheze 
soţiile; un oarecare imam, murind, a spus acelaşi lucru; iar 
Confucius n-a predicat mai puţin această învăţătură 40 [C h a r- 
d i n, voi. VI, p. 220]. 
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CAPITOLUL XIV 

DESPRE ADMINISTRAŢIA CASEI IN ORIENT 


In Orient soţiile se schimbă atît de des incit ele nu 
pot deţine administraţia casei' 52 . Ca urmare, se dă această 
sarcină eunucilor; acestora li se predau toate cheile şi ei 
dispun în privinţa treburilor casei. 

„In Persia, spune Dl. Chardin, femeilor li se dă îm¬ 
brăcămintea, ca la copii" 43 . Aşa că, această grijă care pare 
a li se potrivi atît de bine, această grijă care este pretu¬ 
tindeni în altă parte cea dinţii dintre preocupările lor, 
acolo nu le priveşte. 


CAPITOLUL XV 

DESPRE DIVORŢ ŞI DESPRE REPUDIERE 


Divorţul şi repudierea se deosebesc prin aceea că di¬ 
vorţul se efectuează printr-un consimţămînt mutual în 
cazul unei nepotriviri reciproce; în timp ce repudierea se 
efectuează prin voinţa şi în avantajul uneia din cele două 
părţi, independent de voinţa şi de avantajul celeilalte 
părţi 44 . 

Uneori este atît de necesar pentru femei să-şi repudieze 
soţii şi le este întotdeauna atît de neplăcut să facă acest 
lucru, încît este aspră legea care dă acest drept bărba¬ 
ţilor, fără să-l dea şi femeilor. Soţul este stăpînul casei: 
el are la îndemînă mii de mijloace pentru a-şi ţine soţiile 
sau a le readuce în limitele datoriei; şi se pare că, în 
mîinile lui, repudierea nu este decît un nou abuz al pu¬ 
terii sale. O femeie care repudiază însă recurge doar la 
un trist remediu. Totdeauna este o mare nenorocire pen¬ 
tru ea de a fi nevoită să-şi caute un alt soţ, atunci cînd 
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şi-a pierdut cea mai mare parte din farmecele sale ală¬ 
turi de primul. Unul din foloasele farmecelor tinereţii la ; 
femeie constă în faptul că. la o vîrstă înaintată, soţul îi 
arată bunăvoinţă în amintirea plăcerilor sale. 

Este deci o regulă generală că, în toate ţările în care 
legea acordă soţilor dreptul de a repudia, trebuie să-l 
acorde şi soţiilor. Mai mult încă: într-o climă în care fei% 
meile trăiesc în sclavie casnică, se pare că legea trebuie; 
să îngăduie soţiilor repudierea, iar soţilor numai divor¬ 
ţul. 


Atunci cînd femeile stau într-un serai, soţul nu poate, 
să-şi repudieze soţia pe temeiul nepotrivirii moravurilor;, 
este greşeala soţului dacă moravurile sînt nepotrivite. 

Repudierea motivată prin sterilitatea soţiei nu ar pu¬ 
tea avea loc decît în cazul existenţei unei singure soţii" 45 ' 
cînd bărbatul are mai multe soţii, acest motiv nu are; 
pentru soţ, nici o importanţă. 


Legea din Maldive b îngăduie recăsătorirea cu o soţie 
repudiată. Legea din Mexic" interzicea acest lucru, sub 
pedeapsă de moarte. Legea din Mexic era mai înţeleaptă; 
decît cea din Maldive: chiar în timpul separării, ea se 
gîndea la veşnicia căsătoriei; în timp ce legea din Mal-' 
dive pare că îşi bate joc deopotrivă de căsătorie şi de 
repudiere. ' ţ 

Legea din Mexic nu admitea decît divorţul. Faptul 
acesta era încă un motiv de a nu li se îngădui recăsăto-; 
rirea unor oameni care se despărţiseră din propria lor 
voinţă. Repudierea pare că ţine mai degrabă de impetuo¬ 
zitate şi de o oarecare pornire pătimaşă; divorţul pare sg. 
fie o chestiune de chibzuială. 


Divorţul are de obicei o mare utilitate politică; iar cît, 
despre utilitatea civilă, el este statornicit în favoarea so¬ 
ţului şi a soţiei şi nu este totdeauna favorabil copiilor 47 


“ Aceasta nu înseamnă că la creştini e îngăduită repudierea; 
pe motiv de sterilitate. 

b Voyages de Frangois Pyrard [voi. I, pp. 173—174], Ei o iau. 
din nou în căsătorie, preferind-o alteia, pentru că, în acest caz, 
sînt necesare mai puţine cheltuieli. ţ; 

c Istoria cuceririi lui, de Soli s 46 , p. 499. 
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CAPITOLUL XVI 

DESPRE REPUDIERE ŞI DESPRE DIVORŢ LA ROMANI 

Rorrmlus a îngăduit soţului să-şi repudieze soţia dacă 
ea săvîrşise un adulter, dacă preparase o otravă sau 
dacă făcuse chei false. El n-a dat femeii dreptul de a-şi 
repudia soţul. Plutarh" spune despre această lege că e 
foarte aspră. 

Întrucît, la Atena' 7 , legea acorda dreptul -de repudiere 
deopotrivă soţiei şi soţului şi întrucît vedem că femeile 
au obţinut acest drept la vechii romani, în ciuda legii lui 
Romulus, este limpede că această instituţie a fost una 
din acelea pe care trimişii Romei™ le-au adus de la Atena 
şi că ea a fost introdusă în Legile celor Douăsprezece 
Table. 

Cicero 0 spune că motivele de repudiere îşi aveau izvo¬ 
rul în Legea -celor Douăsprezece Table 51 ’ Nu poate fi deci 
vreo îndoială că această lege a sporit numărul motivelor 
de repudiere stabilite de către Romulus 51 . 

Dreptul de a divorţa a fost încă o dispoziţie sau cel 
puţin o urmare a Legii celor Douăsprezece Table. Căci 
de vreme ce soţia ori soţul -aveau fiecare în parte dreptul 
de a repudia, crr atît mai mult ei se puteau despărţi de 
comun acord, printr-un consimţămînt mutual. 

Legea nu cerea să se prezinte motivele de -divorţ 11 . Căci, 
prin natura lucrurilor, pentru repudiere e nevoie de mo¬ 
tive, iar pentru divorţ nu; întrucît -acolo unde legea sta¬ 
bileşte motivele care pot duce la desfacerea căsătoriei 
nepotrivirea reciprocă este cel mai puternic dintre toate. 

Dionysios din Halicarnas 0 , Valerius Maximus' şi Aulus 
GelliusR relatează un fapt care nu mi se pare verosimil: 
ei spun că deşi la Roma bărbatul a avut dreptul de a-şi 

o Vie de Romulus (Viaţa lui Romulus), [cap. XI], 

b Aceasta era o lege a lui Solon. 

c Mimam [suam] res suas sibi habere iussit, e.r duodecim 
tabulis causam addidit 49 Philipp. II [cap. LXIX]. 

d Iustinian a adus modificări în această privinţă. Novela 117, 
cap. X. 

e Cartea II. 

1 Cartea II, cap. IV. 

S Cartea IV, cap. III. 
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repudia soţia, totuşi respectul faţă de auspicii a fost atît 
de mare, incit timp de cincisute douăzeci de ani° nimeni 
nu s-a folosit de acest drept pînă la Carvilius Ruga 52 , 
care şi-a repudiat soţia pe motiv de sterilitate. Dar este 
de ajuns să cunoaştem natura spiritului uman pentru a 
ne da seama ce minune ar fi ca legea să acorde unui în¬ 
treg popor un asemenea drept şi nimeni să nu facă uz de 
el. Plecînd în exil, Coriolan a sfătuit-o & pe soţia sa să se 
mărite cu un bărbat mai norocos decît el. Am văzut adi¬ 
neaori că Legea celor Douăsprezece Table şi moravurile 
romanilor au extins mult legea lui Romulus. Ce rost ar 
fi avut aceste extinderi dacă nimeni nu s-ar fi folosit 
vreodată de dreptul de repudiere? Mai mult încă, dacă 
cetăţenii au avut un respect atît de mare faţă de auspicii 
încît nu şi-au repudiat niciodată soţiile, pentru ce legiui¬ 
torii de la Roma au avut în măi mică măsură acest 
respect? In ce chip a descompus legea fără încetare mo¬ 
ravurile? 

Comparînd două pasaje din Plutarh, vom vedea cum 
dispare caracterul miraculos al faptului în chestiune. Le¬ 
gea regală 0 îngăduia soţului să-şi repudieze soţia în cele 
trei cazuri despre care am vorbit. „Şi ea voia, spune 
Plutarh ri , ca cel ce şi-ar repudia soţia în alte cazuri să fie 
obligat a da soţiei jumătate din averea sa, iar cealaltă 
jumătate să fie închinată zeiţei Ceres“. Aşadar, soţul îşi 
putea repudia soţia în toate cazurile, supunîndu-se pe¬ 
depsei. Nimeni nu a făcut acest lucru înainte de Carvilius 
Ruga e , care, după cum spune iarăşi Plutarh': „şi-a repu¬ 
diat soţia pe motiv de sterilitate, la două sute treizeci de 
ani după Romulus* 1 ; aceasta înseamnă că el a repudiat-o 


a După Dionysios din Halicarnas şi Valerius Maximus; cinci 
sute douăzeci şi trei, după Aulus Gellius. De aceea nu indică ei 
aceiaşi consuli. 

b Vezi discursul Iui Veturius, în Dionysios din Hali¬ 
carnas, cartea VIU. 

0 Plutarh, Vie de Romulus [cap. XXIX). 

d Ibidem. 

e Intr-adevăr, sterilitatea nu era trecută printre motivele pre¬ 
văzute de Jegea lui Romulus. Probabil că (C. Ruga) nu a fost 
supus la confiscarea averii, căci se conforma dispoziţiei censo- 
rilor. 

1 In Paralela dintre Theseus şi Romulus [cap. VIII]. 
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cu şaptezeci şi unu de ani înainte de Legea celor Două¬ 
sprezece Table 53 , care a lărgit dreptul de repudiere şi a 
sporit numărul motivelor de repudiere. 

Autorii pe care i-am citat spun despre Carvilius Ruga 
că îşi iubea soţia, dar că din pricina sterilităţii ei, censorii 
l-au pus să jure că o va repudia pentru a putea da copii 
republicii; şi că faptul acesta l-a făcut odios în ochii po¬ 
porului. Trebuie să cunoaştem spiritul poporului roman 
pentru a afla adevărata pricină a urii. sale faţă de Carvi- 
îius. Nu pentru că îşi repudiase soţia a căzut Carvilius 
în dizgraţia poporului; de acest lucru nu-i păsa poporului. 
Dar Carvilius se legase prin jurămînt în faţa censorilor 
că, dată fiind sterilitatea soţiei sale, el o va repudia pen¬ 
tru a da copii republicii. Poporul vedea în aceasta un jug 
pe care censorii erau gata să-l pună pe umerii săi. In 
continuarea acestei lucrări 0 voi arăta sila pe care el a 
avut-o totdeauna faţă de asemenea rînduieli. Dar de unde 
poate veni o asemenea contradicţie între aceşti autori? 
Iată de unde: Plutarh a examinat un fapt, iar ceilalţi au 
povestit o minune 54 . 


» In cartea XXIII, cap. XXI. 



CARTEA VII 


CE LEGĂTURĂ EXISTA ÎNTRE LEGILE PRIVITOARE 
LA SCLAVIA POLITICA ŞI NATURA CLIMEI 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE SCLAVIA POLITICA 

Sclavia politică mi depinde de natura climei în mai 
mică măsură decît cea civilă şi cea casnică, după cum vom 
arăta mai departe 2 . 


capitolul n 

DEOSEBIREA DINTRE POPOARE ÎN PRIVINŢA CURAJULUI 


Am spus deja 3 că o căldură mare slăbeşte puterea şi 
curajul oamenilor şi că în ţinuturile cu" climă rece ei au 
o anumită putere a trupului şi a minţii care îi face capa¬ 
bili să săvârşească acţiuni de lungă durată, grele, fapte 
mari şi îndrăzneţe. Aceasta se observă nu numai compa¬ 
rând un popor cu altul, ci şi în aceeaşi ţară, comparînd 
o parte a ei cu alta. Locuitorii din nordul Chinei” sînt 
mai curajoşi decît cei din sud; locuitorii din Coreea de 
sud b nu sînt tot atît de curajoşi ca şi cei din nordul ei. 

Nu trebuie deci să ne mirăm că laşitatea popoarelor 
din ţinuturile calde le-a adus aproape întotdeauna în 
stare de sclavie, iar curajul popoarelor din ţinuturile reci 
le-a menţinut în stare de libertate. Acesta e un efect ce 
decurge din cauza lui naturală. 

Lucrul acesta s-a dovedit a fi adevărat şi în America: 
imperiile despotice din Mexic şi Peru 5 se aflau în apro¬ 
piere de ecuator, iar aproape toate micile popoare libere 
se aflau şi se află încă în apropiere de poli. 


0 Părintele Du Halde, voi. I, p. 112. 

b Aşa spun cărţile chinezeşti*. Ibidem, voi. IV, p. 448. 
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CAPITOLUL III 

DESPRE CLIMA ASIEI 

Descrierile de călătorie ne spun ° 6 că: „nordul Asiei 7 , 
acest vast continent, care se întinde cam la al patru- 
zecilea grad de latitudine pînă la pol şi de la fruntariile 
Moscoviei pînă la Marea Orientală 8 , se află într-o climă 
foarte rece; că acest teritoriu imens este împărţit, de la 
vest la est, de către un lanţ de munţi care au la nord 
Siberia, iar la sud Tataria Mare; că clima Siberiei este 
atît de rece, încît, cu excepţia cîtorva locuri, aceasta nu 
poate fi cultivată; şi că, deşi ruşii au aşezări în tot lun¬ 
gul Irtîşului, ei nu cultivă nimic acolo; că în această re¬ 
giune nu cresc decît câţiva brazi mărunţi şi arbuşti; că 
băştinaşii sînt împărţiţi în seminţii nevoiaşe, asemănă¬ 
toare celor din Canada; că acest frig se datoreşte, pe de 
o parte, înălţimii terenului, iar, pe de alta, faptului că 
pe măsură ce mergi de la sud către nord, munţii se teşesc, 
în aşa fel că vîntul de la nord bate pretutindeni fără a 
da de obstacole 9 ; că acest vînt, care face oa Noua Zemlie 
să fie de nelocuit, suflînd în Siberia, o face să fie necul¬ 
tivată; că în Europa, dimpotrivă, munţii din Norvegia şi 
din Laponia sînt minunate ziduri de apărare care feresc 
de acest vînt ţările din nord; că aceasta face ca la S.tock- 
holm, care este aşezat cam la cincizeci şi nouă de grade 
de latitudine nordică, solul să producă fructe, grîne, ier¬ 
buri; şi că în jur de Abo 10 , care se află la şaizeci şi unu 
de grade de latitudine nordică, precum şi la latitudinea 
de şaizeci şi trei şi şaizeci şi patru de grade, se află mine 
de argint, şi că pămîntul este destul de roditor”. 

In descrierile de călătorie mai vedem că „Tataria Mare 11 , 
care se află în sudul Siberiei, este de asemenea foarte 
rece; că acolo pămîntul nu se cultivă; că nu se găsesc de¬ 
cît păşuni pentru turme; că nu cresc arbori, ci numai cîţiva 
mărăcini, ca în Islanda; că în vecinătatea Chinei şi a Im¬ 
periului Mogol există cîteva ţinuturi unde creşte un fel de 
mei, dar că grîul şi orezul nu se pot coace acolo; că în 


o Vezi Voyages du Nord, voi. VIII; Histoire des Tattars ; şi 
volumul al patrulea despre China, de părintele Du Halde. 
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Tataria chineză J2 , la latitudinea de patruzeci şi trei, patru¬ 
zeci şi patru şi patruzeci şi cinci de grade, nu există 
■aproape de fel locuri în care îngheţul să nu dureze şapte 
sau opt luni pe an, aşa că acolo este tot atît de frig ca şi 
în Islanda, deşi ar fi trebuit să fie mai cald decît în sudul 
Franţei; că acolo nu există oraşe, în afară de patru sau 
cinci aşezate înspre Marea Orientală şi alte cîteva pe care 
chinezii le-au construit aproape de China, din conside¬ 
rente politice; că, în restul Marii Tatarii, nu există de¬ 
cât vreo cîteva, aşezate în Bukbara, Turkestan şi Korezm 13 ; 
că acest frig puternic se datoreşte naturii terenului azo- 
tos, — saturat de salpetru, — şi nisipos, şi, în afară de 
aceasta, înălţimii terenului. Părintele Verbiest 14 stabilise 
că un anumit loc, aflat la optzeci de leghe la nord de Ma¬ 
rele Zid, aproape de izvorul Kavamhuranului depăşea cu 
trei mii de paşi geometrici înălţimea ţărmului mării din 
apropierea Pekinului; că această înălţime 12 este cauza da¬ 
torită căreia, deşi aproape toate marile rîuri din Asia îşi 
au izvorul în această ţară, totuşi ea duce lipsă de apă, in¬ 
cit nu poate fi locuită decît in apropierea rîurilor şi a 
lacurilor“. 

Aceste fapte o dată stabilite, eu raţionez astfel: Asia 
nu are la drept vorbind o zonă temperată; iar regiunile si¬ 
tuate într-o climă foarte rece se învecinează direct .cu cele 
care se află într-o climă foarte caldă, adică Turcia, Persia, 
Imperiul Mogol, China, Coreea şi Japonia. 

In Europa, dimpotrivă, zona temperată 15 este foarte în¬ 
tinsă, cu toate că ea este situată în clime foarte diferite, 
— căci nu există nici o asemănare între clima Spaniei şi a 
Italiei* şi clima Norvegiei şi a Suediei. Cum însă clima se 
răceşte acolo pe nesimţite, mergînd de la sud către nord, 
aproape în raport cu latitudinea fiecărei ţări, din aceasta 
decurge faptul că fiecare ţară de acolo este aproape la fel 
cu vecina sa, că nu există o deosebire considerabilă între 
ele şi că, după cum am spus adineaori, zona temperată 
este foarte întinsă. 

Aici îşi are izvorul faptul că în Asia popoarele puter¬ 
nice se află alături de cele slabe; popoarele războinice, vi¬ 
teze şi harnice se învecinează direct cu popoare moleşite, 


0 Tataria este deci ca un fel de munte teşit. 
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leneşe şi fricoase; trebuie deci ca unele să fie cucerite, iar 
celelalte cuceritoare. în Europa, dimpotrivă, popoarele pu¬ 
ternice se află alături de alte popoare tot puternice; cele 
care se învecinează sînt aproape la fel de curajoase. 
Aceasta-i cauza fundamentală a slăbiciunii Asiei şi a tăriei 
Europei; a libertăţii din Europa şi a sclaviei din Asia: cauză 
care nu ştiu să fi fost remarcată pîină aeum lfi . Aceasta 
face ca în Asia libertatea să nu sporească niciodată, 
pe cînd în Europa ea sporeşte ori se restrînge după îm¬ 
prejurări. 

Şi chiar dacă nobilimea moscovită a fost redusă la 
sclavie de către unul din principii săi 17 , acolo vom ve¬ 
dea mereu manifestări de neastîmpăr la care climatele 
din sud nu dau naştere. Nu am văzut noi instituindu-se 
acolo pentru cîteva zile un guvernămînt aristocratic ?* 8 
Şi chiar dacă un alt regat din nord şi-a pierdut legile, 
putem să ne încredem în climă; el nu şi le-a pierdut 
pentru totdeauna 19 . 


CAPITOLUl IV 

CONCLUZIA CELOR DE MAI SUS 

Ceea ce am spus mai. înainte se potriveşte cu eveni¬ 
mentele istorice. Asia a fost cucerită de treisprezece ori: 
de unsprezece ori de către popoarele din nord, de două 
ori de către cele din sud. în trecutul îndepărtat, sciţii au 
cucerit-o de trei ori; după aceea mezii şi perşii, fiecare 
cîte o dată; la fel şi grecii, arabii, mogolii 20 , turcii, tă¬ 
tarii, persanii şi afganii. Nu vorbesc decît despre 1 Asia 
superioară şi nu spun nimic despre năvălirile săvîrsite 
în restul sudului din această parte a lumii, care a sufe¬ 
rit necontenit deosebit de mari prefaceri. 

în Europa, dimpotrivă, de la întemeierea coloniilor 
greceşti şi feniciene nu cunoaştem decît patru mari schim¬ 
bări: prima, pricinuită de cuceririle romanilor; a doua, 
de năvălirile barbarilor care i-au doborît pe aceşti .romani: 
a treia, de victoriile lui Carol cel Mare; iar ultima, de- 
năvălirile normanzilor. Şi dacă examinăm bine toate 
acestea, vom găsi, în înseşi aceste schimbări, o forţă ge¬ 
nerală revărsată în toate părţile Europei. Se ştie cu oe 
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dificultate au cucerit romanii Europa şi cu ce uşurinţă 
au invadat ei Asia. Se cunosc greutăţile pe care le-au 
întîmpinat popoarele din nord. în a răsturna Imperiul 
Roman, războaiele şi isprăvile lui Carol cel Mare, dife¬ 
ritele acţiuni întreprinse de normanzi. Nimicitorii erau 
necontenit nimiciţi 21 . 


capitolul v 

CUCERIRILE SAVlRŞITE DE POPOARELE DIN NORDUL 

ASIEI AU AVUT ALTE EFECTE DECIT CELE SAVlRŞITE 
DE POPOARELE DIN NORDUL EUROPEI 

Popoarele din nordul Europei au cucerit-o ca oameni 
liberi; popoarele din nordul Asiei, au cucerit-o ca sclavi 
şi n-au învins decît pentru un stăpîn. 

Cauza acestui fapt este că poporul tătar, cuceritor fi¬ 
resc al Asiei, a devenit el însuşi sclav. El cucereşte ne¬ 
încetat în sudul Asiei, făureşte imperii; dar partea aces¬ 
tui popor care rămîne acasă e supusă unui şef 22 care, 
fiind despotic în sud, vrea să fie tot aşa şi în nord, şi 
care, avînd o putere arbitrară asupra supuşilor învinşi, 
vrea să o aibă şi asupra supuşilor învingători. Aceasta 
se vede bine astăzi în această vastă regiune numită Ta- 
taria chineză, pe care împăratul o guvernează în mod 
aproape tot atît de despotic ca pe însăşi China şi pe 
care o extinde în fiecare zi prin cuceririle sale. 

în istoria Chinei se mai poate vedea că împăraţii 0 au 
trimis colonii chinezeşti în Tataria. Aceşti chinezi au 
devenit tătari şi vrăjmaşi de moarte ai Chinei; aceasta 
nu a fost o piedică însă ca ei să ducă în Tataria spiri¬ 
tul cîrmuirii chineze. 

Adeseori o parte din poporul tătăresc care a cucerit 
vreo ţară este ea însăşi alungată şi aduce cu ea în pus¬ 
tiurile sale un spirit de sclavie pe care l-a dobîndit in 
clima sclaviei. Istoria Chinei ne procură exemple izbi¬ 
toare de acest fel, şi istoria noastră antică de asemenea 6 . 

“ Ca Venti, al cincilea împărat din a cincea dinastie. [Du 
Halde, voi. I, p. 384], 

b Sciţii au cucerit de trei ori Asia şi de trei ori au fost izgo¬ 
niţi de acolo. I u s t i n u s, cartea II. 
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Aceasta a fost cauza datorită căreia spiritul poporu¬ 
lui tătăresc şi al celui getic 23 >a fost întotdeauna asemă¬ 
nător cu spiritul domnind în imperiile din Asia. Po¬ 
poarele din aceste imperii sînt cîrmuite cu bîta 2,i , iar 
popoarele tătăreşti, cu cnutul. Spiritul Europei a fost 
întotdeauna potrivnic acestor moravuri; şi, în toate tim¬ 
purile, ceea ce popoarele din Asia au numit pedeapsă, 
popoarele din Europa au numit insultă 0 . 

Distrugînd Imperiul Bizantin, tătarii 21 ’ au statornicit, 
în ţările cucerite, sclavia şi despotismul; iar goţii :!G , cu¬ 
cerind Imperiul Roman, au pus pretutindeni temelii mo¬ 
narhiei şi libertăţii. 

Nu ştiu dacă faimosul Rudbeck 27 , care, în Atlantica 
sa, a slăvit atîta Scandinavi a, a vorbit despre marea 
superioritate care se cuvine să ridice popoarele ce o lo¬ 
cuiesc deasupra tuturor popoarelor lumii: anume că ele 
au fost izvorul libertăţii în Europa, adică aproape a în¬ 
tregii. libertăţi de care se bucură astăzi oamenii. 

Gotul Jornandes 28 a numit nordul Europei făuritorul 
genului uman'’; eu îl voi numi mai degrabă făuritorul 
uneltelor care sfărîmă cătuşele făurite în sud. Acolo se 
formează aceste popoare viteze care pleacă din ţările 
lor spre a nimici pe tirani şi pe sclavi, şi spre a învăţa 
pe oameni că, deoarece natura i-a făcut egali, raţiunea 
nu i-a putut face să stea sub ascultarea cuiva decît 
pentru propria lor fericire. 


capitolul vi 

O ALTA CAUZA FIZICA a sclaviei din asia 
ŞI A LIBERTĂŢII DIN EUROPA»" 

în Asia, întotdeauna au fost imperii mari; în Europa, 
ele nu au putut niciodată să dăinuiască. Aceasta pentru 
că Asia pe care o cunoaştem are cîmpii mai mari; ea 

° Aceasta nu contrazice de fel ceea ce voi spune în cartea 
XXVIII, cap. XX, cu privire la felul de a gîndi al popoarelor 
germanice despre bîtă. Despre orice unealtă ar fi fost vorba, 
ele au socotit întotdeauna drept o ruşine puterea sau fapta ar¬ 
bitrară de a bate. 

b Humani generis officinam »». 
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este tăiată de mări în porţiuni mai mari; şi, întrucît se 
află mai la sud, acolo izvoarele seacă mai lesne, munţii 
sînt mai puţin acoperiţi de zăpezi 31 , iar fluviile mai puţin 
umflate 0 alcătuiesc obstacole mai mici. 

Ca atare, în Asia puterea trebuie să fie mereu des¬ 
potică. Căci dacă acolo sclavia nu ar fi nemăsurată 32 , 
s-ar produce numaidecît o fărîmiţare care nu se poate 
împăca cu natura regiunii. 

In Europa, fărîmiţarea naturală formează mai multe 
state de o întindere mijlocie, în care domnia legilor nu 
este incompatibilă cu menţinerea statului 33 ; dimpotrivă, 
aici ea îi este atît de favorabilă, încît, fără legi, statul 
decade şi devine inferior tuturor celorlalte. 

Iată ce a format un spirit de libertate, care face ca 
fiecare parte a ei să fie foarte greu de cucerit şi de su¬ 
pus unei puteri străine, altminteri decît prin legi şi prin 
avantaje comerciale. 

In Asia, dimpotrivă, domneşte un spirit de sclavie care 
nu a părăsit-o niciodată; şi în toată istoria acestei re¬ 
giuni, nu putem găsi o singură faptă care să arate un 
suflet liber: acolo nu vom vedea niciodată decît eroismul 
sclaviei. 


CAPITOLUL VII 

DESPRE AFRICA ŞI DESPRE AMERICA 

Iată ce pot spune despre Asia şi despre Europa. Africa 
este situată într-o climă asemănătoare eu cea din sudul 
Asiei, şi ea se află în aceeaşi sclavie 3 ' 1 . America b , pustiită 
şi din nou populată de către popoarele Europei şi Africii, 
nu prea poate să-şi arate astăzi propriul său spirit; dar 
ceea ce ştim din istoria ei veche se- potriveşte foarte 
mult cu principiile noastre 35 . 


o Apele se pierd ori se evaporează înainte de a se stringe, 
ori după ce s-au strîns. 

b Micile popoare barbare din America sînt numite de către 
spanioli Indios bravos; ele sînt mult mai greu de supus decît 
marile imperii ale Mexicului şi Perului. 
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CAPITOLUL VIII 

DESPRE CAPITALA UNUI IMPERII 


Una dintre concluziile celor spuse de mine mai sus 
este că, pentru principele unui stat foarte mare, este de 
o deosebită însemnătate să aleagă bine capitala imperiului 
său. Cel ce o va aşeza la sud va risca să piardă nordul, 
iar cel ce o va aşeza la nord va păstra cu uşurinţă sudul. 
Nu vorbesc despre cazuri speciale: mecanica are în ade¬ 
văr frecările sale ce schimbă sau împiedică adeseori efec¬ 
tele prevăzute în teorie; politica le are şi ea pe ale sale. 



CARTEA XVIII 


DESPRE LEGI DIN PUNCT DE VEDERE 
AL RAPORTULUI LOR CU NATURA SOLULUI 1 


CAPITOLUL 1 

CUM, INFLUENŢEAZĂ NATURA SOLULUI ASUPRA LEGILOR 

Fertilitatea solului unei ţări duce în chip firesc la sta¬ 
tornicirea în sînul ei a unui regim autoritar. Oamenii de 
la sate, care constituie partea principală a poporului, 
nu ţin atît de mult la libertatea lor; ei sînt prea ocupaţi 
şi prea absorbiţi de treburile lor particulare. Satele, care 
au de toate din belşug, se tem de jaf, se tem de armată. 
„Cine formează partidul cel bun? îl întreba Cicero pe 
Atticus 0 . Oare negustorii şi ţăranii? Afară doar dacă nu 
ne închipuim că sînt potrivnici monarhiei, ei pentru 
care toate guvernămintele sînt deopotrivă de bune, nu¬ 
mai să le fie liniştea asigurată 11 . 

Aşa că guvernămîntul unuia singur se întîlneşte mai 
des în ţările fertile, iar guvernămîntul mai multora în 
ţările care nu sînt fertile, ceea ce uneori este o com¬ 
pensaţie. 

Sterilitatea solului din Atica a dus la statornicirea 
guvernămîntului popular, iar fertilitatea celui din La- 
cedemona, la statornicirea guvernămîntului aristocratic. 
Căci, în acele vremuri, guvernămîntul unuia singur nu 
era de loc dorit în Grecia; or, guvernămîntul aristocra¬ 
tic are mai multă asemănare cu guvernămîntul unuia 
singur. 

Plutarh 6 ne spune că „după ce a fost înăbuşită la 
Atena răsicoala lui Kilom, cetatea a revenit la vechile 
dezbinări şi s-a împărţit în tot atîtea partide cîte soiuri 
de pămînt existau pe întinsul Aticei. Locuitorii de la 
munte voiau cu orice preţ un guvernămînt popular; lo¬ 
cuitorii din cîmpie cereau un guvernămînt al cetăţeni¬ 
lor de frunte 3 ; cei care se aflau aproape de mare erau 
pentru un guvernămînt rezultat din îmbinarea acestora 
două“ 


o Cartea VII*. 

t> Vie de Solon [cap. VIIip. 
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CAPITOLUL II 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Aceste regiuni fertile sînt şesuri, unde nimic nu coate 
fi apărat împotriva celui mai tare: ca urmare, totul i se 
supune; şi o dată ce i s-a supus, spiritul libertăţii n-ar 
mai putea reveni acolo; bunurile ţăranilor sînt o garanţie 
a fidelităţii lor. în regiunile de munte însă oamenii pot 
păstra ceea ce au, şi au puţin de păstrat. Libertatea, 
adică guvernămîntul de care ei se bucură, este singu¬ 
rul bun care merită să fie apărat. Ea domneşte deci mai 
mult în regiunile muntoase şi aride decît în cele pe 
care natura părea că le-a favorizat mai mult. 

Muntenii menţin un guvernămînt mai moderat, pentru 
că nu sînt atît de expuşi cuceririi. Ei se apără cu uşu¬ 
rinţă şi sînt atacaţi cu greutate: armamentul şi subzis- 
tenţele se strîng şi se transportă cu mari cheltuieli în 
războiul purtat împotriva lor; regiunea nu procură de 
fel aşa ceva. Este aşadar mai greu de a duce război cu 
ei, mai primejdios de a-1 întreprinde; şi toate legile care 
se fac pentru siguranţa poporului sînt mai puţin ne¬ 
cesare acolo. 


CAPITOLUL III 

CARE SlNT TARILE CU SOLUL CEL MAI CULTIVAT 

Cultivarea solului în diferitele ţări nu este în raport 
cu fertilitatea acestuia, ci în raport cu libertatea lor: iar 
dacă vom împărţi pămîntul în gînd, ne vom mira că 
vedem de obicei pustietăţi în cele mai fertile regiuni 
ale- sale şi popoare mari în acelea al căror sol pare că 
nu vrea să dea nimic. 

Este natural ca un popor să părăsească o regiune să¬ 
racă pentru a căuta una mai mănoasă şi nu să pără¬ 
sească o regiune mănoasă pentru a căuta una mai să¬ 
racă. Ca atare, cea mai mare parte a năvălirilor se să- 
vîrşesc în ţările menite de la natură să fie fericite; şi 
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cum nimic nu se apropie mai mult de devastare decît 
năvălirea, cele mai mănoase regiuni sînt cele mai de¬ 
seori depopulate, ■ in vreme ce groaznica regiune a nor¬ 
dului rămîne mereu locuită, tocmai din pricină că este 
aproape de nelocuit. 

Din ceea ce ne spun istoricii cu privire la trecerea 
popoarelor din Scandinavia pe malurile Dunării, se vede 
că aceasta nu era o cucerire, ci numai o migraţiune în 
nişte ţinuturi pustii 5 . 

Aceste regiuni binecuvîntate fuseseră deci depopulate 
prih alte migraţiuni şi noi nu cunoaştem faptele tragice 
care s-au petrecut acolo. 

„Din mai multe monumente, spune AristoteP, se vede 
că Sardinia este o colonie grecească. Ea era odinioară 
foarte bogată; iar Aristeu, a cărui dragoste pentru agri¬ 
cultură a fost lăudată atît de mult, i-a dat legi. După 
aceea însă a decăzut mult, căci cartaginezii, punînd stă- 
pînire pe ea, au distrus acolo tot ceea ce o putea face 
aptă să hrănească oameni şi au interzis, sub pedeapsă 
de moarte, să se cultive pămîntul“. Sardinia nu se re- 
făcuse încă pe vremea lui Aristotel; ea nu s-a refăcut 
nici pînă astăzi. 

Regiunile cele mai temperate ale Persiei, ale Turciei, 
ale Moscoviei şi ale Poloniei nu s-au putut reface în 
urma marilor pustiiri ale tătarilor mari şi mici 7 


CAPITOLUL IV 

ALTE URMĂRI ALE FERTILITĂŢII ŞI ALE STERILITĂŢII 

SOLULUI 


Sterilitatea pămînturilor îi face pe oameni harnici, 
sobri, rezistenţi la muncă, curajoşi, buni pentru război; 
căci ei trebuie în adevăr să-şi procure ceea ce nu le dă 
pămîntul. Fertilitatea unei regiuni le aduce, o dată cu 
îndestularea, moleşeala şi o anumită aplecare de a-şi 
păstra viaţa. 


° Sau cei ce a scr ; s cartea De mirabilibus (Despre lucruri mi¬ 
nunate^. 
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S-a observat că trupele germane, recrutate în locu¬ 
rile unde ţăranii sînt bogaţi, ca în Saxonia, nu sînt aşa 
de bune ca celelalte. Legile militare vor putea înlătura 
acest neajuns printr-o disciplină mai aspră. 


capitolul v 

DESPRE LOCUITORII INSULELOR 

Locuitorii insulelor sînt mai înclinaţi spre libertate 
decît cei de pe continent. Insulele au de obicei o întin¬ 
dere mică"; nu este atît de uşor ca acolo o parte a po¬ 
porului să fie folosită pentru a asupri pe cealaltă; ma¬ 
rea le desparte de marile imperii şi tirania nu poate să-şi 
dea mina; cuceritorii sînt opriţi de mare; insularii nu sînt 
atinşi de cucerire, şi ei îşi păstrează mai uşor legile lor 8 . 


CAPITOLUL vi 

DESPRE ŢĂRILE CREATE PRIN SlRGUINŢA OMULUI 

Ţările pe care sîrguinţa omului le-a adus în stare de 
a fi locuite şi care, pentru a exista, au nevoie de aceeaşi 
sîrguinţă, pretind forme de guvernămînt moderate. Există 
înaintea tuturora trei ţări de acest fel: cele două frumoase 
provincii Kiangnan şi Tchekiang din China 9 , Egiptul şi 
Olanda. 

Vechii împăraţi ai Chinei nu erau cuceritori. Primul 
lucru pe care l-au făcut pentru a-şi mări teritoriul a 
dovedit cel mai mult înţelepciunea lor. S-au văzut cum 
de sub ape au ieşit la iveală cele două mai frumoase 
provincii ale imperiului; ele au fost făurite de oameni. 
Nespusa fertilitate a acestor două provincii a dat naştere 


° Japonia face excepţie în această privinţă prin întinderea 
şi prin sclavia sa. 
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în Europa părerilor despre fericirea nemăsurată a aces¬ 
tei vaste regiuni. Dar o grijă necurmată şi neapărat tre¬ 
buincioasă pentru a feri de distrugere o parte atît de 
însemnată a imperiului reclama mai degrabă existenţa 
moravurilor unui popor înţelept decât a unui popor de¬ 
dat plăcerilor, mai degrabă autoritatea legitimă a unui. 
monarh decît puterea tiranică a unui despot. Trebuia 
ca acolo puterea să fie moderată, cum era odinioară in 
Egipt 10 . Trebuia ca acolo puterea să fie moderată, aşa 
cum este în Olanda, pe care natura a făurit-o în aşa 
fel, încât să trebuiască să fie cu luare aminte la ea însăşi, 
iar nu să fie abandonată nepăsării sau capriciului. 

Aşa că, în ciuda climei din China, unde oamenii sînt 
înclinaţi de la natură spre o supunere servilă, în ciuda 
grozăviilor legate de o prea mare întindere a statului, 
primii legiuitori ai Chinei 11 au fost nevoiţi să facă legi 
foarte bune, şi cîrmuirea a fost adeseori nevoită să li se 
conformeze 13 . 


CAPITO LUL VII 

DESPRE LUCRĂRILE ÎNFĂPTUITE DE OAMENI l ™* 

Prin silinţele lor şi prin legi bune, oamenii au făcut 
pămîntul mai potrivit spre a le servi ca lăcaş. Vedem 
curgînd rîuri acolo unde erau lacuri şi mlaştini: acesta 
e un bun pe care nu l-a făcut natura, dar pe care ea 
îl menţine. Cînd perşii 0 erau stăpînii Asiei, ei îngăduiau 
celor ce trăgeau apă de izvor într-un loc care nu fusese 
încă irigat să se folosească de acel loc timp de cinci ge¬ 
neraţii; şi, cum din Muntele Taurus izvorăsc o mulţime 
de pîraie, ei nu au precupeţit nimic spre a trage de 
acolo apa. Astăzi, fără să ştim de unde poate ea să vină, 
o găsim în acele cîmpii şi grădini. 

Aşa că, după cum popoarele distrugătoare aduc neno¬ 
rociri. care durează mai mult decît ele, tot .aşa există po¬ 
poare sîrguincioase care făuresc bunuri ce nu pier nici 
chiar o dată cu ele. 


0 Polybios, cartea X [cap. XXV]. 
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CAPITOLUL VIII 

LEGĂTURĂ GENERALA A LEGILOR 13 

Legile au o legătură foarte "strînsă cu felul în care 
diferitele popoare îşi procură mijloacele de trai. Este 
necesar un cod de legi mai cuprinzător pentru un popor 
care se ocupă cu negoţul şi navigaţia, decît pentru un 
popor care se mulţumeşte să-şi cultive pămîntul. Pentru 
acesta din urmă este necesar un cod mai cuprinzător de¬ 
cît pentru un popor care trăieşte din păstorit. Şi este 
necesar un cod mai cuprinzător pentru un popor de 
păstori decît pentru unul care trăieşte din vînat. 


CAPITOLUL IX 

DESPRE PAMINTUL AMERICII 

Cauza datorită căreia există în America atîtea popoare 
sălbatice este faptul că acolo pămîntul produce de la 
sine multe roade care pot servi ca hrană. Dacă femeile 
cultivă o bucată de pămînt în jurul colibei, porumbul creşte 
de îndată. Vînatul şi peştele desăvîrşesc bunăstarea 
oamenilor. Mai mult încă, animalele ierbivore, ca boii, 
bivolii etc., se răspîndesc acolo mai mult decît cele car¬ 
nivore. Acestea din urmă au dominat dintotdeauna în 
Africa. 

Eu cred că dacă in Europa pămîntul ar fi lăsat ne¬ 
cultivat, locuitorii ei nu ar avea toate aceste avantaje; 
aproape că nu ar creşte aici decît păduri de stejar şi alţi: 
arbori neroditori. 


capitolul x 

DESPRE NUMĂRUL OAMENILOR ÎN RAPORT CU FELUL 
ÎN CARE EI ÎŞI PROCURA MIJLOACELE DE TRAI 

Cînd popoarele nu cultivă pămîntul, iată în ce pro¬ 
porţie se află acolo numărul oamenilor: raportul dintre 
numărul sălbaticilor dintr-o ţară cu un pămînt neculti¬ 
vat şi acela al plugarilor dintr-o ţară cu un pămînt cui- 
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tivat este egal cu raportul dintre produsul pămîntului, 
necultivat şi produsul pămîntului cultivat; iar cînd po¬ 
porul care se ocupă de cultura pămîntului se ocupă şi 
de meşteşuguri, rezultă proporţii care ar cere să intrăm 
în prea multe amănunte. 

Asemenea oameni 1 ' 1 nu pot aproape de fel să formeze 
un popor mare. Dacă ei sînt păstori, au nevoie de o ţară 
mare ca să poată vieţui intr-un anumit număr; dacă 
sînt vînători, numărul lor este încă mai mic şi, ca să 
poată trăi, formează un popor mai mic. 

Ţara lor este de obicei plină de păduri; şi, întrucît 
acolo oamenii nu au deschis drum de scurgere apelor, 
ea este plină de mlaştini, printre care se aşază fiecare 
grup şi formează un mic popor. 


CAPITOLUL XI 

DESPRE POPOARELE SĂLBATICE ŞI POPOARELE BARBARE 


Popoarele sălbatice şi cele barbare se deosebesc între 
ele prin aceea că primele sînt mici seminţii împrăştiate, 
care, din unele cauze speciale, nu se pot strînge la un 
loc, în timp ce barbarii sînt de obicei mici seminţii care 
se pot strînge la un loc. Cele dinţii sînt de obicei po¬ 
poare de vînători; cele din urmă, popoare de păstori. 
Aceasta se vede bine în nordul Asiei. Popoarele Sibe¬ 
riei nu ar putea trăi grupate toate la un loc, pentru 
că nu s-ar putea hrăni; tătarii pot trăi cîtva timp strînşi 
toţi laolaltă, deoarece turmele lor pot fi adunate la un 
loc pentru cîtva timp. Toate hoardele se pot deci strînge 
la un loc; şi aceasta se întîmplă atunci cînd un şef a 
supus pe mulţi alţii; după aceea, ele trebuie să facă una 
din două: ori să se despartă, ori să se ducă împreună 
să facă vreo cucerire mare în vreun imperiu de la 
miazăzi. 
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CAPITOLUL XII 

DESPRE DREPTUL GINŢILOR LA POPOARELE 
CARE NU CULTIVĂ PĂMlNTUL 


Aceste popoare, netrăind pe un teren redus ca întin¬ 
dere şi hotărnicit, vor găsi multe motive de ceartă; îşi 
vor disputa pămîntul necultivat, aşa cum la noi cetăţenii 
îşi dispută moştenirile. Aşa că ele vor găsi prilejuri des 
repetate de a purta război: cu privire la vînătoare, la 
pescuit, la hrana vitelor, la răpirea sclavilor; şi, neavînd 
un teritoriu determinat, ele vor trebui să reglementeze 
tot atît de multe chestiuni pe calea dreptului ginţilor, 
pe cît de puţine vor avea de rezolvat pe calea dreptului 
civil 15 . 


CAPITOLUL XIII 

DESPRE LEGILE CIVILE LA POPOARELE 
CARE NU CULTIVA PĂMÎNTUL 


înainte de toate, împărţeala pămînturilor îngroaşă co¬ 
dul civil. La popoarele la care nu s-a făcut această îm¬ 
părţeală există foarte puţine legi civile 16 . 

Instituţiile acestor popoare pot fi numite mai degrabă 
obiceiuri decît legi. 

La asemenea popoare, bătrînii, care îşi amintesc de 
lucrurile din trecut, se bucură de o mare autoritate: 
acolo nu te poţi distinge prin bogăţie, ci prin pumn şi 
prin sfaturi 17 . 

Aceste popoare rătăcesc împrăştiate prin păşuni sau 
păduri. La ele, căsătoria nu e atît de solidă ca la noi, 
unde ea este stabilă datorită locuinţei, şi unde so¬ 
ţia este deci legată de o casă; aşadar, acolo bărbaţii pot 
mai lesne să-şi schimbe soţiile, să aibă mai multe şi 
uneori să se împereeheze fără a face vreo deosebire, ca 
animalele 18 . 

Popoarele de păstori nu se pot despărţi de turmele 
lor, care constituie mijlocul lor de trai; ele nu s-ar putea 
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despărţi nici de soţii, care îngrijesc de turme. Toate 
acestea trebuie deci să meargă împreună, cu atît mai 
mult cu cît, trăind de obicei în mari cîmpii, unde există 
puţine locuri de aşezare tari prin natura lor, soţiile, 
copiii şi turmele lor ar cădea pradă vrăjmaşilor. 

Legile lor vor reglementa împărţirea prăzii şi, întoc¬ 
mai ca legile noastre salice, vor da o atenţie deosebită 
furturilor. 


CAPITOLUL XIV 

DESPRE STAREA POLITICA A POPOARELOR 
CARE NU CULTIVA PAMÎNTUL 

Aceste popoare se bucură de o mare libertate: căci, 
întrucît nu cultivă pămîntul, ele nu sînt legate de el; 
ele sînt rătăcitoare, vagabonde; şi dacă un şef ar vrea 
să le răpească libertatea, ele s-ar duce să o caute la 
altul, ori s-ar retrage în păduri pentru a trăi acolo cu 
familiile lor. La aceste popoare libertatea omului este 
atît de mare, încît ea atrage după sine în chip inevita¬ 
bil libertatea cetăţeanului. 


CAPITOLUL xv 

DESPRE POPOARELE CARE CUNOSC FOLOSIREA MONEDEI 

Aristip, fiind naufragiat, porni înot şi ajunse la ţăr¬ 
mul cel mai apropiat; el văzu că pe nisip erau trasate 
figuri geometrice: se simţi cuprins de bucurie, socotind 
că nimerise la un neam de greci, iar nu la un popor 
barbar 19 . 

Presupuneţi că sînteţi singur şi că printr-o întîmplare 
oarecare ajungeţi la un popor necunoscut: dacă vedeţi 
o monedă, vă gîndiţi că aţi nimerit la un popor civilizat. 

Cultivarea pămîntului impune folosirea monedei. 
Această cultivare presupune existenţa a numeroase meş¬ 
teşuguri şi cunoştinţe; şi totdeauna se constată că meş¬ 
teşugurile, cunoştinţele şi trebuinţele merg mînă în 
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mină. Toate acestea duc la stabilirea unui semn al va¬ 
lorilor 20 . 

Torentele şi incendiile ne-au dus la descoperirea fap¬ 
tului că pămîntul conţine metale 0 . O dată ce acestea au 
fost separate de pămînt, a fost uşor să fie întrebuinţate. 


CAPITOLUL XVI 

DESPRE LEGILE CIVILE LA POPOARELE CARE NU CUNOSC 
FOLOSIREA MONEDEI 

Cînd un popor nu foloseşte moneda, nu există la el 
aproape nimic altceva decît nedreptăţile care se nasc 
din violenţă; iar oamenii slabi, unindu-se, se apără îm¬ 
potriva violenţei. Acolo aproape că nu există decît rîn- 
duieli politice. Pe cînd la un popor la care este intro¬ 
dusă moneda, oamenii sînt expuşi nedreptăţilor cărora 
le dă naştere viclenia, iar aceste nedreptăţi pot fi să- 
vîrşite în mii de chipuri. Acolo este deci necesar să existe 
bune legi civile: ele se nasc o dată cu noile mijloace şi 
cu diferitele chipuri de a face rău. 

în ţările în care nu există monedă, hoţul nu sustrage 
decît lucruri, iar lucrurile nu sînt niciodată aidoma unele 
cu altele. în ţările în care există monedă, el sustrage 
nişte semne, iar semnele sînt totdeauna asemenea unele 
cu altele. în primele ţări nu se poate ascunde nimic, 
deoarece hoţul poartă întotdeauna cu el dovezile vino¬ 
văţiei sale: nu tot aşa este în celelalte ţări. 


CAPITOLUL XVII 

DESPRE LEGILE POLITICE LA POPOARELE 
CARE NU FOLOSESC MONEDA 

Ceea ce asigură cel mai mult libertatea popoarelor 
care nu cultivă pămîntul este faptul că ele nu cunosc 
moneda. Produsele vînătorii, ale pescuitului sau ale^ 
creşterii vitelor nu pot fi strînse într-o cantitate destul 
de mare, nici nu pot fi păstrate destul de mult timp, 

a Astfel ne spune Di o d o r 21 [cartea V, cap. XXV] că au dat 
păstorii de aurul din Pirinei. 
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pentru ca un om să fie în stare de a-i corupe pe toţi 
ceilalţi; cînd există însă semne ale bogăţiei, aceste semne 
pot fi acumulate şi împărţite oricui pofteşte. 

La popoarele care nu cunosc moneda, fiecare are tre¬ 
buinţe puţine, satisfăcindu-şi-le cu uşurinţă şi în mod 
egal. Egalitatea este deci inevitabilă; de aceea, şefii lor 
nu sînt despotici. 


CAPITOLUL XVIII 

PUTEREA SUPERSTIŢIEI 

Dacă este adevărat ce ne spun descrierile de călătorie, 
orînduirea unui popor din Louisiana, numit nacezii, face 
excepţie în această privinţă. Şeful lor a dispune de bu¬ 
nurile tuturor supuşilor săi şi îi pune să lucreze după 
pofta lui; ei nu-i pot refuza capul lor: el este ca sultanul 22 . 
Atunci cînd se naşte moştenitorul prezumtiv al tronului 
i se destină toţi sugacii ca să-i slujească toată viaţa. Aţi 
spune că este marele Sezostris 23 . Acest şef este înconju¬ 
rat în coliba sa de aceleaşi onoruri ca şi împăratul Ja¬ 
poniei sau cel al Chinei. 

Prejudecăţile izvorîte din superstiţie sînt mai puter¬ 
nice ca toate celelalte prejudecăţi, iar temeiurile ei trec 
înaintea tuturor celorlalte temeiuri. Aşa că, deşi popoa¬ 
rele sălbatice nu cunosc de la natură despotismul, acest 
popor îl cunoaşte. Căci ei adoră soarele; iar dacă şeful 
lui nu ar fi născocit despre sine că este fratele soarelui, 
supuşii săi nu ar vedea în el decît un nenorocit ca ei. 


CAPITOLUL XIX 

DESPRE LIBERTATEA ARABILOR ŞI DESPRE ROBIA 

TĂTARILOR 

Arabii şi tătarii sînt popoare de păstori. Arabii se în¬ 
cadrează în regula generală despre care am vorbit şi 
sînt liberi; pe cînd tătarii (poporul cel mai singular de 
pe pămînt) se află în sclavie politică 62 ' 4 . 

° Lettres edifiantes, colecţia XX [pp. 106—113]. 
b Cînd se proclamă un han, tot poporul strigă: Cuvintul lui 
să-i fie sabie! 
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Am prezentat deja 0 unele cauze ale acestui fapt: iată 
şi altele. 

Ei nu au de fel oraşe, nu au de fel păduri, au puţine 
bălţi; rîurile lor sînt aproape mereu îngheţate; ei sălăş¬ 
luiesc într-o cîmpie imensă; au păşuni şi turme şi, prin 
urmare, avuţii: ei nu au însă nici un fel de loc de refugiu sau 
linie de apărare. îndată ce un han este învins, i se taie ca¬ 
pul* 5 ; acelaşi lucru li se întîmplă şi copiilor lui, iar toţi su¬ 
puşii săi hparţin de aci încolo învingătorului. Aceştia 
nu sînt reduşi la starea de sclavie civilă; ei ar fi o po¬ 
vară pentru un popor simplu care nu are pămînturi de 
cultivat şi nu are nevoie de nici un serviciu casnic. Ei 
îngroaşă deci rîndurile acestui popor. Dar se înţelege că 
în locul sclaviei civile şi-a făcut de bună seamă loc scla¬ 
via politică. 

Intr-adevăr, într-o ţară în care diferitele hoarde se 
războiesc neîncetat şi se subjugă necontenit unele pe 
altele, într-o ţară în care, drept urmare a morţii şefului, 
corpul politic al fiecărei hoarde biruite este totdeauna 
destrămat, poporul luat global nu poate aproape de fel 
să fie liber: căci nu există nici o parte din el care să 
nu fi fost subjugată de foarte multe ori. 

Popoarele învinse pot să-şi păstreze o oarecare liber¬ 
tate atunci cînd, datorită situaţiei în care se află, ele sînt 
în stare să încheie tratate după înfrîngerea lor. Tătarii 
însă, totdeauna lipsiţi de apărare, nu au putut nici¬ 
odată, după ce au fost învinşi, să pună condiţii. 

Am spus, în capitolul II, că locuitorii câmpiilor culti¬ 
vate sînt rareori liberi: datorită anumitor împrejurări, 
tătarii, care locuiesc pe un pământ necultivat, se află 
în aceeaşi situaţie. 

« Cartea XVII. (ap. V 

b Aşa că nu-i de mirare dacă Miriveis, punind mina pe pu¬ 
tere în Isfahan, a poruncit să fie ucişi toţi prinţii de sînge re- 

ga]25. 
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CAPITOLUL XX 

DESPRE DREPTUL GINŢILOR LA TATARI 

Tătarii se arată între ei blînzi şi omenoşi, dar ca cu¬ 
ceritori sînt foarte cruzi; ei trec prin tăişul săbiei pe 
locuitorii oraşelor pe care le cuceresc; ei socotesc că 
le fac o favoare atunci cînd îi vînd sau îi împart între 
soldaţii lor. Ei au făcut prăpăd în Asia din Indii şi pînă 
la Mediterana; întreaga parte de răsărit a Persiei s-a 
transformat în pustiu de pe urma lor. 

Iată ce a generat, după părerea mea, un asemenea 
drept al ginţilor. Aceste popoare nu aveau oraşe; toate 
războaiele lor erau duse cu iuţeală şi impetuozitate. Cînd 
nădăjduiau să învingă, ei luptau; cînd nu aveau această 
nădejde, se alăturau armatei celui mai tare. Cu aseme¬ 
nea obiceiuri, ei socoteau că este împotriva dreptului gin¬ 
ţilor ca un oraş care nu le putea rezista să-i ţină în loc: 
ei nu vedeau în oraşe îngrămădiri de locuitori, ci locuri 
ce se pot apăra evitînd de a le cădea sub putere. Ei 
nu cunoşteau nici un' meşteşug de asediere a lor şi su¬ 
fereau mari pierderi asediindu-le; ei răzbunau prin sînge 
tot sîngele pierdut. 


CAPITOLUL XXI 

O LEGE CIVILA A TĂTARILOR 

Părintele Du Halde 26 spune că, la tătari, moştenitorul 
este totdeauna cel mai tînăr dintre copiii de sex băr¬ 
bătesc, din pricină că pe măsură ce acei mai mari sînt 
în stare să ducă viaţa de păstori, ei pleacă de acasă cu 
un anumit număr de vite date de către tatăl lor şi se 
duc să întemeieze o nouă gospodărie. Cel mai tînăr co¬ 
pil de sex bărbătesc, care rămîne acasă cu tatăl său, este 
deci moştenitorul lui firesc. 

Am auzit că un obicei asemănător se aplica şi în cî- 
teva mici districte din Anglia; el se întîlneşte încă în 
Bretania, în ducatul de Rohan, unde se aplică la bunu¬ 
rile roturiere. Aceasta este, fără îndoială, o lege pasto- 
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rală care îşi are obîrşia la vreun mic popor breton, sau 
care a fost adusă de vreunul din- neamurile germanice 27 . 
După cum se ştie din Caesar 28 şi din Tacitus 29 , acestea din 
urmă cultivau puţin pămîntul. 


CAPITOLUL XXII 

DESPRE O LEGE CIVILĂ A NEAMURILOR GERMANICE 

Voi explica aici cum acel text special al legii salice, 
care de obicei este numit legea salică, ţine de institu¬ 
ţiile unui popor care nu cultiva de loc pămîntul sau care 
în orice caz îl cultiva puţin. 

Legea salică 0 stabileşte că dacă un om lasă copii, fiii 
moştenesc pămîntul salic în dauna fetelor. 

Ca să ştim ce erau pămînturile salice, trebuie să ve¬ 
dem ce era proprietatea sau folosinţa pămînturilor la 
franci, înainte de a fi părăsit Germania 30 . 

Dl. Echard 31 a dovedit într-un mod foarte convingă¬ 
tor că cuvîntul salic vine de la sala, care înseamnă casă 
şi că deci pămîntul salic era pămîntul din jurul casei. 
Voi merge mai departe şi voi cerceta ceea ce era la 
germani casa şi pămîntul din jurul casei. 

„Ei nu locuiesc în oraşe, spune Tacitus 6 , şi nici nu 
pot suferi să le fie casele lipite una de alta; fiecare îşi 
lasă în jurul casei un mic teren ori spaţiu, care este 
împrejmuit şi închis 1 *. Afirmaţiile lui Tacitus erau 
exacte. Căci unele legi din codurile 0 barbarilor cuprind 
diferite dispoziţii împotriva celor care dărîmau această 
împrejmuire şi a celor care pătrundeau -chiar în casă. 

Noi ştim din Tacitus 33 şi din Caesar 34 că pămînturile 
pe care le cultivau germanii nu le erau date decît pe 

“ Titlul LXII. 

b Nullas Germanorum populis urbes habitari satis notum est, 
ne pati quidem inter se iunctas sedes; colnnt discreţi ac diverşi, 
ut fans, ut campus, ut nemus placuit. Vicos locant, non in nos- 
trum morem connexis et cohaerentibus aedificiis: suam quisque 
domum spatio circumdat 32. De moribus Germanorum [cap. XVI], 

c Legea alemanilor, cap. X; si Legea bavarezilor, titlul X, 
§ 1 şi 2. 
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un an; după aceea ele deveneau din nou publice. Patri¬ 
moniul lor era alcătuit numai din casă şi dintr-o bucată 
de pămînt întinsă pînă la îngrăditura din jurul casei 0 . 
Acesta era patrimoniul deosebit care revenea fiilor, 
într-adevăr, oare de ce ar fi revenit el fetelor? Căci ele 
treceau în altă casă. 

Pămîntul salic era deci acest teren îngrădit care ţinea 
de casa germanului; aceasta era singura proprietate pe 
care o avea el. Francii, după cucerire, au dobîndit noi 
proprietăţi, fiind numite tot pămînturi salice. 

Cînd francii trăiau in Germania, avutul lor era alcă¬ 
tuit din sclavi, turme, cai, arme etc. Casa împreună cu 
mica porţiune de pămînt care îi era alipită erau date 
în mod firesc copiilor de sex masculin care tre¬ 
buiau să locuiască acolo. Atunci însă cînd, după cuce¬ 
rire, francii au dobîndit mari întinderi de pămînt, s-a 
socotit că era greu de suportat ca fiicele şi copiii aces¬ 
tora să nu poată avea partea lor din acestea. S-a sta¬ 
tornicit un obicei care îngăduia tatălui să cheme la suc¬ 
cesiune pe fiică şi pe copiii acesteia. Legea a fost re¬ 
dusă la tăcere; şi de bună seamă că aceste feluri de che¬ 
mări la succesiune erau obişnuite, de vreme ce s-au al¬ 
cătuit formule 6 pentru ele. 

Printre toate aceste formule dau de una cu totul 
aparte 0 . Un bunic îşi cheamă la succesiune nepoţii îm¬ 
preună cu fiii şi cu fiicele sale. Ce devenea deci legea 
salică? Este vădit că, în acele vremuri chiar, ea nu mai 
era respectată, sau că înrădăcinarea obiceiului de a 
chema la succesiune pe fiice a făcut ca această capaci¬ 
tate a lor de a moşteni să fie privită ca lucrul cel mai 
obişnuit. 

Legea salică neavînd ca obiect o anumită întâietate 
a unui sex faţă de celălalt avea şi mai puţin pe acela de 
a asigura perpetuarea unei familii, a unui nume sau a 
transmiterii unei bucăţi de pămînt: la toate acestea 


a în hrisoave această îngrăditură se numeşte curtis. 
b Vezi M arcul f, cartea II, formulele 10 şi 12; Apendicele 
lui Marcul f, formula 49, şi vechile formule, numite ale lui 
S i r m o n d»®, formula 22. 

° Formula 55, în Colecţia lui Lindembroch. 
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nici nu se gîndeau neamurile germanice. Era vorba de o 
lege pur economică, care atribuia casa şi pămîntul ce 
ţinea de casă urmaşilor de sex masculin ce trebuiau să 
o locuiască, şi pentru care, aşadar, ea era cea mai po¬ 
trivită. 

Este de ajuns să transcriem aici titlul privitor la 
alodii 36 din legea salică, acel text atît de faimos, despre 
care atîţia oameni au vorbit şi pe care atît de puţini 
l-au citit. 

„1° Dacă un om moare fără a lăsa copii, îl vor moş¬ 
teni tatăl sau mama lui. 2° Dacă el nu are nici tată. nici 
mamă, îl vor moşteni fratele sau sora. 3° Dacă nu are 
nici frate, nici soră, îl va moşteni sora mamei sale. 4° Dacă 
mama lui nu are soră, îl va moşteni sora tatălui său. 
5° Dacă tatăl lui nu are soră, îl va moşteni cea mai apro¬ 
piată rudă de sex masculin. 6° Nici o porţiune din 
pămîntul salic° nu va trece la femei, ci va reveni urma¬ 
şilor de sex masculin, adică, copiii de sex masculin vor 
moşteni pe tatăl Ior“ 

Este limpede că primele cinci puncte se referă la suc¬ 
cesiunea celui care moare fără a lăsa copii, iar al şaselea, 
la succesiunea celui care are copii. 

Cînd un om murea fără a lăsa copii, legea stabilea 
ca nici unul din cele două sexe să nu aibă întîietate faţă 
de celălalt decît în anumite cazuri. In primele două grade 
de succesiune, drepturile moştenitorilor de sex bărbătesc 
şi ale celor de sex femeiesc erau aceleaşi: iar în al treilea 
şi al patrulea să aibă întîietate sexul femeiesc: iar în al 
cincilea avea întîietate sexul bărbătesc. 


Germenii acestor ciudăţenii îi găsesc în Tacitus: 
,,Coniii h surorilor, spune el, sînt iubiţi de unchiul lor 


ca de tatăl lor. Există oameni care socotesc această le¬ 
gătură ca fiind mai strînsă şi chiar mai sfîntă: ei o pre¬ 


feră cînd primesc ostatici" Iată pentru ce primii noştri 


0 De terra vero Salica in mulierem nulla portio hereditatis 
transit. sed hoc virilis sexus acquirit, hoc est filii in ipsa fiere 
ditate succedunt*!. [Legea salică], titlul LXII, § 6. 

h Sororum filiis idem apud avunculum quam apud patrem 
honor. Quidam sanctiorem actioremque hune nexum sanguinii 
arbitrantur. et in accipiendis obsidibus magis exiqunt. tanquam 
ii et animum firmius et domurn latius teneantw. De moribus 
Germ.anorum. 
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istorici 3 ne vorbesc atîta despre dragostea regilor franci 
faţă de soră şi de copiii surorii lor. Iar dacă copiii su¬ 
rorii erau priviţi în casă la fel ca şi copiii proprii, era 
firesc ca aceştia să o privească pe mătuşă ca pe propria 
lor mamă. 

Sora mamei avea întîietate faţă de cea a tatălui; acest 
lucru se explică prin alte texte ale legii salice: atunci 
cînd o femeie era văduvă 6 , ea intra sub tutela rudelor 
soţului său;' legea dădea întîietate, pentru această tu¬ 
telă, rudelor de sex femeiesc faţă de cele de sex mas¬ 
culin. Intr-adevăr, o femeie care intra într-o familie, 
apropiindu-se de persoanele de sexul său, era mai strîns 
legată de rudele de sex femeiesc decît de cele de sex 
masculin. Mai mult, cînd un om c ucisese pe altul şi 
cînd nu avea cu ce să plătească amenda pe care şi-o 
atrăsese, legea îi îngăduia să facă cesiunea bunurilor 
sale, iar rudele trebuiau să acopere ceea ce lipsea. După 
tată, mamă şi frate, plătea sora mamei ca şi cum această 
legătură ar fi avut în ea ceva mai duios: or, rudenia care 
atrăgea sarcinile trebuia să aducă şi avantajele. 

Legea salică dispunea ca după sora tatălui să vină la 
succesiune ruda cea mai apropiată de sex masculin; 
dar dacă această rudă trecea de gradul al cincilea, atunci 
nu mai moştenea. Aşa că o femeie de gradul al cincilea 
ar fi moştenit în paguba unui bărbat de al şaselea grad: 
aceasta se vede în legea 6 francilor rip.uari, interpretă 
fidelă a legii salice în titlul despre alodii, unde ea ur¬ 
mează punct cu punct acelaşi titlu al legii salice. 

Dacă tatăl lăsa copii, legea salică dispunea ca fiicele 
să fie excluse de la moştenirea pămîntului salic şi ca 
acesta să revină copiilor de sex masculin. 

îmi va fi uşor să dovedesc că legea salică nu excludea 
fără nici o deosebire pe fete de la moştenirea pămîn- 

“ Vezi Gregoire de T o u r s 3a , cartea VIII, cap. XVIII şi 
XX; cartea IX, cap. XVI şi XX, furia care l-a cuprins pe 
Gontran din pricina răului tratament suferit de Ingunda, ne¬ 
poata sa. din partea lui Leuvigild; şi cum Childebert, fratele 
său, a dus război pentru ca s-o răzbune. 

t> Legea salică, titlul XLVIII. 

c Ibidem, titlul LXI, § 1. 

<1 Et deinceps usque ad quintum genuculum qui proximus fue- 
vit in hereditatem succedat 42. Titlul LVI, § 6. 
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tului salic, ci numai în cazul în care existenţa unor fraţi 
le-ar fi exclus' 1 ' 0 : 1° Acest lucru se vede în însăşi legea 
salică, care, după ce a spus că femeile nu vor poseda ni¬ 
mic din pămîntul salic, spune că el poate fi posedat nu¬ 
mai de bărbaţi, se interpretează şi se restrînge singură' 
„aceasta înseamnă, spune ea, că fiul va primi moştenirea 
tatălui** 41 . 

2° Textul legii salice este lămurit de legea francilor ri- 
puari, care are şi ea un titlu 0 despre alodii foarte asemă¬ 
nător cu cel din legea salică. 

3° Legile acestor popoare barbare, toate originare din 
Germania, se explică unele pe altele, cu atît mai mult 
cu cit ele au toate aproape acelaşi spirit. Legea saxo- 
nilor b - dispune ca tatăl şi mama să lase moştenirea lor 
fiului, nu fiicei lor; dar dacă nu există decît fiice, în¬ 
treaga moştenire să le revină acestora. 

4° Avem două vechi formule 0 care stabilesc cazul în 
care, potrivit legii salice, sexul femeiesc este înlăturat 
de la moştenire de către cel bărbătesc: anume atunci 
cînd fiicele se află în concurenţă cu fratele lor. 

5° O altă formulă* 1 dovedeşte că fiica moştenea în da¬ 
una nepotului: deci ea nu era înlăturată de la moştenire 
decît de către fiu. 

6° Dacă fiicele, prin legea salică, fuseseră în general 
excluse de la moştenirea pămînturilor, ar fi cu nepu¬ 
tinţă de explicat lucrările istorice, formulele şi hrisoavele 
care vorbesc necontenit despre pămînturi şi despre avu¬ 
ţiile femeilor din vremea primei dinastii 4 ''. 

Fără temei s-a spus e că pămînturile salice erau feude, 
Căci: 1° Acest titlu este intitulat Despre alodii. 2° La 
început, feudele nu erau ereditare 45 . 3° Dacă pămînturile 
salice ar fi fost feude, atunci cum ar fi socotit Marculf 
ca nelegiuit obiceiul care le înlătura pe femei de la moş¬ 
tenire. de vreme ce nici bărbaţii nu moşteneau feudele?' 

D Titlul LVI. 

b Titlul VII, § 1: Pater aut mater defuncţi, filio non filiae 
hereditatem relinquant. — § 4: Qui defunctus, non filios, se d 
filias reliquerit, ad eas omnis hereditas pertineat «. 

° In Marculf, cartea II, formula 12, şi în Apendicele Iui Mar - 
culf, formula 49. 

<* în Colecfia lui Lindembroch, formula 55. 

e D u Cange, Pithou etc. 
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4° Hrisoavele care sînt citate pentru a face dovadă că pă¬ 
mânturile salice erau feude dovedesc numai că ele erau 
pământuri libere. 5° Feudele nu au fost instituite decât 
după cucerire, iar obiceiurile salice existau inainte ca 
francii să fi plecat din Germania. 6° Nu legea salică, li¬ 
mitând dreptul la moştenire al femeilor, a dus la insti¬ 
tuirea feudelor, ci instituirea feudelor a adus îngrădiri 
acestui drept de succesiune al femeilor şi prevederilor 
din legea salică 46 . 

După cele ce am spus mai sus ar fi greu de crezut că 
dreptul care a aparţinut în mod constant urmaşilor de 
sex masculin de a moşteni tronul Franţei a putut să-şi 
aibă originea în legea salică. Totuşi este neîndoielnic că 
din ea izvorăşte acest drept. Dovedesc lucrul acesta prin 
diferitele coduri de legi ale popoarelor barbare. Legea 
salică 0 şi legea burgunzilor 6 nu acordau fiicelor dreptul 
de a moşteni pămîntul împreună cu fraţii lor; ele nu 
moşteneau nici tronul. Legea vizigoţilor 0 , dimpotrivă, ad¬ 
mitea ca fiicele 6 să moştenească pămîntul împreună cu 
fraţii lor; femeile aveau capacitatea de a moşteni tro¬ 
nul. La aceste popoare, prevederile legii civile s-au im¬ 
pus 0 47 şi celei politice. 

Nu a fost singurul caz în care, la franci, legea poli¬ 
tică, a cedat în faţa legii civile. Potrivit prevederilor legii 
salice, toţi fraţii aveau drepturi egale de a moşteni pă¬ 
mîntul; acestea erau şi prevederile legii burgunzilor. De 
aceea, în monarhia francilor, precum şi în cea a bur¬ 
gunzilor, toţi fraţii moşteneau tronul, lăsînd la o parte 
unele violenţe, omoruri şi uzurpări, la burgunzi 48 . 


0 Titlul LXII. 

b Titlul I, § 3; titlu) XIV, § 1; şi titlul LI. 

c Cartea IV, titlul II, § 1. 

d Neamurile germanice, spune T a c i t u s [De moribus Ger- 
manoTUm, cap. XXV], aveau obiceiuri comune; aveau de ase¬ 
menea şi obiceiuri particulare. 

e La ostrogoti, coroana a trecut de două ori la bărbaţi prin 
intermediul femeilor: o dată, prin Amalasunta, la Atalaric, iar a 
două oară, prin Amalafreda, la Teodat. Aceasta nu însemna că 
la ei femeile nu puteau să domnească singure: după moartea lui 
Atalaric, Amalasunta a domnit şi a domnit chiar după «alegerea 
lui Teodat împreună cu el. Vezi Scrisorile Amalasuntei şi ale lui 
Teodat, în Cassiodor, cartea X. 
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CAPITOLUL XXIII 

DESPRE PARUL LUNG PE CARE IL PURTAU 
REGII FRANCILOR 


Popoarele care nu cultivă pămîntul nu au nici măcar 
ideea de lux. Vedeţi în Tacitus 49 uimitoarea simplitate 
a neamurilor germanice: meşteşugurile nu erau chemate 
să le facă podoabe; ei le aflau în natură. Dacă familia 
şefului lor trebuia să se distingă printr-un semn oare¬ 
care, tot în natură trebuiau să-l caute: regii francilor, 
ai burgunzilor şi ai vizigoţilor aveau ca diademă părul 
lor lung. 


CAPITOLUL XXIV 

DESPRE CĂSĂTORIILE REGILOR FRANCI 


Am spus mai sus 50 că la popoarele care nu cultivau 
pămîntul, căsătoriile erau mult mai puţin stabile şi că 
de obicei la ele un bărbat avea mai multe soţii. „Ger¬ 
manii. erau aproape singurii* 1 dintre toţi barbarii care se 
mulţumeau cu o singură soţie, dacă lăsăm la o parte b , 
spune Tacitus, unele persoane care aveau mai multe nu 
din desfrînare, ci din cauza nobleţei lor“. 

Aceasta explică de ce regii din prima dinastie au avut 
un număr atît de mare de soţii. Aceste căsătorii erau 
nu atît o dovadă de necumpătare cît un atribut al dem¬ 
nităţii lor: a-i lipsi de un asemenea privilegiu ar fi în¬ 
semnat să fie atinşi într-un punct foarte sensibil 0 . Aşa 
se explică faptul că exemplul regilor nu a fost urmat 
de către supuşi. 


a Prope soli barbarorum singulis uxoribus contenţi sunt 51 . De 
moribus Germanorum [cap. XVIII]. 

b Excfeptis admodum paucis qui, non libidine, sed ob nobili- 
tatem, plurimis nuptiis ambiuntur 52 . lbidem. 

c Vezi Fredegar, Cronica cu privire la anul 628. 
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CAPITOLUL XXV 

CHILDERIC 


,,La Germani, căsătoriile sînt aspre 0 , spune Tacitus. 
Acolo nimeni nu ia în glumă viciile: a strica pe altul 
ori a se lăsa stricat nu este la ei un obicei sau un fel 
de a trăi; la Un popor atît de numeros se găsesc puţine 
exemple 5 de necredinţă conjugală" 

Aceasta explică izgonirea lui Childeric: el aducea atin¬ 
gere unor moravuri foarte aspre pe care cucerirea nu 
avusese încă timpul să le schimbe 155 . 


CAPITOLUL XXVI 

DESPRE MAJORATUL REGILOR FRANCI 


Popoarele barbare care nu cultivă pămîntul nu au, la 
drept vorbind, teritoriu şi se conduc, precum am spus, 
mai curînd prin dreptul ginţilor decît prin dreptul civil. 
Ei sînt, .aşadar, aproape mereu înarmaţi. De aceea spune 
Tacitus că: „germanii nu pun la cale nici o treabă, nici 
publică, nici particulară, fără să fie înarmaţi 0 . Ei îşi dă¬ 
deau părerea printr-un semn pe care îl făceau cu ar- 
mele d . De îndată ce erau în stare să le poarte, ei erau 
prezentaţi adunării e ; li se punea în mîini o suliţă': din 


° Severa mcitrimonia ... Nemo illic vitia ridet, nec corrumpe- 
re et corrumpi saeculum vocatur S3 . De moribus Germanorum [cap, 
XIX]. 

b Paucissima in tam numerosa gente adult eria s *. Ibidem. 

0 ISihil neque publicae, neque privatae rei, nisi armaţi agunfi 6, 
Tacitus, De moribus Germanorum [cap. XIII], 

d Si displicuit sententia, aspernantur; sin placuit, frameas 
concutiuntir. Tacitus, De moribus Germanorum [cap. XI]. 

e Sed arma sumere non ante cuiquam moris quam civitas 
sufjecturum probaveritw. Ibidem [cap. XIII]. 

1 Turn in ipso concilio, vel principum aliquis, vel pater, vel 
propinquus, scuto jrameaque iuvenem ornant s « [Ibidem], 
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acea clipă ei ieşeau din copilărie"; ei erau o parte a fa¬ 
miliei: deveneau una a obştii" 

„Vulturii, 'spunea h regele ostrogoţilor, nu-şi mai hră¬ 
nesc puii de îndată ce le-au crescut penele şi ghearele; 
aceştia nu mai au nevoie de ajutorul altuia cînd sînt în 
stare să se ducă singuri în căutarea prăzii. Ar fi ruşi¬ 
nos să susţinem că tinerii noştri care se află în oştire 
au o vîrstă prea fragedă pentru a-şi administra averea 
şi a-şi hotărî comportarea în viaţă. Vitejia aduce ma¬ 
joratul la goţi". 

Childebert al II-lea avea cincisprezece ani c cînd un¬ 
chiul său, Gontran, l-a declarat major şi capabil de a 
conduce singur. In legea francilor ripuari vedem că, la 
vîrsta de cincisprezece ani, capacitatea de a purta ar¬ 
mele şi majoratul mergeau mînă în mînă. „Dacă un ri- 
puar a murit sau dacă a fost ucis, se spune acolo d , şi 
dacă a lăsat un fiu, el nu va putea nici să cheme, nici 
să fie chemat în judecată, pînă cînd nu împlineşte cinci¬ 
sprezece ani: de atunci încolo se va înfăţişa el singur sau 
îşi va alege un apărător" Trebuie ca mintea să fie destul 
de coaptă pentru a se apăra la judecată, iar trupul des¬ 
tul de dezvoltat pentru a se apăra în duelul judiciar. 
La burgunzi c , care aveau de asemenea obiceiul duelului 
în acţimiile judiciare, vîrsta majoratului era tot de cinci¬ 
sprezece ani. 

Agathias ne spune că armele francilor erau uşoare; ei 
puteau deci să fie majori la cincisprezece ani. Mai tîrziu, 
armele au devenit grele; ele erau deja foarte grele de 
pe timpul lui Carol cel Mare, după cum rezultă din capi- 
tulariile şi din romanele noastre. Cei care' aveau feude 


n Haec, apud illos toga, hic primus iuventae honos; ante hoc 
domus pars videntur, mox reipublicae 60 [Ibidem ]. 
b Teodoric, în Cassiodor, cartea I, scrisoarea 38. 
c Era doar de cinci ani, spune Gregoire de Tours, car¬ 
tea V, cap. 1, cînd a moştenit tronul tatălui său, în anul 575; 
adică avea cinci ani. Gontran I-a declarat major în anul 585: el 
avea deci cincisprezece ani. 
d Titlul LXXXI. 

* Titlul LXXXVII. 

1 în privinţa oamenilor de rînd nu a avut loc nici o schim¬ 
bare. 
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şi care, prin urmare, erau obligaţi să presteze serviciul 
militar nu mai deveneau majori decît la vîrsta de douăzeci 
şi unu de ani 0 . 


CAPITOLUL XXVII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


S-a văzut că la germani cei ce nu erau majori nu luau 
parte la adunarea poporului: făceau parte din familie, iar 
nu din obşte. Aceasţa a fost cauza datorită căreia copiii 
lui Clodomir, rege al Orleans-ului şi cuceritor al Bur- 
gundiei, nu au fost proclamaţi regi, căci la vîrsta fragedă 
pe care o aveau nu puteau fi prezentaţi adunării. Ei nu 
erau încă regi, dar urmau să devină cînd aveau să fie în 
stare de a purta armele; pînă atunci, bunica lor, Clotilda, 
cirmuia statul b . Unchii lor, Clotar şi Childebert, i-au ucis 
şi au împărţit între ei regatul. Această lecţie a făcut ca, 
după aceea, prinţii care erau pupili să fie proclamaţi regi 
îndată după moartea tatălui lor. Astfel, ducele Gondo- 
vald l-a salvat pe Childebert al II-lea de cruzimea lui 
Chilperic şi a făcut să fie proclamat rege 0 la vîrsta de 
cinci ani. 

Chiar după această schimbare însă, s-a urmat spiritul 
iniţial al naţiunii, astfel că actele autorităţii nici 
măcar nu se făceau în numele regilor pupili. De aceea 
a existat la franci o administraţie dublă: una care privea 
persoana regelui pupil şi cealaltă care privea regatul; 
iar în feude a existat de asemenea o deosebire între tu¬ 
telă şi bailie 62 . 


0 Ludovic cel Sfint nu a devenit major decît la această vîrstă. 
Situaţia s-a schimbat printr-un edict al lui Carol al V-lea din 
anul 1374. 

b Se vede din Gregoire de Tours, cartea III, că ea a 
ales doi oameni din Burgundia, care fusese cucerită de Clodo¬ 
mir, spre a-i ridica în scaunul de la Tours, care aparţinea de 
asemenea regatului lui Clodomir. 

0 Gregoire de Tours, cartea V, cap. I. Vix lustro aeta- 
tis uno iam peracto, qui die dominicae natalis, regnare coepit 61 . 
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CAPITOLUL XXVIII 

DESPRE ADOPŢIUNE LA GERMANI 

Întrucât la germani tinerii deveneau majori primind 
armele, erau adoptaţi prin aceeaşi manifestare. Astfel, 
Gontran, voind să declare major pe nepotul său Childe- 
bert, şi, totodată, să-l adopte, i-a spus: „Ţi-am pus° în 
mîini această suliţă, ca semn că ţi-am dat regatul meu“ 
Şi întorcîndu-se către adunare: „Vedeţi că fiul meu Chil- 
debert a devenit bărbat; ascultaţi-l“. Teodoric, regele 
ostrogoţilor, voind să adopte pe regele herulilor, i-a scris 4 ’: 
„Este ceva frumos la noi să poţi fi adoptat prin arme; 
căci numai oamenii curajoşi sînt vrednici să devină copiii 
noştri. Acest act are în el o asemenea forţă, încît cel 
adoptat va prefera să moară decît să îndure ceva ruşinos. 
De aceea, în virtutea obiceiului popoarelor şi întrucît eşti 
bărbat, te adoptăm prin aceste scuturi, aceste săbii, aceşti 
cai, pe care ţi-i trimitem". 


CAPITOLUL XXIX 

SPIRITUL SlNGEROS ÎN CARE AU GUVERNAT REGII FRANCI 


Clovis nu fusese singurul dintre principii francilor care 
întreprinsese expediţii în Galia. Mai multe dintre rudele 
sale conduseseră într-acolo triburi izolate; dar, întrucît 
el a obţinut succese mai mari şi a putut dărui întinderi 
de pămînt considerabile celor care îl urmaseră, francii 
din toate triburile au alergat la el, iar ceilalţi şefi au fost 
prea slabi ca să-i reziste. El a plănuit să-şi extermine în¬ 
treaga familie şi a izbutit să facă acest lucru c . El se te¬ 
mea, spune Gregoire de Tours d , ca francii să nu-şi ia alt 
şef. Copiii şi succesorii săi au urmat acest exemplu pe cît 


“Vezi Gregoire de Tours, cartea VII, rap. XXIII. 
b în Cassiodor, cartea IV, scrisoarea II. 

“Gregoire de Tours, cartea II. 
d Ibidem. 
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au putut: fratele, unchiul, nepotul, dar ce spun!, chiar 
fiul, ori tatăl, au uneltit necontenit împotriva întregii lor 
familii. Legea fărîmiţa neîncetat monarhia; teama, ambi¬ 
ţia şi cruzimea căutau să o unifice 63 . 


CAPITOLUL XXX 

despre adunările poporului la franci 


S-a spus mai sus că popoarele care nu cultivă pământul 
se bucură de o mare libertate. In această situaţie au fost 
germanii. Tacitus spune că ei nu acordau regilor sau 
şefilor lor decît o putere foarte moderată 0 , iar Caesar 6 , 
că, în timp de pace, ei nu aveau magistrat comun, ci că, 
în fiecare sat, căpeteniile împărţeau dreptatea între ai 
lor. Tot aşa şi francii în Germania nu aveau rege, cum 
dovedeşte foarte bine Gregoire de Tours c . 

„Chestiunile mărunte, spune Tacitus d , le dezleagă căpe¬ 
teniile; cele mari întregul popor, în aşa chip însă că tre¬ 
burile care sînt supuse poporului sînt aduse şi ele în faţa 
căpeteniilor 11 Acest obicei s-a păstrat şi după cucerire, 
după cum e se vede din toate documentele istorice. 

Tacitus' spune că crimele capitale puteau fi aduse în 
faţa adunării. La fel au stat lucrurile şi după cucerire, 
şi marii vasali au fost judecaţi de adunare. 


° Nec regibus libera aut infinita potestas. Caeterum neque 
animadvertere, neque vincire, neque verberare 64 etc. De moribns 
Germanorum [cap. VII]. 

b In pace nullus est communis magistratus; sed principes re- 
gionum atque pagorum inter suos ius dicunt 6S . De bello Gallico. 
cartea VI [cap. XXII]. 

° Cartea II [cap. IX]. 

d De minoribus [rebus] principes consultant, de maioribus om- 
nes; ita tamen ut ea quorum penes plebem arbitrium est, apud 
principes quoque pertractentur cc . De moribus Germanorum [cap. 
XI]. 

e Lex consensu populi fit et constitutione regisw. Capitula - 
viile lui Carol Pleşuvul, anul 864, art. 6. 

1 Licet apud concilium accusare, et discrimen capitis inten- 
dereM. De moribus Germanorum [cap. XII]. 
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CAPITOLUL XXXI 

DESPRE AUTORITATEA CLERULUI SUB PRIMA DINASTIE 

La popoarele barbare, preoţii au de obicei o mare pu¬ 
tere, pentru că ei posedă şi autoritatea pe care desigur 
că le-o dă religia, şi puterea pe care, la asemenea po¬ 
poare, le-o dă superstiţia. De aceea vedem în Tacitus că 
preoţii se bucurau de foarte mare vază la germani, că ei 
erau cei care făceau ordine a în adunările poporului. Nu¬ 
mai lor le era îngăduit b să pedepsească, să lege, să bată: 
ceea ce ei făceau nu în baza unei porunci a căpeteniei, 
nici pentru aplicarea unei pedepse, ci ca dintr-o inspi¬ 
raţie a divinităţii, totdeauna de veghe asupra războini¬ 
cilor. 

Nu trebuie să ne mirăm dacă, de la începutul primei 
dinastii, îi vedem pe episcopi exercitînd o influenţă hotă- 
rîtoare în privinţa judecăţilor 0 , dacă îi vedem apărînd 
în adunările poporului, dacă înrîuresc atît de puternic 
hotărîrile regilor şi dacă li se dăruiesc atîtea bunuri 72 . 


a Silentium per sacerdotes, quibus et coercendi ius est, im- 
peratuT 6 ». De moribus Germanorum [cap. XI]. 

* Nec regibus libera aut injinita potestas. Caeterum neque 
animadvertere, neque vincere, neque verberare, nisi sacerdotibus 
est permissum; non quasi in poenam, nec ducis iussu, sed velut 
Deo imperante, quem adesse bellatoribus credunt 10 . lbidem [cap. 
VII]. 

c Vezi Constituţia lui ClotarU din anul 560, art. 6. 
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DESPRE LEGI, DIN PUNCT DE VEDERE AL 
RAPORTULUI LOR CU PRINCIPIILE CARE 
ALCĂTUIESC SPIRITUL GENERAL, MORAVURILE 
SI MANIERELE UNUI POPOR 1 


CAPITOLUL I 

DESPRE SUBIECTUL ACESTEI CĂRŢI 

Materia aceasta este foarte vastă. în această mulţime 
ele idei ce mi se îmbulzesc în minte, îmi voi îndrepta 
atenţia mai mult asupra ordinii lucrurilor decît asupra 
lucrurilor înseşi. Trebuie să-mi fac loc în dreapta şi în 
stînga, să-mi deschid drum şi să ies la lumină. 


CAPITOLUL II 

CIT DE NECESAR ESTE CA SPIRITELE SA FIE PREGĂTITE 
PENTRU PRIMIREA CHIAR A CELOR MAI BUNE LEGI 

Nimic nu li s-a părut mai insuportabil germanilor 02 
decît tribunalul lui Varus. Tribunalul pe care l-a insti¬ 
tuit 1 Iustinian la lazieni' 1 pentru a judeca pe ucigaşul re¬ 
gelui lor, le-a părut un lucru îngrozitor şi barbar. Mithri- 
âait)e c , cuvîntmd împotriva romanilor, le-a imputat 
îndeosebi formalităţile 11 justiţiei lor. Părţii nu au pu¬ 
tut suporta pe acel rege 5 care, fiind educat la Roma, a 
fost binevoitor cu toată luimea e şi accesibil tuturor. însăşi 
libertatea le-a părut insuportabilă unor popoare ce nu 


° Ei le tăiau limba avocaţilor şi spuneau: Viperă, încetează de 
a mai şuiera. Taci tus. 
b A g a t h i a s s , cartea IV. 
c Iustinus, cartea XXXVIII. 
d Calumnias litium. Ibidem. 

e Prompţi aditus, nova comitas, ignotae Parthis virtutes, nova 
vitiaQ. Tacitu's [Annales, II, cap. 2]. 
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erau obişnuite să se bucure de ea. Tot aşa şi aerul curat 
este uneori vătămător pentru cei ce au trăit în regiuni 
mlăştinoase. 

Un veneţian eu numele de Balbi 0 , aflîndu-se în Pegu 7 , 
a fost introdus la rege. Cînd acesta a aflat că la Veneţia 
nu există rege, a izbucnit intr-un hohot de rîs atît de 
puternic, incit l-a apucat tuşea şi cu mare greutate a mai 
putut vorbi cu curtenii săi. Care legiuitor ar putea să 
propună introducerea guvernământului popular unor ase¬ 
menea popoare? 


CAPITOLUL III 

DESPRE TIRANIE 


Există două feluri de tiranii: una reală, care constă în 
violenţa guvernământului, şi una de opinie, care se face 
simţită atunci cînd cîrmuitorii statornicesc rânduieli ce-vin 
în contradicţie cu felul de a gândi al unui popor. 

Dio spune că Augustus a vrut să ia numele de Romu- 
lus, dar că, — aflând de temerea poporului ca nu cumva el 
să vrea să se facă rege, a renunţat la această intenţie. 
Primii romani nu voiau să aibă rege pentru că nu-i pu¬ 
teau suporta puterea; romanii din epoca lui Augustus 
nu voiau rege pentru a .nu îndura felul de a se purta al 
unui rege. Căci, deşi Caesar, triumvirii şi Augustus au 
fost adevăraţi regi, ei păstraseră toate aparenţele egali¬ 
tăţii şi viaţa lor particulară prezenta un fel de contrast 
cu fastul regilor de pe atunci 8 ; şi dacă romanii nu voiau 
rege, aceasta însemna că ei voiau să-şi «păstreze manie¬ 
rele şi să nu le adopte pe cele ale popoarelor din Africa 
şi din Orient. 

DkP ne spune că poporul roman era indignat împo¬ 
triva lui Augustus din pricina unor legi prea aspre pe 


a El a descris aceasta în 1596. Recueil des voyages qui ont 
servi ă l’etablissement de la Compagnie des îndes, voi. III, par¬ 
tea I, p. 33. 

h Cartea LIV, p. 532. 
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care le făcuse, dar că, de îndată ce el a poruncit să fie 
adus înapoi actorul Pylade, pe care facţiunile îl alun¬ 
gaseră din cetate, nemulţumirea a încetat. Un aseme¬ 
nea popor simţea mai puternic tirania cînd era alungat 
un măscărici decît atunci cînd era privat de toate legile 
sale 0 . 


CAPITOLUL IV 

CE ESTE SPIRITUL GENERAL 

Oamenii sînt conduşi de mai multe lucruri: clima, reli¬ 
gia, legile, maximele guvernămîntului, pildele trecutu¬ 
lui J(1 , moravurile, manierele: ca rezultat al tuturor aces¬ 
tora se formează un spirit general 11 . 

Cu cit acţionează mai puternic, la un popor, una din 
aceste cauze, cu atît slăbeşte mai mult influenţa celor¬ 
lalte. Natura şi clima îi domină aproape în mod exclusiv 
pe sălbatici; manierele îi conduc pe chinezi; legile îi tira¬ 
nizează pe japonezi; odinioară, moravurile erau precum¬ 
pănitoare la Lacedemona; maximele guvernămîntului şi 
vechile moravuri erau precumpănitoare la Roma. 


capitolul v 

TREBUIE SA SE EVITE CU TOT DINADINSUL DE A SE 
MODIFICA SPIRITUL GENERAL AL UNUI POPOR 


Dacă ar exista pe lume un popor 12 cu firea sociabilă, 
cu inima deschisă, avînd bucuria de a trăi, gust, uşu¬ 
rinţă de a-şi împărtăşi gîndurile; un popor vioi, agrea¬ 
bil, vesel, uneori nesocotit, adesea nereţinut, mai avînd 
şi curaj, generozitate, sinceritate şi o anumită ascuţime 
a simţului onoarei, atunci ar trebui să se evite cu totul 
de a-i stînjeni, prin legi, manierele, pentru a nu-i stîn- 
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jeni virtuţile. Dacă în general caracterul este bun, ce în¬ 
semnătate au cele cîteva cusururi pe care le mai are? 

La un asemenea popor s-ar putea ţine în frîu femeile, 
s-ar putea întocmi legi pentru a le îndrepta moravurile 
şi pentru a le limita luxul; dar cine ştie' dacă în acest 
chip nu s-ar pierde acel gust care este izvorul bogăţiilor 
naţiunii şi acea politeţe care îi atrage la ea pe străini? 

Legiuitorul este ţinut să se conformeze spiritului na¬ 
ţiunii, atunci cînd acest spirit nu este contrar princi¬ 
piilor guvernămîntului; căci nimic nu facem mai bine 
decît ceea ce facem în mod liber şi urmînd propria 
noastră fire 13 . 

Dacă s-ar imprima unui popor vesel de felul său un 
spirit de gravitate, statul nu ar cîştiga nimic, nici în 
interior, nici în afară. Lăsaţi-1 să facă cu seriozitate lu¬ 
crurile frivole şi cu veselie pe cele serioase. 


capitolul vi 

NU TREBUIE SA CĂUTĂM A ÎNDREPTA TOTUL 


Să fim lăsaţi aşa cum sîntem, spunea un gentilom 1/1 
aparţinînd unui popor care seamănă mult cu cel pe care 
l-am înfăţişat pe scurt cu o clipă mai înainte. Natura în¬ 
dreaptă totul. Ea ne-a înzestrat cu o vivacitate care poate 
să jignească şi care are darul de a ne face să greşim în 
toate privinţele; dar această vivacitate e potolită de 
politeţea căreia îi dă naştere, întrucît trezeşte în noi gus¬ 
tul pentru viaţa în societate şi mai ales pentru compa¬ 
nia femeilor. 

Să fim lăsaţi aşa cum sîntem. Lipsa noasră de reţi¬ 
nere, îmbinată cu un pic de maliţie, face să nu fie de 
fel potrivite la noi legile care ar stânjeni fii ea noastră 
sociabilă. 
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CAPITOLUL VII 

DESPRE ATENIENI ŞI DESPRE LACEDEMONIENI 

Atenienii, continua acest gentilom, aveau o oarecare 
asemănare cu noi. Ei puneau voioşie în tot ce făceau; le 
plăcea înţepătura zeflemelii la tribună şi pe scenă. Ace¬ 
eaşi vioiciune cu care ţineau dezbaterile o arătau şi în 
aplicarea hotărîrilor luate. Caracterul lacedemonienilor 
era grav, serios, rece şi tăcut. N-ai fi cîştigat mai mult 
de la un atenian plictisindu-1, decît de la un spartan 
înveseli ndu-1. 


CAPITOLUL VIII 

LRMARI ale sociabilităţii 

Cu cit popoarele au mai multe legături unele cu altele, 
cu atît îşi schimbă ele mai lesne manierele, căci fiecare 
stă mai mult în ochii celuilalt, aşa că se observă mai 
bine particularităţile indivizilor. Clima, care face ca unui 
popor să-i placă relaţiile sociale 15 , îl face şi să-i placă 
schimbările; iar ceea ce face ca unui popor să-i placă 
schimbările duce şi la formarea gustului său. 

Societatea femeilor strică moravurile 16 şi formează gus¬ 
tul: căci dorinţa de a place mai mult decît ceilalţi dă 
naştere podoabelor, iar dorinţa de a place mai mult decît 
tine însuţi dă naştere modei. Moda este un lucru în¬ 
semnat: căci spiritul poporului devenind mereu tot mai 
frivol se dezvoltă neîncetat şi ramurile comerţului său” 17 . 


Vezi La Fable des abeilles (Fabula albinelor). 
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CAPITOLUL IX 

DESPRE VANITATEA ŞI DESPRE ORGOLIUL POPOARELOR 


Vanitatea este un resort tot atît de folositor pentru un 
guvernămînt 18 , pe cit de primejdios este pentru el orgo¬ 
liul. Ca să ne dăm seama de aceasta este de ajuns să ne 
gîndim, pe de o parte, la nenumăratele lucruri bune care 
decurg din vanitate: ei i se datoresc luxul, sîrguinţa, 
meşteşugurile, moda, politeţea, bunul gust; iar, pe de altă 
parte, la nesfîrşitele rele care se nasc din orgoliul anu¬ 
mitor popoare: lenea, sărăcia, nepăsarea faţă de toate, 
nimicirea popoarelor pe care întîmplarea le-a făcut să 
cadă în mâinile lor, şi chiar propria lor nimicire. Lenea 0 
este efectul orgoliului: munca este o urmare a vani¬ 
tăţii: orgoliul spaniolului îl va îndemna să nu lucreze: 
vanitatea francezului îl va îmboldi să înveţe a munci mai 
bine decît alţii. 

Orice popor leneş este grav; căci cei ce nu muncesc se 
socotesc suverani ai celor ce muncesc. 

Examinaţi toate popoarele şi veţi vedea că, la cele mai 
multe, gravitatea, orgoliul şi lenea merg mînă în mînă 2n . 

Locuitorii din Achim b sînt fuduli şi leneşi; cei ce nu au 
sclavi îşi închiriază unul, chiar numai şi pentru ca să 
facă o sută de paşi şi să le ducă două căniţe cu orez; ei 
s-ar socoti dezonoraţi dacă le-ar duce ei înşişi. 

în unele locuri de pe pămînt oamenii lasă să le crească 
unghiile pentru ca să arate că nu muncesc 21 . 

Femeile din Indii c cred că este ceva ruşinos pentru ele 
să înveţe a citi: aceasta este, spun ele, treaba sclavilor 
care cîntă imnuri în pagode. într-una din caste, ele nu 
torc; în alta, nu fac decît coşuri şi rogojini şi nu trebuie 


° Popoarele care ascultă de hanul din Malacamber, cele de 
pe coasta Carnaţie şi de pe coasta Coromandel sînt popoare 
îngimfate şi leneşe 1 »; ele consumă puţin, pentru că sînt foarte 
sărace; în timp ce mogolii şi popoarele din Hindustan lucrează 
şi se bucură de aceleaşi înlesniri ale vieţii ca şi europenii. Re~ 
cueil des voyages qui ont servi d l'etablissement de la Compagnie 
des îndes, voi. I, p. 54. 

b Vezi Dampierre, voi. III. 
c Lettres edifiantes, colecţia XII, p. 80. 
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nici măcar să piseze orezul; în altele, ele nu trebuie să 
aducă apă. Orgoliul a statornicit acolo regulile sale şi im¬ 
pune respectarea lor. Este de prisos 22 să mai spunem că 
însuşirile morale au efecte deosebite după cum sînt îm¬ 
binate cu altele; astfel orgoliul îmbinat cu o imensă am¬ 
biţie, cu măreţia ideilor etc., a produs la romani efec¬ 
tele cunoscute. 


CAPITOLUL x 

DESPKE CARACTERUL SPANIOLILOR ŞI CEL AL CHINEZILOR 


Feluritele caractere ale popoarelor sînt îmbinări de vir¬ 
tuţi şi vicii, de însuşiri bune şi rele. Combinaţiile fericite 
sînt cele din care rezultă mari foloase, pe care adeseori 
nu le-am bănui; există şi combinaţii care aduc mari pre¬ 
judicii, pe care de asemenea nu le-am bănui. 

Buna-credinţă a spaniolilor a fost renumită în toate 
timpurile. Iustinus 0 .ne vorbeşte de corectitudinea lor în 
păstrarea lucrurilor încredinţate; adeseori ei au îndurat 
moartea numai ca să nu dea în vileag unde sînt ascunse. 
Această corectitudine pe care o aveau odinioară ei o 
au încă şi astăzi. Toate popoarele care fac negoţ la Câdiz 
îşi încredinţează spaniolilor avutul lor; ele nu s-au căit 
de aceasta niciodată. Dar această admirabilă calitate, îm¬ 
pletită cu lenea lor, formează o combinaţie care are ur¬ 
mări dăunătoare pentru ei: popoarele din Europa fac, 
sub ochii lor, întregul comerţ al propriei lor monarhii. 

Caracterul chinezilor constituie o altă combinaţie, care 
se află în contrast cu caracterul spaniolilor. Nesiguranţa 
vieţii lor b îi face să desfăşoare o activitate uriaşă şi să 
aibă o sete de cîştig atît de nemăsurată, încît nici un 
popor ce se îndeletniceşte cu comerţul nu se poate în¬ 
crede în ei c . Această necinste notorie le-a păstrat co- 


“ Cartea XLIII [cap. IIJ. 
b Datorită naturii climei şi a solului. 
c Părintele Du Halde, voi. II [p. 171]. 
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merţul japonez 23 ; nici un negustor din Europa nu a în¬ 
drăznit să-l facă în numele lor, oricît de lesne i-ar fi 
fost să-l facă prin provinciile maritime din nord ale 
acestora. 


CAPITOLUL XI 

REFLECŢIE 

Nu am spus aceste lucruri pentru a micşora cu ceva 
prăpastia care există între vicii şi virtuţi: Doamne fereşte! 
Am vrut doar să explic că nu toate viciile politice sînt 
vicii morale şi că nu toate viciile morale sînt vicii poli¬ 
tice 24 ; iar lucrul acesta nu trebuie să-l ignoreze cei ce 
fac legi contrarii spiritului general. 


CAPITOLUL XII 

DESPRE MANIERE ŞI DESPRE MORAVURI IN 
STATUL DESPOTIC 


Este un principiu fundamental că niciodată nu trebuie 
să fie schimbate moravurile şi manierele în statul des¬ 
potic: nimic nu ar duce mai repede la revoluţie. Cauza 
este că, în aceste state, ca să spunem aşa, nu există legi; 
nu există decît moravuri şi maniere; şi dacă le răstorni 
pe acestea, înseamnă că răstorni totul. 

Legile sînt instituite, moravurile iau naştere pe cale 
indirectă; acestea din urmă izvorăsc mai mult din spi¬ 
ritul general, pe cînd cele dintîi ţin mai mult de o anu¬ 
mită instituţie; or, este tot atît de primejdios, sau chiar 
mai mult, de a răsturna spiritul general decît de a modi¬ 
fica o singură instituţie. 

Oamenii au mai puţine legături între ei în ţările unde 
fiecare, şi ca superior şi ca inferior, exercită şi suportă 
o putere arbitrară, decît în cele în care libertatea dom- 
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neşte în toate păturile sociale. Acolo se schimbă deci mai 
puţin manierele şi moravurile; obiceiurile mai statornice 
se apropie mai mult de legi. Aşa că acolo principele sau 
legiuitorul trebuie să contrazică mai puţin ca oriunde 
moravurile şi manierele. 

Acolo femeile sînt ţinute în mod obişnuit închise şi 
nu dau tonul în nici o privinţă. In celelalte ţări, unde ele 
trăiesc la un loc eu bărbaţii, dorinţa pe care o au ele de 
a place, precum şi aceea pe care o au bărbaţii, la rîndul 
lor, de a le place duc la o necontenită transformare a 
manierelor. Cele două sexe se corup reciproc, pierd şi 
unul şi altul însuşirea lor distinctivă şi esenţială; în ceea 
ce era absolut se strecoară un anumit arbitrariu, şi ma¬ 
nierele se schimbă în fiecare zi. 


CAPITOLUL XIII 
DESPRE MANIERE LA CHINEZI 

In China, dimpotrivă, manierele sînt de neclintit. Pe 
lingă faptul că acolo femeile sînt cu totul izolate de băr¬ 
baţi, în şcoli se învaţă manierele precum şi moravurile. 
Un cărturar^ 25 se cunoaşte după felul degajat în care face 
reverenţa. Aceste lucruri, o dată înfăţişate ca precepte 
de către doctori gravi, se înrădăcinează acolo ca principii 
de morală şi nu se mai schimbă. 


CAPITOLUL XIV 

CARE SÎNT MIJLOACELE FIREŞTI DE SCHIMBARE 
A MORAVURILOR ŞI MANIERELOR UNUI POPOR 

Am spus 26 că legile sînt rînduieli speciale şi precise sta¬ 
tornicite de legiuitor, iar moravurile şi manierele, rîn¬ 
duieli statornicite de popor în general 27 . De aici reiese 
că, atunci cînd se urmăreşte schimbarea moravurilor şi 


Spune părintele Du Halde. 



îriianierelor, ele nu trebuie să fie modificate prin legi: 
-aceasta ar părea ceva prea tiranic; este de preferat să fie 
fjfchimbate cu ajutorul altor moravuri şi altor maniere. 
$;..-Aşa că, atunci cînd un principe vrea să înfăptuiască 
'mari reforme în sinul poporului său, el trebuie să schimbe 
Iprin legi ceea ce s-a statornicit prin legi şi să schimbe 
leu ajutorul manierelor ceea ce s-a statornicit pe calea 
rnanierelor; este o politică foarte greşită de a schimba 
'prin legi ceea ce trebuie să fie schimbat cu ajutorul ma¬ 
nierelor. 

£v Legea care îi obliga pe moscoviţi 28 să-şi radă barba şi 
.să-şi scurteze hainele, precum şi silnicia lui Petru I, care 
punea sâ taie pînă la genunchi hainele lungi ale celor ce 
intrau în oraşe, erau ceva tiranic. Există mijloace pen¬ 
tru a stăvili infracţiunile: anume pedepsele; există mij- 
ijoace şi pentru a realiza schimbarea manierelor: anume 
; exemplele. 

|\. Uşurinţa şi iuţeala cu care această naţiune s-a civili¬ 
zat au dovedit fără doar şi poate că acest principe avea 
idespre ea o părere prea proastă şi că acei oameni nu 
erau nişte dobitoace, cum spunea el. Mijloacele violente pe 
;care le-a întrebuinţat erau inutile; el tot şi-ar fi atins 
.‘scopul şi cu blîndeţea 29 . 

|t A verificat el însuşi uşurinţa cu care se puteau înfăp¬ 
tui aceste schimbări. Femeile erau închise şi într-un anu¬ 
mit sens sclave; el le-a chemat la curte, le-a pus să se 
îmbrace nemţeşte şi le-a dat stofe. Acest sex a îndrăgit 
înumaidecît un fel de a trăi care îi satisfăcea atît de mult 
-gustul, vanitatea şi pasiunile, şi i-a făcut şi pe bărbaţi 
să-l îndrăgească. 

Ceea ce a făcut schimbarea mai lesnicioasă a fost îm¬ 
prejurarea că moravurile de pe atunci erau străine de 
;clima ţării şi că fuseseră aduse acolo prin amestecul po¬ 
poarelor şi prin cuceriri. Petru I, impunînd unui popor 
din Europa moravurile şi manierele Europei, a făcut lu¬ 
jerul acesta cu o uşurinţă la care nici el nu se aştepta. 
Domnia climei este cea dinţii dintre toate domniile 30 . 

El nu avea deci nevoie de legi pentru a schimba mo¬ 
ravurile şi manierele poporului său: i-ar fi fost de ajuns 
să insufle alte moravuri şi alte maniere 31 . 
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In general, popoarele sînt foarte legate de obiceiurile 
lor; înlăturarea cu forţa a acestora le face nenorocite: 
nu trebuie deci să le schimbăm, ci să determinăm po¬ 
poarele ca să şi le schimbe ele singure. 

Orice pedeapsă care nu izvorăşte din necesitate este 
tiranică. Legea nu este un simplu act de putere; lucru¬ 
rile indiferente prin natura lor nu o privesc. 


capitolul xv 

INFLUENŢA GUVERNĂMlNTULUI CASNIC ASUPRA 
CELUI POLITIC32 


Această schimbare a moravurilor femeilor va înrîuri, 
fără îndoială, mult asupra guvernămîntului Moscoviei. 
Toate lucrurile se leagă foarte strîns între ele: despo¬ 
tismul principelui se îmbină în mod firesc cu robia fe¬ 
meilor; libertatea femeilor, cu spiritul monarhiei. 


capitolul XVI 

CUM AU CONTOPIT UNII LEGIUITORI 
PRINCIPIILE CARE ÎI GUVERNEAZĂ PE OAMENI 

Moravurile şi manierele sînt obiceiuri pe care legile 
nu le-au fixat, fie că nu au putut, fie că nu au voit să 
le fixeze. 

Legile şi moravLirile se deosebesc prin aceea că le'ile 
supun anumitor reguli mai mult acţiunile cetăţeanului 31 , 
pe cînd moravurile supun anumitor reguli mai mult ac¬ 
ţiunile omului. Moravurile şi manierele se deosebesc prin 
aceea că pe cînd primele se referă mai mult la compor¬ 
tarea lăuntrică, celelalte se referă mai mult la cea exte¬ 
rioară. 



382 


PARTEA A TREIA 


Uneori, într-un stat, aceste lucruri se contopesc 0 . Ly- 
curg a făcut un cod comun pentru legi, moravuri şi ma¬ 
niere; la fel au făcut şi legiuitorii Chinei. 

Nu trebuie să ne mirăm dacă legiuitorii Lacedemoneî 
şi Chinei au contopit legile, moravurile şi manierele 34 : 
aceasta pentru că moravurile reprezintă legile, iar manie¬ 
rele reprezintă moravurile. 

Principalul scop al legiuitorilor Chinei era de a face 
ca. poporul lor să ducă o viaţă liniştită. Ei au vrut ca 
oamenii să arate mult respect unii faţă de alţii; ca fie¬ 
care să simtă în orice clipă că datorează mult celorlalţi; 
că nu există cetăţean care să nu depindă, în vreo pri¬ 
vinţă, de alt cetăţean. Ca atare, ei au dat cea mai mare 
dezvoltare regulilor de bună-cuviinţă. 

Ca urmare, la chinezi, sătenii 6 resnectă între ei ace¬ 
leaşi forme de politeţe ca şi persoanele dintr-o categorie 
socială mai înaltă: mijloc foarte potrivit ca să insufle 
blîndeţea, ca să păstreze în sînul poporului pacea şi buna 
rînduială şi ca să înlăture toate viciile ce decurg dintr-un 
caracter brutal. Intr-adevăr, a nesocoti regulile bunei- 
cuviinţe nu înseamnă oare aceastaţna căuta mijlocul de 
a da frîu mai liber propriilor cusururi? 

Buna-cuviinţă este de preferat, în această privinţă, po- 
liteţei. Politeţea favorizează viciile celorlalţi, iar buna- 
cuviinţă ne împiedică de a le scoate pe ale noastre la 
iveală: aceasta e o barieră pe care oamenii o pun între 
ei pentru a nu se corupe reciproc. 

Lycurg, ale cărui rînduieli erau aspre, n-a avut ca ţel 
buna-cuviinţă atunci cînd a statornicit manierele: el a 
avut în vedere acel spirit războinic pe care voia să-l 
imprime poporului său. Oameni care pedepseau mereu 
pe alţii sau care erau mereu pedepsiţi, care mereu instru- 
iau sau care erau mereu instruiţi, deopotrivă simpli şi 
rigizi, practicau în relaţiile dintre ei mai degrabă virtuţi 
decît se purtau atent unii faţă de alţii. 


o Moise a făcut un singur cod pentru legi şi pentru religie-. 
Primii romani au amestecat obiceiurile vechi cu legile. 
b Vezi părintele Du H a 1 d e35. 
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CAPITOLUL XVII 

O TRĂSĂTURĂ proprie GUVERNAMlNTULUI chinei 


Legiuitorii din China au făcut şi mai mult 0 ; ei au con¬ 
topit religia, legile, moravurile şi manierele: toate aces¬ 
tea au constituit morala, toate au însemnat virtutea. Pre¬ 
ceptele privitoare la aceste patru puncte au alcătuit ceea 
ce s-a numit riturile lor 36 . în observarea riguroasă a aces¬ 
tor rituri guvernămîntul chinez a triumfat. Omul îşi pe¬ 
trecea toată tinereţea învăţîndu-le, toată viaţa practi- 
cîndu-le. Cărturarii le predau, dregătorii le recomandau. 
Şi întrucît ele îmbrăcau chiar' şi cele mai mărunte acte 
ale vieţii, cînd s-a găsit mijlocul de a impune respectarea 
lor întocmai, China a fost bine cîrmuită. 

Două lucruri au putut întipări cu uşurinţă riturile în 
inima şi în mintea chinezilor: în primul rînd, felul lor 
de a scrie extrem de complicat, ceea ce a făcut ca o 
foarte mare parte a vieţii mintea să le fie ocupată nu¬ 
mai 6 de aceste rituri, căci cititul trebuia să fie învăţat' 
în cărţile şi pentru cărţile care le cuprindeau; în al doi¬ 
lea rînd, faptul că preceptele riturilor neavînd nimic spi¬ 
ritual, ci fiind simple reguli ale unei practici obişnuite, 
a fost mai uşor de a convinge şi a impresiona minţile 
prin ele decît prin ceva de ordin intelectual. 

Principii care, în loc să conducă cu ajutorul riturilor, 
au condus prin forţa supliciilor au vrut să realizeze prin 
suplicii ceva ce nu se poate înfăptui în acest chip, şi 
anume de a impune bune moravuri. Supliciile pot desi¬ 
gur să elimine din societate pe un cetăţean care, pief- 
zîndu-şi bunele moravuri, calcă legile; dar dacă toată 
lumea şi-a pierdut bunele moravuri, oare vor putea fi 
ele restabilite astfel? Supliciile vor putea preîntîmpina 
în adevăr unele urmări ale răului general, dar ele nu vor 
putea înlătura acest rău. De aceea, cînd au fost părăsite 


a Vezi cărţile clasice din care părintele Du Halde ne-a 
dat fragmente atît de frumoase. 

b Aceasta a provocat emulaţie, fuga de trîndăvie şi a tre¬ 
zit respect faţă de învăţătură. 
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principiile guvernămîntului chinez, cînd acolo morala a 
fost dată uitării, statul a căzut în anarhie şi s-au iscat 
revoluţii 37 . 


CAPITOLUL XVIII 

CONSECINŢA CAPITOLULUI PRECEDENT 

De aici rezultă că China nu îşi pierde legile prin cuce¬ 
rire. Manierele, moravurile, legile şi religia, fiind acolo 
unul şi acelaşi lucru, nu se pot schimba deodată toate 
acestea. Şi, întrucît trebuie ca fie învingătorul, fie în¬ 
vinsul să se transforme, în China totdeauna s-a transfor¬ 
mat- învingătorul: căci, deoarece moravurile acestuia nu 
erau pentru el şi maniere, manierele nu erau şi legi, iar 
legile nu erau şi religie, lui i-a fost mai lesne să se dea 
puţin cîte puţin după poporul învins decît poporului în¬ 
vins să se dea după el. 

De aici mai decurge ceva foarte dureros: creştinismul 
nu are aproape nici o posibilitate de a se statornici vreo¬ 
dată în China 0 . Legămintele de castitate, întrunirea fe¬ 
meilor în biserici 38 , contactul inevitabil al lor cu preoţii, 
participarea lor la tainele bisericeşti, spovedania la ure¬ 
chea duhovnicului, maslul, monogamia: toate acestea răs¬ 
toarnă moravurile şi manierele ţării, lovind totodată şi 
în religie, şi în legi. 

Religia creştină, prin porunca milosteniei, prin slujba 
bisericească publică, prin participarea la aceleaşi taine 
bisericeşti, pare să ceară o unire generală: riturile -chine¬ 
zilor par să impună o separare generală. 

Şi deoarece, -după cum s-a văzut, această separare 6 
ţine în general de spiritul despotismului, se va constata 


a Vezi motivele arătate de către dregătorii chinezi în de¬ 
cretele prin care ei interzic religia creştină. Lettres edijiantes, 
colecţia XVII. 

b Vezi cartea IV, cap. III, şi cartea XIX, cap. XII. 
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că aici se află una din cauzele datorită cărora guvernă- 
mîntul monarhic şi orice guvernămînt moderat se împacă 
mai bine 0 cu reiigîa creştină 39 


CAPITOLUL XIX 

cum s-a Înfăptuit la chinezi aceasta Îmbinare 
a religiei, a legilor, a moravurilor şi a 

MANIERELOR 


Legiuitorii Chinei au stabilit ca ţel principal al guver- 
nămîntului liniştea imperiului. Subordonarea li s-a părut 
a fi cel mai potrivit mijloc pentru a o menţine. Pornind 
de la această idee, ei au socotit că trebuie să insufle 
respectul faţă de părinţi şi şi-au concentrat toate for¬ 
ţele pentru atingerea acestui scop. Ei au statornicit o 
infinitate de rituri şi de ceremonii pentru a-i cinsti în 
timpul vieţii lor şi după moarte. Era cu neputinţă de a 
cinsti atît de mult pe părinţii morţi fără a simţi îndemnul 
să-i cinstească şi în viaţă. Ceremoniile privitoare la pă¬ 
rinţii morţi intrau mai mult în sfera religiei; cele privi¬ 
toare la părinţii în viaţă intrau mai mult în sfera legi¬ 
lor, a moravurilor şi a manierelor; nu era însă vorba 
decît de părţi ale unuia şi aceluiaşi cod, şi acest cod era 
foarte cuprinzător. 

Respectul faţă de părinţi era în chip necesar extins 
asupra tuturor celor ce reaminteau de părinţi: asupra 
bătrînilor, stăpînilor, dregătorilor, împăratului. Acest 
respect faţă de părinţi presupunea că părinţii răspund 
prin dragoste faţă de copii; şi, prin urmare, aceeaşi reci¬ 
procitate în dragoste a bătrînilor faţă de tineri, a dregă¬ 
torilor faţă de subordonaţii lor şi a împăratului faţă de 
supuşi. Toate acestea duceau la formarea riturilor, iar 
riturile, la formarea spiritului general al poporului 40 . 

Se va înţelege ce legătură pot avea cu structura funda¬ 
mentală a Chinei lucrurile care par cele mai neînsem- 


° Vezi mai departe cartea XXIV, cap. III. 
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nate. Ideea care stă la baza organizării acestui imperiu 
este aceea de conducere a unei familii. Dacă micşoraţi 
în sinul său autoritatea părintească, sau chiar dacă desfiin¬ 
ţaţi formele de politeţe prin care se manifestă respectul 
faţă de ea, slăbiţi respectul faţă de dregători, care sînt 
priviţi ca nişte părinţi; dregătorii nu vor mai avea ace¬ 
eaşi grijă faţă de locuitori, pe care trebuie să~i considere 
drept copii ai lor; dragostea reciprocă dintre principe şi 
supuşi 41 se stinge şi ea puţin cîte puţin. Suprimaţi unul 
din aceste rituri şi veţi zdruncina statul. Este ceva tare 
neînsemnat în sine ca o noră să se scoale în fiecare dimi¬ 
neaţă şi să se ducă să prezinte cutare şi cutare omagii 
soacrei sale; dar, dacă băgăm de seamă că aceste acte 
exterioare invită fără încetare la retrăirea unui senti¬ 
ment care trebuie să fie întipărit în toate inimile şi care 
porneşte din toate inimile ca să formeze spiritul dirigui¬ 
tor al imperiului, se va vedea că este necesar să fie în¬ 
deplinită cutare sau cutare acţiune. 


capitolul xx 

LĂMURIREA unui paradox privitor la chinezi 


Ciudat este faptul că chinezii, a căror viaţă e pe 
de-a-ntregul condusă de rituri, sînt cu toate acestea cel 
mai şarlatan popor din lume. Aceasta se vede mai cu 
seamă în comerţ,- care niciodată nu le-a putut imprima 
buna-credinţă ce ţine de natura lui 42 . Cel ce cumpără 
trebuie să vină" cu cîntarul lui, căci fiecare negustor are 
trei cîntare, unul care încarcă la greutate pentru a cum¬ 
păra, altul care dă lipsă pentru a vinde şi unul precis 
pentru cei care sînt cu băgare de seamă. Eu cred că pot 
explica această contradicţie. 

Legiuitorii din China au avut două scopuri: ei au vrut 
ca, în primul rînd, poporul să fie supus şi liniştit, iar în 


a Journal de L a n g e (Jurnalul lui Lange), în 1721 şi 1722; 
voi. VIII din Voyages du Nord, p. 363. 
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al doilea rînd, să fie harnic şi iscusit. Datorită naturii 
climei şi a solului, viaţa îi este nesigură; acolo omul nu-şi 
poate asigura viaţa decît prin iscusinţă şi muncă. 

Cînd toată lumea se supune şi cînd toată lumea mun¬ 
ceşte, statul se află într-o situaţie fericită. Nevoii, şi poate 
naturii climei, i se datoreşte faptul că toţi chinezii sînt 
neînchipuit ide lacomi după cîştig; iar legile nu au cău¬ 
tat să stăvilească această lăcomie. Totul a fost interzis 
cînd a fost vorba de a dobîndi prin violenţă; totul a fost 
îngăduit cînd a fost vorba de a dobîndi prin şiretenie 
sau prin iscusinţă. Să nu comparăm deci morala chinezi¬ 
lor cu cea a europenilor. în China, fiecare a trebuit să 
fie atent la ceea ce îi era de folos; dacă pungaşul a ve¬ 
gheat la interesele sale, cel păcălit trebuia să se gîndească 
şi el la ale sale. La Lacedemona era îngăduit să furi 43 ; 
în China este îngăduit să înşeli. 


CAPITOLUL XXI 

CUM TREBUIE SĂ SE POTRIVEASCĂ LEGILE 
CU MORAVURILE ŞI MANIERELE 


Numai nişte întocmiri tare neobişnuite amestecă ast¬ 
fel lucruri care, prin natura lor, sînt separate: legile, mo¬ 
ravurile şi manierele; dar, cu toate că sînt separate, au 
totuşi între ele legături strinse. 

Solon, fiind întrebat o dată dacă legile pe care le dă¬ 
duse el atenienilor erau cele mai bune, a răspuns: „Le-am 
dat cele mai bune legi cu care se puteau împăca" 44 . Fru¬ 
moase vorbe cărora ar trebui să le dea ascultare toţi le¬ 
giuitorii. Cînd înţelepciunea divină a grăit către poporul 
iudeu: „V-am dat precepte care nu sînt bune“, aceasta 
înseamnă că superioritatea lor nu era decît relativă; şi 
în acest fel se înlătură toate obiecţiile ce se pot ridica 
în privinţa legilor lui Moise 45 . 
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CAPITOLUL XXII 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Cînd un popor are moravuri bune, legile devin simple. 
Platon° spune că Rhadamant, care conducea un popor 
extrem de religios, rezolva repede toate procesele, pu- 
nînd părţile numai să jure în privinţa fiecărui punct. Dar, 
spune tot Platon 6 , cînd un popor nu este religios, nu se 
mai poate recurge la jurămînt decît atunci cînd cel ce 
jură nu este interesat în cauză la fel ca un judecător sau 
ca nişte martori. 


CAPITOLUL XXIII 

ÎN CE CHIP LEGILE URMEAZĂ MORAVURILE 


Pe vremea cînd moravurile romanilor erau curate, nu 
exista o lege specială pentru delapidare. Cînd a început 
să fie săvîrşită această crimă, ea a fost socotită atît de 
mîrşavă, încît condamnarea la restituirea a ceea ce fusese 
sustras c a fost privită ca o pedeapsă aspră; dovadă, sen¬ 
tinţa dată în procesul lui L. Scipio d46 . 


CAPITOLUL XXIV 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 

Legile care acordă mamei tutela au în vedere mai mult 
conservarea persoanei pupilului; cele care o acordă celui 
mai apropiat moştenitor au în vedere mai mult conser¬ 
varea bunurilor. La popoarele ale căror moravuri sînt 


a Des loix, cartea XII [col. 948 b—949 c]. 
b Ibidem. 
c In simplum*f. 

<* T i t u s Livius, cartea XXXVIII [cap. 55 şi urm.]. 
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corupte, este mai bine ca tutela să fie acordată mamei. 
La popoarele la care se cuvine ca legile să se bizuie pe 
moravurile cetăţenilor, tutela se acordă moştenitorului 
bunurilor sau mamei, iar uneori amîndurorâ. 

Dacă veţi reflecta asupra legilor romane, veţi vedea, 
că spiritul lor corespunde spuselor mele. Pe vremea cînd 
s-a făcut Legea celor Douăsprezece Table, moravurile 
de la Roma erau admirabile. Tutela a fost acordată rudei 
celei mai apropiate a pupilului, socotindu-se că sarcina 
tutelei trebuia să o suporte cel ce ar fi putut să bene¬ 
ficieze de succesiune. Nu s-a socotit că viaţa pupilului 
ar fi în primejdie, cu toate că ea îi era încredinţară celui 
căruia moartea sa i-ar fi fost de folos. Dar cînd mora¬ 
vurile s-au schimbat la Roma, îi vedem şi pe legiuitori 
schimbîndu-şi felul de a gîndi, „Dacă, în substituţiunea 
pupilară, spun Gaius 0 şi Iustinian 6 , testatorul se teme 
ca substituitul să nu caute să suprime pe pupil 50 , el 
poate să facă pe faţă 51 substituţiunea vulgară c şi să o 
introducă pe cea pupilară într-o parte a testamentului 
care nu va putea fi deschisă decît după un anumit timp". 
Iată temeri şi măsuri de prevedere necunoscute vechilor 
romani. 


CAPITOLUL XXV 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Legea romană îngăduia donaţiile înainte de căsătorie; 
după căsătorie ea nu mai îngăduia acest lucru 54 . Aceasta 
se baza pe moravurile romanilor, pe care nu-i îndemna 
la căsătorie decît cumpătarea, simplitatea şi modestia, 


o Institut .< 8 , cartea II, titlul VI, § 2; compilaţia lui Ozel, Leyda, 
1658. 

b Institut., cartea II, De pupil, substitut. (Despre substituţiu¬ 
nea pupilară) 4 », § 3. 

c Substituţiunea vulgară este: Dacă cutare nu acceptă moş¬ 
tenirea, îi substitui etc.; cea pupilară este: Dacă cutare moare 
înainte de vîrsta pubertăţii 52, ii substitui s» etc. 
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dar care s-ar fi putut lăsa seduşi de îngrijirile din fami¬ 
lie, de drăgălăşeniile şi de fericirea unei vieţi întregi. 

Legea vizigoţilor 0 dispunea că soţul nu va putea dona 
celei cu care urma să se căsătorească mai mult de a ze¬ 
cea parte din avutul său, iar în primul an de căsătorie 
nu-i va putea dona nimic. Această- prevedere îşi avea ori¬ 
ginea tot în moravurile ţării: legiuitorii voiau să stăvi¬ 
lească acea ostentaţie a spaniolilor, din cale afară de în¬ 
clinaţi să facă daruri exagerate din dorinţa de a im¬ 
presiona. 

Romanii, prin legile lor, au înlăturat unele neajunsuri 
ale celei mai trainice dominaţii din lume, aceea a virtuţii; 
spaniolii, prin legile lor, voiau să preîntîmpine relele 
urmări ale celei mai fragile tiranii din lume, aceea a fru¬ 
museţii. 


CAPITOLUL XXVI 

CONTINUAREA ACELUIAŞI SUBIECT 


Legea lui Theodosius şi a lui Valentinian b a împru¬ 
mutat motivele de repudiere din vechile moravuri 0 şi 
din manierele romanilor. Ea a trecut printre aceste mo¬ 
tive şi fapta unui soţ d care şi-ar pedepsi soţia într-un 
chip nedemn de o persoană liberă din naştere. Acest 
motiv nu a fost introdus în legile următoare e , datorită 
faptului că moravurile se modificaseră în această pri¬ 
vinţă; obiceiurile orientale luaseră locul celor europene. 
Istoria ne spune că şeful eunucilor împărătesei, soţia lui 
Iustinian al II-lea, a ameninţat-o pe aceasta cu o pe¬ 
deapsă care li se aplică la şcoală copiilor. Numai mora- 


a Cartea III, titlul I, § 5. 

b Legea 8, Cod., De repudiis ss (Despre repudieri). 
c Şi din Legea celor Douăsprezece Table. Vezi Cicero, 
Seconde Philippique (A doua filipică). 

8 Si verbevibus, quae ingenuis aliena sunt, ajjicientem proba • 
uerit 56 . 

e In Novela XCVII, cap. XIV. 



CARTEA XIX, CAPITOLUL XXVII 


391 


vuri statornicite, sau moravuri care tind să se statorni¬ 
cească ar putea să te ducă cu gîndul la aşa ceva. 

Am văzut în ce chip merg legile pe urma moravurilor: 
să vedem acum în ce chip merg moravurile pe urma 
legilor. 


CAPITOLUL XXVII 

' CUM POT CONTRIBUI LEGILE LA FORMAREA 
MORAVURILOR, A MANIERELOR ŞI A CARACTERULUI 
UNUI POPOR 


Obiceiurile unui popor supus tiraniei constituie o parte 
a robiei sale; cele ale unui popor liber, o parte a liber¬ 
tăţii sale. Am vorbit, în cartea XI°, despre un popor li¬ 
ber; am înfăţişat principiile orînduirii sale de stat: să 
vedem urmările care au trebuit să decurgă din aceasta, 
caracterul care s-a putut forma în acest chip şi manie¬ 
rele care rezultă de aici 57 . 

Eu nu spun că legile, moravurile şi manierele acestui 
popor nu au fost produse în mare parte de către climă, 
dar spun că moravurile şi manierele acestui popor ar 
trebui de bună seamă să aibă o strînsă legătură cu legile 
sale. 

Cum în acest stat ar exista două puteri vizibile 58 , 
— cea legislativă şi cea executivă, — şi cum fiecare cetă¬ 
ţean ar avea acolo propria sa voinţă şi s-ar putea folosi 
după placul lui de independenţa sa, cei mai mulţi oameni 
ar ţine mai mult la una din aceste puteri decît la cea¬ 
laltă, mulţimea neavînd de obicei destul sitmţ de dreptate 
şi nici destulă judecată pentru oa să ţină deopotrivă la 
amândouă 53 . 

Şi întrucît puterea executivă, dispunînd de toate sluj¬ 
bele, ar putea să trezească mari speranţe şi niciodată 
temeri, toţi cei care ar obţine ceva de la ea ar fi încli¬ 
naţi să se dea de partea ei şi ea ar putea fi atacată de 


Cap. VI. 
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către toţi cei care nu ar avea nimic de aşteptat de la ea. 

Acolo toate pasiunile fiind libere, ura, pizma, invidia, 
dorinţa de îmbogăţire şi de evidenţiere s-ar arăta în 
toată tăria lor; iar dacă lucrurile ar sta altfel, statul ar 
fi ca un om sleit de boală, care nu are pasiuni pentru 
că nu mai are puteri 60 . 

Ura dintre cele două partide ar dăinui, pentru că ea 
ar fi mereu neputincioasă. 

Fiind alcătuite din oameni liberi, dacă unul din aceste 
partide ar deveni prea puternic, el ar fi dat jos datorită 
libertăţii, iar cetăţenii, asemenea mîinilor ce ajută corpul, 
ar veni să ridice pe celălalt 61 . 

întrucît fiecare individ, fiind totdeauna independent, 
s-ar lăsa condus în mare măsură de toanele şi de fante¬ 
ziile sale, oamenii şi-ar schimba deseori partidul; ar pă¬ 
răsi pe unul în care şi-ar lăsa toţi prietenii, pentru a se 
alătura altuia în care şi-ar găsi toţi duşmanii 62 ; şi ade¬ 
sea, la acest popor, legile prieteniei şi cele ale urii ar 
putea fi uitate. 

Monarhul ar fi în aceeaşi situaţie ca şi cetăţenii; şi 
împotriva regulilor ob : şnuite ale prudenţei el ar fi ade¬ 
sea nevoit să acorde încrederea sa celor care l-ar fi su¬ 
părat mai mult şi să retragă favoarea lui celor ce l-au 
slujit cel mai bine, făcînd de nevoie ceea ce ceilalţi prin¬ 
cipi fac din proprie voinţă 63 . 

Oamenii se tem să nu vadă scăpîndu-le un bine pe 
care-1 simt, pe care nu-1 prea cunosc şi care le poate fi 
ascuns; iar teama exagerează întotdeauna lucrurile. Aşa 
că poporul ar fi neliniştit în privinţa situaţiei sale şi ar 
crede că se află în primejdie chiar în momentele cele mai 
sigure 64 . 

Aceasta cu atît mai mult cu cît cei ce s-ar opune cu 
cea mai mare tărie puterii executive, neoutîndu-şi măr¬ 
turisi motivele interesate ale împotrivirii lor, ar spori 
temerile poporului care nu ar şti niciodată cu precizie 
dacă se află în primejdie sau nu. Dar chiar aceasta l-ar 
ajuta să se ferească de adevăratele primejdii la care ar 
putea fi expus mai tîrziu. 

Corpul legislativ însă, bucurîndu-se de încrederea po¬ 
porului şi fiind mai luminat decît el, ar putea să-i risi- 
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pească bănuielile care i-ar fi fost trezite şi să-i poto¬ 
lească agitaţiile. 

Aceasta este marea superioritate pe care ar avea-o 
acest guvernămînt faţă de vechile democraţii, în care 
poporul deţinea puterea în chip nemijlocit; căci atunci 
cînd oratorii îl aţiţau, aceste aţîţări îşi făceau întotdeauna 
efectul. 

Aşa că atunci cînd temerile insuflate poporului nu ar 
avea un obiect definit, ele nu ar da naştere decît la stri¬ 
găte de nemulţumire zadarnice şi la vorbe grele, avînd 
chiar urmarea folositoare de a încorda toate resorturile 
guvernămîntului şi de a trezi atenţia tuturor cetăţenilor. 
Dacă însă aceste temeri sint prilejuite de încălcarea le¬ 
gilor fundamentale 05 , atunci ele ar fi surde, nefaste, 
crude şi ar duce la catastrofe. 

Curînd s-ar aşterne o linişte groaznică, în care vreme 
toţi s-ar uni împotriva puterii care a violat legile. 

Dacă, în cazul în care îngrijorările nu au un obiect 
definit, vreo putere străină ar ameninţa statul şi i-ar 
pune în primejdie soarta sau gloria, atunci, interesele 
mărunte cedînd în faţa celor mai mari, toţi s-ar uni în 
sprijinul puterii executive 60 . 

Iar dacă fricţiunile ar fi ocazionate de încălcarea le¬ 
gilor fundamentale şi dacă atunci ar apărea o putere 
străină, s-ar produce o revoluţie care nu ar schimba nici 
forma guvernămîntului, nici organizarea sa: căci revo¬ 
luţiile izvorîte din libertate nu sînt decît o întărire a 
libertăţii 67 . 

Un popor liber poate avea un eliberator; un popor în¬ 
robit nu poate avea decît un alt opresor. 

Căci orice om care este destul de puternic ca să alunge 
pe cel ce este stăpîn absolut într-un stat este destul de 
puternic şi ca să devină ei însuşi un asemenea stăpîn. 

Intrucît, pentru ca cetăţenii să, se bucure de libertate 
trebuie ca fiecare dintre ei să poată spune ce gîndeşte şi 
intrucît pentru a şi-o păstra trebuie de asemenea ca fie¬ 
care să poată spune ce gîndeşte, în acest stat cetăţeanul 
ar spune şi ar scrie tot ceea ce legile nu i-au interzis 
în mod expres să spună ori să scrie 68 . 
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Acest popor, necontenit înfierbîntat, ar putea fi mai 
lesne condus cu ajutorul pasiunilor sale decît al raţiunii, 
care niciodată nu are o mare influenţă asupra minţii 
oamenilor; aşa că le-ar fi uşor celor care l-ar cîrmui de 
a-1 determina să întreprindă acţiuni potrivnice adevăra¬ 
telor sale interese. 

Acest popor ar ţine nespus de mult la libertatea sa, 
pentru că această libertate ar fi adevărată; şi s-ar putea 
întîmpla ca, pentru a o apăra, el să-şi sacrifice avuţia, 
tihna şi interesele şi ca el să se împovăreze cu impozi¬ 
tele cele mai grele, aşa de mari incit nici principele cel 
mai absolut n-ar îndrăzni să le impună supuşilor săi 69 . 

Dar întrucît el ar cunoaşte bine necesitatea de a se 
supune plăţii acestor impozite, pe care le-ar plăti cu 
nădejdea bine întemeiată de a nu le mai plăti pe viitor, 
sarcinile ar fi acolo mai apăsătoare decît li s-ar părea 
oamenilor că sînt ele; în vreme ce există state 70 unde 
oamenilor li se pare că ele sînt nemăsurat mai apăsă¬ 
toare decît sînt în realitate. 

Acest popor ar avea un credit sieur, pentru că ar îm¬ 
prumuta de la el însuşi şi şi-ar restitui el însuşi 71 . S-ar 
putea întîmpla ca el să întreprindă acţiuni ce sînt mai 
presus de puterile sale fireşti şi să folosească împotriva 
duşmanilor săi imense bogăţii fictive 72 , care datorită în¬ 
crederii, precum şi naturii guvernămîntului său ar deveni 
reale. 

Pentru a-şi păstra libertatea, acest stat ar împrumuta 
de la supuşii săi, iar supuşii săi, care ar înţelege că el 
şi-ar pierde creditul dacă ar fi cucerit, ar avea un nou 
imbold pentru a se strădui ca să-şi apere libertatea. 

Dacă această naţiune ar locui într-o insulă, ea nu ar 
fi înclinată spre cuceriri, deoarece cuceririle peste mare 
ar slăbi-o. Dacă solul acestei insule ar fi fertil, ea ar 
fi şi mai puţin pornită să facă cuceriri, deoarece nu ar 
avea nevoie de război pentru a se îmbogăţi. Şi întrucît 
nici un cetăţean al acestui stat nu ar depinde de alt cetă¬ 
ţean, fiecare ar pune mai mult preţ pe libertatea sa decît 
pe gloria cîtorva cetăţeni sau a unuia singur 73 . 

Acolo militarii ar fi priviţi ca oameni ai unei meserii 
ce poate fi folositoare, însă deseori primejdioasă, ca oa¬ 
meni ale căror servicii sînt împovărătoare pentru naţiunea 
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însăşi; iar îndeletnicirile civile ar fi acolo mai preţuite 74 . 

Acest popor, căruia pacea şi libertatea îi aduc îmbel- 
şugare, fiind şi descătuşat de prejudecăţi ruinătoare, ar 
fi înclinat să se ocupe cu comerţul. Dacă ar avea vreuna 
din acele materii prime care servesc la producerea acelor 
obiecte cărora mina muncitorului le dă o mare valoare, 
el ar putea să creeze întreprinderi care să-i dea putinţa 
de a se bucura de acest dar al cerului în toată întinderea 
lui 75 . 

Dacă această naţiune ar fi aşezată spre nord şi dacă 
ar avea multe produse ce-i prisosesc, dat fiind că ar duce 
lipsă la rîndul ei de un mare număr de mărfuri pe care 
clima sa nu i le-ar procura, ea ar face un comerţ nece¬ 
sar şi întins cu popoarele de la miazăzi; şi, alegînd sta¬ 
tele cărora le-ar acorda favoarea unui comerţ avantajos, 
ea ar încheia tratate în mod reciproc utile cu naţiunea 
pe care ar fi ales-o 76 . 

Intr-un stat în care, pe de o parte, belşugul ar fi foarte 
mare, iar, pe de alta, impozitele ar fi excesive, nu s-ar 
prea putea trăi fără iscusinţă cu o avere modestă. Mulţi 
oameni, sub pretextul călătoriilor sau al îngrijirii sănă¬ 
tăţii, şi-ar părăsi ţara şi s-ar duce să caute abundenţa 
chiar şi în ţările în care domneşte sclavia. 

O naţiune care se ocupă cu comerţul are nenumărate 
interese particulare mărunte; ca atare, ea poate lovi şi 
poate fi lovită în nenumărate chipuri. Această naţiune 77 
ar deveni invidioasă în cel mai înalt grad şi s-ar mîhni 
mai mult de prosperitatea altora decît s-ar bucura de 
propria ei prosperitate. 

Iar legile sale, altminteri blînde şi îngăduitoare, ar pu¬ 
tea fi atît de aspre în privinţa comerţului şi a navigaţiei 
ce s-ar practica la ea acasă, încît s-ar părea că nu face 
negoţ decît cu duşmani 78 . 

Dacă această naţiune ar întemeia colonii în ţări înde¬ 
părtate, ar face acest lucru mai mult pentru a-şi extinde 
comerţul decît dominaţia 79 . 

Dat fiind că oamenilor le place să statornicească şi în 
altă parte rînduielile de la ei de acasă, această naţiune 
ar da coloniilor sale forma propriului său guvernămînt 80 : 
şi deoarece această formă de guvernămînt aduce cu ea 
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înflorirea, s-ar vedea formîndu-se mari popoare chiar în 
pădurile în care ea ar trimite colonişti 81 . 

S-ar putea întîmpla ca această naţiune să fi subjugat 
odinioară o naţiune vecină 82 , care, prin aşezarea sa, prin 
calitatea porturilor sale, prin natura bogăţiilor sale, i-ar 
stîrni invidia: de aceea, deşi ea i-ar fi împrumutat pro¬ 
priile sale legi, ar ţine-o într-o stare de dependenţă accen¬ 
tuată; astfel că acolo cetăţenii ar fi liberi, iar statul însuşi 
ar fi robit. 

Statul cucerit de ea ar avea un foarte bun guvernă- 
mînt civil, dar ar fi apăsat de dreptul ginţilor; i s-ar im¬ 
pune de la naţiune la naţiune asemenea legi încît starea 
lui de înflorire ar fi precară, şi numai ca o rezervă la 
dispoziţia stăpînului 83 . 

Naţiunea dominantă, locuind într-o mare insulă şi dis- 
punînd de un comerţ întins, ar avea tot felul de înlesniri 
pentru crearea de forţe maritime; şi întrucît conservarea 
libertăţii sale ar cere ca ea să nu aibă nici oraşe întărite, 
nici fortăreţe, nici armate de uscat, ea ar avea nevoie de 
o marină militară care să o apere de invazii; şi marina 
sa ar fi superioară celeia a tuturor celorlalte puteri, care, 
fiind nevoite să întrebuinţeze resursele băneşti pentru 
războiul pe uscat, nu ar mai avea de ajuns pentru răz¬ 
boiul pe mare. 

Stăpînirea mărilor a dat întotdeauna popoarelor care 
au deţinut-o o mîndrie firească, deoarece, simţ ndu-se 
în stare să lovească pretutindeni, ele cred că puterea lor 
nu are margini, ca şi oceanul. 

Această naţiune ar putea avea o mare influenţă asu¬ 
pra treburilor publice ale vecinilor săi. Căci, întrucît ea 
nu şi-ar folosi puterea pentru a cuceri, i s-ar căuta prie¬ 
tenia şi s-ar evita duşmănia ei mai mult decît ar părea 
să îngăduie nestatornicia guvernămîntului său şi agitaţia 
sa internă. 

Aşa că puterea executivă ar avea soarta de a fi aproape 
mereu hărţuită înăuntru şi respectată în afară. 

Dacă s-ar întîmpla ca această naţiune să devină în anu¬ 
mite împrejurări centrul tratativelor din Europa, ea ar 
da dovadă acolo de ceva mai multă probitate şi bună- 
credinţă decît celelalte; aceasta pentru că miniştrii săi, 
fiind adeseori obligaţi să se justifica cu privire la con- 
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duita lor în faţa unei adunări populare 84 , negocierile lor 
nu ar putea fi secrete şi ei ar fi nevoiţi să fie, în această 
privinţă, oameni ceva mai oneşti. 

Ceva mai mult; întrucît ei ar fi oarecum răspunzători 
de evenimentele care s-ar putea produce dacă ar merge 
pe căi lăturalnice, lucrul cel mai sigur pentru ei ar fi 
să ţină calea cea mai dreaptă. 

Dacă nobilii ar fi avut cîndva o putere, nemăsurată în 
sinul poporului şi dacă monarhul ar fi găsit mijlocul 
de a le-o reduce, sporind-o pe a poporului, robia ar fi 
atins gradul cel mai înalt în intervalul dintre momentul 
în care celor mari li s-a luat din putere şi acela în care 
poporul ar fi început să simtă propria-i putere. 

S-ar putea întîmpla ca acest popor fiind supus altă¬ 
dată unei puteri arbitrare 85 să fi păstrat, în unele îm¬ 
prejurări, stilul ei; încît pe fondul unui guvernămînt li¬ 
ber, s-ar vedea adesea forma unui guvernămînt absolut, 
în privinţa religiei, cum în acest stat fiecare cetăţean 
ar avea propria sa voinţă şi, ca atare, ar fi călăuzit de 
propria sa raţiune sau de capriciile sale, s-ar întîmpla 
una din două: sau că fiecare ar arăta multă indiferenţă 
tuturor felurilor de religie, fără deosebire, datorită cărui 
fapt toţi ar fi înclinaţi să îmbrăţişeze religia dominantă; 
sau, că, oamenii ar da dovadă de zel faţă de religie în 
general, ceea ce ar duce la o înmulţire a sectelor 86 . 

Nu ar fi imposibil ca în mijlocul acestui popor să 
existe oameni fără vreo religie şi care să nu fie totuşi 
de acord să li se impună schimbarea aceleia pe care ar 
avea-o, dacă ar avea vreuna; căci ei şi-ar da numaidecît 
seama că, în acest caz, viaţa şi bunurile nu le aparţin 
într-o măsură mai mare decît felul lor de a gîndi şi că 
cel ce poate să li-1 smulgă pe unul poate şi mai mult 
încă să-i deposedeze de celelalte. 

Dacă, printre diferitele religii, ar exista una 87 pentru 
introducerea căreia s-ar fi încercat a se folosi calea sil¬ 
niciei, ea ar fi acolo odioasă; căci, întrucît noi apreciem 
lucrurile după legăturile şi accesoriile cu oare ni se pre¬ 
zintă, această religie nu s-ar înfăţişa niciodată minţii 
noastre împreună cu ideea de libertate. 

Legile făcute împotriva celor ce ar avea această reli¬ 
gie nu ar fi sîngeroase; căci - libertatea nu cunoaşte acest 
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fel de pedepse; dar ele ar fi atît de severe, incit ar face 
tot răul ce se poate face cu sînge rece 88 . 

S-ar putea întîmpla ca, din mii de pricini, clerul să 
aibă atît de puţină vază incit ceilalţi cetăţeni să aibă mai 
multă. Aşa că, în loc să se izoleze, el ar prefera să su¬ 
porte aceleaşi obligaţii ca şi laicii şi ar face, în această 
privinţă, un singur corp cu ei 89 ; dar întrucît ar căuta 
mereu să-şi atragă respectul poporului, el s-ar distinge 
printr-o viaţă mai retrasă, printr-o purtare mai rezer¬ 
vată şi prin moravuri mai curate. 

întrucît acest cler nu ar putea să apere religia, nici să 
fie apărat de ea, fără o forţă de constrîngere, el ar căuta 
să convingă: de sub pana lui s-ar vedea ieşind lucrări 
foarte bune, urmărind să dovedească adevărul revelaţiei 
divine şi atotcuprinzătoarea înţelepciune a fiinţei su¬ 
preme 90 . 

S-ar putea întîmpla ca adunările lui să fie evitate şi 
să nu i se îngăduie să-şi îndrepte chiar şi racilele sale; 
şi ca, dintr-o patimă aprinsă pentru libertate, să se pre¬ 
fere a lăsa nedesăvîrşită reforma sa decît să se îngăduie 
ca el să fie reformator 91 . 

Demnităţile, făcînd parte din structura fundamentală 
a statului, ar fi mai stabile decît aiurea; dar, pe de altă 
parte, în această ţară a libertăţii, cei mari s-ar apropia 
mai mult de popor; deci rangurile ar fi mai distincte, 
iar persoanele mai nediferenţiate 92 . 

Cei ce conduc, avînd o putere care se înviorează, ca să 
spunem aşa, şi se reface zilnic, ar avea mai multă consi¬ 
deraţie faţă de cei care le sînt de folos decît faţă de cei 
care îi distrează: aşa că acolo s-ar vedea puţini curteni, 
linguşitori şi slugarnici, în sfîrşit, puţini din toate acele 
soiuri de oameni care îi fac pe cei mari să plătească 
pentru însăşi goliciunea minţii lor 93 . 

Acolo oamenii nu ar fi aproape de fel apreciaţi după 
talente sau însuşiri superficiale, ci după calităţi reale; iar 
calităţi de acest fel nu există decît două: bogăţiile şi 
meritul personal. 

Acolo ar exista un lux solid, bazat nu pe rafinamentul 
izvorît din vanitate, ci pe cel izvorît din nevoile reale; 
şi oamenii ar căuta în lucruri aproape numai acele plă¬ 
ceri pe care le-a legat de ele natura. 
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Acolo oamenii s-ar bucura de un mare belşug şi to¬ 
tuşi nimicurile ar fi prohibite; aşa că, mulţi, avînd mai 
multă bogăţie decît prilejuri de a o cheltui, ar între¬ 
buinţa-o într-un chip extravagant; şi acest popor ar avea 
mai mult spirit decît gust. 

Întrucît acolo oamenii ar fi mereu prinşi de interesele 
lor, le-ar lipsi acea politeţe care izvorăşte din trîndăvie; 
şi de fapt nici nu ar avea vreme pentru aşa ceva. 

Epoca politeţei la romani corespunde cu epoca în care 
la ei era întronată puterea arbitrară. Guvernămîntul 
absolut dă naştere la trîndăvie, iar trîndăvia dă naştere 
la politeţe 94 . 

Cu cît există în sînul unui popor mai mulţi oameni 
care trebuie să fie atenţi unii faţă de alţii şi să nu-şi 
pricinuiască supărări unii altora, cu atît există acolo mai 
multă politeţe. Noi însă trebuie să ne distingem de bar¬ 
bari mai mult prin politeţea moravurilor decît prin cea 
a manierelor. 

La un popor unde fiecare bărbat ar lua parte, în felul 
său, la administraţia statului, femeile nu ar avea multe 
prilejuri să stea în societatea bărbaţilor 95 . Ele ar fi deci 
modeste, adică sfioase; această sfială ar alcătui virtutea 
lor; în vreme ce bărbaţii, fără galanterie, s-ar arunca 
într-un desfrîu care le-ar lăsa toată libertatea şi tihna. 

Legile nefiind făcute acolo pentru un particular mai 
mult decît pentru altul, fiecare s-ar considera ca un mo¬ 
narh şi oamenii, în sînul acestui popor, ar fi mai de¬ 
grabă confederaţi decît concetăţeni. 

Dacă, datorită climei, mulţi oameni ar avea o minte 
neastîmpărată 96 şi vederi largi, într-o asemenea ţară, a 
cărei orînduire i-ar face pe toţi să participe la guvernare 
şi să aibă interese politice, s-ar discuta mult despre poli¬ 
tică; s-ar vedea oameni care şi-ar petrece viaţa ca să sta¬ 
bilească cursul probabil al evenimentelor care, dată fiind 
natura lucrurilor şi capriciul sorţii, adică al oamenilor, 
nu poate fi uşor prevăzut. 

La un popor liber, foarde adesea este totuna dacă indi¬ 
vizii judecă bine sau rău; este de ajuns ca ei să judece: 
de aid se naşte libertatea care fereşte de relele urmări 
ale acestor judecăţi. 
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Tot aşa, într-un guvernămînt despotic, este deopo¬ 
trivă de dăunător ca oamenii să judece fie bine, fie rău; 
este de ajuns ca ei să judece, pentru a se aduce atingere 
principiului guvernămîntului. 

Mulţi oameni, care nu ţin să placă cuiva, s-ar lăsa în 
voia firii lor. Cea mai mare parte dintre ei, înzestraţi 
cu un spirit vioi, ar fi chinuiţi chiar ide spiritul lor: avînd 
dispreţ sau dezgust faţă de orice, ei ar fi nefericiţi deşi 
ar avea atîtea motive să nu fie 97 . 

Intrucît nici un cetăţean nu s-ar teme de vreun alt 
cetăţean, acest popor ar fi mîndru; căci mîndria regilor 
nu izvorăşte decît din independenţa lor. 

Popoarele libere sînt mîndre; celelalte pot mai lesne 
să fie înfumurate. 

Dar aceşti oameni atît de mîndri, fiind tare retraşi, 
s-ar afla adesea în mijlocul unor oameni necunoscuţi; ei 
ar fi timizi şi s-ar putea vedea la ei, mai totdeauna, un 
amestec straniu de sfială nejustificată şi de mîndrie. 

Caracterul poporului s-ar arăta mai ales în scrierile 
lor, în care s-ar vedea oameni meditativi şi gînditori in¬ 
dependenţi. 

Viaţa de societate ne învaţă să observăm apucăturile 
ridicole; viaţa retrasă ne face mai apţi să obseryăm vi¬ 
ciile. Scrierile lor satirice ar fi violente 98 ; şi s-ar vedea 
la ei mulţi Iuvenali înainte de a fi găsit un Horatius". 

în monarhiile peste măsură de absolute, istoricii dena¬ 
turează adevărul pentru că nu au libertatea de a-1 spune; 
în statele peste măsură de libere ei denaturează adevărul 
din pricina chiar a libertăţii lor, în care îşi au izvorul 
necontenite dezbinări, încît fiecare devine tot atît de rob 
al prejudecăţilor facţiunii sale pe cît de rob ar fi faţă de 
un despot. 

Poeţii lor ar avea mai des acea asprime originală a 
plăsmuirii decît o anumită gingăşie pe care o dă gustul; 
la ei s-ar găsi ceva care s-ar apropia mai mult de forţa 
lui Michelangelo 100 decît de graţia lui Rafael. 



NOTE 



CUVÎNT ÎNAINTE DIN PARTEA AUTORULUI. PREFAŢA 


J Titlul complet al lucrării, în ediţiile din 1748 şi 1749, şi 
pe care Montesquieu l-a părăsit începînd de la 1750 — re¬ 
dat însă astfel în Bibi. de la „Pleiade' 1 din 1951, — are, în 
tra.ucere, următoarea formă: Despre spiritul legilor sau de¬ 
spre raportul pe care legile trebuie să-l aibă cu structura fie- 
cărui guvernămint, cu moravurile, clima, religia, comerţul 
etc., la care autorul a adăugat noi cercetări asupra legilor 
romane privitoare la succesiuni, asupra legilor franceze şi 
asupra legilor feudale. 

8 Prolem sine matre creatam — „Prunc creat fără mamă." 
Textul exact al lui Ovidius, din care citează Montesquieu, 
este De me sine matre creata carmina sunt (Tristia III, 14, 
vv. 13—14). 

Sensul citatului, mult discutat, ar fi: originalitatea lucrării. 

3 Acest Cuvint înainte din partea autorului (Avertissement de 
l'auteur), a fost publicat prima dată în fruntea ediţiei pos¬ 
tume din 1757, — pe care o urmează ediţia critică după care e 
făcută traducerea de faţă — răspunzînd prin el criticilor care 
i-au fost aduse autorului în legătură cu faptul că el a făcut din 
virtute principiul republicii, nu al monarhiei, acest lucru fiind 
considerat ca o insultă adusă regimului monarhic. Că este 
vorba de o critică a monarhiei franceze nu ne putem însă 
îndoi (vezi cartea III, cap. V). 

4 Explicarea legilor pozitive prin cauzele lor: acesta este sco¬ 
pul pe care şi-l propune M., ceea ce constituie originalita¬ 
tea sa şi face din el un precursor al sociologiei. 

3 Cf. cartea XXX, cap. XIV, la sfirşit, unde este exprimată mai 
limpede această idee istoristă, deşi nepusă totdeauna în aplicare 
cu stricteţe ştiinţifică. 

* Ludibria ventis — „Jucării pentru vînturi" (V e r g i 1 i u s, 
Eneida, VI, 75). Enea, spune Vergilius, o roagă pe Sybilla 
să nu-şi scrie răspunsurile pe foi volante. 

? Bis patriae ... — „De două ori mîinile sale de părinte că¬ 
zură" (Vergilius, op. cit., VI, 33). 

In Eneida se spune: „In zadar vrea Dedal să imite moar¬ 
tea fiului său, braţul îi tremură şi mîinile îi cad iarăşi." 

8 Din Mes pensees [III, f° III, n” 1863 (191)] se vede la cine se 
gîndea M. (pînă în ediţia din 1750 nu a vorbit decît despre 
Franţa şi Germania; atunci a adăugat Anglia, gîndindu-se 
probabil la John Lorke): „Le mulţumesc domnilor Grotius 
şi Pufendorf că au îndeplinit ceea ce o mare parte din 
această lucrare cerea de la mine..." Hugo Grotius, per- 
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secutat în Olanda, s-a refugiat în Franţa, unde a publicat 
în 1625 De iure belii ac pacis, lucrare pe care a dedicat-o 
lui Ludovic al XIII-lea; Pufendorf, profesor la Heidel- 
berg, apoi la Lund (în Suedia), a publicat în 1672 De iure na- 
turae et gentium. Niciunul din aceştia n-a făcut operă de 
sociolog, ca M. A se vedea cartea XXIX, cap. XIX, unde M. 
face critica predecesorilor săi. 

* Correggio — tradiţia îi atribuie această exclamaţie la vede¬ 
rea unui tablou de Rafael. 


PARTEA î N T11 


i Lucrarea este împărţită în şase. Planul cărţii ar putea fi pre¬ 
zentat astfel: 

Partea intii 


Cartea I 
Cărţile II—VIII 

Partea a doua 


Despre legi în general. 

Cele trei forme de guvernămînt şi le¬ 
gile care le corespund. 


Cărţile IX şi X Forţa defensivă şi forţa ofensivă a 

celor trei forme de guvernămînt. 
Cărţile XI—XIII Libertatea politică. 

Partea a treia 


Cărţile XIV—XVII 
Cartea XVIII 
Cartea XIX 

Partea a patra 


Raporturile legilor cu natura climei. 
Raporturile legilor cu natura solului. 
Raporturile legilor cu spiritul general, 
moravurile şi manierele unui popor. 


Cărţile XX şi XXI 
Cartea XXII 
Cartea XXIH 

Partea a cincea 


Raporturile legilor 
Raporturile legilor 
Raporturile legilor 
torilor. 


cu comerţul, 
cu moneda, 
cu numărul locui- 


Cărţile XXIV şi XXV 
Cartea XXVI 
Partea a şasea 


Raporturile legilor cu religia ţării res¬ 
pective. 

Raporturile legilor cu ordinea lucru¬ 
rilor în privinţa cărora ele statuează. 


Cartea XXVII Originea şi evoluţia legilor romane cu 

privire la succesiuni. 
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Cartea XXVIII Originea şi evoluţia legilor civile la 

francezi. 

Cartea XXIX Despre modul de a alcătui legile. 

Cărţile XXX şi XXXI Teoria legilor feudale la franci, din, 

punct de vedere al raportului lor cu 
instituirea şi cu prefacerile monar¬ 
hiei lor. 


Deci, potrivit acestui plan, autorul, după ce stabileşte pe 
scurt principiile (cartea I), studiază rînd pe rînd cauzele 
legilor: cauzele politice (cărţile II—XIII), fizice (cărţile XIV— 
XVIII), morale (cartea XIX), economice şi demografice (căr¬ 
ţile XX—XXIII), religioase (cărţile XXIV şi XXV) şi adaugă 
apoi consideraţii asupra alcătuirii si obiectului legilor (cărţile 
XXVI şi XXIX) şi studii istorice (cărţile XXVII, XXVIII, 
XXX, XXXI). Lucrarea este aşadar alcătuită: 1) dintr-o in¬ 
troducere foarte scurtă; 2) dintr-un lung şir de studii asupra 
factorilor legilor; 3) dintr-un adaos tehnic şi istoric. Jean 
Brethe de la Gressaye arată, după ce spune toate acestea, 
că acest fel de a analiza lucrarea corespunde totodată sub- 
titlului Spiritului legilor (lăsînd la o parte cărţile XXVI şi 
XXIX) şi, în general, planului mai amănunţit anunţat de 
•Montesquieu la sfîrşitul cărţii I. 

CARTEA I 

*■ în cartea I, M. expune ideile sale generale asupra legilor, 

pornind de la o definiţie a noţiunii de lege în general, tre- 

cînd apoi repede în revistă legile naturale (dreptul natu¬ 

ral) -care se impun tuturor, indiferent de rasă şi civilizaţie, 
şi legile pozitive (dreptul pozitiv), care variază în funcţie de 
o serie de factori fizici şi morali (aceste raporturi, care con¬ 
stituie spiritul legilor alcătuiesc tema lucrării). 

2 Pentru această definiţie a legilor M. a fost acuzat de spi- 

nozism (vezi Apărarea „Spiritului legilor"). 

2 Substanţele spirituale superioare omului (Ies intelligences su- 
perieures â l'homme) = „spiritele aeriene 11 . 

* Vezi în Scrisori persane, LXXXIV, o definiţie apropiată a 

justiţiei: „Justiţia este un raport de potrivire, care se gă¬ 

seşte în mod real între două lucruri. Acest raport este întot¬ 
deauna acelaşi, oricine l-ar lua în considerare, fie Dumne¬ 
zeu, fie un înger, fie, în sfîrşit, un om" 

5 M. îl vizează aici pe Spinoza, ceea ce rezultă din Apărarea 
„Spiritului legilor", partea I, § 1. 

2 Ad principem ineruditum (Către un conducător neînvăţat). 
P 1 u t a r h redă însă la rîndul său o frază din P i n d a r. 

2 Aici M. atacă (după Clarke pe cit se pare) concepţia lui 

Hobbes, pe care nu-1 va numi decît în cap. II, potrivit căreia, 
în starea de societate, nu există drepturi naturale (care au 
fost cedate în întregime suveranului prin pactul social), cj 
legile pozitive, impuse de suveran, creează dreptul. 
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8 In original: „le monde intelligent" — lumea raţională, adică 
oamenii; în alineatul anterior este întrebuinţată de mai multe 
ori expresia etre intelligent, adică fiinţă înzestrată cu facul¬ 
tatea de a cunoaşte (fiinţă raţională). 

* Adică nu se ştie dacă mişcările animalelor sînt supuse le¬ 
gilor generale ale mişcării sau unei legi deosebite (particu¬ 
lare). Aluzie la teoria automatismului animalelor a lui Des- 
cartes (animalul este, după el, ca un ceasornic întors). 
Condiţionalul folosit în întregul capitol arată că este vorba 
de o simplă ipoteză de lucru: M. examinează ipotetica stare 
de natură pentru a descoperi dreptul natural. In Scrisori 
persane, XCV, el ridiculizează, de altfel, cercetarea originii 
societăţilor, considerîndu-le ca fireşti pentru om: la sfîrşitul 
cap. II, el îi recunoaşte sociabilităţii omului caracterul de 
lege; în adevăr omul primitiv a trăit totdeauna în grup; 
Rousseau va folosi şi el ipoteza de lucru a lui M. 

11 Aproape că sînt egali, şi chiar sînt, după concepţia lui M., 
în acea stare (vezi începutul cap. III al acestei cărţi). Ideea 
sa se limpezeşte şi mai mult în următorul fragment ne¬ 
publicat: „Animalele (şi îndeosebi la ele trebuie să căutăm 
dreptul natural) nu duc război cu cele din specia lor pentru 
că, simţindu-se egale, n-au de fel dorinţa să se atace. 1 * 
Oeuvres completes — Bibi. de la „Pleiade", tome II, p. 996, 
Dossier de l'Esprit des lois — 1 — Passages du Manuscrit 
retranches de la Redaction definitive de „ l'Esprit des lois". 

*2 în prefaţa lucrării lui H o b b e s, De Cive (Despre cetă¬ 
ţean). M. combătuse pe larg concepţia lui Hobbes în lucrarea 
prezentată în 1725 în faţa Academiei din Bordeaux, Trăite des 
devoirs. Menţionăm că înainte de Hobbes, această părere o 
găsim în Legile lui P1 a t o n, cartea I, exprimată de Klei- 
nias. 

Aspectul social al atracţiei dintre sexe fusese relevat de 
Aristotel, Politica, cartea I, § 4: cauza este însă, la el, 
nu plăcerea, ci tendinţa de perpetuare. („Natura le inspiră oa¬ 
menilor, ca şi tuturor celorlalte animale, şi chiar plantelor, 
dorinţa de a lăsa după ei o altă fiinţă care să le semene"). 
M. nu arată cum s-a ajuns la starea de societate; nu vor¬ 
beşte, ca atîţia înainte şi după el, de un contract social 

(Hobbes, Spinoza, Locke, Rousseau, cu toate deosebirile dintre 
ei); J. L. Lecercle spune că M. „nu-şi are locul în- 
tr-o istorie a teoriei contractului", subliniind că „scriitorul 
politic cel mai citit şi cu cel mai mare prestigiu din veacul 
al XVIII-Iea, înainte de Rousseau, se situează intr-adevăr pe 
cu totul alt punct de vedere decit aceşti teoreticieni abstracţi" 
(cf. Introducere la Rousseau, Contractul social. Editura 

Ştiinţifică, Bucureşti, 1957, p. 21). Totuşi în Mes pensees se 
pot găsi referiri ia această idee de mare circulaţie în se¬ 

colele XVII şi XVIII, fără ca M. să-i fi acordat importanţă, 
căci el voia să rămînă pe terenul faptelor (J. L. Lecercle, 
ibid., p. 22): de pildă, cînd vorbeşte despre puterea părin¬ 

tească, M. spune că „această autoritate a precedat toate con- 
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venţiile, dar că familia, neputînd satisface nevoile societăţii, 
a trebuit ca oamenii să se unească prin convenţii şi să facă, 
cu ajutorul legilor civile, ceea ce făcuse la .început dreptul na¬ 
tural. Hazardul şi felul de a gîndi al* celor care au convenit 
au stabilit tot atîtea forme de guvernămint cîte popoare au 
existat: toate sînt bune deoarece exprimau voinţa părţilor 
contractante 11 (cf. Oeuvres completes, tome I, Bibi. de la 
„Pleiade 11 , p. 1466). Dar şi în lucrarea neterminată Trăite sur 
Ies devoirs şi inclusă în Mes, pensees (pp. 1129—1130) scrie: 
„Noi nu ne putem lega cu toţi concetăţenii noştri. Alegem 
dintre ei un mic număr, la care ne mărginim. încheiem pentru 
folosul nostru comun un fel de contract, care nu este decît o 
porţiune despărţită din acela pe care l-am încheiat cu în¬ 
treaga societate, şi se pare chiar, într-un anumit sens, că îi 
este dăunător 11 [604 (1253, II, f° 105 v 0 )]. Vezi şi Spiritul legilor, 
cartea XXVI, cap. XV. Faptul că M. nu a stăruit asupra acestei 
chestiuni, în opera publicată, s-ar putea explica, pe de o parte, 
prin concluziile revoluţionare la care putea duce (ca la Spi- 
noza, Rousseau), iar pe de altă parte, prin concluziile absolu¬ 
tiste la care iarăşi putea duce (Hobbes): or, M. era împotriva 
ambelor poziţii, fiind un moderat. 

35 In Despre spiritul legilor, dreptul internaţional public nu este 
tratat în mod sistematic, ci numai anumite chestiuni sînt exa¬ 
minate în cartea IX, X şi XXVI, cap. XX—-XXIII, iar obser¬ 
vaţii izolate se află şi în alte locuri din lucrare. In Mes pen¬ 
sees, se găseşte un fragment despre cuceriri şi tratate, în 
loc. cit., p. 1426. 

16 Dreptul politic — dreptul de stat; mai departe, vorbind despre 
legile politice, M. completează definiţia, menţionînd că ele 
au ca obiect organizarea statului. Cf. si Scrisori persane, 
XCIV. 

13 Conservarea societăţii (statului); (vezi cartea X, cap. II). 

A se vedea şi Scrisori persane, XCVI, unde se spune că, 
în dreptul public, războiul este actul de justiţie cel mai sever, 
deoarece poate avea ca efect distrugerea societăţii. 

ie irochezii, nume dat de către europeni la cinci triburi de 
indieni piei-roşii, înrudite prin sînge, aşezate în partea de 
sud-est a lacurilor Erie şi Ontario, în S.U.A. Aceste populaţii 
au fost studiate în veacul trecut de Lewis Morgan, ale cărui 
cercetări le-a folosit E n g e 1 s, în lucrarea Originea familiei, 
a proprietăţii private şi a statului. 

1 9 Gravina (Giovani Vincenzo), (1664—1718), Origines juris 
civilis (Originile dreptului civil), II, 17; autorul a fost profe¬ 
sor de crept la Roma. Lucrarea a fost publicată la Neapole 
în 1701; ea se ocupă mai ales de dreptul roman, — privat şi 
public — urmînd ordinea cronologică a legilor; chestiunile 
generale sînt puţine şi dispersate în întreaga lucrare. 

20 M. a tradus cam liber, aici şi mai sus, textul latinesc al lui 
Gravina: His e voluntatibus et viribus in unum confluentibus, 
publica voliintas conflatur, summaque potestas (Gravina, 
op. cit., II, 17). El scrie: l'etat politique şi l'etat civil; am fi 
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putut traduce „guvernămînt politic 11 şi „guvernămînt civil 11 
(nu „stat politic 11 şi „stat civil 11 ) căci şi M. formulase într-un 
manuscris: le gouvernement civil (cf. J. B. de la G.) şi el 
foloseşte acest termen chiar aici, înainte de a da citatul din 
Gravina. 

Această distincţie între forţă şi voinţă — cu consecinţa ei, 
principiul separaţiei puterilor — este criticată de Rousseau, 
care face aluzie, printre alţii, şi la M.: „Dar politicienii noştri 
(scriitorii politici — A.R.) neputînd să împartă suveranitatea 
în principiu, o împart după obiectul ei: o împart în forţă şi 
în voinţă, în putere legiuitoare şi în putere executivă.. 
Rousseau, Contractul social, cartea II, cap. II (Suverani¬ 
tatea este indivizibilă, p. 116). 

!1 Robert Fii mer, în Patriarcha, Londra, 1680 şi Bos- 
suet în Politique tiree de l'Ecriture Sainte, 1679—1709, teo¬ 
reticieni ai absolutismului monarhic, au susţinut că puterea 
regală este de aceeaşi natură ca şi cea părintească. în Mes 
pensees (1267. II, f° i21 v°), M. arată că, deşi puterea părin¬ 
tească e de drept natural, ea nu este absolută, deoarece copiii 
cresc şi părinţii îmbătrînesc, aşa că însăşi natura schimbă 
raportul dintre copii şi părinţi. înainte de M., Filmer a fost 
combătut de Algernon Sidney, Discourse concerning 
Government, London, 1698 şi de John L o c k e, Two Trea- 
tises of Government, London, 1690. Pe M. îl urmează Rous¬ 
seau, Discurs asupra originii şi fundamentelor inegalităţii 
dintre oameni, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1958, p. 142. 

22 Vezi nota 20. 

23 „Legea este raţiunea omenească 11 , definiţie scumpă ilumi¬ 

niştilor. M. se gîndeşte la legea naturală. (în Mes pensees, 
M. se referă la Platon: „Este minunat principiul lui Platon 
că legile sînt făcute pentru a anunţa poruncile raţiunii celor 
care nu le pot primi direct de la ea“. Platon face chiar legă¬ 
tura etimologică între legi Ivop.™;) şi raţiune ^voOţ' (cf. Legile, 
cartea XII, 8; Cicero, De legibus, I, scrie: Lex est ratio 

summa, insita in natura, quae iubeţ et quae facienda sunt, 

prohibet quae contraria. Eadem ratio cum est in hominis 
mente confirmata et confecta, lex est — Legea este? - raţiunea 

supremă, gravată în natura noastră, care prescrie ceea ce 

trebuie să facem şi interzice ceea ce trebuie să ne ferim de 
a face. Această raţiune puternic statornicită în sufletul omului, 
cu consecinţele sale, este' legea. — Rousseau îl acuză pe M. 
că are idei metafizice despre lege (vezi Contractul social, 
p. 134, nota lui J. L. L e c e r c 1 e), legînd aceasta şi de lipsa 
distincţiei dintre legea naturală (Despre spiritul legilor, car¬ 
tea I, cap. I) şi legea statului (ibidem, cap. III). Dai’ în întreaga 
carte M. caută să explice legile pozitive prin cauze materiale, 
deşi determinismul său în studiul fenomenelor sociale poartă 
pecetea secolului al XVIII-lea, a cărui gîndire e cufundată 
încă în metafizică (nota menţionată aici a lui J. L. Lecercle). 

în cartea XXVI, M. va studia raportul dintre legile pozi¬ 
tive şi legile naturale; acolo se va vedea că dreptul natural, 
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dedus din raţiunea omenească, este opus de M. dreptului 
de esenţă religioasă, din feudalism: deci la M. el are un 
caracter progresist. Mai tîrziu, această teorie a fost şi este 
încă folosită în scopul reacţionar de a justifica menţinerea 
orînduirii burgheze, raţiunea, dreptatea eternă fiind confundate 
cu interesul burgheziei (cf. F. Engels, Contribuţii la pro¬ 
blema locuinţelor, cap. II, în K. M a r x — F. Engels, Opere 
alese in două volume, voi. I, E.S.P.L.P., Bucureşti, 1955, 
pp. 665—666; F. Engels, Anti-Diihring, ediţia a IlI-a, 
E.S.P.L.P., 1955, Bucureşti, pp. 23—25). Şi aceasta confirmă 
definiţia marxistă a dreptului, ca expresie a voinţei cla¬ 
sei dominante, legea fiind stabilită in funcţie de raportul 
de forţe în lupta dintre clase. 

Legile politice: vezi nota 16. 

Legile civile: dreptul civil şi dreptul penal. 

în acest plan al lucrării nu intră cartea XXIX, care e o 
anexă tehnică a cărţilor precedente, şi cărţile XXX—XXXI, 
care sînt oarecum independente, avînd un caracter istoric. 

20 M. acordă preponderenţă formei de guvernămînt. 


CARTEA II 

1 Cartea II este prima din cărţile Spiritului legilor în care se 
examinează raporturile legilor cu guvernămîntul (analiza aces¬ 
tor raporturi merge pînă la cartea XII inclusiv). Aici M. 
prezintă diviziunea guvernămintelor (republican, monarhic, 
despotic); este de menţionat că, pe de o parte, el distinge 
guvernămîntul despotic de cel monarhic (noutate care ne arată 
ce viza el în vremea cînd monarhia franceză devenise abso¬ 
lută), iar, pe de altă parte, apropie guvernămîntul democratic 
de cel aristocratic, înglobîndu-le în guvernămîntul republican 
(ceea ce ne arată de la început pînă unde merge democra¬ 
tismul său). După ce prezintă deci (cap. I) natura celor trei 
forme de guvernămînt, autorul vorbeşte despre legile care 
decurg din această natură: legile democraţiei (cap. II), ale 
aristocraţiei (cap. III), ale monarhiei (cap. IV), ale guvernă- 
mîntului despotic (cap. V). 

2 M. rupe aici cu tradiţia care, de la Aristotel, împărţea for¬ 
mele de guvernămînt în: 1) monarhic (degenerînd în tiranie); 
2) aristocratic (degenerînd în oligarhie); 3) democratic (care 
se corupe în demagogie). M. pune de o parte guvernămîntul 
despotic pentru a-1 compara mereu cu cel monarhic şi a-1 
ataca. Altminteri, M. îi datorează mult lui Aristotel, a cărui 
Politică a fost numită „Spiritul legilor aşa cum putea să-l 
conceapă şi să-l alcătuiască un om de geniu, scriind către 
anul 330 î.e.n. şi neavînd drept cîmp de observaţie decît cetă¬ 
ţile greceşti, regalitatea macedoneană şi oraşele din Ionia“ 
(E d. Laboulaye, Introducere la traducerea franceză a lu¬ 
crării Politica de Aristotel, Librairie Garnier Freres — Paris, 
1931, p. XV. — Notăm că Ed. Laboulaye este îngrijitorul unei 



410 


NOTE 


importante ediţii a operelor complete ale lui Montesquieu). 

Pentru M., republica este Roma sau Atena, statul despo¬ 
tic — în Orient, iar monarhia e reprezentată de „toate acele 
state care s-au format pe ruinile Imperiului Roman" (Vezi 
Scrisori persane, CXXXI). 

3 Cf. Aristotel, Politica, cartea III, cap. V. M. priveşte aici 
forma de guvernămînt în sine, nu şi legătura dintre politic 
şi economic. 

4 Libanius, sofist grec din secolul al IV-lea e.n. (314—391 e.n.), 
a predat retorica la Atena, Constantinopol, Niceea, Nicomedia 
şi Antiohia. A desfăşurat o activitate uriaşă, deşi nu a ocupat 
vreo funcţie oficială, afară de una onorifică acordată de împă¬ 
ratul Iulian Apostatul. A lăsat multe scrieri. 

3 P1 u t a r h arată că numărul cetăţenilor Spartei, stabilit de 
Lycurg, era de nouă mii („comunitatea egalilor" sau „comu¬ 
nitatea spartanilor"). Adunarea poporului era formată din toţi 
egalii ajunşi la majorat (dar ei nu erau mai mulţi de. două mii — 
trei mii — cf. M. Marinescu-Himu, Cuvînt introductiv 
la X e n o f o n, Statul spartan. Statul atenian, Editura Ştiin¬ 
ţifică, Bucureşti, 1958, p. 24). 

® Acordarea cetăţeniei romane popoarelor din Italia (în urma 
războaielor civile, din anul 90 î.en.) a adus,, după M., lipsa 
de unitate dintre cetăţeni, ceea ce a atras" prăbuşirea repu¬ 
blicii. 

7 S-ar părea că M. exprimă aici o rezervă faţă de regimul 
reprezentativ în democraţie, apropiindu-se de Rousseau, pen« 
tru care delegarea suveranităţii era totuna cu alienarea ei 
(Contractul social, cartea III, cap. XV). Gîndul său se preci¬ 
zează însă mai departe, unde arată „ce poate face bine po¬ 
porul" şi ce nu; el respinge ideea exercitării directe a suvera¬ 
nităţii, deci are o poziţie opusă aceleia a lui Rousseau (dar 
şi acesta face precizarea că „în puterea legislativă poporul 
nu poate fi reprezentat; dar el poate şi trebuie să fie reure- 
zentat în puterea executivă"). Rousseau a văzut însă dificul¬ 
tatea de ordin practic pe care o ridică exercitarea directă a 
suveranităţii (în statele mari), propunîndu-şî să caute soluţia, 
care i se pare a fi confederaţia de state mici (cf. Contractul 
social, p. 225). Corectivul este însă controlul din partea po¬ 
porului (despre care şi M. vorbeşte mai încolo), revocabiii- 
tatea reprezentanţilor (despre care va vorbi mai tîrziu M a r a t, 
cf. Textes choisis, Ed. Sociales, Paris, p. 97) şi — odată cu 
transformarea calitativă a democraţiei (din democraţie bur¬ 
gheză în democraţie socialistă) — „prefacerea instituţiilor repre¬ 
zentative din centre de vorbărie în instituţii de lucru"; „Co¬ 
muna trebuia să fie nu un organism parlamentar, ci unul 
activ şi legislativ totodată" (K. Marş, Războiul civil din 
Franţa, în K. M a r x — F. E n g e 1 s, Opere alese în două 
volume, voi. I, ediţia a Il-a, Bucureşti, 1955, p. 549. Vezi şi 
V. I. L e n i n, Statul şi revoluţia, Editura Politică, Bucureşti, 
1960, p. 54). 

(A se vedea şi I. Merlescu, Centralismul democratic,... 
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în revista „Studii juridice", I, 1960, p. 85, unde se expune 
comparativ chestiunea reprezentanţilor în ţările burgheze şi 
în cele socialiste, ,,în sistemul burghez prevalînd teoria irevo- 
cabilităţii mandatului deputatului, întemeiată pe ficţiunea că, 
din momentul alegerii, deputatul nu ar mai reprezenta pe 
alegător, ci naţiunea în întregul ei“). 

8 Este vorba despre cer.sor (la romani). De menţionat că aici 
M. vorbeşte despre rolul consultativ pe care l-ar avea sena¬ 
tul (cum era la Atena); (cf. şi Aristotel, Politica, car¬ 
tea VI, cap. XII). 

9 M. se referă la republica romană, unde magistraţii erau elec¬ 
tivi: consulul comanda armata, praetorul administra justiţia, 
edilii ofereau poporului jocuri. 

19 Asupra romanilor, cf. Considerations, cap. VIII. — Este vorba 
de lucrarea ' atribuită lui Xenofon, Statul atenian, cap. I 
(v. în romîneşte Pseudo-Xenofon, Statul atenian, p. 66). 
Weclielius este un tipograf din Paris, de origine germană 
(Wechel). 

De menţionat că M. vorbeşte despre democraţia greacă potri¬ 
vit celor cunoscute pe timpul său şi că lucrarea Statul ate¬ 
nian, a lui Aristotel, care fusese pierdută, a fost regăsită 
în 1891. 

De Ia Aristides încoace toate funcţiile erau accesibile ori¬ 
cărui cetăţean (F. E n g e 1 s, Originea familiei, a proprietăţii 
private şi a statului, Editura Politică, Bucureşti, 1961, p. 117). 
Engels menţionează că acesta e un exemplu de excepţie de la 
regula că drepturile politice se măsoară în statul presocialist 
după avere. 

Menţionăm -şă M. uită de existenţa sclavilor, referindu-se 
numai la clasele „censitare" de cetăţeni. 

Piu t arh spune (Aristides, cap. XXII, în Vieţi paralele): 
„Aristides propune o hotărîre după care conducerea cetăţii 
urma să fie obştească şi conducătorii să fie aleşi dintre toţi 
atenienii". Aristides a fost la început prieten cu Clistene, 
autorul cunoscutei reforme democratice, dar pe urmă a tre¬ 
cut în tabăra aristocraţilor, fiind adversarul lui Temistocle 

' (cf. P1 u t a r h, op. cit., cap. II, VII). 

11 împărţirea poporului în clase contrazice principiul democratic 
al egalităţii dintre cetăţeni. Cf. şi Aristotel, Politica, 
cartea VII, cap. I, § 11. 

12 Ti tu s Livius (59 î.e.n.—17 e.n.), De la fundarea Romei , 
cartea I, cap. XLIII. 

13 Dionysios din Halicarnas (istoric grec, contempo¬ 
ran cu Titus Livius), în Istoria veche a Romei, prezintă istoria 
Romei din primele timpuri (de la fundarea Romei pînă la 
primul război punic). 

14 Cf v Aristotel, Politica, cartea II, cap. IX, § 4. — Cetă¬ 
ţenii din primele două clase (pentacosiomedimnii şi cavo- 
lerii) se bucurau de toate drepturile politice, active şi pasive, 
adică puteau să aleagă şp să fie aleşi în oricare dintre orga¬ 
nele statului atenian. Cetăţenii din clasa a treia (zeugiţii) 
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aveau numai drepturi pasive, fără să poată fi aleşi arhonţi 
şi deci să poată ajunge în areopag. Cetăţenii din clasa a pa¬ 
tra (theţii) nu aveau decît drepturi active. Din tribunalul 
juraţilor ( helia ) puteau să facă parte toţi cetăţenii (inclusiv 
theţii) care împliniseră vîrsta de treizeci de ani. în toate 
aceste patru clase stabilite prin reforma timocratică a lui 
Solon (făcută în anul 594 î.e.n.) nu era cuprinsă decît popu¬ 
laţia ateniană liberă (cu excepţia metecilor). în general, în¬ 
tregul sistem avea la bază proprietatea privată, punea faţă 
în faţă elementele oligarhice cu cele democratice, din care 
pricină funcţiile supreme erau ocupate numai de cei avuţi. 
(Vezi Grecia antică, publicată sub red. acad. V. V. S t r u v e 
şi D. P. Kall istov, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1958, 
pp. 177—179). „Privilegiile aristocraţiei au l'ost în parte reîn¬ 
noite sub formă de privilegii ale bogăţiei, dar poporul păstra 
puterea hotărîtoare", căci majoritatea adunării poporului o 
alcătuiau cei din clasa a patra (cf. F. Engels, op. cit., 
p. 117). 

** Cf. V. V. Struve şi D. P. Kall istov, op. cit., p. 271 
unde se arată că în antichitate era părerea că alegerea prin 
tragere la sorţi e mai democratică decît votul şi că, la Atena, 
extinderea acestui sistem a fost un indiciu al democratizării 
regimului, căci bogaţii nu mai puteau influenţa alegerile. 
Cf. Aristotel, Politica, cartea VII, cap. I, § 8; cf., în 
acelaşi sens, Rousseau, Contractul social, cartea IV, cap. III 
unde M. este citat. — Dar tragerea Ia sorţi avea în antichi¬ 
tate o valoare religioasă şi nu era specifică democraţiilor 
(cf. Fustei de Coulanges, La cite antique, livre III, 
ch. X); cf., în acest sens, şi notele lui J. L. Lecercle la tra¬ 
ducerea romînă a Contractului social ). 

18 Iuli us Pollux, secolul al II-lea, lucrarea Onomasticon 
(— o culegere de informaţii asupra antichităţii — un fel de 
dicţionar). 

E s c h i n e, In Timarchum, §§ 19—21. Eschine — oratorul 

(389—314 î.e.n.) a fost adversarul lui Demostene. Timarhos, 
atenian care a pornit plîngerea împotriva lui Eschine, acuzat 
că s-a lăsat mituit de Filip al Macedoniei pe cînd era mem¬ 
bru al soliei pentru încheierea păcii lui Philocrate. Demostene 
l-a pus pe Timarhos să semneze plîngerea. dar acesta a pier¬ 
dut drepturile cetăţeneşti (cf. V. V. Struve şi D.P.Kal- 
1 i s t o v, op. cit., pp. 577—578). 

18 în cartea I din De legibus nu se spune nimic despre vot; în 
cartea III se vorbeşte în cap. XV—XVII. Votul în comiţii a 
fost multă vreme public la Roma; leges tabellariae (137—107 
î.e.n.) l-au făcut secret. Votantul primea, la alegeri, o tăbliţă 
pe care scria numele candidatului său. 

l » Cînd trebuia să se pronunţe asupra unui proiect de lege, vo¬ 
tantul primea două tăbliţe, pe una fiind scris UR ( uti ro- 
gas = după cum s-a propus = aprob), iar pe cealaltă A (an- 
tiquo = ca mai înainte = resping). în cap. XVI, Quintus, 
interlocutor al lui Cicero, arată că sînt patru legi asupra vo- 
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tului secret (prima e legea Gabinia asupra alegerii magistra¬ 
ţilor; a doua, legea Cassia asupra sentinţelor aate de popor; 
a treia, legea lui Carbon asupra votului sau respingerii legi¬ 
lor; a patra, legea Iui Caelius asupra judecării crimei de 
lezmajestate). — Cicero apără din motive politice votul se¬ 
cret împotriva lui Quintus, care îl condamnă (cf. şi notele 
lui Ch. Appuhn la traducerea franceză, Paris, Librairie Gar- 
nier Freres, ly32, pp. 369, 371, 426). 

Cf. Considerations, cap. XI, unde M. spune că Pompeius 
cumpăra voturile cetăţenilor — Vezi şi P 1 u t a r h, Vieţi para¬ 
lele, Pompeius, XLIV. 

20 Atitudinea aceasta este a nobilului M., care nu are încredere 
în popor şi se teme de el; cam aşa vorbeşte Quintus, interlo¬ 
cutorul lui Cicero, în De legious, cartea III, cap. XVI: 
„Cine nu vede că legea care a statornicit votul secret a răpit 
elitei toată autoritatea pe care o putea avea?" 

Constituţiile moderne au adoptat votul secret, neratificînd 
nici măcar formal poziţia lui M. 

Introducerea votului secret a coincis la romani cu epoca 
războaielor civile. 

21 Lysias (440—380), unul din cei zece oratori atici, reprezentant 
de seamă al elocvenţei judiciare, născut la Atena, adversar 
al celor 30 de tirani ai Atenei. 

22 Tipul guvernămintului aristocratic este, pentru Montesquieu, 
republica Veneţiei. 

22 Titiul exact al lucrării scriitorului englez Joseph Addi- 
s o n (1672—1719), aşa cum a apărut in traducere franceză, 
în 1722, este Remarques sur divers endroits d'Italie (însemnări 
cu privire la diferite locuri din Italia), corespunzînd titlului 
din limba engleză Remarks on Several Parts of Italy, 1705. 

24 Adică dictatura lui Caesar, mai întîi, şi apoi întrunirea în 
mîinile lui Augustus a tuturor puterilor. 

22 Vezi Aristotel, Politica, cartea V. 

20 J. P. de Tournefort (1656—1708), mare botanist, a scris 
Relation d'un voyage au Levant (Descrierea unei călătorii în 
Levant), 2 voi., 1717. — Raguza a fost multă vreme o mică 
republică aristocratică. 

” D i o d o r din Sicilia (secolul I î.e.n.), istoric grec, autor 
al unei Biblioteci istorice, un fel de istorie universală, în 
care se află multe materiale care au fost culese prin călă¬ 
torii. 

28 Cînd vorbeşte despre monarhie, M. se referă la Franţa vremii 
sale. Aceasta era părerea susţinută în mod constant de parla¬ 
mente, care găseau tocmai în legile fundamentale o frînă a 
despotismului regal (S. Cotta menţionează, în acest sens, 
lucrarea lui R. B i c k a r t, Les Par.ements et la nolion de 
souverainete naţionale au XVIIR siecle, Paris, 1932). M. vrea 
să se respecte atît regalitatea cit şi orainele privilegiate, 
prima avînd puterea principală, iar cele din urmă să aibă o 
putere derivată din puterea regală. — Camille Jullian crede 
că ultimele cărţi ale lucrării, referitoare la legile feudale, au 
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tocmai scopul de a căuta în istoria Franţei urmele cele maî 
îndepărtate ale acestor legi fundamentale. El reaminteşte că 
domnia lui Ludovic al XV-lea a fost o luptă surdă între 
rege şi consiliul său, pe de o parte, şi celelalte ordine privi¬ 
legiate, şi îndeosebi parlamentele, pe de altă parte, ceea ce 
învederează cît de actuală era atunci teoria lui M., care făcea 
parte el însuşi dintre aceşti privilegiaţi. 

28 Aceste două alineate ale cap. IV îl aşază pe M., fără echivoc, 
în acel curent de gîndire din prima jumătate a secolului 
al XVIII-lea numit de inspiraţie feudală, ilustrat de Spiritul 
legilor, lucrare în care parlamentele şi privilegiaţii şi-au cău¬ 
tat argumente împotriva despotismului (Vezi A. S o b o u 1„ 
Revoluţia Franceză, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1962, p. 52). 
EI are o poziţie de mijloc, combătind chiar aici şi ideea sta¬ 
tului popular. 

— Oameni care... s-au gîndit să desfiinţeze orice juris¬ 
dicţie a seniorilor: Ferdinand Catolicul, în Spania; Ioan al 
II-lea, în Portugalia (1482); 'cî. C. Jullian). 

80 în Franţa, începînd din evul mediu, regele şi legiştii săi au 
căutat să restrîngă necontenit puterea judiciară a seniorilor, 
îndeosebi prin sporirea aşa-numitelor „cazuri regale". După 
cum observă J. B. de la G., M. ţinea foarte mult la privile¬ 
giile seniorilor, pe care le considera drept una dintre legile 
fundamentale ale monarhiei franceze (cf. cartea XXX, cap. 
XXII). 

81 Competenţa instanţelor bisericeşti, largă mai întîi, a fost 
redusă şi ea neîncetat, pînă cînd, prin edictul din aprilie 1695, 
care a codificat edictele anterioare, nu li s-a lăsat decît juris¬ 
dicţia asupra pricinilor pur religioase (cf. si cartea XXX, 
cap. XXI). 

82 Ferdinand de Aragon (1452—1516) şi soţia sa Isabela (1451— 
1504), regina Castiliei, „regii catolici", au întemeiat monarhia 
absolută în Spania. M. vrea să spună că asprimea lor ar fi 
fost moderată sub influenţa religiei, ceea ce i-a lipsit lui 
Caro! Quintul. 

88 în 1493, Ferdinand Catolicul a subordonat coroanei trei ordine 
religioase şi militare; de Calatrava, Sf. Jacob de Compostella 
şi de Alcantara. 

84 Law afirma că puterea despotică (statornicită de Ludovic 
al XlV-lea) ar înlesni introducerea sistemului său, că Statele 
Generale şi parlamentele, prin care se căutase a se contra¬ 
balansa autoritatea suverană în Franţa, erau mijloace foarte 
slabe; în sfîrşit, el propusese să se suprime scutirile fiscale 
de care beneficiau nobilii şi clerul. Deci, spune J. B. de la G., 
este exagerat să se pretindă că Law ar fi voit să zdruncine 
monarhia franceză. Dar Law propusese răscumpărarea func¬ 
ţiunilor, în vreme ce M. considera venalitatea funcţiunilor ca 
una dintre legile fundamentale ale regatului. 

85 Adică este nevoie de parlamente, cu dreptul de a înregistra 
ordonanţele regale şi cu drept de avertisment către rege; deci 
M. susţine, aici, forma existenţă a parlamentelor din Franţa,. 
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avînd o putere judiciară şi un drept de supraveghere asupra 
puterii legislative a suveranului. El, fost preşedinte al parla¬ 
mentului din Bordeaux, nu ajunge aici, la începutul lucrării 
la sistemul parlamentar englez. Cf. şi Scrisori persane, CXL. 

3“ Consiliul regal, care a jucat un rol important sub Ludovic 
al XlV-lea şi Ludovic al XV-lea. 

3‘ Cf. şi cartea III, cap. X; cartea X, cap. XIV; cartea XXIV, 
cap. IV. 

38 Este vorba despre papa Clement al X-lea (Altieri). EI a fost 
papă de la 1670 pînă la 1676; avea 80 de ani la alegerea sa 
şi şi-a exercitat funcţia cu ajutorul nepotului său adoptiv, 
cardinalul Paluzzo Paluzzi-Altieri, fără însă a-i fi transmis 
acestuia toate puterile, cum rezultă din sursa lui M. 

311 Despotismul este, pentru M., în Orient — în Turcia, Persia. 
Pentru cunoaşterea acestei ultime ţări, el s-a servit de lucra¬ 
rea călătorului francez Jean Chardin (1643—1713), Voya- 
ges en Perse et aux îndes Orientales par la Mer Noire et la 
Colchide (1688) (Călătorii în Persia şi în Indiile Orientale 
prin Marea Neagră şi Colctiida). M. avea o ediţie din 1711, 
în 10 voi. 


CARTEA III 

1 Cartea III se ocupă de principiile celor trei forme de guver- 
nămînt: aceste principii sînt firul conducător al lucrării; el 
distinge mai întîi principiul de natura guvernămîntului (cap. I), 
apoi expune principiile (cap. II—IX), făcînd cum spune J. B. 
de la G., un mic tratat de psihologie politică; cap. X al 
acestei cărţi trece la ideea care este, ca să spunem aşa, sub- 
textul întregii lucrări: critica regimului monarhic absolutist 
din Franţa vremii sale, prin punerea faţă în faţă a monar¬ 
hiei cu statul despotic; cap. XI cuprinde o reflecţie destul de 
puţin limpede, menită parcă să acopere golurile sistemului, 
concepţiei sale. 

2 Probitate (probite): respectarea datoriilor de cetăţean (sens 

apropiat de acela de „virtute politică"). Cf. Cuvînt înainte din 

partea autorului. 

3 Aici M. evocă revoluţia din Anglia; în anul 1649, răsturnarea 
regalităţii şi executarea lui Carol I; statornicirea republicii 
sub Cromwell, apoi dictatura acestuia, pînă în 1658, cînd a 
murit; restauraţia, în 1660; votarea legii Habeas corpus, în 
1679; suirea pe tron a lui Wilhelm de Orania, care acceptă 
să fie monarh constituţional, în 1688. 

4 M. se ocupă de această chestiune şi în Dialogue de Sylla et 
d’Eu erate. 

3 Aceeaşi părere o găsim la Machiavelli, Discorsi sopra 
la prima deca di Tito Livio, I, 17. 

• în ceea ce priveşte sensul pe care îl atribuie M. termenului 
de „tiranie", vezi cartea XIV, cap. XIII, notă (răsturnarea 
guvernămîntului statornicit, îndeosebi a democraţiei). 
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Aluzie la sistemul economic mercantilist care avea atunci 
mare trecere. 

8 întreg acest alineat arată că virtutea politică nu este atît 
de distinctă de virtutea morală, cum susţine M. în Cuvînt 
înainte din partea autorului şi în Apărarea „Spiritului legi- 
lor". — Cf. şi Scrisori persane, XIV. 

• Demetrios din Faleron (aprox. 350—283 î.e.n.), om politic şi 
istoric din Grecia antică. Lui i se atribuie codificarea drep¬ 
tului atic. 

10 PI ut arh scrie despre Pericle în Viefz paralele. 

Lucrarea lui Plato n, Critias (sau Atlantida ) este un dia¬ 
log etic, continuare a dialogului Timaios; în el se întîlneşte 
pentru prima dată legenda Atlantidei. 

11 Athenaios, scriitor grec din secolul al III-lea î.e.n., autor 
al lucrării Deipnosophista (Banchetul sofiştilor), compilaţie 
sub formă de dialog, cuprinzînd informaţii asupra vieţii gre¬ 
cilor. 

>2 Mcderafia: o idee asupra căreia revine deseori, cu referire la 
toate guvernămintele. 

13 Alineatul acesta şi începutul celui următor au fost atacate de 
Facultatea de teologie (Sorbona). 

14 Honnete homme, tradus aici de noi prin „om virtuos" potrivit 
indicaţiei date de autor că această expresie trebuie înţeleasă 
în sensul notei care vorbeşte despre virtutea politică, defi- 
nind-o. Redăm definiţia din Mes pensees: „Un om virtuos 
este un om care îşi conduce viaţa pe temeiul principiilor pro¬ 
priei datorii. Cato, de s-ar fi născut într-o monarhie statorni¬ 
cită prin lege, ar fi fost deopotrivă de fidel principiului său 
pe cit a fost în republică". — Tot prin „om virtuos" am tra¬ 
dus şi hcmme de bien, cum impune contextul. 

îs Prejudecata (le prejuge de chaque personne et de chaque 
condition): Camille Jullian afirmă că termenul nu are 
nimic peiorativ, ci că aici înseamnă sentiment, conştiinţă şi 
aproape virtutea proprie fiecărui corp, a fiecărei persoane 

şi a fiecărei ciase; „prejudecata" este în ordinea morală, ceea 
ce privilegiul este în ordinea politică; se vede de aici „strinsa 
legătură dintre principiul onoarei şi natura guvernămîntului 

monarhic, caracterizată prin echilibrul sau coexistenţa regelui 
şi a ordinelor privilegiate". în Mes pensees, III, f°, 108, n° 1856 
(219), se găseşte un pasaj care ar confirma această părere şi 
pe aceea a lui C h. M. Des Granges, care explică onoa¬ 
rea astfel: „fidelitatea cavalerească faţă de rege şi punctul 
de onoare în exercitarea funcţiei pe care o deţine cineva" 

(Histoire lllustree de la Litterature Frangaise, Paris, Librairie 
Hatier, 1947, p. 578). S. Cotta observă însă, pe bună dreptate, 
că M. nu apreciază necondiţionat sentimentul onoarei, ci arată 
laturile negative ale lui; astfel, în cartea III, cap. VII, el 

vorbeşte despre „o falsă onoare", iar în cartea IV, cap. II, 
despre „onoare bizară", incit şi aici termenul prejuge ar avea 
un sens peiorativ, tratarea principiului monarhiei fiind cri¬ 
tică în primele cărţi ale lucrării (cf. şi Scrisori persane, XCI, 
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unde M. se referă în mod expres la Franţa). în orice caz, 
este vorba despre onoarea de origine feudală, caracteristică 
monarhiei franceze, pe care M. o are, desigur, în vedere aici. 

i® Am reprodus şi această notă după ediţia Jean Brethe de la 
Gressaye, care face, la note, istoricul ei, arătînd că n-a figu¬ 
rat în ediţia 1757, pe care o ia ca bază, dar el nu găseşte 
just ceea ce a făcut editorul din 1757. — Amable de Rourseis 
(1606—1672), literat, diplomat şi teolog, unul dintre primii 
membri ai Academiei Franceze; numele celei de a doua 
persoane, indicată lui M. de abatele Dubos, l-a uitat. 
Trăsăturile monarhiei prezentate aici sînt acelea ale Franţei; 
M. se referă la onoarea de origine feudală (William Domville, 
un prieten englez al lui M., remarcă într-o scrisoare din 
4 iunie 1749 către M. că numai Franţa se conducea după arest 
principiu, care nu era decît un „nume frumos" dat „aceluiaşi 
principiu care domina în Orient", adică despotismul. 

18 Perry, inginer englez adus în Rusia de Petru cel Mare în 
1698, unde a rămas 15 ani, pentru executarea unor mari lu¬ 
crări publice. Cartea sa are, în traducere franceză, titlul; 
Etat present de la Grande Russie (Starea actuală a Marii 
Rusii), Haga, 1717. 

19 Teama este deci proprie în statele despotice, după M., celor 
mari, nu poporului; ea îi împiedică să abuzeze de puterea 
pe care le-a încredinţat-o despotul şi. prin aceasta, de a 
oprima poporul şi de a pune la cale revoluţii de palat. 

29 Aristocraţia militară este o formă de guvemămînt despre 
care M. vorbeşte şi mai jos. Această menţiune trebuie să fie 
pusă în legătură, cum arată S. Cotta, cu un fragment din Mes 
pensees, de unde se vede că M. se gîndea să pună alături 
de cele trei tipuri de guvernăminte civile tot atîtea tipuri 
de'guvernăminte militare. 

21 Rycault (1628—1700), secretar al ambasadorului regelui 
Angliei Carol II pe lingă sultan. Cartea lui, publicată în 
1669, a fost tradusă din limba engleză în limba franceză şi 
tipărită la Amsterdam, în 1678, sub titlul: Histoire de l’etat 
present de l’Empire ottoman. O ediţie mai completă a apărut 
la Haga, în 1709, Histoire de l’Empire ottoman. în cartea XIV, 
cap. IV, notă, M. se referă, pentru a ilustra aceeaşi idee, la 
o sursă antică (un fragment al lui Nicolae din Damasc, cu¬ 
les de Constantin Porfirogenetul). 

29 Miriveis, Mir-Oweis sau Myr-Weis, şef afgan, care a alungat, 
în 1719, de pe tronul Persiei pe şahul Hussein, căruia nu-i 
plăceau cruzimile; M. vrea să spună că domnia acestuia era 
în contradicţie cu principiul despotismului. 

2S Lucrarea iezuitului Jean-Antoine du Cer cea u este 
Histoire de la derniere revolution de Perse (Istoria ultimei 
revoluţii din Persia), Paris, 1728. 

24 Suetonius, Doisprezece cezari, Domitianus, cap. VIII: „Ştiu 
aşa de bine să stăpînească pe magistraţii Romei şi pe guver¬ 
natorii provinciilor, că niciodată n-au fost mai moderaţi şi 
măi drepţi, pe cînd după el îi vedem, în cea mai mare parte. 
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acuzaţi de tot felul de crime". Despre cruzimile lui Domitianus, 
ibidem, cap. X—XI. 

25 C h a r d i n, Voyage en Perse, voi. VI, Description du gouver- 
nement. 

25 Biblia, Cartea Esterei, VIII, 11, arată că lucrurile au stat 
altfel: Assuerus, regele Persiei (secolul al Vl-lea î.e.n.), care 
s-a căsătorit cu Estera a revocat edictul de exterminare a 
evreilor dat de către Aman, ministrul lui, în numele său 
(Cartea Esterei, III) şi le-a îngăduit evreilor să-şi apere viaţa 
şi să nimicească pe duşmanii a căror oaste ar năvăli pesţe ei. 

22 C h a r d i n, op. cit. 

28 M. reduce la foarte puţin deosebirea dintre monarhie şi des¬ 
potism, ceea ce arată iarăşi că pentru a lovi în acesta a făcut 
el distincţie între cele două forme de guvernămînt, mai pre¬ 
cis pentru a ataca absolutismul din Franţa vremii sale. 

CARTEA IV 

1 Cartea IV tratează despre legile educaţiei; aceste legi (care 
sînt morale, nu juridice) au caracter politic, scopul educa¬ 
ţiei variind după forma de guvernămînt. 

2 Aristotel a formulat această idee în Politica, cartea VIII, 
cap. VII, §§ 20—22. 

s Adică poporul de jos, sau cum spune aristocratul M. în car¬ 
tea XI, cap. VI: „cei care sînt de o condiţie atît de inferioară 
încît sînt consideraţi ca lipsiţi de voinţă proprie". 

4 L'honnete homme (omul desăvîrşit) — aici înţelesul este acela 
pe care această expresie o avea în secolul al XVII-lea şi chiar 
al XVIII-lea: om bine crescut, de o politeţe rafinată, cu spi¬ 
ritul cultivat, ştiind să se exprime cu eleganţă şi gustînd mult 
plăcerile conversaţiei. 

» Louis de Crillon (1543—1615), celebru comandant militar fran¬ 
cez; a refuzat să asasineze pe Henric, duce de Guise (zis Le 
Balafre), cu toate că Henric al III-lea îi promisese gradul de 
Conetabil al Franţei. 

e Noaptea Sf. Bartolomeu: noaptea de 24 august 1572, cînd, din 
ordinul lui Carol al IX-lea, au fost masacraţi protestanţii, 
episod care este citat deseori ca un exemplu de fanatism reli¬ 
gios. Aceasta a dus, în Franţa, la cel de al cincilea război 
civil. 

7 Adrien d’Aspremont, viconte d'Orthe, guvernator la Bayonne 
în 1552. 

8 The o d ore Agrippa d'A ubigne (1552—1630), Histoire 
universelle. Autorul a fost un protestant care a luptat în răz¬ 
boaiele religioase, alături de Henric al IV-lea. Cartea a fost 
publicată între anii 1616—1620. 

® Idee asemănătoare în B o s s u e t, Discours sur l’histoire uni¬ 
verselle, III, 6. 

20 Politica lui A r i s t o t e 1 i-a servit mult lui M. ca izvor de 
inspiraţie asupra formelor de guvernămînt. Ediţia franceză 
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a lucrării Politica lui Aristotel, din care citează M., nu cores¬ 
punde, ca împărţire, cu aceea care este tradusă în romîneşte 
de El. Bezdechi (Cultura Naţională, Bucureşti, 1924), nici în 
privinţa cărţilor, nici a capitolelor. 

41 Modelul pe care M. îl avea în minte era acela al republicii 
romane. 

12 Cf. PI ut arh, Vzefi paralele, voi. I, Editura Ştiinţifică, 1960. 
La Sparta nu era un guvernământ popular (democratic), aşa 
cum s-ar putea înţelege din vorbele lui M. de aici, ci un 
guvernământ aristocratic; el nu lasă nelimpezită chestiunea, 
revenind asupra guvernământului spartan (cartea XI, cap. IX; 
cartea XVIII, cap. I). Lycurg este o creaţie a legendei, iar 
măsurile puse pe seama lui au fost de fapt luate de mai mulţi 
oameni politici la diferite intervale de timp (cf. N. I. B a r b u, 
Notiţă istorică — Lycurg, în P1 u t a r h, op. cit., p. 100). în 
legătură cu virtutea la spartani, cf. X e n o f o n, Statul spar¬ 
tan, X, p. 45. Acesta era idealul vechilor greci; despre prac¬ 
ticarea virtuţii vorbesc şi P1 a t o n, în Republica şi Legile, 
Diogenes din Sinope, Zenon din Kition etc. (cf. PI ut arh, Vieţi 
paralele, Lycurg, cap. XXXI, voi. I, p. 137). — Modelul sta¬ 
tului platonician, profund reacţionar, era republica spartană 
(despre aceasta şi despre concepţia de virtute la Platon, vezi 
Aram M. Frenkian, Curs de istorie a literaturii gre¬ 
ceşti, epoca clasică, Editura Didactică şi Pedagogică, Bucu¬ 
reşti, 1962, p. 286). 

42 Aluzie la cunoscuta operă Le Royaume des Sevarambes 
(Regatul sevarambilor) de Denis Vairasse, Paris, 1672, 
roman politic şi social analog cu Utopia lui Thomas M o- 
rus. în această lucrare, autorul zugrăveşte o societate în care 
proprietatea privată este înlocuită prin cea socială, în care 
nu există caste, iar munca este obligatorie pentru toţi, păs- 
trîndu-se însă autoritatea monarhică; el este primul scriitor 
care vorbeşte despre ziua de muncă de opt ore. Aceste ro¬ 
mane utopice (precum şi Republica lui Platon) îl intere¬ 
sează aici pe M. 

14 Laconia, regiune în Grecia veche, în care s-a / creat statul 
spartan (Sparta sau Lacedemona). M. întrebuinţează denumi¬ 
rea Laconia pentru Lacedemona (Sparta). 

* 5 Samniţii, veche populaţie din Italia, partea centrală a M-ţilor 
Apenini, care a luptat împotriva romanilor, în războaiele 
samnite (secolele IV—III î.e.n.). M. socotea, fără să aibă drep¬ 
tate, că samniţii coborau din spartani (cf. cartea VII, cap. XVI) 
FloTus, istoric latin contemporan al Iui Traian, a scris 
o Epitomă, rezumat al istoriei romane de la Romulus la 
Augustus. 

19 William Penn (1644—1718), quaker, fondator al Pensilvaniei 
(1682), unul dintre viitoarele state ale S.U.A. în 1682 el a 
convocat o adunare, ai cărei membri erau aleşi de colonişti, 
care a dat Marea Cartă, însoţită de un corp de legi, pe care 
Penn a aprobat-o. Regimul politic statornicit prin ea era de 
tip monarhic constituţional. Ca atare, legislaţia lui Penn nu 
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are nimic comun cu aceea a lui Lycurg, deci el nu poate fi 
comparat cu Lycurg. 

17 Vezi Philopoimenos, în Vieţi paralele de Plutarh. Philo- 
poimenos a fost şef al ligii aheene în secolul al II-lea î.e.n. 
şi a silit Sparta să se unească cu alte cetăţi pentru apărarea 
Greciei împotriva romanilor; i-a silit pe spartani să dea co¬ 
piilor lor o educaţie ahaică în locul celei străbune. 

18 In fece Romuli (ortografia exactă: faece) — „In drojdia lui 
Romulus". Cicero, Ad Atticum (Scrisori către Atticus), II, 1. 

i® în original: La Societe (adică La Societe de Jesus) — Ordi¬ 
nul iezuiţilor. 

20 Partea de sud a Paraguayului, locuită de indieni, forma, în- 
cepînd de la sfîrşitul secolului al XVII-lea, o republică creş¬ 
tină condusă de misionarii iezuiţi. S-a spus că aceştia intro¬ 
duseseră un sistem de muncă colectivă şi de comunitate de 
bunuri. De aceea pune alături M. guvernămîntul din Para¬ 
guay cu cel din Sparta şi din republicile utopice. El a fost 
înfăţişat ca o aplicare a comunismului. De fapt, preoţii au 
adaptat propriilor lor necesităţi comunismul primitiv al indie¬ 
nilor. Pămîntul misiunilor era stăpînit sau controlat de ordi¬ 
nul religios respectiv şi era cultivat de indieni, care mai 
aveau mici loturi individuale. „Misiunile — spune F.rik Bert — 
nu erau nici «comuniste»-, nici «socialiste». Relaţiile de pro¬ 
ducţie din misiuni erau feudale, relaţii de la stăpîn la sclav 11 , 
iar W. Foster arată că „relaţiile politice din interiorul misiu¬ 
nilor erau autocratice" (W i 11 i a m Z. Foster, Schiţă a 
istoriei politice a celor două Americi, E.P.L.P., Bucureşti, 
1954, p.106). 

în Memoive apologetique des missions du Paraguay (Me¬ 
moriu apologetic al misiunilor din Paraguay), publicat în 
Colecţia XXI din Lettres edifiantes et curieuses (Scrisori edi¬ 
ficatoare şi curioase) se arată cele din nota lui M., adică 
„avantajele" de care se bucură indienii, printre care acela 
de a munci pentru patruzeci de misionari în loc de rege (un 
seigneur particulier, cum se exprimă M.). 

21 Vezi mai sus nota 20. 

22 Epidamienii sînt locuitorii vechiului Epidaminus, mai tîrziu 
Dyrrachium, în Iliria, astăzi Durazzo, în Albania, pe coasta 
Mării Adriatice. 

Plutarh, Quaest. graec. (M. citează după traducerea fran¬ 
ceză a lui Jacques Amyot. Oeuvres morales, Les demandes des 
choses grecques) (cap. XXIX). 

23 în cartea IV, cap. VI, M. se arată mai radical decît se va arăta 
în cartea V, cao. V şi VI. Aici el preconizează (!?) comunitatea 
de bunuri şi deţinerea de către stat a monopolului comerţului, 
măsuri pe care însă le consideră potrivite numai pentru un 
stat mic, republică (democratică), pentru a păstra virtutea ce¬ 
tăţenilor (cap. VII). 

21 Minos (ca Faraon pentru Egipt) trebuie să fie luat ca un 
nume generic de regi care au domnit în Creta în perioada 
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civilizaţiei minoene (3000—1200 î.e.n.). Altminteri, Minos este 
un rege legendar, legiuitor al Cretei. 

25 P o 1 y b i o s, Istoria, cartea IV, cap. XX şi XXI. 

28 Arcadienii, locuitori ai Arcadiei, ţinut în Grecia veche, în 
centrul Peloponesului. 

22 Cyneta, Cynaethe, în Arcadia. 

28 Republica, cartea IV, 424 c; Legile, 700 a—701. 

29 Politica, cartea VIII, cap. V. 

88 Teofrast din Eresos (aprox. 370—280 î.e.n.), urmaşul lui Aris- 
totel la conducerea Liceului, a scris şi Despre muzică. 

31 Geografia, I, 2. 

32 M. înfăţişează aici principala cucerire a esteticii muzicale gre¬ 
ceşti, anume învăţătura despre etos (morav, caracter). Princi¬ 
piul ei de bază consta în existenţa unei legături de cauzali¬ 
tate între caracterul şi structura muzicii şi stările sufleteşti 
pe care muzica e capabilă să le provoace. De aici, recunoaş¬ 
terea marelui rol social al muzicii, a rolului ei educativ (cf. 
R I. Gruber, Istoria muzicii universale, voi. I, pp. 100—103, 
Editura Muzicală, Bucureşti, 1961). — Cf. şi Aristotel, Po¬ 
litica, V, V. 

Legătura dintre muzică şi politică era admisă, în general, 
în Grecia. Pausanias (III, 12, 10) citează cazul petrecut la 
Sparta — unde această legătură era îndeosebi recunoscută —■ 
cînd lui Timoteos i s-a' confiscat lira pentru că adăugase patru 
coarde (cf. Robert Barou, note la traducerea franceză 
PI a ton, La Republique, 1937, p. 417). 

33 Citatul este luat de fapt din Tratatul despre economie (Eco¬ 
nomicul), cap. IV, §§ 2—3. Trimiterea Iui M. se referă la Amin¬ 
tirile despre Socrate (în limba franceză Dits memorables de 

Socrate), în greceşte Apomnemoneumata Socratous, latineşte 
M'emorabilia Socratis), o lucrare a lui Xenophon care are 
numai patru cărţi. 

31 în primele timpuri (în epoca homerică) a fost aşa-zisa regali¬ 
tate homerică (democraţia militară), în care rolul cel mai 
important îl avea sfatul, alcătuit din aristocraţi (Kratistoi) 
— Cf. şi cartea XI, cap. XI, cu notele respective. 

35 Cauponatio — meseria de hangiu. 

38 Este vorba de o eroare, deoarece Politica nu are decît opt 
cărţi; această idee o găsim în cartea V, cap. II (trad. El. 
Bezdechi). 

37 Ars corporum. . — „Gimnastica este arta exerciţiilor corpo¬ 

rale, pedotribica este arta antrenamentului prin diferite exer¬ 
ciţii". ( Politica, cartea V, cap. III, § 3). 

38 M. se poate referi la solitarii de la Port-Royal, şi în special 
la Nicole; de asemenea, la Bossuet care răspunzînd unei 
apologii a teatrului, atribuită lui Caffaro, a publicat, în 
1694, Maximes et reflexions sur la comedie: aici Bossuet atacă 
teatrul şi muzica totodată; referindu-se la Lulli, spune că 
„ariile sale nu servesc decît să insufle pasiunile cele mai 
ademenitoare", după ce spusese că în operele lui Quinault 
(libretele lui Lulli), „corupţia era transformată în maxime". 
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39 Modurile (tonurile muzicale) în muzica greacă erau urmă¬ 
toarele patru: dorian, frigian, lidian şi mixolidian. „Fiecare 
dintre ele avea o expresie particulară, un caracter moral 
legat de trăsăturile particulare principale care distingeau mo¬ 
ravurile şi gusturile poporului al cărui nume era atribuit me¬ 
lodiei". 


CARTEA V 

1 Cartea V se ocupă de legile juridice spre deosebire de pre¬ 
ceptele moralei civice, studiate în cartea IV. Este vorba nu 
despre legile care decurg din natura guvernămîntului (înfăţi¬ 
şate în cartea II), ci despre acelea care derivă din principiul 
său, atît legi politice cît şi de drept privat; esenţialul cărţii 
acesteia este că arată raporturile ce există între principiul 
guvernămîntului pe de o parte şi regimul proprietăţii fun¬ 
ciare pe de altă parte, precum şi al tuturor modurilor de 
achiziţie şi de transmitere a bunurilor, adică sublinierea in¬ 
fluenţei factorului politic asupra dreptului privat. Autorul exa¬ 
minează din acest punct de vedere legile celor trei guvernă- 
minte; de subliniat că, analizînd legile în democraţie, el atinge 
rădăcina inegalităţii politice, anume inegalitatea de avere, şi, 
analizînd legile în monarhie şi în despotism, pe care le cer¬ 
cetează mai amănunţit aici, adînceşte paralela dintre aceste 
două guvernăminte. 

3 In original: Ce que c’est que la vertu dans l’Etat politique. 
J. B. de la G. observă că M. a vrut să spună Etat populaire, 
dar că această eroare se găseşte în toate ediţiile. Noi am tra¬ 
dus după conţinutul capitolului, al cărui început este: La 
vertu, dans une republique, est une chose tres simple. 

3 Pluta rh, Alcibiade, cap. XXIII. M. vrea să spună că Alci- 
biade, general şi om politic atenian, care a servit un timp 
Sparta, împotriva patriei sale, i-a uimit pe spartani cînd l-au 
văzut că a trecut de la o viaţă de risipă la o viaţă cumpătată. 

4 în original: toutes Ies manieres de contracter spune M., deşi, 
în acest context, după cum observă J. B. de la G,, corect ar 
fi fost: toutes Ies manieres de transferer la propriete i titre 
gratuit (toate modurile de a transmite proprietatea cu titlu 
gratuit). 

3 Vechiul Testament, Numerii, XXXVI, 6—9. 

n Nu la Atena, ci la Teba, după cum se vede în Politica lui 
Aristotel; „atenţia sa principală la legiuirea aceasta era 
să păstreze nescăzut numărul vechilor loturi agrare". (Tradu¬ 
cere El. Bezdechi, p. 93, cartea II, cap. IX, § 6). 

Philolaos din Corint, care nu e cunoscut decît din Aris¬ 
totel, a fost chemat la Teba în secolele VII sau VIII î.e.n. să 
dea un cod de legi. 

' Cornelius Nepos (aprox. 99—24 î.e.n.), De viris illustri- 
bus (Vieţile bărbaţilor iluştri), în introducere. De fapt, Cor¬ 
nelius Nepos spune numai că Cimon a luat în căsătorie pe 
sora lui bună, fără a vorbi despre interdicţia de a lua în 
căsătorie pe sora uterină. 



CARTEA. V 


423 


» Vechiul Testament, Geneza, XX, 12. 

8 Philo din Alexandria (20 î.e.n.—54 e.n.), filozof idealist 
grec, evreu de origine, care a exercitat, prin comentariile sale 
asupra Pentateucului, o anumită influenţă asupra primilor 
exegeţi creştini. 

18 Geografia, cartea X, cap. 4. Strabon vorbeşte în realitate 
despre legile din Creta, nu din Sparta. 

11 Seneca — Filozoful ( Luduş de morte Claudii, cap. VIII, 93) 
nu spune că Silanus luase în căsătorie pe sora sa, ci face alu¬ 
zie la legături incestuoase între ei; T a c i t u s (Annales, XII, 4) 
înlătură şi acuzaţia de incest; la Roma nu era îngăduită că¬ 
sătoria între frate şi soră. 

' Ji Este vorba despre De specialibus legibus quae referentur ad 
duo Decalogi capita, sextum septimumque etc. 

13 Athenis dimidum ... — „La Atena este permis pe jumătate, 
la Alexandria pe de-a-ntregul“. 

xi Phaleas din Calcedonia, se crede că a trăit în secolul al 
IV-lea î.e.n.; este, mai probabil, originar din Calcidica, situată 
în Macedonia, decît din Calcedonia (în Asia Mică); nu este 
cunoscut decît din Politica lui Aristotel, care afirmă că 
el a susţinut că organizarea proprietăţii ar fi izvorul unic a! 
tulburărilor sociale. 

« Medimnul (măsură grecească de capacitate) avea 41 litri. 

Ir > Cf. PI ut arh, Solon, cap. XVIII, în Vieţi paralele şi Aristo¬ 
tel, Politica, II, IX, § 4. 

” Manius Curius Dentatus, eroul celui de-al treilea răz¬ 
boi samnit (298—290 î.e.n.). 

18 Fragmentul nu este redat de M. într-o traducere textuală; 
redăm traducerea exactă, conf. traducerii romîneşti, Editura 
Ştiinţifică, Bucureşti, 1958, cap. X, p. 44: „Statornicind ca 
proba pentru intrarea în gerusia să aibă -loc către •bătoîneţe, 
a făcut ca practicarea virtuţii să nu fie trecută cu vederea 
nici la această vîrstă. O măsură ce de asemenea trebuie privită 
cu admiraţie este sprijinul dat cetăţenilor bătrîni virtuoşi. 
Lăsînd în seama lor darea verdictelor în procesele penale, a 
făcut ca judecata plină de înţelepciune a celor bătrîni să se 
bucure de mai multă preţuire decît curajul celor tineri". 

18 Aristotel, Politica, II, VI, § 17. Această observaţie îi ser¬ 
veşte lui Aristotel pentru a critica instituirea unui senat pe 
viaţă la Sparta. 

20 Acuzaţia era publică, adică era permisă tuturora. 

31 în traducerea romînească citată mai sus, pasajul are urmă¬ 
toarea formă, care apare concentrată în traducerea franceză: 
„Este un fapt îndeobşte cunoscut că mai ales la Sparta ce¬ 
tăţenii arătau supunere desăvîrşită autorităţilor şi legilor. Am 
totuşi credinţa că legiuitorul n-a realizat această frumoasă 
disciplină a societăţii spartane fără să fi avut consimţămîntul 
concetăţenilor lui de vază. Faptele care m-au determinat să 
trag această concluzie sînt următoarele: în celelalte cetăţi gre¬ 
ceşti, cetăţenii de vază se feresc să lase impresia că le e teamă 
de legi, aceasta fiind un indiciu al restrîngerii libertăţii. La 
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Sparta, lucrurile se petrec astfel: cetăţenii de vază, mîndri 
în modestia lor, au o atenţie deosebită faţă de magistraţi. 
Cînd sînt chemaţi de ei, nu vin în pas obişnuit, ci aleargă, 
grăbiţi să se supună poruncilor. Ei au convingerea că, ară- 
tînd ei cei dintîi o foarte mare ascultare, exemplul lor va 
fi imitat şi de alţii“ (pp. 41—42). — Deci Xenophon nu vor¬ 
beşte în mod expres despre Atena. 

22 în sudul Franţei, vîrsta majoratului era de 25 de ani. 

22 în citatul autorului figurează: Sallustius, De bello Cati- 
lina, eroare repetată în toate ediţiile franceze (remarcată de 
J. B. de la G.) şi în diferite traduceri; citatul este luat din 
lucrarea De coniuratione Catilina, cap. XXXIX (Sallustius are 
o lucrare intitulată De bello Iugurtha). 

24 D i o Cassius Cocceianus (aproximativ 155—235 e.n.) 

a lăsat o Istorie romană scrisă în greceşte. 

25 în original: ...un gentilhomme de terre-ferme, ceea ce de¬ 
semnează provinciile continentale ale republicii Veneţia, în 
opoziţie cu insulele care formează oraşul Veneţia. 

23 în original: subsides, tradus de noi prin „impozite". 

27 Acest lanţ de aur era expus la solemnităţi în faţa porticului 
palatului. 

23 în original: on jerait tomber Ies fermes — nobilii ar obţine 
reducerea arenzilor cuvenite statului pentru dreptul de în¬ 
casare a impozitelor. M. se gîndeşte la sistemul, care exista 
în vechea Romă, şi în Franţa contemporană cu el, al aren¬ 
daşilor de impozite ( Ies fermiers). 

“ Amelot de la Houssaye, istoric francez (1634—1706), 
autor al lucrării Histoire du Gouvernement de Venise (Istoria 
guvernămîntului Veneţiei), 1676. în realitate, nobilimea vene- 
ţiană a practicat comerţul timp de secole, chiar dacă în se¬ 
colul al XVII-lea îl părăsise, nu fiindcă îi fusese interzis în 
mod formal, ci datorită unor prejudecăţi. 

30 în originalul francez: muids. — în originalul latin: amphora, 
avînd sensul: 1) vas -destinat păstrării lichidelor: 2) măsură 
a tonajului vaselor; 3) măsură de capacitate a lichidelor, egală 
cu 26 1. 

31 Acum este vorba despre al doilea fel de inegalitate, între 
nobili. 

32 De fapt este Epitoma cărţii XLIX, unde se vorbeşte despre 
discordanţa de păreri dintre M. Porcius Cato — censorul şi 
Scipio Nasica. 

33 Asupra logiştilor, vezi Aristo tel, Politica, VI, 1322 b. 

34 Bunurile grevate de substituţiuni jideicomisare (liberalităţi în¬ 
soţite de obligaţia de a conserva bunurile donate pentru a le 
transmite unui descendent, care avea aceeaşi obligaţie 
ş.a.m.d.) erau inalienabile şi insesizabile. Aceste substituţiuni 
erau foarte mult folosite de către familiile nobile în vechea 
Franţă; efectul lor era acela de a împiedica înstrăinarea bu¬ 
nurilor (pămînturilor) nobililor. 

35 Retractul bunurilor familiale (le retrăit lignager): dreptul pen¬ 
tru o rudă (din linia paternă sau maternă) de unde provine 
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un bun moştenit, de a-1 răscumpăra de la străinul căruia îi 
fusese vîndut, pentru a-1 readuce în familie. 

33 Majorat: proprietate imobiliară inalienabilă legată de un titlu 
de nobleţe. 

37 Poporul, în opoziţie cu nobilimea. In vechiul drept francez 
(şi M., deşi vorbeşte în general, se referă la Franţa atunci 
cînd vorbeşte despre monarhie), în afară de privilegiile feu¬ 
delor (îndeosebi, dreptul de primogenitură), celelalte mijloace 
de a conserva bunurile în familie puteau fi folosite şi de 
alţii, nu numai de nobilime. 

38 Pentru exercitarea retractului bunurilor familiale termenul era 
de un an şi o zi. 

89 în original: Ies epines des compagnies — supărările din partea 
companiilor; Richelieu spune chiar Ies epines des Parlements. 
Parlamentele aveau le droit de remontrance (remonstra - 
tio = drept de protest faţă de dispoziţiile regale): M. critică 
aici absolutismul din Franţa; Richelieu a luptat pentru un 
stat francez centralizat; în calitate de ministru „principal" 
a jucat un rol hotăritor, controlînd intreaga administraţie de 
stat: printre alte mijloace, el a întrebuinţat în acest scop pe 
intendenţi ( Ies intendants au luat locul celor ce se numeau 
Ies maitres des requetesy, aceştia erau emanaţia directă a exe¬ 
cutivului, acţionînd în numele său; puterile noi acordate aces¬ 
tor funcţionari regali, pe care nu-i crease el, dar cărora le 
schimbase rolul, au făcut din ei instrumentele fanatice ale 
acţiunii sale directe. Richelieu avea convingerea că adună¬ 
rile (corpurile constituite) nu pot decît să dăuneze puterii 
executive (cf. Auguste Bailly, Richelieu, 1934, pp. 294— 
295). M. susţine vechile drepturi ale parlamentelor; cf. în 
această privinţă, Scrisori persane, CXL; în Mes pensees, II, 
f°, 165, n” 1302/595 M. spune că „Richelieu şi Louvois au fost 
cei mai răi cetăţeni pe care i-a avut Franţa". 

Barbaris cunctatio. .. — „Barbarilor întîrzierea le pare act de 
sclav, executarea promptă le pare act regal". Vezi în cartea II, 
cap. IV, deosebirea pe care o face M. între parlamente şi 
Consiliul regal. 

41 Cicero (loc. cit.) spune: „Există în însăşi puterea tribunilor, 
recunosc, ceva rău, dar n-am putea avea binele, urmărit prin 
aceasta, fără să avem şi răul pe care îl aduce el. Puterea 
tribunilor plebei este excesivă, cine se îndoieşte de aceasta? 
Dar violenţa populară, mult mai înfricoşătoare şi mai între¬ 
prinzătoare prin faptul că are un şef, este totodată mai lesne 
de potolit decît dacă n-ar avea. în adevăr, un şef ştie ce risc 
înfruntă dacă întreprinde ceva, pe cîtă vreme pornirea popu¬ 
lară nu chibzuieşte la primejdie... Strămoşii noştri au acor¬ 
dat plebei această putere (a tribunilor — A. it.); armele au fost 
lăsate din mîini, răzvrătirea s-a potolit: s-a găsit un mijloc 
mulţumită căruia cei mici se socot egali cu cei mari: aceasta 
a fost salvarea statului" (in quo uno fuit cii’itatis salus); 
(cf. trad. lui C b. A p p u h n, Paris, Garnier Freres, 1932, 
pp. 357- -359). 
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42 Aluzie la parlamente. 

43 Ordinele din stat: R i c h e 1 i e u, în Testamentul politic, stu¬ 
diază reforma ordinelor statului; în partea I, cap. II, Despre 
reforma ordinului ecleziastic; cap. III, Despre nobilime; cap. IV, 
Despre al treilea ordin al regatului (magistratura). în par¬ 
tea II, Richelieu expune calităţile pe care dorea să le aibă 
regele şi miniştrii săi. 

44 Cf. cartea II, cap. IV. 

43 Chardin, Voyage en Perse, Description du gouvernement h 
cap. IV. 

43 Carol al XlI-lea, regele Suediei, s-a refugiat la Bender, 
— după bătălia de la Poltava —, unde a rămas din 1709 pînă 
în 1713, dar scrisoarea către senatul Suediei a fost trimisă de 
el din Demotika, aproape de Adrianopole, nu din Bender. 
V o 11 a i r e. (Histoire de Charles XII, roi de Suede, livre VII), 
care explică aceasta, spune despre Carol al XlI-lea că „sup- 
sese despotismul de la naştere". 

<7 Este vorba de pacea încheiată la 12 iulie 1711, prin care Rusia 
a fost constrânsă să cedeze Azovul. 

48 P u f e n d o r f Samuel, von, Introducere la istoria generală 
şi politică a lumii, în 1. franceză, Amsterdam, 1722. Opera 
principală a lui Pufendorf (1632—1694), — primul doctri¬ 
nar german al dreptului natural, precursor al iluminismului 
este De iure naturae et gentium (Despre dreptul naturii şi al 
ginţilor), Londin, Scan., 1672. 

48 Este vorba despre „streliţi" (corp de trupă desfiinţat în 1705). 

30 Reforme ale lui Petru cel Mare. 

81 Să ia trei la sută asupra moştenirilor: adică asupra valorii- 
succesiunilor. 

32 Lacedemone ancienne et nouvelle (Lacedemona veche şi nouă), 
de La Guilletiere (Guillet de Saint-Georges), 
Paris, 1676. Este descrierea unei călătorii în Grecia; autorul 
compară moravurile şi obiceiurile vechilor lacedemonieni cu 
acelea ale populaţiilor care trăiesc, în vremea sa, pe acelaşi 
teritoriu, sub jugul turcesc. 

53 Bantam, un regat în vestul insulei Djawa, apărut în veacul 
al XV-lea, cucerit de olandezi la sfîrşitul veacului al XVII-lea. 

84 Titlul complet al acestei lucrări, deseori citată, este: Recueil 
des voyages qui ont servi ă l’etablissement et aux progres de 
la Compagnie des îndes orientales, forme e dans Ies Provinces 
Unies des Pays-Bas (Colecţia călătoriilor care au servit la insti¬ 
tuirea şi dezvoltarea Companiei Indiilor Orientale, organizată 
în Provinciile Unite ale Ţărilor de Jos), 5 voi., Amsterdam, 
1710. Informaţiile date nu sînt de prea mare valoare şi nu 
se poate pune prea mult temei pe ele. 

83 Pegu, regiune din India, dincolo de Gange, făcînd parte în 
secolul al XVIII-lea din Imperiul Birman. 

38 în original: Le Mogol, adică Le Grand Mogol sau l'empire du 
Grand Mogol: imperiul Marelui Mogol, în India, întemeiat de- 
Baber (Zahir ed- Din Mohamed, numit), în secolul al XVI-lea ( , 
care exista încă pe vremea lui M. 
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57 Moscovia — nume vechi al regiunii Moscova, extins adesea 
la întreaga Rusie, numită de multe ori, odinioară, „imperiul 
moscovit". 

Constituţiile Moscoviei: legi (ucazuri) constituţionale. Ucazul 
din 1722 a fost dat de Petru cel Mare după complotul fiului 
său, Alexei. Pe baza lui, împăratul avea dreptul de a-şi numi 
succesorul. El a murit ţotuşi fără a-1 fi desemnat, şi a luat 
coroana Ecaterina, soţia sa. 

«8 Artaxerxe, rege al Persiei, avea, după afirmaţiile lui Iustinus, 
o sută cincisprezece fii, dintre care numai trei erau fii le¬ 
gitimi; cincizeci au conspirat împotriva tatălui lor şi au fost 
ucişi. 

8® Iustinus, istoric latin din secolul al II-lea e.n.; lucrarea 
sa Istoria universală este o prescurtare a scrierii Istoriile 
filipice de Trogus Pompeius, prima istorie universală 
în limba latină. 

60 Cesiunea de bunuri era, în dreptul roman şi în vechiul drept 
francez, un beneficiu prin care un debitor insolvabil, comer¬ 
ciant sau nu, putea să scape de a fi închis pentru datorii 
cedînd creditorilor toate bunurile sale, chiar dacă ar fi fost 
insuficiente pentru a stinge toate datoriile sale. Prevăzută şi 
de Codul civil francez, ea a devenit inutilă de cînd s-a des¬ 
fiinţat constrîngerea corporală în materie civilă şi comercială. 

81 în original: Ies banqueroutes de bonne foi — falimente de 
bună-credinţă, adică falimentele simple, spre deosebire de făli-, 
mentele frauduloase. 

82 în original: le peculat, din lat. peculatus. 

8S Authentica — Authenticum corpus Novellarum (Novelele lui 
Iustinian). Numele de authentica a fost dat de glosatorii 
din evul-mediu constituţiilor noi (Novelele), care fuseseră tra¬ 
duse de către funcţionari imperiali, din greceşte în latineşte, 
în chip autentic. 

84 Crimă de lezmajestate de primul grad: în caz de atentat îm¬ 
potriva persoanei principelui sau împotriva siguranţei statului. 

6S M. îl citează pe B o d i n, indicînd numai pasajul din lucrare, 
nu şi titlul lucrării sale Six livres de la Republique (Şase 
cărţi despre stat), 1576. Această lucrare a fost un izvor de in¬ 
spiraţie pentru M. şi în alte chestiuni mai importante, ca teo¬ 
ria formelor de guvernămînt, influenţa climei, după cum re¬ 
levă J. B. de la G. Jean Bodin (1530—1596) a fost un ideolog 
al absolutismului; a susţinut însă că pentru unele chestiuni 
(armată, impozit) trebuie consultat poporul, prin statele gene¬ 
rale. El a afirmat că principala cauză a revoluţiilor în stat 
o constituie inegalităţile de avere, şi a luat atitudine îm¬ 
potriva fanatismului religios al catolicilor. M. a fost puternic 
influenţat de Bodin şi prin teoria cantitativă asupra monedei 
şi prin tratarea geografică a istoriei. în Methodus ad facilem 
historiam cognitionem (Metodă pentru uşoara înţelegere a is¬ 
toriei), 1566, Bodin a dezvoltat ideea geografică a climei, fiind 
fondatorul antropogeografiei şi al şcolii sociolog-cosmologice.. 
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Despre stat este una dintre puţinele lucrări care au putut 
servi ca model Spiritului legilor. 

o® Les propres (= bunuri moştenite) — bunurile imobile care 
au devenit proprietatea cuiva prin moştenire; les acquets (bu¬ 
nuri dobîndite) = bunurile dobîndite în timpul căsătoriei şi 
care devin proprietatea comună a soţilor, în opoziţie cu cele 
moştenite care nu intră în comunitatea de bunuri. 

* 7 Ut esse Phoebi... — „După cum lumina soarelui care apune 
e de obicei mai piăc-ută (mai blîndă)..Citat din Seneca 
Tragicul, Troades, actul V, scena I, vv. 1141—1142. 

«8 M. citează pentru prima dată Digestele lui I u s t i n i a n, in- 
dicînd numai legea (fragmentul) şi rubrica titlului; noi am 
adăugat în paranteză, după ediţiile critice folosite, cartea şi 
numărul titlului. 

Titlul latinesc întregit al trimiterii de aici este Digesta, Ad 
legem luliam repetundarum. — Lex lulia de repetundis, fă¬ 
cută de Caesar in anul 59 î.e.n., era îndreptată împotriva abu¬ 
zurilor din provincii. 

Munuscula — daruri mici. 

99 Platon vrea, de fapt, să fie pedepsiţi cetăţenii care se sustrag 
îndatoririi de a vota, nu cei aleşi care refuză o sarcină. 

’i Amelot de la Houssaye, op. cit., p. 23, spune că no¬ 
bilii care refuzau sarcina erau pedepsiţi cu o amendă şi cu 
excluderea pe doi ani din Marele Consiliu, „ceea ce este un 
fel de exil“ (cf. S. Cotta). 

92 Victor-Amedeu al II-lea (1665—1732), rege al Sardiniei de 
la 1720; M. a notat în însemnările sale de călătorie cazul 
marchizului Graneri, exilat pe doi ani de către Victor-Ame¬ 
deu al II-lea, pentru că a refuzat sarcina de prim-preşedinte 
al senatului din Nissa (cf. S. Cotta). 

73 Este vorba despre Anglia; David Hume confirmă această pă¬ 
rere, arătînd într-o scrisoare către M. că „separaţia parla¬ 
mentului de armată" (cum s-a procedat în prima revoluţie 
engleză — A. R.) înseamnă pierderea libertăţii noastre". 

71 Ne imperhun... — „Pentru ca puterea să nu treacă ia cei mai 
de seamă dintre nobili, Gallienus a interzis senatorilor func¬ 
ţiunile militare şi chiar accesul ia armată". 

K Aurelius Victor, istoric- latin din veac-ul al IV-lea e.n.. 
autor al unei isterii a împăraţilor romani, din care au rămas 
De Caesaribus (Despre împăraţi) şi o Epitomă. Indicarea ca 
sursă a lur rării De viris illustribus este greşită, în locul lu¬ 
crării De Caesaribus. 

76 Z o s i m, Historia nova (Istoria nouă). Zosim, istoric bizantin 
din secolul al V-lea. Istoria sa merge de la sfîrşitul secolu¬ 
lui al III-lea pînă la cucerirea Romei de către Alaric 
(410 e.n.). 

77 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri XXXI. 

Ammianus Marcellinus, istoric latin din secolul al IV-lea; 
istoria romană scrisă de el, care o continuă ne a lui Tacitus, 
merge de la Nerva pînă la Valens (96—378 e.n.); din cele 
31 de cărţi ale lucrării s-au păstrat numai cărţile XIV—XXXI 
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(anii 353—378 e.n.). El a scris dintr-un punct de vedere păgin, 
ca admirator al lui Iulian Apostatul. 

79 (Et civilia) more veterum, ... — „(Care avea să conducă şi 
treburile cetăţeneşti), după rînduiala celor vechi, şi războa¬ 
iele." 

7 » Suidas, lexicograf grec din secolul al X-lea e.n. .Se pare 
că e numai titlul lexiconului cu acest nume. Cuprinde multe 
fragmente de lucrări pierdute, ca Soliile lui Constantin Porfi- 
rogenetul (Constantin al Vll-lea, împărat al Bizanţului între 
anii 913—959). Pasajul la care se referă M. este din altă 
lucrare a ultimului, De vitiis et virtutibus (Despre virtuţi şi 
vicii). 

9" Anastasie este Anastasie I, împărat al Imperiului Roman 
de Răsărit de la anul 491 pînă la anul 518. 

9i Condamnările pronunţate de areopag sînt relatate în Pho- 
t i o s, Bibliotheca. 

Aici M. anunţă distincţia precisă între infracţiuni pe baza 
naturii lor; ef. Despre spiritul legilor, cartea XII, cap. IV 

82 Vezi cartea VIII, cap. XXI şi cartea XIX, cap. XVI. 

CARTEA VI 

1 Cartea VI continuă subiectul cărţii V: influenţa hotărîtoare a 
formei de guvernâmînt asupra anumitor legi (drept procesual 
şi drept penal, îndeosebi). Cartea are următoarea structură 
după problemele tratate: 1) simplitatea legilor în diferitele 
guvernăminte (cap. I şi II); 2) forma judecăţilor (cap. III—VIII) 
şi 3) stabilirea pedepselor (cap. IX—XXI). Din prima parte 
este de- reţinut ideea că complexitatea legilor este o garanţie 
pentru libertatea supuşilor (această idee, caracteristică pen¬ 
tru liberalul care este M., va fi reluată de ei în cartea XII, 
în legătură cu siguranţa cetăţeanului în cursul procesului pe¬ 
nal). In partea a doua, ideea esenţială este că judecătorii 
trebuie să împartă dreptatea fără părtinire şi fără să îngă¬ 
duie presiunea din partea guvernămîntului; de aici, ideea 
de legalitate a pedepselor. In partea a treia, cea mai lungă, 
M. se arată precursor al dreptului penal modem, susţinînd blîn- 
deţea pedepselor, aplicate însă cu rigurozitate (cap. XII), propor- 
ţionalitatea pedepselor cu infracţiunile (cap. XVI), înlătu¬ 
rarea torturii (cap. XVII). 

2 In vechiul drept francez, bunurile erau supuse unor reguli 
speciale, după felul lor, şi distincţiile dintre ele erau uneori 
foarte complicate. 

Bunurile moştenite ( propres ) erau opuse celor dobindite 
(acquets sau conquets), fiind reglementate în mod deosebit, 
atît în privinţa regimului matrimonial (care, în regiunea de 
cutumă, era regimul comunităţii de bunuri), cît şi în privinţa 
succesiunii. 

Bunurile dotale erau opuse celor parafernale (extradotale) 
(în regiunea de drept scris, unde se aplica dreptul roman). 
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Bunurile paterne (după tată ) erau deosebite de rele materne- 
(după mamă), pentru transmiterea în aceeaşi linie a bunu¬ 
rilor proprii. 

Clasificarea în bunuri mobile şi imobile era capitală în ve¬ 
chiul drept francez, atrăgînd o reglementare deosebită după 
natura şi după valoarea lor. 

Bunurile grevate de substituţiuni erau transmise astfel pen¬ 
tru a rămîne în familie. 

Bunurile familiale (Ies biens du lignage) erau bunurile 
moştenite pe care o persoană le avea de la rudele sale în linie 
paternă sau maternă. 

Pămînturile cedate cuiva de un senior puteau fi: nobile 
(feude) sau roturiere (censive); pămînturile alodiale erau 
libere. 

Renta funciară era o rentă perpetuă datorată ca preţ de 
către cumpărător (şi proprietarii succesivi) vînzătorului unui 
imobil şi moştenitorilor săi (ea era o sarcină reală care greva 
imobilul): renta constituită, tot perpetuă în princiniu (cu excep¬ 
ţia dreptului de răscumpărare) o datorie personală, contractată 
de împrumutătorul unei sume de bani (rf. J. B. de la G.). 

3 Am tradus fraza aşa cum era în ediţia iniţială (1748) şi nu 
cum apare în ediţia din 1757, urmată de J. B. He ia G„ avînd 
aceeaşi părere cu cea formulată în ediţia Pleiade (1958) de 
către Roger Caillois, anume că este vorba de o greşeală de 
tipar; în ediţia 1757 este: II a fallu que la noblesse eut une 
certaine consistance, în loc de II a fallu que la noblesse eut 

un certain bien, c’est ă dire qiie le fief eut une certaine 
consistance. 

4 La început, feudele erau indivizibile şi se transmiteau fiului 
cel mai mare [aceasta în legătură cu ajutorul (serviciul) mili¬ 
tar la care era ţinut vasalul faţă de seniorul său]; mai tîrziu, 
acest sistem a încetat de a se mai aplica cu stricteţe: feudele 
nu mai erau indivizibile; fiul cel mai mare avea numai un 
anumit avantaj faţă de ceilalţi moştenitori (o parte dată 
înainte de împărţirea averii şi o porţiune avantajoasă Ia 
împărţeală). 

6 Este vorba despre privilegiile de jurisdicţie, cînd o persoană nu 
putea fi judecată, în civil şi în penal, decît de o instanţă 
specială, în temeiul calităţii sale (cleric, militar, demnitar 
al casei regale etc.); aceste privilegii erau foarte numeroase 
sub vechiul regim. Determinarea competenţei tribunalelor era 
deci o chestiune dificilă. 

8 în original: lois sur Ies dots et sur Ies avantages des femmes; 
am tradus Ies avantages pe baza expresiilor folosite de M. în 
cartea VII, cap. XV, unde rezultă că prin avantages M. 
vrea să spună avantages nuptiaux (ceea ce este tot una cu 
gains de noces sau gains de survie). 

7 Vorbind despre ţările în care domneşte despotismul, M. se 
referă în primul rînd la Imperiul Marelui Mogol, din India; 
informaţia sa este insuficentă: pe lîngă Vede, primele legi, 
la indieni au existat Codul lui Apastamba din secolul al IV- 
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lea î.e.n., Legile lui Mânu, de la începutul secolului al III-lea 
î.e.n. (care va fi cunoscut în Europa printr-o traducere engleză 
abia în 1794) etc. (cf. V. Han ga, Istoria generală a statului 
şi dreptului, Bucureşti, 1958, pp. 39—42). El omite Coranul, 
carte religioasă şi cod de legi totodată, cai>fe reglementa viaţa 
privată a locuitorilor din multe ţări orientale (Turcia, ţările 
arabe etc.). 

s Mazulipatan, stat din India, la vărsarea rîului Kistna, cucerit 
de englezi în 1759. 

9 Sursele probabile sînt Tournefort, Relation d’un voyage 
au Levant, Paris, 1717 şi Bernier, Voyages conienant la 
description des Etats du Grand Mogol etc. Amsterdam, 1699. 
In aceste scrieri se arată că numeroşi europeni admiră rapi¬ 
ditatea cu care lucrează justiţia în Turcia şi Persia. 

ebis Aici apare republicanismul refulat al lui M. 

Votul era scris (pe tăbliţe) şi secret; tăbliţele, pe care era 

scris A — absolvo (achit), C — condemno (condamn) sau 

N.L. — non liquet (nu e lămurit), erau introduse în urnă; 
votul avea loc îndată după ce se termina audierea martorilor; 
aceasta era procedura de la tribunalele permanente. 

11 Aici autorul examinează procedura în care poporul trebuie 
să confirme ori nu hotărîrea magistraţilor (procedura ape¬ 

lului la popor); dar aceasta se întîmplă în procedura penală, 
nu şi în cea civilă, distincţie pe care M. nu o face aici. 

w Quas actiones ... — „Aceste acţiuni, pentru ca poporul să nu 
le alcătuiască după placul său, au primit forme certe şi 

solemne". Textul citat de M. se referă la vechea procedură 
a acţiunilor legii (legisacţiunilor), care a precedat procedura 
formulară. — Trimiterea întregită este Digesta [cartea I, 
titlul II], De origine iuris. 

13 Ex bona jide — potrivit bunei-credinţe; clauza ex bona fide 
introdusă de praetor în formula acţiunii dădea judecătorului 
dreptul de a-1 condamna pe pîrît la tot ce impunea buna- 
credinţă; în acţiunile de drept strict (actiones strictae iuris), 
spre deosebire de cele de bună-credinţă (iudicia bonae fidei), 
judecătorul nu putea ţine seamă decît de litera contractului 
încheiat de părţi. 

14 Titlul în limba italiană al lucrării lui M a c h i a v e 11 i este 
Discorsi sopra la prima de ca di Tito Livio; în locul citat, 
Machiavelli spune că pentru a acuza într-o republică pe un 
potentat trebuie să fie un număr mai mare de judecători; 
nu e de ajuns să fie numai opt, şi adaugă: bisogno che i giu- 
dici siano assai, perche i pochi sempre fanno a modo dei 
pochi (trebuie ca judecătorii să fie numeroşi, întrucît cei pu¬ 
ţini acţionează totdeauna ca grupurile mici), adică unui grup 
mic de oameni îi lipsesc forţa şi curajul pe care îl dă numă¬ 
rul mare. 

15 M. pledează deci pentru juriul penal, în care el vede o garan¬ 
ţie a securităţii cetăţenilor. 

Demostene, Contra Aristocratem (contra lui Aristocrate), 
[§ 69], 
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17 Philostrat —Atenianul, sofist grec (175—249 e.n.), a trăit 

la Roma la curtea împăratului Septimius Severus. 

*8 Bernard de Nogaret, duce de la Valette (1592—1661), a fost 
considerat de Richelieu, în 1639, ca răspunzător pentru ridi¬ 
carea asediului de Ia Fontarabie şi condamnat la moarte în 
contumacie, in urma procesului despre care vorbeşte M. 

19 Nicolas de Bellievre (1583—1650), preşedinte ă mortier al 
Parlamentului din Paris, apoi consilier de stat; trecerea de Ia 
persoana I-a la a IlI-a îi aparţine lui M. 

29 Montresor (Claude Bourdeille, comte de), (1606—1663), 
adversar al Iui Richelieu, în timpul Frondei, apoi al lui Ma- 
zarin; a scris Memoires, publicate în 1663—1665. 

Interdictele erau (în biserica catolică): locale (pronunţate îm¬ 
potriva unui loc — a unei biserici) si personale (care loveau 
persoanele cărora li se interzicea participarea la oficierea sluj¬ 
bei — ca asistenţi, pentru laici — ca oficianţi, pentru clerici). 

22 Această ultimă reflecţie e a lui Montresor, nu a preşedintelui 
de Bellievre. 

23 Procopie, istoric grec, contemporan cu Iustinian, născut 
spre sfîrşitul secolului al IV-lea, mort pe la 562 e.n., a scris 
Istoria războaielor lui Iustinian şi Istoria secretă (Historia 
arcana); această ultimă lucrare, din care citează M. — fără 
ca citatul să fie exact, ci numai o prescurtare —, este o lu¬ 
crare postumă în care autorul critică abuzurile lui Iustinian, 
pe care îl linguşise în prima lucrare, dată la lumină în 
anul 554. 

24 Aluzie la Franţa; Consiliul regal avea, în Franţa, în secolele 
XVII şi XVIII, puterea de a casa hotărîrile tuturor tribuna¬ 
lelor, în toate materiile, pe baza recursului, sau chiar din 
oficiu; „pricinile fiscale", despre care vorbeşte M., erau supuse 
„Consiliului finanţelor" (o secţie a Consiliului regal). 

„Consiliul privat" (sau Consiliul „părţilor"), care era o 
altă secţie a Consiliului regal, avea o competenţă mult mai 
largă (în materie civilă şi administrativă). întrucît era vorba 
de o atingere a independenţei parlamentelor, M. critică această 
putere supremă a Consiliului regal. Şi apoi, puterea în materie 
judiciară a Consiliului regal, alcătuit din miniştri, care exer¬ 
citau puterea executivă, contrazicea principiul separaţiei pu¬ 
terilor, la care M. ţinea atît de mult (cf. cartea VI, cap. XI); 
acest lucru nu era adevărat însă în ceea ce pliveşte Consi¬ 
liul privat, alcătuit numai din magistraţi de profesie; Con¬ 
siliul suprem (Le Conseil d'en haut sau ConseU d’Stat) în- 
tr-adevăr era în primul rînd politic, ocupîndu-se rareori de 
chestiuni între particulari: el era compus numai din trei— 
patru persoane, care se bucurau de încrederea deplină a re¬ 
gelui; mai exista o secţie a Consiliului regal, Le conseil des 
depeches (Consiliul corespondenţei), care se ocupa de admi¬ 
nistraţia regatului. 

23 întrucît citatul latinesc este un crîmpei dintr-o frază, redăm 
fraza întreagă în traducere: ,,I s-a dat însărcinarea omului 
său de încredere, M. Claudius, să pretindă că Virginia e sclava 
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lui şi să nu dea îndărăt în ruptul capului în faţa acelora care 
aveau de gînd s-o ceară înapoi pentru ca Virginia să-şi reca¬ 
pete libertatea. Appius era convins că atîta vreme cît tatăl 
ei lipseşte, fiind dus departe cu armata, are un prilej minu¬ 
nat de a-şi bate joc de ea". (Titus Livius, De îa fundarea 
Romei, voi. I, p. 276, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1959). 

Faptul povestit este următorul: Appius Claudius, unul din¬ 
tre decemvirii numiţi pentru a pregăti Legea celor Douăspre¬ 
zece Table, voind să abuzeze de Virginia, fiica unui plebeu, 
a pus pe un client de-a) său să o revendice ca sclavă în 
faţa tribunalului său, pentru ca apoi să i-o dea lui. Virginius, 
tatăl Virginiei, venit de la oaste, a omorît-o pentru a nu i-o 
lăsa lui Appius. A urmat o răscoală, care i-a alungat pe 
decemviri, restabilind pe consuli. 

2® Procureur du roi. 

27 Textul din T a c i t u s, Annales, cartea IV, cap. XXX, despre 
care e vorba, este următorul: Sic delatores, genus hominum 
publico exitio repertum et ne poenis quidem umquam satis 
coercitum, per praemia elicienbantur — „Astfel delatorii, neam 
de oameni născocit spre ruina statului şi nestînjenit niciodată 
îndeajuns nici chiar prin pedepse, erau încurajaţi prin re¬ 
compense". 

28 Adică: orice privaţiune poate constitui o pedeapsă din mo¬ 
ment ce, potrivit moravurilor, ea atrage o suferinţă. 

28 Prin „vechile legi franceze", M. înţelege legislaţia cutumiară 
dinaintea epocii în care regii Franţei au început să legifereze 
pe cale de ordonanţe (prima jumătate a secolului al XIV-)ea). 

3 # Si, comme ... — „în cazul în care se încalcă o dispoziţie, cei 
ce nu sînt nobili trebuie să plătească o amendă de patruzeci 
de solizi, iar nobilii de şaizeci de livre." (Boutillier, 
Somme rurale). 

Jean Boutillier (judecător regal în secolul al XIV- 
lea); Somme rurale este un tratat de drept cutumiar rural: 
monumentul cel mai important al legislaţiei franceze de la 
sfîrşitul secolului al XlV-lea; el se referă Ia toate materiile 
juridice aşa cum se prezentau în Flandra, în Artois şi în 
Hainaut. 

si Coutumes de Beaiivoisis (Cutumele din Beauvoisis), 1280, redac¬ 
tate de Philippe de Beaumanoir (1246—1296), legist. 

32 Conseil ă un ami (Sfat către un prieten), de Pierre de 
Fontaines (jurisronsult din secolul al XlII-lea), este un 
tratat de drept cutumiar. 

33 în text: reponse en cour, dreptul de a sta în justiţie şi de a 
depune ca martor. (Du Fresne spune: Apud Petrum de 
Fontanis, a nobis editum, perdre resvonse en conr dicitur, 
qui iure stare idoneus non est, aut testimonium perhibere. Cf. 
nota trad. germane: Montesquieu, Vom Geist de Gesetze 
(Despre sniritul legilor), erster bând. Prag. 1785, p. 254. 

Legea Valeria de provocatione (anul 509 î.e.n.) a introdus 
apelul la popor ( provocatio ) pentru toate condamnările la 
moarte. Au fost trei legi Valeria — propuse de membri ai 
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aceleiaşi familii: în 509, în 449 — interzicînd crearea unei 
magistraturi fără drept de apel şi în 300 î.e.n. — interzicînd 
magistraţilor să dispună biciuirea celui ce a făcut apel la 
popor. 

35 Legea Porcia; au fost trei legi purtînd această denumire: 
prima, despre care vorbeşte M., în anul 550 de la fundarea 
Romei (203 î.e.n.), nu în anul 454 de la fundarea Romei 
(300 î.e.n.); M. repetă greşeala lui Titus Livius; ea a fost pro¬ 
pusă de Porcius Lecca, unul din tribunii plebei. 

36 Diligentius sanctum — „Prevăzută cu sancţiuni mai bine de¬ 
finite". 

a? Nîhil ultra... „Nu adăuga nimic altceva decît că dacă cineva 
va încălca această lege va fi socotit un netrebnic". — Impro- 
bus, redat de M., la sfîrşitul cap. XI, prin mechant, înseamnă 
ticălos, netrebnic, necinstit, canalie; era un epitet care indica 
degradarea morală a unei persoane; acest epitet se dădea, 
potrivit Legii celor Douăsprezece Table, şi celui care, fiind 
martor la facerea unui testament, refuza să depună mărtu¬ 
rie la judecată în acea privinţă; un asemenea om pierdea 
dreptul de a mai sta în justiţie. 

38 Aluzie la Franţa; cf. cap. XVI al acestei cărţi. 

s» Lysandros, general spartan, învingătorul atenienilor în bătă¬ 
lia navală de la Aigos-Potamos (anul 405 î.e.n.), omorît într-o 
luptă împotriva tebanilor, în anul 395 î.e.n. — Lucrarea lui 
Xenophon este Hellenica (Istoria Greciei). 

« Plutarh, Moralia, Praecepta reipublicae gerendae (Sfaturi 
cu privire la conducerea statului). 

Jl Engel bert Kaempfer (1651—1716), călător german, me¬ 
dic. Lucrarea este: Histoire naturelle, civile et ecclesiastique 
de l'Empire du Japon (Istoria naturală, civilă şi ecleziastică a 
imperiului japonez), Haga, 1729. 

42 Informaţia e luată din Colecţia de călătorii care au servit la 
instituirea Companiei Indiilor, anume Descrierea de călătorie 
în Japonia (1634—1637) a olandezului Ha gen a ar. 

43 Au reuşit să stîrpească atunci creştinismul (expulzînd pe mi¬ 
sionarii şi negustorii străini), care fusese introdus în Japonia 
în secolul al XVI-lea. 

* 4 Deyro sau dairo este „papa al Japoniei", după cum scrie M. 
în Spicilege , referindu-se la lucrarea lui Kaempfer. 

Meaco este numele vechi al oraşului Kyoto. unde îşi avea 
reşedinţa deyro-ul. 

4 » Lex Acilia de repetundis (123 sau 122 î.e.n.) sancţiona concu- 
siunile magistraţilor din provincie printr-o acţiune penală 
cu condamnare la dublu, în locul acţiunii civile de reclamare 
a sumelor luate pe nedrept, prevăzută mai înainte de legea 
Calpurnia, din anul 149 ( Lex Calpurnia de repetundis = legea 
Calpurnia cu privire la lucrurile care trebuie să fie resti¬ 
tuite). 

48 In original: se retirer avant le jugement — să părăsească 
Roma, renunţînd la dreptul său de cetăţean; vezi şi cap. V, 
alineat. 2, din cartea de faţă. 
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~n Legile Corneliene au fost propuse de către Sylla în timpul 
dictaturii sale, în anul 81 î.e.n.; ele reprimau multe alte in¬ 
fracţiuni, în afară de omor. 

48 In original: 1’interdi.ction de Veau et du feu, adică exilul, 
celui exilat fiindu-i interzis să participe la focul sacru şi la 
lustraţii. 

49 poenas facinorum... — „Mări pedepsele pentru crime şi 
fiindcă cei bogaţi se făceau vinovaţi de crimă mai uşor, exi- 
lîndu-se cu averile intacte" [pedepsi pe paricizi cu confiscarea 
tuturor bunurilor, după c um si rie Cit ero, iar pe ceilalţi cri¬ 
minali cu confiscarea averii pe jumătate]. 

so Gaius Iulius Verus Maximinus, numit Tracul, împărat roman 
(235—21.8 e.n.) şi-a început cariera ca simplu soldat; întreaga 
politică internă a sa, îndreptată spre satisfacerea cerinţelor 
soldaţilor, a dus la ruptura cu senatul şi a mărit apăsarea 
fiscală ce provoca ostilitatea tuturor păturilor populaţiei; abu¬ 
zurile soldaţilor şi ale administraţiei din vremea sa sint con¬ 
semnate şi cie alte mărturii istorice (N. A. M a ş c h i n, Istoria 
Romei antice, Editura de Stat, Bucureşti, 1951, pp. 382—383). 
în timpul comniei sale s-a stabilit că pentru delicte deosebit 
de grave sclavii şi „oamenii de jos“ puteau fi arşi pe rug 
(isteria Universală, traducere din limba rusă, voi. II, Editura 
Ştiinţifică, Bucureşti, p. 729). 

Iulius Capitolinus, istoric latin, de la începutul se¬ 
colului al IV-lea, autor al unor biografii de împăraţi romani 
(despre Maximini, în colecţia Scriptores Historiae Augastae), 

52 Este vorba despre împăratul Constantin cel Mare, născut în 
anul 274 e.n., împărat în anul 306, mort în anul 337. M. vor¬ 
beşte despre Constantin cel Mare in cap. XVII din Conside¬ 
raţii. 

în timpul lui Constantin puterea civilă este despărţită 
definitiv de' puterea militară: prefec ţii praetoriilor (ai celor 
patru prefecturi în care era împărţit imperiul) erau funcţio¬ 
nari civili, iar armatele erau comandate de magistri militum 
(c f. N. A. M a ş c h i n, op. cit., p. 401). 

59 Este vorba despre Nichifor, patriarh al Constantinopolului, 
între anii 806 şi 815. 

54 în vec hiul drept francez, tîlhăria la drumul mare era pedep¬ 
sită cu moartea (cu tortura pe roată). — Vezi şi Cesare 
Ceccaria, Despre infracţiuni şi pedepse, § XXIII. 

•55 D u Halde (1674—1743), iezuit; lucrarea sa este intitulată: 
Description geographique, historique, chronologique, politique 
et physique de l'Empire de la Chine et de la Tartarie chi- 
ncise (Descriere geografică, istorică, cronologică, politică şi 
fizică a imperiului Chinei şi a Tatariei chineze), 4 voi., Paris. 
1735. 

-50 Cesare Beccaria, op. cit., § XII (1764), va ridica cu 
şi mai multă putere glasul împotriva torturii ( chestiunii, cum 
i se spunea, ea fiind pe atunci un mijloc în cercetarea penală). 

•57 Pe deosebea „c hestiunea preparator e“, aplicată în cursul 
cercetărilor, pentru a-1 face pe învinuit să mărturisească, şi 
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„chestiunea prealabilă 11 , aplicată condamnaţilor la moarte 
înaintea execuţiei, pentru a-i sili să arate dacă au avut com¬ 
plici şi care sînt ei. — Ordonanţa penală din 1670 cuprindea 
aceste dispoziţii; în secolul al XVIII-lea se aplica tortura. 

88 înainte de M., în Franţa a combătut tortura juristul Pierre 
Ayraut într-o lucrare apărută la Angers în 1591; de ase¬ 
menea, Augustin Nicolas a publicat în 1681 o diser¬ 
taţie intitulată Si la torture est un moyen sur de verifier Ies 
crimes secrets (Dacă tortura este un mijloc sigur de a cerceta 
crimele ascunse). 

88 în Mes pensees (II, n" 1954) M. este mai explicit: el con¬ 
damnă tortura ca nedreaptă şi crudă şi arată că ea vine din 
sclavia antică. 

Să menţionăm că în Franţa „chestiunea preparatorie“ a 
fost abolită în 1780, iac „chestiunea prealabilă 11 în 1788; par¬ 
lamentele s-au împotrivit, şi tortura a fost definitiv supri¬ 
mată abia printr-un decret al Constituantei din 8—9 octom¬ 
brie 1789. 

«® M. se referă la vechile triburi germanice (îndeosebi Ia franci). 

81 Autorul citează Coranul; e mai cunoscută formularea legii 
talionului din Vechiul Testament: „Ochi pentru ochi, dinte 
pentru dinte 11 (Exodul, XXI, 23—25); şi din Codul lui Hamu- 
rabi. Această lege e legată de obiceiurile popoarelor primi¬ 
tive, nu de forma de guvernămînt. 

82 în Franţa, parlamentele condamnau uneori la exil pe copiii 
părinţilor condamnaţi la moarte. 

83 Si membrum ... — „Dacă cineva a rupt altuia un membru 

şi nu ajunge (nu cade) la învoială cu el, să se aplice talionul 11 . 

111 Garcilaso de la Vega (el Inra), (1535—1616), istoric 
al vechiului regat al incaşilor din Peru şi al colonizării spa¬ 
niole în America de Sud. Lucrarea, în traducerea franceză, 
apărută în 1658, are titlul: Histoire des querres civiles des 
Espagnols dans Ies îndes (Istoria războaielor civile ale spa¬ 
niolilor în Indii). 

85 Ca în cazul duelului (cf. Scrisori persane, XC). 

!8 Beccaria va relua chestiunea susţinînd: „Clemenţa, decî, 

acea virtute care a fost socotită uneori înlocuitorul tuturor 

îndatoririlor tronului, ar trebui să fie exclusă intr-o legislaţie 
perfecţionată, în care pedepsele ar fi bl înde, iar modul de 
a judeca — rapid şi supus unor reguli (op. cit., § XX — Cer¬ 
titudinea pedepselor. Graţieri). 

87 Mauriciu, împărat al Imperiului Roman de Răsărit (582—602). 

88 Evagrios, 526—aprox. 600, istoric grec, a scris o Istorie 
ecleziastică. 

88 Anastasie I, împărat al Imperiului Roman de Răsărit (491— 
518). 

78 Isac II Angelos, împărat al Imperiului Roman de Răsărit în 
anul 1053; detronat de fratele său în 1195, şi orbit de el. 
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CARTEA VII 

1 Cartea VII se poate împărţi, după conţinut, în două: 1) Luxul 
Si legile somptuare (cap. I—VII) si 2) Condiţia femeilor 
(cap. VIII—XVII). 

1) M. tratează despre lux sub aspect social şi politic, anali- 
zînd legile de înfrînare a luxului în cele trei forme de guver- 
nămînt. 

2) M. studiază condiţia femeilor Ia romani (cap. X—XIV) 

pentru a ilustra părerile sale asupra legăturii luxului femeilor 
şi libertăţii moravurilor lor cu forma de guvernămînt; apoi 
el stabileşte o legătură între dote, avantajele nupţiale pe care 
bărbaţii le pot acorda soţiilor lor, regimul bunurilor între 

soţi şi forma de guvernămînt (cap. XV şi XVI); în ultimul 
capitol (XVII), M. se ocupă de capacitatea politică a femeilor, 
considerîndu-le apte să conducă în guvemămîntul moderat şi 
în cel despotic. 

2 Legi somptuare — legi împotriva luxului. 

s Pla.ton atribuie fiecărui cetăţean un lot ereditar, care sea-. 
mană cu fcleros-ul spartan, lotul atribuit fiecărui cap 

de familie, şi ereditar. între notă şi textul de sus este o con¬ 
tradicţie: nota greşeşte, căci dacă Platon admitea patru cate¬ 
gorii de avere (cens), prima constînd în lotul ereditar de 
pămînt, este evident că a patra categorie trebuia să fie de 
patru ori mai mare decît cea dintîi, dacă e vorba de o pro¬ 
gresie aritmetică cu raţia unu, aşa că Platon admitea o avere 
mai mare decît întreitul lotului ereditar. 

4 Progresie aritmetică cu raţia 1. 

5 Raport compus (proporţie compusă) este un termen luat din 

geometrie. A împărţi o dreaptă în raport mediu şi extrem 
înseamnă a o împărţi în două părţi, astfel ca raportul liniei 

întregi la una din părţi să fie egal cu raportul acestei părţi 

faţă de cealaltă. Raportul compus este produsul acestor două 
raporturi; astfel, se spune că două dreptunghiuri sînt în ra¬ 
port compus cu bazele şi cu înălţimile lor, ceea ce înseamnă 
că raportul celor două dreptunghiuri este produsul dintre 
raportul bazelor lor şi raportul înălţimilor lor. 

6 Este vorba despre Bernard Mandeville (1670—1733), 

autor al lucrării The Fable of the Bees, or Private Vices, 
Public Benejits (Fabula albinelor, sau vicii particulare, foloase 
publice), London, 1714, apărută în 1723, cu note; partea a 
doua, în 1729. Traducerea franceză a apărut în 1740, la Lon¬ 
dra, în patru volume. Ideea generală a lucrării este urmă¬ 
toarea: viciile particulare sînt un profit pentru societate; eco¬ 
nomia şi morala nu merg mînă în mînă. 

7 Rhegium, astăzi Reggio di Calabria, oraş situat la strîmtoarea 
Mesina; el ceruse ajutor Romei împotriva cartaginezilor şi a 
lui Pyrrhus, regele Epirului, care se afla la Tarento în sudul 
Italiei; o legiune, comandată de consulul Decius, s-a instalat 
în oraş, pe care văzîndu-1 plin de bogăţii I-a jefuit în anul 
282 î.e.n. 
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s Fălerno, localitate din Italia meridională, vestită în antichi¬ 
tate pentru vinul său alb. 

s Pont, vechi regat din Asia Mică pe ţărmul Pontului Euxin 
(Marea Neagră); întemeiat în secolul al IV-lea î.e.n., a fost 
foarte puternic în timpul lui Mitridate, celebru prin luptele 
sale împotriva romanilor; transformat în provincie romană in 
anul 65 e.n., a fost împărţit în trei. 

10 Cum maximus omnium impetus ad [huius modi] luxuriam 
esset — „Cînd cea mai mare pornire a tuturor era spre 
desfrîu“ ( huius modi adăugat după S. Cotta). 

Sursa este Amelot de la Houssaye, op. cit. 

Carele erau folosite în jocuri şi la ceremonii. 

13 Suionii, numele colectiv al vechilor populaţii germanice din 
Scandinavia; de la ei vine numele Suediei şi al suedezilor. 

14 Textul exact din Taritus, neredat în notă, este: ,,La ei (su- 
ioni — A.R.) şi bogăţiile au cinste şi de aceea numai unul 
porunceşte [fără nici o îngrădire şi cu drept statornic la 
ascultare] 11 . 

' 5 Multa duritiei ... — „Din multe puncte de vedere asprimea 
celor vechi fusese schimbată în mod mai prielnic şi fusese 
îndulcită". 

36 Opulentia paritura ... — „Bogăţia care în c-ui'înd va aduce 
lipsă". 

17 Jacob I Cuceritorul, rege al Aragonului (1213—1276). 

is Marca Hispanica, Paris, 1688, descriere geografică şi istorică 
a Cataloniei şi a Roussillonului. Lucrare postumă a istori¬ 
cului Pierre de Marca (1584—1662). 

îs Bonzi — preoţi şi călugări budişti; de subliniat antimona- 
hismul lui M. 

s» Este vorba despre un discurs al lui Kia Y către împăratul Ven Ti, 
al treilea împărat din dinastia a cincea. Kiayverti nu a existat. 

21 Este vorba despre legătura dintre guvernămîntul casnic şi cel 
politic (vezi cartea XVI, cap. IX). 

22 Nu Plutarh spune acest lucru, ci un personaj din Amatorius 
Liber, un anume Protogene, ale cărui susţineri sînt respinse 
în arest dialog. Totuşi părerea era răspîndită, de vreme ce 
Plutarh găseşte necesar să o combată. Vezi în Engels. Ori¬ 
ginea familiei, a proprietăţii private şi a statului, pp. 65—66. 
analiza acestei chestiuni. 

23 Gynaicovomul, despre rare vorbeşte Aristotel în Politica, 
cartea VI, cap. XII si Plutarh, în Vieţi paralele, Solon, cap. 
XXI. 

24 Mores graviores — Abateri (mai) grave de la bunele mora¬ 
vuri (adulterul). 

Mores leviores — Abateri mai uşoare. 

25 Iudicio de — „Acţiunea privitoare la moravuri (care mai 
înainte fusese în adevăr prevăzută în vechile legi. dar nu 
era des utilizată) fiind complet desfiinţată". — Iudi r vim de 
moribus era acţiunea acordată de praetor soţului pentru a 
obţine divorţul în dauna soţiei; această acţiune a înlocuit in¬ 
tervenţia tribunalului casnic. 
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29 în original: questions perpetuelles. Aceste quaestiones perpe¬ 
tuele , erau tribunale penale permanente. Vezi cartea XI, 
cap. XVIII. 

Iuaicia excraordinaria — Acţiuni extraordinare, adică acţiuni 
judecate după procedura extraordinară ( cognitio exira ordi- 
nem), opusă procedurii ordinare (ordo iudiciorum privatorum). 
In aceasta din urma, magistratul (praetorui) organiza instanţa, 
apoi judecătorul (particular jurat, ales de către părţi) juaeca 
procesul şi pronunţa hotârirea. In cealaltă, magistratul judeca 
(era şi judecător). 

28 cf. T a c i t u s, Annales, II, 50; XIII, 32; S u e t o n i u s, Doi¬ 
sprezece cezari, TiOerius, XXXV. 

29 Lucrurile nu stau astfel, Crăci prin Lex Iulia de adulteriis 
(făcută sub Augustus), acuzaţia de adulter devine pentru prima 
data publică in faţa unui tribunal penal. 

39 Titlul Întregit este Ad legem lunam de adulteriis, pr. 

31 Sixt al V-tea, papă de la 1585 pînă la 1590. Lucrarea lui 

Gregorio Leti (1630—1701), istoric milanez, Viaţa lui 

Sixt al V-lea, a fost publicată în 1669 la Lausanne. 

32 Nisi convemssent ... — „Afară numai dacă nu trecuseră [prin 
căsătorie] in puterea soţului". 

33 Ne sis... — „Te rog să nu-mi fii unchi", adică să nu mă 
dojeneşti ca un unchi, ştiut fiind că unchiul se poartă mai 
aspru decit părintele. Textul: Ne sis patruus mihi se găseşte 
în H o r a t i u s, Satire, II, 3, 88. 

3i Lex Papia Poppaea de maritandis ordinibus. 

35 Mundeburdium sau mundium, care era exercitat mai întîi 

de tată, apoi de soţ, iar văduvele intrau sub puterea celui 
mai apropiat moştenitor al soţului. 

39 Culpam inter ... — „Numind o vină atît de răspîndită între 

bărbaţi şi femei cu calificativul grav de înfruntare a religiei 

şi crimă de lezmajestate, el trecea dincolo de limitele cle¬ 
menţei strămoşilor şi de propriile sale legi". 

37 Relegare — deportare într-o insulă. — A se vedea şi Taci- 
t u s, Annales, II, 60. 

38 Proprium id... — „O însuşire caracteristică a lui Tiberius 

a fost aceea de a îmbrăca, în formule vechi, crime de curînd 
inventate". 

39 Adulterii graviorem ... — „Insistînd să nu i se aplice o pe¬ 

deapsă prea grea pentni adulter, el sfătui pe rudele ei ca, 
după obiceiul strămoşilor, să o îndepărteze dincolo de două 
sute de mile de Roma. Iar adulterului Manlius i se interzise 
(şederea în) Italia şi Africa". 

49 Legea Fannia (161 î.e.n.) şi legea Licinia (113 î.e.n.) au frînat 
luxul la mîncare. Legea Oppia (a intrat în vigoare în anul 
215 î.e.n. şi a fost abrogată în anul 195 î.e.n.) limita luxul 

femeilor. 

41 Capitolul se ocupă, în afară de ceea ce indică titlul, şi de 

regimul comunităţii de bunuri. 

Potrivit vei hiului drept francez, în cazul in care căsătoria 
se desfăcea pi in moartea soţului, soţia avea dreptul numit 
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le douaire; acesta era prefixe sau conventionnel (avutul do¬ 
nat soţiei, de care urma a se folosi ca văduvă, era stabilit 
prin convenţia matrimonială) şi cutumier (stabilit prin cu¬ 
tumă, şi constînd din uzufructul a jumătate din bunurile 
soţului). 

*2 M. nu se gîndeşte aci decît la nobilime şi la marea burghezie. 

43 Aici autorul se referă la monarhii (reia ordinea în care a 
vorbit despre dote şi despre regimul comunităţii de bunuri). 

M Dupin Claude (Observations sur l’Esprit des Lois, voi. I, 
p. 354) a susţinut, fără să aibă dreptate, că M. ar fi confun¬ 
dat pe samniţi (popor din Italia), cu suniţii (populaţie din 
Sarmaţia), despre care ar fi fost vorba în Stobaios (nici unii, 
nici alţii nu se trăgeau însă din spartani). 

45 Nicol ae din Damasc, istoric grec din secolul I î.e.n. 
Morum mirabilium colectio (Colecţia obiceiurilor minunate). 

Stobaios (compilator grec din secolul al Vl-lea), Flori- 
legium [XLIV, 41], 

40 P1 a t o n. Republica, cartea V [459e—460c]. M. face aluzie, în 
notă, la privilegiul pe care PI aton îl acordă celor mai buni 
dintre tinerii războinici, de a-şi alege soţia (pentru ceilalţi se 
trăgea la sorţi), şi chiar de a avea mai multe. 

*' M. se referă ia împărătesele Rusiei: Ecaterina I, Ana şi Eli- 

sabeta, şi la reginele Angliei: Elisabeta Tudor şi Ana Stuart, 

fiica lui lacob I. 

4 ® W i 11 j a m S m i t h, inginer trimis în Guineea de o com¬ 

panie engleză. Lucrarea a fost publicată în 1744; traducerea 
franceză a apărut în 1751. în acea regiune a Africii, rămă¬ 
şiţele matriarhatului (despre rare era în fond vorba) s-au 
vădit cel mai puternic în orînduirea socială şi în organizarea 
de stat: astfel, în statul Lunda (Muata-Jambo), constituit pe 
teritoriul Angolei de azi, exista în acea vreme (secolele XVI— 
XVII) o diviziune a puterii între rege (muata-jambo) şi soţia 
lui (lukokeşa), care cîrmuia ţara alături de soţul ei şi se 
bucura de aceleaşi drepturi (cf. Etnografia continentelor, sub 
redacţia lui S. P. T o 1 s t o v, M. G. L e v i n şi N. N. Ce- 

boksarov, voi. I, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1959, 
p. 369). 


CARTEA VIII 

1 Cartea VIII încheie partea întîi a Spiritului legilor; ea vrea 
să fie, potrivit planului cărţii, confirmarea cărţilor anterioare; 
căci, dacă principiul este esenţialul într-un stat, abaterea de 
la el trebuie să ducă la alterarea guvemămîntului. 

în această carte se analizează: cauzele alterării guvernă- 
mlntului, urmările acestei alterări şi mijloacele de preîntîm- 
pinare a ei. 

* Symposion (sau Banchetul ), cap. IV; lucrarea face parte din 
grupa scrierilor socratice ale lui Xenofon; aceleaşi idei asu¬ 
pra coruperii democraţiei se găsesc la P1 a t o n, Republica, 
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cartea VIII, 557 c—561 e; de asemenea, la Cicero, De Re¬ 
publica, cartea I, cap. XLIII şi XLIV, în care acesta îl repetă 
pe Platon. 

3 De exemplu în anul 414 î.e.n. a avut loc la Siracuza o răs¬ 
coală a sclavilor; sclavii au folosit momentul cînd asupritorii 
lor erau angajaţi în războiul peloponesiac, trei sute din ei 
fugind la atenieni în timpul asediului Siracuzei de către 
aceştia (flota ateniană atacase Siracuza pentru că aceasta 
era aliata Spartei, cu care se afla în război Atena). N. L a s c u, 
Curs de istorie a lumii antice, 1957, p. 291. 

4 Cf. Platon, Republica, VIII, 562 a—d, şi Cicero, De 
Republica, cartea I, cap. XLIII—XLIV. 

5 M. reia ideea formulată în cartea I, cap. III; el vrea să 
spună: în societate, cei mai tari supun pe cei mai slabi, pînă 
cînd legile restabilesc egalitatea, care există în starea de 
natură. E vădită polemica cu H o b b e s, care spune în De 
Cive, cap. I, § 53: „Deci toţi oamenii sînt egali între ei de la 
natură. Inegalitatea care apare este introdusă de legile civile" 
(la fel, în Leviathan, Partea I, Despre om, cap. 15, Despre 
alte legi ale naturii). Rousseau, în Contractul social (I, 9, 
la sfîrşit), examinează aceeaşi chestiune fiind însă mai rea¬ 
list decît M. (în notă): „legile sînt întotdeauna în folosul 
celor care au“. 

« Adică: în democraţia rău orînduită, nu este recunoscută nici 
o autoritate (datorită „spiritului de egalitate extremă"). 

7 M. vrea să spună: în acest caz, în regimul aristocratic, nobilii 
sînt egali între ei, iar poporul este in situaţia din regimul 
despotic, căci nobilii conduc ca un despot. 

3 M. spune în notă că aristocraţia se transformă în oligarhie, 
dar aceasta este domnia celor bogaţi (Platon, Republica, 
VIII, 550 d—e; Aristotel, Politica, cartea III, cap. V, §7); 
după etimologie, oligarhia înseamnă domnia celor puţini. 
Aristotel, Politica, cartea VI, cap. V, prezintă oligarhia 
ca deviaţie a aristocraţiei, două dintre speciile de oligarhie 
avînd ca trăsătură ereditatea funcţiunilor (la care probabil 
se gîndeşte şi M.). 

9 Sursa este: Amelot de la Houssaye, op. cit. 

10 Frequentius coenam... — „Frecventînd mai mult ospeţele 
decît tabăra". — Epaminonda, general teban, după moartea 
căruia Teba a decăzut, astfel că, după M., Atena nemaiavînd 
cu cine se întrece, virtutea s-a stins. 

11 Aici este vizată indirect (vorbind de China) monarhia fran¬ 
ceză, aşa cum era ea începînd de la Ludovic al XlV-lea. M. 
vrea să spună că monarhiile pier din cauza centralizării. 

43 Aici este criticat, într-un mod vizibil, Ludovic al XlV-lea. 
Expresia: l’etat c’est moi (statul sînt eu), care i se atribuie 
acestuia, sintetizează principiile politice pe care le critică M. 

13 Este vorba despre capul de Meduză sculptat pe platoşele 
împăraţilor (busturile lui Pertinax, Septimius Severus etc.), 
cum era reprezentat uneori Marte, zeul războiului. Meduza, 
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personaj mitologic, era una dintre Gorgone, avînd puterea 
de a împietri pe oricine o privea. 

11 Pervulgatis triumphi ... — „însemnele triumfului fiind acor¬ 
date cu prea mare uşurinţă" [devenind banale]. — însemnele 
(podoabele) triumfale, numite triumphalia, erau acordate unui 
general pentru triumful său: era vorba de o togă şi o tunică 
brodată ( toga picta şi toga palmata), un sceptru cu un vultur 
srulptat în vîrf, o ghirlandă de frunze de laur (laurea ins : gnis) 
şi o coroană de aur ( corona triumphalis), şi un car decorat 
cu sculpturi de fildeş ( currus triumphalis). — Grija deosebită 
a lui M. de a indica sursele sale, pentru a nu fi acuzat că 
se gîndeşte la regii din vremea sa. dovedeşte însă tocmai 
aceasta, observă un comentator (Camille Jullian). 

Historia, cartea I. — Herodianus (170—240), istoric grec, 
a scris istoria împăraţilor romani de la Marcus Aurelius pînă 
la Gordianus (anul 238). 

ic Precum se vede. M. nu pune la socoteală Australia, vorbind 
de patru părţi ale lumii (continentele). Explorarea sistematică 
a Australiei s-a făcut în adevăr după moartea lui M. (Cook 
a ajuns primul. în 1768, pe coasta de est a Australiei). 

17 Aluzie la sprijinul pe care nobilimea ungară l-a acordat 
Măriei Tereza în timpul războiului de succesiune a Austriei 
(1741—1748) ( MoriamUr pro rege nostro Maria Theresa) — ma¬ 
nifestare a cunoscutului ajutor reciproc dintre monarhia hab- 
sburgiră şi nobilimea maghiară. — M. caută să demonstreze 
monarhului avantajul de a menţine privilegiile nobilimii („rare 
nu vrea să împartă însă puterea cu poporul"); Spiritul legilor 
ilustrează unul din cele două mari curente de gîn'bre premer¬ 
gătoare revoluţiei franceze din 1789, acela de insniraţie feu¬ 
dală: în această lucrare, parlamentele şi privilegiaţii dinaintea 
revoluţiei franceze din 1789 si-au căutat argumente îmootriva 
despotismului, pe de o parte, şi a democraţiei, pe de altă 
parte. 

>» De fapt e vorba de cap. VII (nu cap. X) din Politica lui 
Aristotel, cartea II; acesta vorbeşte în § 7 despre insu¬ 
recţie ca despre „un mijloc rare nu este decît violent într-un 
mod absurd" şi apoi, în § 8, afirmă că „numai situaţia ei 
insulară a scăpat pînă acum Creta" (trad. El. Bezdechi) 

>“ P 1 u t a r h, Moralia (Scrieri morale), De fraterno amore 
(Despre dragostea frăţească), cap. 19. — Termenul sincretism, 
împrumutat din greceşte, are acum sensul curent de îmbinare 
a mai multor doctrine filozofice, religioase etc. (eclectism); 
M. îl foloseşte aici în sensul originar de unire. 

20 M. citează inexact. Platon spune, vorbind despre tiran, că 
acesta „le aserveşte (favoriţilor şi tovarăşilor săi de des- 
frîu — A.R.) matria sa, cum spun cretanii. şi patria sa". Ro- 
bert Baccou, în traducerea după care cităm, face adnotarea 
că ţara tiranului este în adevăr ţara mamei sale şi a tatălui 
său. Platon îi dă ţării aceste două nume pentru a face mai 
exartă paralela stabilită de el între conduita tiranului faţă 
de părinţii săi şi aceea faţă de ţara sa. 
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2 * Cureţi, preoţi ai cultului Cybelei (fiica Cerului, zeiţa Pămîn- 
tului). 

22 Pyrrhic (războinic): în PI aton, Legile, cartea VII, 814 figu¬ 
rează acest nume, cu explicaţia în paranteză: „dans" armat"; 
cf. traducerea Otto Apelt, voi. 2, Leipzig, 1916, p. 302. 

23 ...Aut libidinosae ... — .Sau sălile de gimnastică ledeene 

[închinate dansurilor lui Castor şi Pollux, fiii Ledei] ale 
desfrînatei Lacedemone". 

24 P1 u t a r h, Actia romana. 

26 P1 u t a r h, Convivalia sau quaestiones convivales, cartea II. 

2« Citatul e din Horatius: Sincerum est nisi vas, quodumque 

infundis acescit (Dacă vasul nu este curat, orice torni în el se 
oţeteşte); (Ep. I, 2, v. 54). 

27 Adică tribuni aerarii. 

28 Este vorba despre alcătuirea listei de judecători (album iudi- 
cium), dintre care părţile îşi alegeau judecătorul sau, dacă 
nu erau de acord, acesta era ales de praetor. 

2» De fapt, Titus Livius spune aceasta în Prefaţă, nu în 
cartea I. în traducerea publicată de Editura Ştiinţifică, 1959, 
textul este următorul: „In nici o cetate din lume n-au pă¬ 
truns atît de tîrziu ca în Roma lăcomia şi poftele de îmbo¬ 
găţire, precum şi risipa; totuşi în cetatea noastră a fost atîta 
vreme la loc de mare cinste sărăcia şi cumpătarea.. 

*9 Textul la care se referă M. este următorul (în traducerea pu¬ 
blicată de Editura Ştiinţifică, 1959): „De aceea vă dăm ordin 
ca toţi acei care aţi jurat, făcînd acest legămînt, să fiţi pre¬ 
zenţi mîine, înarmaţi, la lacul Regillus". 

34 Nu poate fi vorba de popor, ci de unii generali romani care. 
aşa cum arată Titus Livius (cartea XXII, cap. LIII), 
după înfrîngerea de la Cannae. au părăsit Roma, punîndu-se 
în serviciul unui alt stat. — Bătălia de la Cannae a avut loc 
în anul 216 î.e.n.; aici s-au ciocnit armata cartagineză, co¬ 
mandată de Hannibal, cu armata romană, care avea doi 
comandanţi, şi a fost învinsă. Publius Cornelîus Scipio, care 
era atunci tribun militar, a reuşit să oprească fuga romanilor, 
care nu fuseseră luaţi prizonieri sau nu căzuseră pe cîmpu) 
de luptă, restabilind ordinea. După aceea, adunarea po¬ 
porului i-a acordat imperium şi drepturi de proconsul (Vezi 
N. A. Maşchin, op. cit, p. 112). 

32 Aristotel, Politica, cartea II, cap. VIII. 

33 P o 1 y b i o s, Historiae, cartea VI, cap. CX. 

34 Textul la care se referă autorul este următorul (în traducerea 
publicată de Editura Ştiinţifică, 1959): „Se spune că la început 
poporul a plănuit să le vină de hac ambilor consuli, ca să 
fie dezlegaţi de jurămîntul de credinţă depus în faţa lor; mai 
pe urmă şi-au dat seama că, orice fărădelege ar săvîrşi, 
nu pot scăpa de asprimea îndatoririlor impuse de jurămînt 
şi atunci, în urma propunerilor făcute de un cetăţean pe 
nume Sicinius, căicînd ordinele consulilor, cetăţenii s-au retras 
pe Muntele Sacrii...“. — Această primă secesiune a plebeilor 
a avut loc în anul 494 î.e.n. (după unii în anul 471); atunci 
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a venit la ei trimisul senatului Menenius Agrippa şi după 
aceea s-a creat magistratura tribunilor plebei. 

35 T i t u s L i v i u s, cartea XXXIII, cap. XLVI. 

3 « în text este, în mod eronat, Claudius în loc de Clodius (Pu- 
blius), tribun al poporului; acesta a obţinut exilarea lui Ci¬ 
cero şi a fost ucis de sclavii rivalului său, Milo (anul 52 
i.e.n.J. 

si Quintus Asconius Pedianus a scris comentarii asupra opere¬ 
lor lui Cicero, dar printre ele nu se găseşte cea citată (cu¬ 
vântarea De divinatione). S. Cotta spune că probabil la Pro 
Milone face aluzie M., de unde rezultă şi îndreptarea de mai 
sus: Clodius în loc de Claudius. 

38 Magistratura censorilor a devenit de prisos, atribuţiile ei 
fiind luate de împărat; censura şi-a pierdut importanţa 
sub Augustus, care făcea censul şi întocmea listele senato¬ 
riale, iar pe timpul lui Domitianus calitatea de censor este 
luată în chip permanent de împărat (N. A. M a ş c h i n, op. 
cit., pp. 271; 321). — A se vedea în legătură cu aceasta, car¬ 
tea XXIII, cap. XXI, unde M. spune: „corupţia moravurilor 
a distrus censura, înfiinţată pentru a distruge corupţia mora¬ 
vurilor", şi cartea V, cap. XIX. 

30 Sursa ideii este Puf endorf, Istoria universală, cum re¬ 
zultă din Mes pensees [I, p. 507, n° 777 (1708)]. Lucrarea auto¬ 
rului german, Einleitung zu der Historie der vornehmsten 
Reiche und Staaten, Frankfurt pe Main, 1682—1686, avea în 
traducerea franceză titlul Introduction d l'histoire generale 
et politique de l'univers, Amsterdam, 1722. în acelaşi sens 
scrisese şiAlgernon Sidney, op. cit. 

40 M. se referă la întinderea imperiului spaniol, căci (vezi car¬ 
tea IX, cap. VI) el socoteşte Spania propriu-zisă de mărime 
potrivită. 

41 în Scrisori persane, CXXI, M. vorbeşte în termeni aspri des¬ 
pre politica de exterminare dusă în America de Spania: „Spa¬ 
niolii, nemaisperînd să stăpinească popoarele învinse, luară 
hotărîrea să le extermine şi să trimită din Spania popoare 
credincioase. Niciodată un plan atît de oribil n-a fost exe¬ 
cutat cu mai multă precizie". 

42 Spania (Filip al II-lea) a căutat să guverneze Ţările de 
Jos — posesiune a Spaniei, în fruntea căreia era un guverna¬ 
tor general sau vicerege — în acelaşi chip despotic în care 
era cîrmuită Spania. Edictele privitoare la religie au fost 
aplicate cu stricteţe şi inchiziţia a început să funcţioneze 
efectiv. în oraşe au fost introduse garnizoane spaniole (înainte 
erau trupe naţionale). De aici motive în plus de nemulţumire, 
o agitaţie religioasă şi politică, care a dus — cu toată mo¬ 
deraţia noului vicerege, Alessandro Famese, care a înlocuit 
pe ducele de Alba, — ia prima revoluţie burgheză, cu pro¬ 
clamarea Republicii Provinciilor Unite (1581), formată din 
cele şapte provincii nordice, cărora li s-au alăturat apoi altele. 
Filip al III-lea, succesorul lui Filip al II-lea, a încheiat cu 
Provinciile Unite un armistiţiu de 12 ani, ceea ce era tot 



CARTEA VIII 


445 


una cu recunoaşterea independenţei lor. (A. M a 1 e t & 
J. I s s a c. XIV®, XV e , XVIe siăcles, Libr. Hachette, 1927, 
pp. 496—498). 

« Jean Leclerc (1657—1736), erudit genevez. Titlul exact 
al lucrării este: Histoire des Provinces Unies des Pays Bas 
(Istoria Provinciilor Unite ale Ţărilor de Jos), Amsterdam 
1723. 

«4 Spania stăpînea în vremea lui Filip al II-lea o mare parte 
din Italia (ducatul Milanului, regatul Neapolului, Sicilia şi 
Sardinia). O parte din marile cantităţi de aur şi de argint 
aduse de spanioli din America erau date bancherilor din 
Italia, Germania sau Flandra, ca garanţie a împrumuturilor 
acordate de ei Spaniei lui Filip al II-lea (cf. A. M a 1 e t & 
J. I s s a c, op. cit., pp. 490—491). 

<5 Relation du voyage de Laurent Lange ă la Chine (Descrie¬ 
rea de călătorie a lui Laurent Lange în China), publicată în 
„Recueil des voyages au Nord“, Amsterdam, 1715. 

Lange a fost inginer suedez, în serviciul lui Petru cel 
Mare; a stat trei ani la Pekin. — J. B. de la G. observa 
că părerea proastă a lui despre chinezi se datoreşte faptului 
că aceştia erau ostili negustorilor străini. 

George Anson (1697—1762), navigator englez. Lucrarea 
la care se referă M., Voyage round the World in 1740 — 1744 
(Călătorie în jurul lumii în 1740—1744), London, 1748, a fost 
scrisă de capelanul său Richard Walter şi nu merită admi¬ 
raţia pe care i-o arată M.: ei au cunoscut un singur port în 
China, puţină vreme, vreo patru luni, şi vădeşte pornirea ca¬ 
pelanului protestant împotriva iezuiţilor catolici. 

47 Pavennin, un misionar iezuit în China, pe vremea lui M. 

«8 J. B. Dortous de Mairan (1678—1771), fizician şi geometru 
francez, membru al Academiei de Ştiinţe din Paris, laureat 
al Academiei din Bordeaux, cu care M. era în corespondenţă 
din 1721; în Lettres edifiantes, col. XXIV şi XXVI, este cu¬ 
prinsă corespondenţa dintre Parennin şi Mairan, care se inte¬ 
resau mult de moravurile chinezilor şi mai ales de ştiinţa lor. 

4» Este vorba de împăratul C a n Si (1662—1722): regenţii inter¬ 
ziseseră creştinismul în 1655, pe cînd împăratul era minor; 
mai tîrziu, misionarii iezuiţi au obţinut de la împărat derogări 
la decretul din 1655; împăratul, care era un despot feudal 
absolut, a dat în 1692 un decret cu privire la protejarea activi¬ 
tăţii misionarilor. Misionarii veniseră în China după negus¬ 
torii europeni (portughezi, spanioli, olandezi); ei au adus 
poporului chinez unele din cuceririle ştiinţifice europene (dar 
unii se ocupau mai puţin de religie, şi mai mult de spionaj 
în interesul ţărilor lor), (cf. Scurtă istorie a Chinei, Editura 
Tineretului, Bucureşti, 1959, pp. 204—205). Iezuiţii au izbutit 
să se facă binevăzuţi la curtea ultimilor împăraţi ai dinas¬ 
tiei Min, iar din 1644, la curtea împăraţilor din noua dinastie 
Manciuriană. 

50 Precum se vede, determinismul geografic al lui M. nu este 
aşa de consecvent cum s-a susţinut (cf. cartea XIV). — într-o 
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lucrare recentă, în care se cercetează acest aspect, se arată, 
folosindu-se şi lucrările lui M. rămase în manuscris, că în 
concepţia sa prima factorul politic (W. S t a r k, Montesquieu , 
Pioneer of the Sociology of Knowledge, pp. 144—149). 

5J Vezi cartea VII, cap. VI. 

52 Vezi Vechiul Testament, Exodul, I, 10—12. 

53 Fraza este în realitate a lui Caligula: „O, de ce n-are po¬ 
porul roman un singur gît!“ Suetonius, Doisprezece cezari 
— Catigula, cap. XXX. 

Tsongtu, guvernator al unor provincii chineze, care a obţi¬ 
nut de la împărat aprobarea unui plan de desţelenire. 


PARTEA A DOUA 
CARTEA IX 

1 Cartea IX (cu care începe Partea a doua a Spiritului legilor > 
şi X se ocupă de dreptul internaţional, examinînd cele trei 
forme de guvernămînt din punct de vedere extern (cărţile- 
precedente s-au ocupat de dreptul intern). 

Ideea cărţii IX este că securitatea externă a unei ţări se 
realizează prin mijloace care variază după forma de guver¬ 
nămînt, aflată, la rîndul ei, în raport cu întinderea teritoriu¬ 
lui (vezi cartea VIII, cap. XX). 

2 în primele trei capitole, M. se ocupă de republica federa¬ 
tivă: asociindu-se, republicile capătă tărie, se pot apăra; el' 
expune păreri care au fost mult dezbătute, îndeosebi în Ame¬ 
rica, atunci cînd a fost vorba de a organiza Statele Unite, 
după proclamarea independenţei (1776); constituţia federală 
a fost adoptată în 1787. 

3 Această afirmaţie, îmbinată cu ideea exprimată în cartea. 
VIII, cap. XVI, unde se spune că, pentru a se menţine din 
punct de vedere intern, o republică trebuie să fie mică, ar 
duce la concluzia: republicile mari nu pot fi dec-jt federative, 
altminteri ele se transformă în state despotice (cartea VIII, 
cap. XIX). Cînd vorbeşte despre o republică mare, M. se gîn- 
deşte la Roma, iar cînd vorbeşte despre o republică mică, la 
republicile greceşti. 

* Barbarii, adică popoarele germanice; dar acestea au avut. 
mai curînd alianţe decît confederaţii, spune J. B. de la G. 

5 Este vorba despre Republica Provinciilor Unite, la început 
confederaţie (Uniunea de la Utrecht — 1579) — Statele generale 
(cu atribuţii în domeniul apărării şi al conducerii relaţiilor ex¬ 
terne) erau formate din reprezentanţii Statelor provinciale al¬ 
cătuite din nobili, reprezentanţi ai oraşelor şi satelor; deci 
Republica Olandeză (Republica Provinciilor Unite) apărea ca 
o confederaţie de provincii federate (de unde „cele cincizeci 
de republici" din notă: oraşele ar fi „republicile", dar şi 
acestea erau cincizeci şi şase, nu cincizeci, cum observă Vol- 
taire). -G 
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• Janisson (Janigon), Btat present de la Republique des Pro- 
vinces Unies (Starea actuală a Republicii Provinciilor Unite), 
Haga, 1729—1730, 2 voi. 

t Germania, adică Sfîntul Imperiu Romano-Germanic. 

8 Confederaţia cantoanelor elveţiene s-a format de la sfîrşitul 
secolului al XlII-lea. 

• Alexander Hamilton (într-un articol din 1787 asupra 

constituţiei Statelor Unite) citează aproape în întregime acest 
capitol, subliniind posibilitatea de a reprima răscoalele pe 
care o are o confederaţie (The Federalist or The New Consti- 
tution — London & Toronto, 1927, p. 39). — Aşadar, deşi 
federalismul era legat de doctrina liberalismului politic, la 
el aderau şi aceia care (ca M. şi girondinii) considerau avan¬ 
tajoasă pentru marea burghezie însuşirea federalismului de 
a fărîmiţa forţele claselor revoluţionare, arătînd compatibi¬ 
litatea federalismului cu reprimarea maselor. Marx, Engels 
şi Lenin au apreciat negativ federalismul burghez, dovedind 
avantajele unitarismului democratic faţă de federaţie (cu anu¬ 
mite rezerve în privinţa rezolvării problemei naţionale); vezi 
V. I. Lenin, Marxismul despre stat, Editura Politică, Bucu¬ 
reşti, 1960, pp. 23—25. — I. D. L e v i n, Ştiinţa burgheză con¬ 
temporană a dreptului de stat, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 
1962, p. 341). ' 

‘o Nu acestea sînt totuşi caracteristicile oricărei monarhii şi ale 
oricărei republici; nu este vorba de un principiu, ci de o 
critică a monarhiei lui Ludovic al XlV-lea şi Ludovic al 
XV-lea; căci republica romană, de pildă, n-a . făcut mereu 
cuceriri? Iar alte republici mai apropiate de noi în timp (de 
pildă, Franţa) nu stau alături, din acest punct de vedere, cu re¬ 
gate (Anglia)? La fel ca monarhia franceză era monarhia spa¬ 
niolă, la care probabil că se gîndeşte, de asemenea, M. 

>i Veienţii, locuitorii cetăţii Veii, din antica Etrurie. Sursa 
lui M. este T i t u s L i v i u s, De la fundarea Romei, cartea 
V, cap. I. 

>2 Toscana: M. numeşte astfel Etruria. 

13 Amfiction — în Grecia antică, reprezentant al unei cetăţi- 
stat intrate într-o amficţionie (asociaţie de cetăţi vecine, cu 
caracter religios şi avînd drept scop apărarea faţă de primej¬ 
diile din afară). In anul 346 î.e.n., regele Filip al Macedoniei 
a obţinut intrarea Macedoniei în amficţionia de la Delfi. 

14 Şeful — împăratul. 

<5 Faptul că unele dintre statele confederate sînt mai mari şi 
deci mai tari are ca urmare că ele nu stau totdeauna, cum 
s-ar cuveni, pe picior de egalitate. 

i® Licia, veche regiune din Asia Mică, încorporată un timp în 
monarhia persană, apoi în Imperiul Roman; în secolul I î.e.n. 
s-a organizat ca republică federativă. 

17 M. nu cunoaşte numai confederaţia de sfate, ci întrezăreşte şi 
statul federal, o formă de uniune mult mai strînsă; cf. H a- 
m i 1 t o n, op. cit., p. 40 (vezi asupra acestei chestiuni I. D. L e- 
v i n, op. cit., cap. IX — Teoria federalismului). 
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îs Caesar arată (De bello gallico, VI, 23) că vechii germani obiş¬ 
nuiau să facă aşa. (Sursa lui M. pare a fi mai apropiată: 
R y c a u 11, Histoire de Vetat present de VEmpire Ottoman), 
unde se spune că turcii practicau acest procedeu în provin¬ 
ciile asiatice şi în alte regiuni depărtate de inima imperiului. 

18 Vezi cartea X, cap. XVII. 

8o Cf. R y c a u 11, op. cit., la nota 18. Crimeea a fost vasală a 
turcilor pînă în 1774 (Pacea de la Kuciuk-Kainargi); Transil¬ 
vania a fost sub stăpînirea turcilor pînă în 1699 (Pacea de la 
Karlowitz); Moldova şi Muntenia au fost vasale ale Impe¬ 
riului Otoman pînă la războiul de independenţă din 1877. 

21 Acest capitol este scos în întregime, ca şi o parte din cel 
precedent, dintr-o lucrare a lui M. gata să fie publicată în 
1734: Rejlexions Sur la Monarchie universelle en Europe 
(Reflecţii asupra monarhiei universale în Europa). 

22 Este vorba despre Ludovic al XlV-lea. 

28 A se vedea şi caracterizarea poporului francez în cartea XIX, 
cap. V. 

24 Probabil că este vorba de bătălia de la Malplaquet (1709), şi 
de celebrul cîntec privitor la generalul englez Marlborough, 
învingător al francezilor în această bătălie. 

25 Enguerrand, sire de Coucy, unul dintre cei mai puternici feu¬ 
dali din nordul Franţei (Picardia), pe timpul regelui Franţei, 
Carol al V-lea (1337—1380), cînd Anglia avea încă posesiuni 
pe continent. In urma luptelor purtate cu Anglia (atît pe con¬ 
tinent, cit şi în Anglia), la sfîrşitul domniei lui Carol al V-lea, 
englezii erau aproape complet alungaţi din Franţa. 

25 Adică, făcînd expediţii îndepărtate, un stat devine mai slab 
în interior, dezbinările nefiind înlăturate în acest- fel. 

27 Slăbiciunea celorlalte ţări din Europa a contribuit la marea 
putere (relativă) a Franţei pe la mijlocul domniei lui Ludovic 
al XIV-lea, vrea să spună M. 

CARTEA X 

1 Cartea X are ca temă legile războiului şi, în special, cuceri¬ 
rea şi modul de a trata popoarele învinse. 

2 Cf. John Locke, Two Treatises of Government, cartea II, 
cap. 3, § 20. 

3 Despre războaiele drepte (şi nedrepte), M. vorbise în Scrisori 
persane, XCVI. El spusese: ,,Sînt, doar, două feluri de răz¬ 
boaie drepte: unele se fac pentru a respinge un duşman care 
atacă, altele pentru a ajuta un aliat care a fost atacat". Aici 
el adaugă acestor războaie defensive, războiul preventiv — 
cînd atacul este pentru un popor singurul mijloc de a preîn- 
tîmpina distrugerea sa. 

4 Regii Franţei aduceau asemenea argumente pentru războaiele 
ce le purtau. 

5 în original: la loi de la lumiere naturelle: legea dreptăţii pe 
care ne-o dezvăluie conştiinţa morală, dreptul natural.. 
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* Cu alte cuvinte, următoarele situaţii: 1) protectorat; 2) ane¬ 
xiune; 3) transfer de populaţie; 4) genocid. 

t Romanii au aplicat toate aceste procedee, după împrejurări, 
nu numai exterminarea. Însuşi M. este de altă părere în 
Considerations, cap. VI, unde spune că ei nu le impuneau 
popoarelor învinse rînduielile romane. — Vezi şi cartea XI, 
cap. XIX din Spiritul legilor. 

s B o d i n, însă, în De la Republique, I, 5, combătuse această 
părere răspîndită din antichitate (cf. Aristotel, Politica, 
cartea I, cap.' II, §§ 16—18) şi care a fost susţinută chiar în 
secolul al XVII-lea, nu numai de absolutişti, ca Hobbes şi 
Bossuet, ci şi de Grotius, Pufendorf şi Locke. Părerea iui M. 
pe care o reîntîlnim în cartea XV, cap. II o va susţine apoi 
Rousseau, Contractul social, I, IV: „Aceste cuvinte, sclavie 
şi drept, sînt contradictorii; ele se exclud reciproc". 

8 Conservarea: statului cuceritor. Vezi şi cartea I, cap. III. 

•o Populaţiile germanice din antichitate. 

u Saxonii s-au răsculat şi au luptat împotriva lui Carol cel 
Mare (772—804); acesta i-a subjugat şi i-a creştinat. însuşi 
Carol cel Mare le acordase saxonilor, după un timp, egali¬ 
tatea juridică cu francii, prin Capitulare Saxonicum, din 
anul 797. Ludovic I cel Pios, fiul lui Carol cel Mare, împărat 
al Occidentului (al doilea imperiu al Occidentului [800—911]); 
aprecierea lui M. se referă la slăbiciunea conducerii sale în 
general (politica sa nehotărîtă a grăbit procesul de dezmem¬ 
brare a imperiului). 

13 Duchesne, Historiae Francorum scriptores coetanei, Paris 
(1636—1649), 5 voi. 

13 Gelon — tiran al Siracuzei, învingător al cartaginezilor în 
anul 480 î.e.n. 

14 Bactrienii, locuitori ai Bactriei, în antichitate, regiune în 
Asia pe teritoriul Afganistanului de azi); în cursul expediţiei 
sale în Asia (anii 334—323 î.e.n.), Alexandru Macedon a întîm- 
pinat rezistenţa Băştinaşilor, îndeosebi în Bactria şi Sogdiana 
unde a ajuns în anul 329 î.e.n. 

13 Este vorba despre lucrarea: Histoire des anciens traites. Am¬ 
sterdam, 1739; ea e un studiu asupra diplomaţiei antice. 
— Jean Barbeyrac (1674—1744), calvinist francez exilat 
în Elveţia, adept al şcolii dreptului natural; a tradus în limba 
franceză tratatele de drept natural ale lui Grotius şi Pufen¬ 
dorf. Rousseau se referă la el în Contractul social în legă¬ 
tură cu aceste ultime lucrări. 

43 Este vorba de valea Toggenburg, din cantonul St. Gali; M. 
face aluzie la răzvrătirea în 1705 a locuitorilor acestei pro¬ 
vincii împotriva abatelui de St. Gali, seniorul lor, pentru a 
le recunoaşte libertatea; nu a fost un război de cucerire. 

it în cartea II, cap. II, M. spune că în democraţie este de cea 
mai mare însemnătate să se fixeze numărul cetăţenilor. 

18 Aristotel, Politica, cartea II. 
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19 Vezi cartea XI, cap. XIX: guvernatorul trimis de republică 
are în mina lui toate puterile şi poporul este cu totul lipsit 
de libertate. 

2 0 Este vorba despre republica Genova, pe de o parte şi de 
insula Corsica, pe de altă parte. 

21 Vietiamo al. .. — „Interzicem ca guvernatorul nostru gene¬ 
ral din zisa insulă să condamne pe viitor la o pedeapsă aflic- 
tivă pe vreun cetăţean numai ex informata conscientia. El va 
putea totuşi dispune arestarea şi încarcerarea persoanelor care 
îi vor părea suspecte, sub rezerva de a ne face apoi în grabă 
o dare de seamă în această privinţă". 

22 Este o aluzie evidentă la monarhia franceză din timpul lui 
Ludovic al XlV-lea şi Ludovic al XV-lea. 

23 M. a scris patru capitole despre colonii care n-au fost incluse 
aci. 

84 Voltaire a criticat, pe drept, — spune J. B. de la G. — această 
afirmaţie a lui M., potrivit căreia Ludovic al XlI-lea şi 
Francisc I n-au izbîndit din această cauză în războaiele lor 
împotriva Italiei, deşi este adevărat, în principiu vorbind, că 
o asemenea comportare a învingătorilor poate să trezească 
sentimente ostile în mijlocul poporului învins şi să-l deter¬ 
mine la acte duşmănoase. 

25 Lidienii, popor din Asia Mică, cunoscut în antichitate. Legea 
atribuită lui Cyrus — regele Persiei, întemeietor al Impe¬ 
riului Persan care a devastat Lidia în anul 546 î.e.n., punînd 
mîna pe bogăţiile lui Cresus, strînse de acesta în capitala sa, 
Sardes — nu corespunde cu politica generală a lui. 

26 Cumae, oraş grecesc din antichitate, în sud-vestul Italiei, cu¬ 
cerit de Aristodemos în secolul al V-lea î.e.n. 

27 Livonia, regiune a Letoniei, provincie baltică în Rusia ţa¬ 
ristă (pe teritoriul de azi al R.S.S. Letone). 

28 Poltava. Localitate în Ucraina, unde regele Suediei, Carol 
al XlI-lea a fost învins in anul 1709 de Petru cel Mare. 

29 Cf. Considerations, cap. XVIII, unde M. îşi expusese concep¬ 
ţia asupra istoriei: „Nu întîmplarea stăpîneşte lumea... Sînt 
cauze generale, fie morale, fie fizice...; şi dacă hazardul 
unei bătălii, adică o cauză particulară, a adus prăbuşirea 
unui stat, înseamnă că există o cauză generală în virtutea 
căreia acel stat trebuia să piară din pricina unei singure bă¬ 
tălii". Este clar deci determinismul lui M.: există cauze gene¬ 
rale (permanente) — fie morale, fie fizice — care stau la 
baza istoriei. Aceasta ne arată că în filozofia istoriei, M. nu 
este partizan al celor care, în secolul al XVIII-lea, reduceau 
totul la activitatea conştientă a personalităţilor şi îl aşază 
printre cei care făceau excepţie de la regula generală în 
această privinţă (cf., în acest sens, G. V. P1 e h a n o v. Rolul 
personalităţii in istorie, în G. V. PI eh an o v, Opere filozo¬ 
fice alese, voi. II, p. 254, Editura Politică, Bucureşti, 1961). 

so Pînă la M. şi Voltaire era acreditată părerea potrivit căreia 
în Alexandru nu trebuia să se vadă altceva decît o ambiţie 
neînfrînată şi o vitejie temerară, urmate de un noroc orb. 
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ai Arrianus (Flavius), istoric grec din secolul al II-lea e.n., 
a scris cea mai completă istorie a expediţiei lui Alexandru 
cel Mare. M. a folosit traducerea latină (în greceşte Anabasis ). 

32 Este vorba de bătălia de la Gaugamela (în apropiere de Ar- 
bela). 

33 P1 u t a r h, Moralia, De fortuna Alexandri Magni (Despre 
norocul sau vitejia lui Alexandru cel Mare), cartea I, cap. VI. 

34 Cf. Tit us Livius, De la fundarea Romei, cartea XLV, 
cap. XXIX. 

35 Persepolis, capitala Imperiului Persan, pe timpul lui Alexan¬ 
dru- cel Mare. 

• 3 <> Clitos, general al lui Alexandru cel Mare, pe care acesta l-a 
ucis la un ospăţ (în anul 328 î.e.n.), într-un acces de mîme, 
pentru că pusese gloria tatălui său, Filip, mai presus de a sa. 

37 Caesar a vrut să i se pună pe cap o diademă (cf. Montes- 
q u i e u, Consider ations, cap. XI); după PI ut arh, Caesar, 
LXI. Alexandru a luat efectiv coroana persană: a devenit 
rege al vastei monarhii orientale (N. L a s c u, Curs de istorie 
a lumii antice, Cluj, 1957 1 , p. 305). 

38 Dinastia tătară care domneşte acum in China: este vorba de 
dinastia Ţin (Manciuriană), care a domnit în China de la 1644 
pînă la 1912. 

3» Izvoarele sînt: Descrierea de călătorie a lui Laurent 
L a n g e, în Voyages du Nord (Călătorii în Nord), Amsterdam, 
1715; Du Halde, Description de la Chine (Descrierea Chi¬ 
nei). 

Dar Lange spune că toate trupele erau „tătăreşti" pen¬ 
tru că împăraţii (de origine „tătară") nu se încred în chi¬ 
nezi. — Această relatare se apropie mai mult de realitate: 
trupele Imperiului Chinez au fost împărţite atunci în două 
corpuri distincte: 1) armata de manciurieni, a „celor opt stea¬ 
guri", în care intrau, de asemenea, chinezii şi mongolii care îşi 
•dovediseră fidelitatea faţă de cuceritori: aceste trupe, care 
îşi aveau garnizoana în capitală, la graniţe şi în principalele 
oraşe şi puncte strategice, se bucurau de privilegii deosebite; 
2) armata aşa-numitului „steag verde", armata han, alcătuită 
din chinezi, şi, care, prin slaba ei instrucţie şi dotare cu arma¬ 
ment, nu constituia o forţă militară serioasă (cf. G. E f i m o v, 
Istoria modernă şi contemporană a Chinei, studii —• E.S.P.L.Ş., 
Bucureşti, 1953, p. 21 — unde se citează lucrarea istoricului 
chinez Li Ung-bing, Outlines of Chinese History (Studii 
asupra istoriei Chinei), Şanhai, 1914. 

Cît despre alcătuirea tribunalelor, Du Halde spune acest 
lucru; fapt este însă că procesele manciurienilor erau jude¬ 
cate de curţi speciale şi aceasta însemna tot privilegiere a 
manciurienilor: ei puteau obţine comutarea pedepselor şi se 
bucurau de ■ un tratament preferenţial în închisori (Scurtă 
istorie a Chinei, traducere după originalul englez editat de 
Foreign Languages Press, Pekin, 1958 — Editura Tineretului, 
1959, p. 201). 
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în concluzie, dinastia manciuriană a impus un regim de 
neegalitate în drepturi, ba chiar de asuprire a naţionalităţilor 
nemanciuriene din China (ibidem, p. 200 şi Etnografia conti¬ 
nentelor — II' — Asia, partea I — Editura Ştiinţifică, Bucu¬ 
reşti, 1961, p. 47). 

48 Izvoarele sînt: pentru China, Du Halde, op. cit.; pentru 
Turcia, Rycault, op. cit.; pentru Japonia, Charlevoix, 
Histoire et description generale du Japon (Istoria şi descrie¬ 
rea generală a Japoniei), Paris, 1736. — Charlevoix (Louis) 
iezuit, misionar (1682—1761). 

Vezi cartea IX, cap. IV. 

Nadir, şah al Persiei, numit şi Thamasp Kuli Chan. în 1739, 
după ce a înfrînt pe Marele Mogol, a intrat în Delhi, capitala 
Imperiului Marelui Mogol; s-a retras din India după ce i s-a 
dat o mare despăgubire şi i s-au cedat provinciile Kabul şi 
Caşmir. 

43 Citatul este din T a c i t u s. Despre viaţa ţi caracterul lui 
I. Agricola, cap. XIV şi, — întregit, — sună, în traducere; 
„Potrivit vechii şi statornicei tradiţii a poporului roman de 
a avea ca unelte de înrobire chiar pe regi“. 

CARTEA XI 

1 Cărţile XI, XII şi XIII constituie secţiunea a doua a părţii 
a doua, ocupîndu-se de problema libertăţii politice. Cartea XI, 
care tratează această chestiune în legătură cu orînduirea de 
stat, are următoarea structură: primele cinci capitole prezintă 
problema; restul cărţii se împarte în două; prima dintre ele 
e constituită de capitolul VI, care tratează despre orînduirea 
de stat a Angliei (model al statului liberal); partea a doua 

(cap. VIII—XX), tratează despre repartiţia celor trei puteri 
(legislativă, executivă şi judecătorească) în alte state, îndeo¬ 
sebi la greci şi la romani. 

* Asupra acestor două aspecte ale libertăţii politice, vezi car¬ 
tea XII, cap. I. 

s Este vorba despre expulzarea tiranilor la vechii greci. 

4 Vezi cartea XXVI, cap. XX. 

6 Cicero, Ad Atticum epistola (Scrisori către Atticus), VI, I; 

acest lucru l-a făcut Cicero în vremea cînd era proconsul al 
Ciliciei (51—50 î.e.n.); cînd romanii acordau libertate unei 

cetăţi greceşti, însemna că ei nu stabileau acolo o garnizoană 
militară şi că îi îngăduiau să aplice propriile sale legi, legibus 
suis uti; dar această libertate era subordonată imperium- ului 
romanilor. 

8 Vezi cartea XIX, cap. XIV, unde se vorbeşte mai pe larg 

despre reformele ţarului Petru cel Mare. 

7 In anul 95 î.e.n. — Vezi Scrisori persane, XXXI: „Zadarnic 

le-au oferit romanii capadocienilor această preţioasă comoară 
(libertatea — A.R.). Naţiunea aceea josnică o refuză şi aleargă 
spre sclavie cu iuţeala cu care alte popoare aleargă spre 

libertate". Şi e semnificativ faptul că acest pasaj nu figurează 
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în ultima ediţie a Scrisorilor persane. Devenise M. mai pru¬ 
dent sau mai moderat? 

s Vezi aceeaşi distincţie la Rousseau, Lettres ecrites de la 
Montagne, VIII. 

9 Idee asemănătoare la L o c k e, Two Treatises of Government,. 
II, cap. 4, § 22, în care Locke combate pe Robert Filmer, 
Observations upon Mr. Hobbes’ s Leviathan, Mr. Milton against 
Salmasius, and H. Grotius De iure belii et pacis, Concerning 
the Originali of Government, 1652; vezi şi Rousseau, Con¬ 
tractul social, cartea, I, cap. VIII (Despre starea civilă), care 
distinge libertatea civilă, cum o numeşte Rousseau, de cea natu¬ 
rală, pe care omul o pierde în starea de societate, cîştigînd-o 
pe cealaltă, care e limitată de voinţa generală (exprimată prin- 
lege) şi dobîndind totodată libertatea morală. 

10 Guvernăminte moderate — guvernămintele care nu sînt des¬ 
potice. 

n Aceasta este ideea principală a cărţii XI; echilibrarea unei 
puteri de către alta împiedică abuzul de putere, aduce mode¬ 
raţia; de aici, principiul separaţiei puterilor, expus în cap. VI. 
Analizînd constituţia engleză, F. E n g e 1 s arată că „prima, 
teză a monarhiei constituţionale este aceea a echilibrului 
dintre puteri, şi această teză exprimă în modul cel mai desă- 
vîrşit teama omenirii de ea însăşi"; Engels subliniază apoi- 
„absurditatea ridicolă, imposibilitatea totală a realizării aces¬ 
tei teze" (K. Marx — F. Engels, Opere, voi. I, E.S.P.L.P.,. 
Bucureşti, 1957, p. 623). 

12 In cartea VIII, cap. XVI, M. spusese că „singurul scop al 
Lacedemonei era libertatea"; acum Anglia „are ca scop di¬ 
rect al orînduirii sale de stat libertatea politică": ea este- 
modelul său de stat liberal; el va vorbi uneori despre Anglia- 
ca despre o republică. 

is Vezi cartea XI, cap. VII, unde scopul monarhiilor (cu excep¬ 
ţia Angliei, avînd ca scop libertatea) este arătat ca fiind gloria- 
cetăţenilor, a statului şi a principelui. 

11 Liberum veto — libertatea fiecărui membru al Dietei de a 
opune veto, împiedicînd astfel luarea unei hotărîri; de aici 
anarhia şi încălcările străine, cu împărţirile din secolul 
al XVIII-lea ale Poloniei (deci subjugarea ei). 

is Ideea multiplicităţii puterilor în stat, — cu corolarul ei, sepa¬ 
raţia puterilor —, opusă aceleia a unicităţii puterii, apare la. 
A r i s t o t e 1 (Politica, cartea VI, cap. XI, în traducere de El. 
Bezdechi), care vorbeşte despre cele trei „părţi" ale guver- 
nămîntului; e susţinută apoi de Locke, op. cit., cartea II, 
cap. 12. Unicitatea puterii de stat a fost susţinută de către 
Hobbes, op. cit., apoi de către Rousseau, op. cit., cartea II, 
cap. II. („Suveranitatea este indivizibilă"); este evident că 
acesta din urmă îi atacă şi pe M., chiar dacă nu-1 numeşte 
La Hobbes, indivizibilitatea puterii duce la absolutismul re¬ 
gal, în vreme ce la Rousseau, puterea este toată în mîinile 
poporului. Ideea unicităţii puterii este susţinută de marxism- 
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leninism, corespunzînd concepţiei despre stat ca expresie a 
dominaţiei unei clase, care se exercită prin diferite organe. 
De menţionat că, aşa cum se vede din text, prin „putere" 
M. înţelege „funcţie", sferă de activitate, ceea ce corespunde 
cu felul în care a fost înţeleasă separaţia puterilor în statul 
burghez de către clasicii marxism-leninismului: în primul rînd 
ca „o diviziune a muncii" şi apoi în sens constituţional, de 
existenţă a unor puteri limitate, pe baza constituţiei, nu opuse 
ca puteri suverane (cf. I. D. Levin, op. cit., pp. 255—259; 
Andrei Burda, Doctrina constituţională a lui Montesquieu, 
în Montesqiusz i jego dzielo. 

36 Aceasta este o primă împărţire a puterilor şi ea urmează 
pe aceea făcută de către Locke (puterea legislativă, executivă 
şi confederativă). „Puterea confederativă" la Locke corespunde 
cu „puterea executivă privitoare la chestiunile care ţin de 
dreptul ginţilor" la M.; „puterea executivă" la Locke era pu¬ 
terea de a pune în aplicare legile; aici, M. vorbeşte însă 
despre „puterea executivă privitoare la chestiunile care ţin 
de dreptul civil"* (dreptul privitor la raporturile dintre cetă¬ 
ţeni, dreptul intern; vezi cartea I, cap. III), adică „puterea 
judecătorească", după cum explică mai jos, despre care Locke 
nu vorbeşte. Această primă împărţire face loc însă repede 
celei clasice (puterea legislativă, executivă — în sensul dat 
de Locke acestui termen — şi puterea judecătorească). 

Vezi această definiţie şi în cartea XII, cap. II; este definiţia 
libertăţii în sens subiectiv; în cartea XI, cap. III este dată 
definiţia ei în sens obiectiv. 

îs Ideea a fost formulată înainte de către Locke, din care s-a 
inspirat M. în alcătuirea acestei cărţi, iar Locke s-a inspirat 
din Bill of Rights din 1689 (studiul său despre guvernămînt 
a fost publicat în anul 1690). M. studiase Anglia şi la faţa 
locului şi făcuse în mod firesc comparaţie cu Franţa, unde 
regele dădea Ordonanţe, pe cînd în Anglia, începînd din 1689, 
regele nu mai avea acest drept; legea nu putea să mai fie 
decît rezultatul unei deliberări a parlamentului, aprobat de 
rege. (Cf. Notes sur l'Angleterre: „Anglia este în prezent cea 
mai liberă ţară din lume, fără a excepta vreo republică; o 
numesc liberă pentru că principele n-are puterea de a face 
nici un rău cuiva, datorită faptului că puterea sa e controlată 
şi limitată de o lege a parlamentului". 

3» La separarea puterii legislative de cea executivă, singura pe 
care o avusese în vedere Locke, M. adaugă separaţia puterii 
judecătoreşti de celelalte două puteri. 

s ® Aceasta a fost prima separaţie a puterilor în Anglia (Magna 
Charta Libertatum); (cf. V. Han ga, Istoria generală a statu¬ 
lui ţi dreptului, Tip. Min. înv., Bucureşti, 1958, p. 166). 

si Cu privire la inchizitorii de stat de la Veneţia, vezi cartea II, 
cap. III şi mai departe notele 24 şi 33 la capitolul de faţă. 
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22 Asupra acestor delatori, vezi cartea V, cap. VIII, o notă a lui M. 

sa Adică: prin legi şi prin hotărîri judecătoreşti. 

-24 Guvernămîntul Veneţiei era aristocratic (numai cei din fami¬ 
liile înscrise în cartea de aur participau la guvernare). Marele 
Consiliu (alcătuit din toţi nobilii) deţinea puterea legislativă; 
Pregadi- ul, era un consiliu (II Consiglio dei pregadi), înfiinţat 
în secolul al XlII-lea, ai cărui membri, desemnaţi de Marele 
Consiliu erau convocaţi (pregăti) de doge să trateze împreună 
chestiunile de importanţă mai mare; începînd de pe la sfîr- 
şitul secolului al XV-lea, dogele domnea, nu guverna; tribu¬ 
nalele celor patruzeci (Quarantia), în număr de trei, alcătuite 
fiecare din patruzeci de membri, judecau apelurile civile şi 
procesele penale, cu excepţia crimelor de stat, acestea fiind 
judecate de Consiliul celor zece (Consiglio dei Dieci), tribu¬ 
nal secret, înfiinţat în anul 1310, care era ajutat de Inchizi¬ 
torii de stat (care făceau anchete pe baza denunţurilor ano¬ 
nime). 

25 Vezi asupra heliaştilor (judecătorii tribunalelor cu juraţi), 
Ar ist otel, Statul atenian, §§ III, VIII, LII, LXIII—LXIX 
şi Pseudo-Xenofon, Statul atenian, cap. I. 

2# Adică nu există un corp permanent de judecători. 

M. se referă la instituţiile judiciare engleze, fără să dea 
amănunte şi lăsînd să se creadă că nu exista decît sistemul 
jury-ului; în materie civilă exista un jury local (nealcătuit 
din judecători de profesie), care se ocupa însă numai de ches¬ 
tiunile de fapt, judecătorilor de profesie (delegaţi ai Curţii 
Băncii Regelui) revenindu-le să judece în drept, după com- 
mon law; în materie penală, rolul jury-ului era mai impor¬ 
tant. — Ideea lui M., a alegerii judecătorilor din sînul po¬ 
porului, a fost adoptată de Constituantă (legea din 16 august 
1790). M. susţinea însă (pentru statele monarhice) venalitatea 
funcţiilor în general (vezi cartea V, cap. XIX), şi a celor 
judecătoreşti în special (el era partizan al ,,parlamentelor" 
vremii sale). Adevărata esenţă a curţii cu juri, în Anglia, 
ne este arătată de Engels: curtea cu juri, în general este prin 
natura ei o instituţie politică, iar nu una juridică; „curtea 
cu juri engleză, fiind mai evoluată decît oricare alta, repre¬ 
zintă desăvîrşirea minciunii şi a imoralităţii juridice" (F. E n- 
g e 1 s, Situaţia Angliei. Constituţia engleză, în op. cit., p. 638). 
Important este deci din ce clasă socială se recrutează juraţii. 

27 Recuzarea juraţilor exista în materie penală în se. olul al 
XVIII-tem în dreptul englez; cf. şi cartea XI, cap. XVIII. 

28 Deci este vorba, la M., de o subordonare a puterii executive 
faţă de cea legislativă, nu de o separaţie absolută a puterilor, 
cum a crezut Constituanta- 

29 Vezi cartea VI, cap. III. 

39 Aici M. se referă la prevederile lui Hăbeas Corpus Act (1679): 
eliberarea provizorie pe cauţiune, dacă arestatul e acuzat de 
un simplu delict, sau judecarea imediată în cazul acuzării de 
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înaltă trădare, arestarea preventivă fiind în acest caz obli¬ 
gatorie. — Judecarea de către egali este o prevedere care 
vine de la Magna Charta Libertatum (vechiul drept francez 
prevedea acelaşi lucru). Dar este vorba de aceeaşi esenţă de 
clasă a justiţiei: eliberarea pe cauţiune este un privilegiu al 
celor bogaţi; judecarea de către egali este şi ea un privilegiu 
al claselor de sus (cf. F. E n g e 1 s, op. cit., pp. 637—638). 

si Este vorba despre suspendarea lui Habeas Corpus Act în acu¬ 
zarea de trădare. — Vezi şi cartea XII, cap. XX. 

82 Eforii — Cei cinci magistraţi spartani însărcinaţi cu supra¬ 
vegherea aplicării legilor, contrabalansînd puterea regală; ei 
erau principalele organe ale guvernămîntului aristrocratic al 
Spartei. 

sa Inchizitorii de stat — magistratură, compusă din trei membri 
ai Consiliului celor Zece, cu puteri absolute, înfiinţată la 
Veneţia în 1501. 

34 Aici expune M. pentru prima dată regimul reprezentativ, al 
cărui model era pentru el Anglia; şi nu face deosebire între 
democraţie şi monarhie (numai să fie „stat liber", adică să 
fie garantată „libertatea politică" prin separaţia puterilor). 
Nu s-a ocupat de Statele Generale (care nu mai aveau în 
Franţa absolutistă decît o existenţă formală). Aprobînd regi¬ 
mul reprezentativ pentru monarhie, M. i-a inspirat pe doctri¬ 
narii din Franţa ai acestui regim în vremea monarhiei din 
iulie (după revoluţia din 1830). 

35 Vezi cartea II, cap. II. 

3c Algernon Sidney (1622—1683), om politic englez, republican 
înflăcărat. Adversar al dictaturii lui Cromwell, a emigrat în 
Franţa în 1651. A revenit în Anglia în 1677, devenind unul 
din fruntaşii ro/iip-ilor şi fiind ales în Camera Comunelor. 
A fost acuzat de participare la un complot şi a fost con¬ 
damnat la moarte şi executat. în lucrarea sa Discourse con- 
cerning Government, publicată după moarte, în 1698, combate 
ideile din Patriarcha lui Robert F i 1 m e r. M. a fost 
influenţat de ideile lui Sidney despre supremaţia poporului 
şi despre originea contractuală a puterii de stat. 

87 în original: corps de peuple (stare) şi bourgs (engl.: boroughs 
— oraşe, tîrguri, comune care trimit reprezentanţi în Parla¬ 
ment — Camera Comunelor). 

38 Vezi cartea IV, cap. II, şi cartea XV, cap. XVIII, alineatul 
penultim. Democraţia nu se întinde, pentru M., asupra po¬ 
porului de jos; de altminteri, în Anglia, de care se ocupă 
aici autorul, dreptul de' vot în alegerile pentru Camera Comu¬ 
nelor era acordat numai unui mic număr de proprietari fun¬ 
ciari şi burghezi care aveau un anumit venit. Observăm, pe 
lingă aceasta, că el nu vorbeşte aici despre corupţia electo¬ 
rală din Anglia, idealizînd parlamentarismul englez, ceea ce 
nu mai face în Notes sur VAnglettere. 

3 ® Adică poporul avea dreptul să ia direct hotărîri de dome¬ 
niul executivului, nu numai de domeniul legislativului. 
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<10 Concepţia aristocratică a parlamentului: să existe un corp 
de nobili (Camera Lorzilor), care pot să-şi apere privilegiile; 
reprezentanţii nobililor să aibă o putere juridică egală cu a 
„Camerei Comunelor", fiecare puţind împiedica adoptarea 
unui proiect de lege propus şi votat de cealaltă cameră. 

•41 Aici puterea judecătorească este „oarecum inexistentă" în 
sens politic; ea nu constituie o forţă politică la fel cu cele¬ 
lalte două puteri; mai înainte M. spune că e invizibilă şi 
inexistentă, în alt sens: dacă ea este exercitată de judecători 
temporari, aleşi. 

4* Corpul nobililor — partea corpului legislativ alcătuită din 
nobili. 

43 In Anglia, din secolul al XVIII-lea, cererile de fonduri erau 
prezentate mai întii Camerei Comunelor, iar Camera Lorzilor 
putea numai să le respingă în bloc, nu să vină cu amenda¬ 
mente; membrii Camerei Lorzilor, fiind numiţi de rege, i-ar 
fi acordat subsidii pe care Camera Comunelor nu le-ar fi 
acordat; în acelaşi fel argumentează şi Blackstone, Wil- 
1 i a m (1723—1780), Commentaries on the Laws of England 
(Comentarii asupra legilor Angliei), 1765—1768. Dar şi Camera 
Comunelor era sub influenta regelui, care o putea dizolva, 
menţionează D e Lolme (Jean Louis), 1740—1806, Constitu- 
tion de l’Angleterre, 1771. 

44 în original: la faculte de statuer şi la faculte d’empecher. 
Facultatea (dreptul) de a statua înseamnă aici dreptul uneia 
dintre Camere de a propune celeilalte Camere un text de lege 
votat de ea pentru a fi aprobat şi de către aceasta şi de a 
aduce amendamente proiectelor votate de cealaltă Cameră. 
Facultatea de a opri este dreptul de veto. M. face, potrivit 
practicei din Anglia, deosebire între legile financiare şi cele¬ 
lalte legi, pentru acestea din urmă ambele Camere avînd 
dreptul de a statua, iar pentru primele Camera Lorzilor avînd 
numai dreptul de veto; de atunci, rolul Camerei Lorzilor a 
scăzut mult. 

45 Aici M. se arată monarhist (pentru statele mari, căci pen¬ 
tru cele mici el preferă republica). 

48 M. vrea să realizeze separaţia puterilor, acordînd regelui pu¬ 
terea executivă (exercitată de acesta cu ajutorul unor mi¬ 
niştri), deşi, după cum am arătat mai înainte, regele avea de 
fapt în mîini — este vorba de Anglia, luată ca exemplu — şi 
puterea legislativă; de altminteri, chiar în Anglia s-a trecut 
puţin timp după aceea la regimul de cabinet, în care regele 
•domneşte şi nu guvernează, puterea executivă fiind deţinută 
de consiliul de miniştri recrutaţi de rege din grupul majoritar 
al adunării legislative. Şi aceasta confirmă teoria marxist- 
leninistă asupra statului: el este organizaţia politică a clasei 
economiceşte dominante, instrumentul dictaturii acesteia asu¬ 
pra celorlalte clase; separaţia puterilor nu e posibilă, pentru 
că puterea aparţine unei clase, deci există o putere unică, a 
clasei dominante, şi organe de exercitare a dominaţiei sale. 
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47 în original: si le corps legislaţii etait continuellement assem- 
ble — „dacă corpul legislativ ar fi întrunit (ar avea sesiune)' 
fără întrerupere". M. vorbeşte aici despre menţinerea un timp 
îndelungat a aceluiaşi parlament (nealegere'a unuia nou). Re¬ 
flecţia aceasta are la bază situaţia din Anglia înaintea revolu¬ 
ţiei engleze din 1688; parlamentul, o dată ales, rămînea în 
principiu în funcţie, neschimbat, pe tot timpul vieţii regelui; 
dar acesta îl convoca numai cînd îi cerea fonduri şi îi suspenda 
activitatea pînă cînd avea iarăşi nevoie să-l convoace; el pu¬ 
tea, de asemenea, să-l dizolve, pentru a se face noi alegeri, 
cînd credea de cuviinţă; el putea deci guverna fără parla¬ 
ment. Carol I a guvernat unsprezece ani fără parlament 
(1629—1640); la aceasta se face aluzie cu trei alineate mai 
înainte („puterea executivă... ar deveni absolută"). 

« M. se gîndeşte la asigurarea echilibrului între puteri. Pre¬ 
cursorul lui M. t Locke (op. cit., cap. 13), preocupat de pro¬ 
blema suveranităţii, susţine că, deşi parlamentul e convocat 
de executiv, acesta rămîne subordonat legislativului. Convo¬ 
carea parlamentului de rege este o prerogativă de mult sta¬ 
tornicită a monai’hiei engleze; dar vechea formulă ( The King 
in Parliament), menită să indice atribuţiile legislative ale 
coroanei, este lipsită de conţinut real (cf. F. Engels, op. cit., 
p. 623). 

4 » Aluzie la puterea regelui Angliei de a dizolva Camera Comu¬ 
nelor şi de a face noi alegeri (M. vrea să evite despotismul 
din amîndouă părţile). 

to Aluzie la ceea ce autorii englezi numeau prerogativa regală. 
Chiar şi Locke, deşi liberal, numea aşa — op. cit., XIII, 2 — 
puterea activă a regelui în domeniul legislativ, dreptul său 
discreţionar de a lua măsuri în vederea binelui public (!) 
atunci cînd legile nu prevedeau nimic sau nu puteau fi apli¬ 
cate întocmai. 

Tribunii Romei aveau dreptul de a se opune decretelor 
magistraţilor şi senatus-consultelor şi propunerilor de lege 
aduse în faţa comiţiilor. 

51 Vezi Aristotel, Politica, cartea II, cap. VI, § 16 si cap. VII. 

§ 6 - 

52 Regele ar fi deci „necesar" după M. pentru a tempera corpul 
legislativ (Camera Comunelor), asigurînd libertatea. Potrivit 
dreptului cutumiar englez, persoana regelui este sacră şi in¬ 
violabilă (The King can do no wrong = regele nu poate face 
nimic rău). Această teză a fost proclamată de Constituţia din 
1791; pe ea s-a bazat apărarea în procesul lui Ludovic 
al XVI-lea; ea a fost răsturnată de Convenţie (cf. A. S o b o u 1, 
Revoluţia franceză, p. 247). 

53 Amimoni (greceşte) — fără reproş. Pluta rh (Quaestiones 
Graecae) îi numeşte amnemones — fără memorie. 

Republica Gnidos, în secolul al Vl-lea î.e.n. făcea parte 
din amficţionia Doridei, împreună cu Cos şi Halicarnas. 

M. se referă în acest alineat la procedura de impeachment 
prin care Camera Comunelor chema în judecată în faţa Ca- 
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merei Lorzilor pe miniştrii care săvîi'şiseră anumite infrac¬ 
ţiuni în cadrul funcţiei lor; în secolul al XVII-lea impeach~ 
ment- ul a devenit posibil nu numai pentru infracţiunile pre¬ 
văzute de lege, ci şi pentru greşeli politice; astfel, responsa¬ 
bilitatea regelui e înlocuită prin cea a miniştrilor; responsa¬ 
bilitatea penală a acestora a făcut apoi loc celei politice. 

M. face aluzie în acest alineat la monarhia lui Ludovic 
al XlV-lea, la fel ca mai sus, cînd vorbeşte de Creta. 

Ştefan din Bizanţ, gramatic şi geograf bizantin din 
secolul al V-lea, autor al unui dicţionar geografic, Etnicele. 
M. admite excepţiile arătate în continuare de la principiul 
separaţiei puterilor. Acestea sînt cazurile în care, în Anglia, 
Camera Lorzilor avea atribuţii judiciai'e în materie penală. 

35 Potrivit unui vechi principiu feudal, nobilii nu puteau să fie 
judecaţi decît de egalii lor. în Anglia, Camera Lorzilor are 
acest drept în privinţa lorzilor pentru infracţiuni de drept 
comun. 

5 ® Aici este vorba despre rolul Camerei Lorzilor ca instanţă su¬ 
premă de judecată a regatului. 

67 Este vorba despre procedura de impeachment, care putea fi 
aplicată fie împotriva miniştrilor, fie împotriva oricărei persoane 
vinovate de o infracţiune politică. Blackstone (op. cit., 
cartea IV, cap. XIX) a reluat, reproducînd-o pe larg, argu¬ 
mentaţia lui M. în această privinţă. 

58 Aceasta ar fi, după M., o aplicare a separaţiei puterilor; regele 
n-ar avea dreptul de a statua şi şi-ar apăra prin dreptul de 
veto prerogativele sale de deţinător al puterii executive. De 
fapt, regele, fiind a treia ramură a parlamentului englez, are 
şi dreptul de a statua (prin sancţionarea legii); dreptul de a 
refuza sancţionarea bzZZ-urilor a căzut în desuetudine din se¬ 
colul al XVIII-lea (ultima oară cînd s-a făcut uz de el a fost 
în anul 1707), încît coroanei îi revine numai în teorie o treime 
a puterii legislative (cf. F. Engels, op. cit., p. 623). 

59 Interdependenţa puterilor, şi deci moderarea lor, spune M. 
(cf. şi cartea V, cap. XIV, la sfîrşit). în realitate, punerea lor 
de acord, în interesul clasei dominante, ceea ce revine deci 
la unicitatea puterii deţinută de această clasă. M. vorbeşte 
despre „trei puteri", dar sînt de fapt numai două: puterea 
judecătorească a trecut aici pe al doilea plan, deşi îl intere¬ 
sase foarte mult. Formularea aceasta (cele trei puteri — su¬ 
veranul, cei mari şi poporul — care se frînează reciproc) o 
găsim înainte de M. la Rapin de Thoyras (1661—1725), 
cînd vorbeşte despre Anglia în lucrarea Dissertation sur Ies 
Whigs et Ies Torys, La Haye, 1717. 

69 Regele, în Anglia, nu avea iniţiativa legilor, decît cînd era 
vorba de aprobarea unor cheltuieli. în fapt, în regimul parla¬ 
mentar burghez, ca să rămînem în cadrul gîndirii lui M., 
executivul (guvernul) propune legi de toate felurile; şi, — ca 
să ne referim la stadiul cel mai înalt al capitalismului, impe¬ 
rialismul, — ele se elaborează deseori, chiar de către mono- 
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poluri, ai căror conducători fac de multe ori parte în acelaşi 
timp şi din aparatul de stat. 

Loclie, op. cit., cap. 11, § 140 spune acelaşi lucru, argu¬ 
mentând că „în acest fel se violează legea fundamentală a 
proprietăţii", şi el nu face decît să teoretizeze prevederile 
Declaraţiei drepturilor (Bill of Rights) din 1689. 

«2 Bill of Rights impunea ca, fără încuviinţarea dată în fiecare 
an de parlament, regele să nu poată întreţine o armată per¬ 
manentă în timp de pace; de asemenea, să nu poată face alte 
cheltuieli publice decît în aceleaşi condiţii (deci buget anual). 

« 3 Este vorba de ameninţarea pe care ar constitui-o (în statul 
burghez, studiat aici de M.), în mîna executivului, armata 
permanentă, mai ales dacă ea este alcătuită din poporul de 
jos (une des plus viles parties de la nation): atunci puterea 
legislativă (alcătuită din reprezentanţi ai clasei dominante) 
trebuie s-o poată dizolva oricînd, spune M. 

Cînd vorbeşte despre Marius, M. spune că armatele tre¬ 
buie „să fie din popor", aşa cum au stat lucrurile „pînă în 
timpul lui Marius" la Roma, adică, după cum spune mai 
■departe, soldaţii să aibă destulă avere şi să nu fie înrolaţi 
decît temporar, pentru un an. 

Se vede ce înţelege M. prin „popor". Cu Marius (155—86 
î.e.n.), şef al partidului popular, consul, a încetat legătura dintre 
avere, cetăţenie şi serviciul militar. Marius a început să pri¬ 
mească în armată şi pe proletari, cetăţeni neînregistraţi în 
listele de cens, în anul 108 î.e.n. Cei săraci, care înainte erau 
înlăturaţi de la serviciul militar, încep să formeze baza arma¬ 
tei romane; soldaţii căpătau o anumită soldă şi echipamentul 
complet; stagiul militar era de 16 ani, indiferent dacă era 
timp de pace sau război; apoi primeau de obicei pămînt şi 
erau lăsaţi la vatră; în acest fel, armata formată din cetăţeni 
era înlocuită treptat printr-o armată permanentă formată din 
soldaţi profesionişti — mercenari. Pe această armată s-a spri¬ 
jinit în primul rînd Sylla pentru a cuceri puterea: ea putea 
fi folosită nu numai în lupta cu duşmanii dinafară, ci şi ca 
o unealtă în lupta politică din interior (cf. N. A. M a ş c h i n, 
op. cit., pp. 167, 185). 

64 In Anglia, regele, ca şef al puterii executive, este comandant 
suprem al armatei. 

83 M. se gîndeşte la revoluţia burgheză din Anglia, la rolul ju¬ 
cat de armată şi de şeful ei, Cromwell. Armata era de pac 
tea parlamentului, guvernămîntul devenise militar. 

88 M. se referă la republica Veneţiei, cum rezultă din alineatul 
următor (posesiunile Veneţiei în Italia erau alcătuite din 
11 provincii). 

«' De minorihus ... — „Pricinile cele mici le hotărăsc căpete¬ 
niile, cele mari toţi, însă chiar şi acele care sînt lăsate asu¬ 
pra norodului întâi se cercetează de către căpetenii" (T a c i- 
t u s, Despre originea şi ţara germanilor, cap. XI). 

88 M. vrea să spună că la vechile triburi germanice îşi are ori¬ 
ginea sistemul adunărilor populare, al libertăţilor publice şi 
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al monarhiei temperate. Părerea aceasta a lui M. — pe care 
el o reia în cap. VIII al acestei cărţi — a fost criticată. A 
existat însă o influenţă a organizării gentilice a triburilor 
germanice asupra orînduirii engleze. „Organizarea gentilică 
s-a transformat pe nesimţite ... într-o organizare teritorială ... 
dar ea şi-a păstrat totuşi caracterul primitiv democratic, pro¬ 
priu întregii organizări gentilice, şi astfel, chiar în forma 
degenerată ce i-a fost impusă mai tîrziu, ea a menţinut o 
părticică din organizarea gentilică, care a servit pînă în ulti¬ 
mul timp ca o armă în mîinile celor asupriţi" (F. Engels, 
Originea familiei, a proprietăţii private şi a statului, p. 153). 

Sergio Cotta menţionează că această părere asupra originii 
monarhiei parlamentare fusese exprimată înaintea lui M. de 
către Rapin de T h o y r a's, Histoire d’Angleterre, Amster¬ 
dam, 1723—1736 (13 volume), voi. I. 

Este cazul să menţionăm aici că M. nu ia în seamă — în 
general vorbind — decît formele de guvernămlnt, nu şi tipul 
de orînduire socială (sclavagist, feudal, burghez); el reţine 
numai aspectul formal, nu şi pe cel de conţinut: sare peste 
epoci întregi, fără a observa schimbările esenţiale produse 
în societate. 

«9 M. se referă aici la corupţia electorală din Anglia, în secolul 
al XVIII-lea. Sergio Cotta notează că acelaşi Rapin de Thoyras 
spusese în prefaţa lucrării indicate mai sus, că la sugrumarea 
libertăţii se ajunge pe două căi: prin suprimarea parlamen¬ 
tului şi prin coruperea membrilor acestuia. 

In Notes sur l'Angleterre se găsesc atacuri violente la 
adresa corupţiei din Anglia: „... incit se vede că cel mai 
corupt dintre parlamente este acela care a asigurat cel mai 
mult' libertatea politică"; mai înainte el spusese, în aceleaşi 
Note: „Englezii nu mai sînt demni de libertatea lor. Ei o vînd 
regelui, şi dacă regele le-ar da-o înapoi, ei i-ar vinde-o din 
nou". „Acolo unde se află avuţia, se află şi puterea; avuţia 
era odinioară a nobilimii şi a clerului, şi au pierdut-o.. 
este o reflecţie a sa din aceste Note, care sintetizează perfect 
sistemul parlamentar englez, pe care îl recomandă în Despre 
spiritul legilor. Şi merită atenţia următoarea remarcă din 
aceste Note: „Cred că este în interesul Franţei să menţină 
regele în Anglia, căci o republică ar fi mult mai primej¬ 
dioasă; ea ar acţiona cu toate forţele sale, în timp ce, avînd 
un rege, ea acţionează cu forţe divizate. Totuşi, lucrurile nu 
pot să rămînă multă vreme aşa". 

? o M. îşi exprimă limpede poziţia de compromis, pe care se 
situează în întreaga lucrare: dacă Locke a înregistrat pe 
planul ideologiei politice compromisul din Anglia de la 1688, 
M. preia armele sale şi pregăteşte încercarea de compromis 
din primii ani ai Revoluţiei din Franţa de la 1789, înfăptuit 
sub monarhia din iulie 1830. 

R Harrington, James (1611—1677), Commomvealth of 

Oceana, Londra, 1656. — O scriere utopică în care se pre¬ 
zintă republica drept stat ideal, al cărui mecanism de guver- 
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nare consta în esenţă dintr-un parlament bicameral (Camera 
superioară, — senatul ai cărui membri erau mai avuţi, menit 
să propună legile, fără să le voteze; Camera inferioară — me¬ 
nită să le voteze) şi dintr-un organ executiv menit să le 
pună în aplicare. Harrington avea în vedere o democraţie 
care să nu cunoască corupţia şi birocratismul, dar nici mani¬ 
festările „iresponsabile" ale oamenilor simpli, în care, ca ma¬ 
joritatea gînditorilor politici aristocraţi, avea puţină încre¬ 
dere. Lucrarea este legată de problemele revoluţiei engleze. 
Olphaeus Megalator, care, în Oceana îl reprezintă pe Crom- 
well (căruia îi şi este dedicată opera), renunţă la putere în 
apogeul ascensiunii sale, înfiinţînd republica liberă, înfăţişată 
în lucrare (cf. A. L. M o r t o n, Utopia engleză, E.S.P.L.P., 
Bucureşti. 1958, pp. 83—85). 

72 Aluzie la o frază a lui Megabazos redată de Herodot în 
Istorii, IV, cap. 144. Callcedon, vechi oraş in Asia Mică, situat 
chiar în faţa Bizanţului (Byzantion — devenit Constantino- 
pole). — Megabazos, cînd află că cei din Calltedon înte- 
meiaseră o colonie în acel ţinut, zise că „fără îndoială 
calkedonienii trebuie să fi fost orbi pe vremea aceea, altfel 
nu şi-ar fi ales locul cel mai rău pentru aşezare, cînd le 
stătea la îndemînă unul cu mult mai frumos, dacă n-ar fi 
fost orbi" (Herodot, loc. cit.)-, ceva asemănător relatează 
şi Tacitus în Annăles, cartea XII, cap. LXIII. — M. vrea 
să spună că Harrington avea libertatea la el acasă şi o căuta 
în alte părţi, dar scapă din vedere că în 1656, cînd a apărut 
Oceana, în Anglia era Protectoratul lui Cromwell, şi că deci 
Harrington nu avea sub ochi statul liberal de mai tîrziu (Har¬ 
rington a fost persecutat de Cromwell şi apoi de Carol 
al II-lea). 

73 Aici M. face aluzie la Franţa, şi, fără să intre în amănunte, 
arată că monarhia franceză trebuie să se apropie de struc¬ 
tura monarhiei engleze (de statul liberal); (J. B. de la G. 
spune: „să se reformeze într-un sens liberal", pentru a nu 
cădea în despotism); M. critica deci monarhia absolută a ţării 
sale, indicînd şi modelul. 

74 De fapt, existau destule regate în antichitate, dar ele erau 
monarhii absolute. Cf. şi Scrisori persane, CXXXI. 

73 Gotic, adică germanic; M. întrebuinţează acest cuvînt în ace¬ 
laşi sens şi în alte părţi. — M. dezvoltă ideea asupra originii 
guvernămîntului reprezentativ, expusă la sfîrşitul cap._ VI, re- 
ferindu-se de data aceasta la Europa continentală. în legă¬ 
tură cu structura statelor care au luat naştere pe ruinele Impe¬ 
riului Roman, F. Engels arată, vorbind despre ţara francilor: 
„Vastele întinderi ale statului nu puteau fi cîrmuite cu mij¬ 
loacele vechii organizări gentilice (a francilor, şi a triburilor 
germanice, în general, — A.R. ); sfatul conducătorilor, chiar 
dacă nu era de mult dispărut, nu s-ar mai fi putut aduna şi 
a fost înlocuit în scurt timp prin anturajul permanent al 
regelui; de formă, vechea adunare a poporului a rămas în 
fiinţă, dar s-a transformat şi ea, din ce în ce mai mult, 
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într-o simplă adunare a căpeteniilor mai mărunte ale armatei 
şi a noii aristocraţii care se năştea" (op. cit., p. 154). Engels 
arată influenţa organizării gentilice a triburilor germanice (cu 
trăsături democratice) asupra orînduirii de stat din Europa feu¬ 
dală, subliniind însă că „nu însuşirile lor specific naţionale 
(ale germanilor — A.R.) au întinerit Europa, ci puf şi simplu 
barbaria lor, orînduirea lor gentilică" (op. cit., p. 157; vezi 
şi Cosminschi şi S. D. Skeazin, Istoria evului mediu, 
Lit. Min. Înv., 1955, p, 90). 

<• Entuziasmul lui M. pentru această armonie între toate pătu¬ 
rile sociale nu are o bază istorică: ea arată cel mult punctul 
de vedere al lui M. asupra formei de guvernămînt ideale şi 
totodată „germanismul" său. 

77 Aristotel, Politica, cartea III, cap. IX şi X (nu cap. XIV). 

78 A r i s t o t e 1, la care se referă M. aici, vorbeşte despre îm¬ 
părţirea (separaţia) celor trei puteri, dar nu în monarhie. ( Poli¬ 
tica :, cartea, VI, cap. XI, traducere El. Bezdechi). Iată deci în 
ce constă deosebirea dintre Aristotel şi M.: primul socoteşte 
monarhie guvernământul avînd în frunte un şef legitim (ere¬ 
ditar sau eligibil) în opoziţie cu tirania (al cărei şef a uzur¬ 
pat puterea); al doilea consideră monarhie forma de guver¬ 
nământ în care există o separaţie de puteri (de tip englez sau 
gotic), în opoziţie cu despotismul, unde nu există nici o sepa¬ 
raţie a puterilor. 

79 Iustinus (cartea XVII, cap. III) spune că Arribas, cobo- 
rîtor din Pyrrhus, fiul lui Achile, ar fi dat Epirului, potrivit 
legendei, legi, un senat şi magistraţi anuali. Această interpre¬ 
tare a fost şi este contestată (cf. D u p i n, Observations sur 
un livre intitule „De L'Esprit des lois“, Paris, 1757—1758), 
arătîndu-se că termenul respublica (genetivul reipublicae) 
înseamnă în fraza lui Iustinus, stat, nu republică; Epicul a 
continuat să fie regat pînă la cucerirea romană. Oricum ar 
fi, M vrea să spună că Arribas s-a înşelat în alegerea mijloa¬ 
celor pentru a tempera puterea monarhică (monarhia tem¬ 
perată îl interesa pe M.). 

89 Molossii, populaţie din Grecia veche (în regiunea Epirului). 
In traducerile lui El. Bezdechi şi Thurot (Aristotel, Poli¬ 
tica, cartea VIII, cap. IX) nu se spune acest lucru decît despre 
Lacedemona, iar molossii sînt daţi numai ca exemplu al mode¬ 
raţiei regalităţii; Plutarh, în Viaţa lui Pyrrhus, spune că 
regii molossi reînnoiau în fiecare an jurământul de a se su¬ 
pune legilor, ilustrînd prin aceasta ideea exprimată de Aristo¬ 
tel la începutul capitolului respectiv: „Regalitatea, spre exem¬ 
plu, se menţine prin moderaţie". Unii adnotatori subliniază 
că M. s-a înşelat asupra pasajului din Aristotel şi că molossii 
n-au avut decît un rege. 

Oricum ar fi, M. vrea să ilustreze ideea că molossii s-au 
înşelat asupra mijloacelor de temperare a puterii regale. 

81 In original: Deux rois n’etaient tolerables qu'ă Lacedemone; 
ils n’y formaierit pas la constitution, mais ils etaient une pârtie 
de la constitution. Formularea aceasta a făcut pe un comen- 
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tator (D u p i n) să noteze că niciodată, şi oricîţi ar fi fost la 
număr, regii n-au format guvernămîntul (constituţia) unui stat, 
ci că au fost numai o parte a lui. M. îl urmează pe Aristotel 
în felul de a se exprima: cf. cartea III, cap. V. — De fapt 
M. vrea să spună că, la Sparta, regii nu aveau în mâini în¬ 
treaga putere: în adevăr, din secolul al Vl-lea î.e.n., regii nu 
mai aveau decît o mică parte din putere, senatul ( gerusia), 
preluînd puterea politică, exercitată cu ajutorul consiliului 
eforilor (cinci efori anuali); regii deţineau demnitatea de 
preoţi şi comandau armata, sub controlul eforilor; adunarea 
poporului (apella) respingea sau aproba propunerile senatului. 
Aristotel, în Politica, cartea VIII, cap. IX (în traducerea 
El. Bezdechi) spune: „La Lacedemona, regalitatea a trăit atît 
numai fiindcă de la origine puterea a fost împărţită între 
două persoane; şi pentru că mai tîrziu Theopomp a tempe¬ 
rat-o prin mai multe instituţii, fără a socoti cumpănirea ce 
i-a dat-o cu aşezămîntul eforiei". In asemenea condiţii, — regii 
deţineau o mică parte din putere — faptul că erau doi regi 
nu avea nici o importanţă. 

82 Timpurile eroice — epoca eroică, vremurile descrise în epo¬ 
peile lui Homer (între secolele XII şi IX î.e.n.). Nu se poate 
însă spune că atunci erau regi în adevăratul sens al cuvîn- 
tului, ci erau basilei — şefi; nu era regalitate, ci democraţie 
militară, basileia (căci principala caracteristică a regalităţii 
homerice era conducerea armatei), basileul avînd alături sfa¬ 
tul şi adunarea poporului. Arătînd aceasta, Engels citează 
din Marx un pasaj vădind că punctul de vedere al lui M. 
a fost susţinut de unii chiar şi în a doua jumătate a secolului 
al XlX-lea: „Savanţii europeni, în mare parte slugi înnăscute 
ale domnitorilor, fac din basileus un monarh în înţelesul mo¬ 
dern al cuvîntului" (F. Engels, op. cit., p. 106). 

82 Aristotel, în Politica, cartea III, cap. IX, §§ 7, 9 (nu cap. 
XIV), vorbeşte despre „regalitatea timpurilor eroice, liber con¬ 
simţită, însă limitată la funcţiile de general, de judecător şi de 
pontif". Este vorba de fapt despre ceea ce se numea basileus, 
şef militar, care mai avea şi funcţia de preot şi de judecător. 
(Vezi Engels, op. cit., pp. 106—108). In timp de pace, împu¬ 
ternicirile basileului erau mai reduse decît în timp de război, 
principala lui funcţie rezumîndu-se la a participa la împăr¬ 
ţirea dreptăţii; în majoritatea cazurilor basileul împărţea func¬ 
ţiile judiciare cu consiliul bătrînilor; judecata se făcea în pre¬ 
zenţa poporului şi hotărîrea era dată de bătrîni (Vezi 
V. V. S t r u v e şi D. P. K a 11 i s t o v, op. cit., pp. 106—108). 

8 « Societatea greacă din timpurile eroice (epocă de tranziţie, de 
la orânduirea comunei primitive la orînduirea sclavagistă 
— cînd a apărut statul) avea următoarea structură politică, 
în care se văd germenii unor prime instituţii de stat: re- 
gele-basileu, sfatul bătrînilor (gerontes) şi o adunare a 
poporului (Vezi V. V. Struve şi D. P. Kellistov, op. cit., 
pp. 104—109). 
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„Adunarea (poporului, alcătuită din oameni liberi — A.R.) 
era convocată de către sfat (care a devenit aristocratic — A.R.) 
pentru a lua hotăriri în treburile importante; ... această adu¬ 
nare avea, în ultimă instanţă, puterea suverană... Democra¬ 
ţia primitivă era încă în floare şi de la acest fapt trebuie să 
pornim pentru a aprecia autoritatea şi poziţia atît a sfatului, 
cît şi a lui basileus" (F. E n g e 1 s, op. cit., p. 106). Mai tîrziu, 
spre sfîrşitul epocii de destrămare a orînduirii gentilice (sfîr- 
şitul secolului al IX-lea î.e.n.), cînd îşi făcuse apariţia statul, 
însemnătatea adunării poporului s-a micşorat, puterea trecînd 
din mîinile acestuia în cele ale sfatului aristocratic, în frun¬ 
tea căruia era basileul-şef. Acesta lua hotărîri cum credea 
de cuviinţă, după ce asculta părerile membrilor sfatului. Cu 
timpul, puterea politică a aristocraţiei s-a mărit, pe cînd basi- 
leul a rămas pînă la urmă numai cu funcţia de preot suprem. 
Cf. N. I. Barbu, Notiţă istorică la Theseus, în Vieţi paralele 
I, de Piu t arh, traducere, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1960, 
pp. 9—11. 

85 Tradiţia îi atribuia lui Theseus (care ar fi trăit în secolul 
al Vll-lea î.e.n.) întemeierea statului atenian, a cărui for¬ 
mare a fost în realitate rezultatul unor transformări seculare. 
Theseus ar fi înlăturat regalitatea (fapt despre care nu se 
ştie cum s-a petrecut în realitate), instaurînd „democraţia": 
el avea să fie numai comandant în război şi strajă legilor, 
iar celorlalţi avea să le dea tuturor egalitatea în drepturi 
(P1 u t a r h, Theseus, XXIV). „Totuşi n-a pierdut din vedere 
că democraţia ateniană era fără rînduială.... el cel dinţii a 
ales de o parte pe eupatrizi, pe geomori şi pe demiurgi" 
(ibidem, cap. XXV). 

86 Anglia, Franţa. 

8 ’ Venalitatea funcţiilor judecătoreşti, caracteristică monarhiei 
franceze — pe care M. o susţine în cartea V, cap. XIX —, la 
aceasta se gîndeste M. aici, potrivit interpretării lui J. B. de 
la G. 

Deşi nu e consecvent (în cartea XI, cap. VI, el se arată 
partizan al jitry-ului), este de reţinut poziţia sa de princi¬ 
piu. separarea puterii judecătoreşti de cea executivă. 

88 In original: police; M. vrea să spună: republică ( politeia, 
gr. = guvernămînt). Aristotel, în Politica, cartea VI, cap. XI 
(după traducerea romînească a lui El. Bezdechi şi cea franceză 
a lui Thurot), vorbeşte despre separaţia puterilor în demo¬ 
craţie şi aristocraţie. 

8 » Tucidide (aprox. 460—396 î.e.n.), cel mai de seamă istoric din 
Grecia antică, autor al lucrării: Războiul peloponeziac. El a 
folosit cel dintîi critica drept metodă de cercetare în istorie; 
el este un istoric-filozof, crezînd că, la fel ca lucrurile din 
natură, şi societatea umană este guvernată de legi naturale 
imuabile. (Cf. şi Toma Vas i'l eseu, Studiu introductiv la 
traducerea • T i t u s Livius, De la ţundarea Romei, Editura 
Ştiinţifică, Bucureşti, 1959, p. XXXIX). 
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90 Interrex-\x\ îl desemna pe rege după ce consulta augurii; erau 
de fapt zece interreges — recrutaţi dintre senatori —, fiecare 
funcţionînd cîte cinci zile; regele era apoi confirmat de adu¬ 
narea poporului (comiţiile curiate). 

91 Tanaquil, soţia lui Tarquinius cel Bătrîn, care a înlesnit 
urcarea pe tron a lui Servius Tullius „... sfătuieşte poporul 
să asculte de Servius Tullius, căci el va fi acela care le va 
face dreptate şi tot el va îndeplini însărcinările regelui". 

«s Antiquitates Romanae (Istoria veche a Romei). — M. nu in¬ 
dică ediţia lucrării lui Dionysios din Halicarnas, 
pe care a folosit-o; în biblioteca sa se aflau două ediţii: una 
greco-latină din 1586 şi o traducere franceză din 1722. 

98 Este vorba despre legenda luptei dintre cei trei fraţi Horatius 
şi cei trei Curiaţi (cf. şi T i t u s L i v i u s, De la fundarea Ro¬ 
mei, cartea I, cap. XXVI). Această legendă explica dreptul 
cetăţenilor romani de a face apel la adunarea poporului împo¬ 
triva hotărîrii magistraţilor ( ius provocationis ad populum); (cf. 
N. A. M a ş c h i n, op. cit., p. 65). 

M. îl foloseşte mult pe Dionysios din Halicarnas; dar acest 
izvor nu mai este considerat destul de serios, deoarece istoricul 
grec (a cărui Istorie veche a Romei a apărut în anul 7 î.e.n.) 
n-a avut o atitudine critică faţă de izvoarele sale şi nu a cu¬ 
noscut bine vechiul drept roman, instituţiile mai recente con- 
fundîndu-se la el uneori cu cele mai vechi ( ibidem , p. 14). Cit 
despre M., s-ar părea (cum observă Camille Jullian) că el ar 
vrea să găsească în monarhia romană trăsăturile monarhiei 
engleze, pe care o recomandă în cap. VI al prezentei cărţi. 

94 Dionysios din Halicarnas vorbeşte despre un aviz al sena¬ 

tului; denumirea de senatus-consult a apărut mai tîrziu. 

95 In timpul primilor cinci aşa-zişi regi a avut loc la Roma 

descompunerea comunei primitive; a fost perioada numită 
„democraţie militară", orînduire socială bazată pe ginţi, fratrii 
şi triburi. Prin reforma lui Servius Tullius, vechea orînduire 
socială întemeiată pe legăturile personale de sînge a fost înlo¬ 
cuită printr-o organizare cu adevărat statală, avînd la bază 
împărţirea teritorială şi deosebirea de avere (perioada rega¬ 

lităţii propriu-zise); (F. Engels, op. cit., pp. 130—131). 

Potrivit tradiţiei, chiar numirea primilor consuli în anul 

509 î.e.n. s-ar fi făcut după îndrumările date de Servius Tul¬ 
lius în constituţia sa (T i t u s L i v i u s, op. cit., cartea I, 
cap. LX). 

96 Roma şi Franţa l-au preocupat cel mai mult pe M., şi aceasta 
toată viaţa; studiind-o pe prima, el urmărea însă transfor¬ 
marea celei din urmă ( Consideraţiile sale asupra romanilor 
sînt o pregătire a Spiritului legilor şi de multe ori ia mate¬ 
rial din această lucrare): M. iubea Italia şi pentru ceea ce 
văzuse în călătoria făcută acolo în 1728. 

97 Poporul — plebea. 

99 Vezi cap. XVIII al acestei cărţi. Praetura, a cărei sarcină 
principală era administrarea justiţiei în procesele dintre ce¬ 
tăţeni, a fost înfiinţată în anul 366 î.e.n. (este vorba de prae- 
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tor urbanus, căci în anul 241 î.e.n. s-a instituit şi un praetor 
peregrinus, care judeca litigiile dintre cetăţenii romani şi 
străini). La început, praetorul a fost ales, în comiţiile centu- 
riate, numai dintre patricieni; mai tîrziu (începînd din anul 
337) praetorul urban putea fi ales şi dintre plebei. 

98 Quaestores parricidii (Quaestori ai omorului), magistraţi judi¬ 
ciari în materie penală; la început erau delegaţi ai consu¬ 
lilor. 

Pomponius (Sextus), jurisconsult roman din secolul 
al II-lea e.n., deseori citat în Digeste. — T a c i t u s ( Annales , 
XI, 22) arată că aceşti quaestori au fost instituiţi chiar de 
regi. 

99 bis Aceştia erau quaestorii propriu-zişi; quaestura a fost în¬ 
fiinţată o dată cu consulatul; erau cîte doi quaestori de fie¬ 
care dintre cei doi consuli; mai tîrziu numărul lor a crescut. 
Quaestorul era la început ajutor al consulului (în privinţa 
administrării finanţelor etc.), fiind numit de el; mai apoi a 
început să fie ales de comitia tributa. Plebeii au dobîndit 
dreptul de a fi aleşi quaestori în anul 409 î.e.n. 

100 Viaţa lui Poplicola (numele grecesc al lui Publicola), în Vieţi 
paralele, I de Plutarh. 

1 01 M. se referă la recensămintul pe care censorii îl făceau din 
cinci în cinci ani, împărţind pe cetăţeni în triburi; sarcina 
de censor nu dura în mod efectiv decît 18 luni la fiecare 
cinci ani, şi chiar mai puţin, dacă operaţiile fuseseră termi¬ 
nate mai înainte. 

102 ideea urmărită de M., împărţirea puterilor, ducînd la slăbirea 

puterii executive, ar fi cerut să se menţioneze aici principiul 
colegialităţii magistraturilor la romani (astfel, erau doi con¬ 
suli cu puteri egale, unul putînd împiedica o iniţiativă a celui¬ 
lalt cu care nu era de acord, printr-o simplă opunere: inter- 

cessio). 

103 Comitia centuriata — adunarea populară a centuriilor. Adu¬ 

narea curiată (comitia curtata) constituia vechea împărţire pa- 
triciană: era bazată pe organizarea gentilică, încît o dată cu 
decăderea ginţilor şi-a pierdut însemnătatea, iar la sfîrşitul 
republicii membrii comitiilor curiate sînt înlocuiţi prin trei 
auguri şi 30 lictori meniţi să-i convoace pe cetăţeni. 

104 Legile sacre — ele au fost făcute după retragerea plebeilor 

pe Muntele Sacru ( Mons Sacer) — (Secesiunea din anul 494 
î.e.n.). Tribunii plebei aveau dreptul de intercesiune sau de 
veto pentru orice act al magistraţilor romani. Puterea tribu¬ 
nilor (potestas tribunicia) era foarte mare, ei putînd să obţină 
■condamnarea patricienilor potrivnici intereselor plebei de că¬ 
tre adunarea tribută şi să aresteze pe cei care lezau intere¬ 
sele plebei (ius prensionis). 

105 Trebuie citît: 4° Plebeii şi-au sporit, în sfîrşit, influenţa. 

îoo Dreptul de a lua auspiciile (ius auspiciorum) avea două trepte: 
magistraţii superiori luau marile auspicii (cu concursul unui 
augur); magistraţii inferiori luau micile auspicii. 
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107 Adunarea tribută (comitia tributa) era vechea adunare a ple¬ 
bei, care s-a transformat în adunare tribută cînd hotărîrile 
ei au devenit obligatorii — în afară de plebei — şi pentru 
patricieni, care au dobîndit dreptul de vot în adunarea ple¬ 
bei, după cartierul în care locuia fiecare (adică în tribul din 
care făcea parte); (cf. C. Şt. T o m u 1 e s c u, op. cit., p. 830). 

Coriolan, general roman din secolul al V-lea î.e.n., urît de 
plebei; fiind acuzat de tribunii plebei, a fost condamnat la 
exil. Legenda lui Coriolan a fost infirmată de cercetările 
istorice din secolul al XlX-lea (cf. N. A. M a ş c h i n, op. cit., 

p. 80). 

ioa In anul 302 ab U.C. (451 î.e.n.) — vezi Titus Livius, 
cartea III, cap. XXXII: „Atunci romanii au găsit cu cale să-şi 
aleagă zece înalţi dregători în faţa cărora nimeni să nu mai 
cîrtească, nimeni să nu mai apeleze la altă instanţă, fie la 
senat, fie la adunarea poporului. S-a mai hotărît apoi să nu 
mai existe alţi magistraţi în afară de decemviri". — Pe timpul 
magistraturii decemvirilor s-au suprimat consulii şi tribunii. 
ioo M. îl urmează pe Titus Livius (op. cit., cartea III) în 
ceea ce priveşte tirania decemvirilor (potrivit «tradiţiei isto¬ 
rice). 

Iată, vrea să spună M., cum şi republica, nu numai rega¬ 
litatea, poate duce la despotism: separaţia puterilor este ceea 
ce îl preocupă pe teoreticianul liberalismului burghez, luînd 
exemple dintr-o altă orînduire (tot de clasă e adevărat), dar 
fără să ia seama la deosebirea de structură economico-socială. 
no Chestiunile civile: de drept privat roman; în adevăr, Legea 
celor Douăsprezece Table, pentru întocmirea căreia fuseseră 
instituiţi decemvirii, a avut ca scop codificarea dreptului pri¬ 
vat consuetudinar roman, — scop pe care l-a atins — în afară 
de egalizarea din punct de vedere politic şi civil a plebeilor 
cu patricienii, ceea ce n-a realizat (cf. C. Şt. Tomulescu, 
op. cit. ). 

in Vezi cartea VI, notă. 

uz Lucreţia, soţia lui Tarquinius Collatinus, s-a sinucis, fiindcă a 
fost ofensată de către Sextus, fiu al regelui Tarquinius Super- 
bus. Răscoala care a urmat a dus la înlăturarea regilor şi 
instaurarea republicii la Roma (în anul 510 î.e.n.). 
iis Vezi cartea XII, cap. XXI. — Prima secesiune a plebei şi insti¬ 
tuirea tribunilor plebei în anul 494 î.e.n. 
in Vezi cartea VI, cap. VIL 

i> 5 Manlius (Marcus) Capitolinus, consul roman, a salvat Capito- 
liul asediat de gali (390 î.e.n.), dar apoi, susţinînd pe plebei, a 
fost aruncat de pe stînca Tarpeiană (384 î.e.n.), sub acuzarea 
de perduellio (trădare), pretinzîndu-se că urmăreşte să devină 
rege. Cf. P1 u t a r h, Vieţi paralele, Camillus, cap. XXXVI, 
unde se povesteşte că pentru a putea fi condamnat, judecata 
a avut loc afară din cetate, într-o pădurice, de unde nu se 
mai vedea Capitoliul, salvat cîndva de Manlius: căci prive¬ 
liştea Capitoliului îi impresiona pe toţi cei de faţă, amin- 
tindu-le de vitejia lui Manlius. 
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116 Cf. Considerations, cap. XII, unde M. spune că Antonius a 
înfăţişat mulţimii toga însîngerată a lui Caesar, incit mulţimea, 
înfierbîntată, a dat foc caselor asasinilor lui Ca'esar, ş.a.m.d. 

ii" M. se referă probabil la situaţia înfăţişată deTitus Livius, 
De la fundarea Romei, cartea III, cap. XXXVI: „Decemvirii 
desfiinţaseră dreptul de apel la adunarea poporului, iar buna 
înţelegere dintre decemviri înlăturase orice drept de critică 
şi de împotrivire", după ce, mai înainte, în acelaşi capitol, 
arătase: „Ei singuri se întruneau, ei singuri se consfătuiau, de 
parcă în afară de ei nu mai exista nimeni pe lume". 

11 9 In original: le corps du peuple; a,m fi tradus „corpul politic 
al poporului" pentru că, prin recensământul pe care îl făceau 
censorii din cinci în cinci ani se organiza corpul alegătorilor 
(o dată cu armata). 

ii» Cicero, De oratore, cartea I, cap. IX. 

120 Aceasta este legea Valeria Horatia (449 î.e.n.). 

121 'Censul, adică recensământul. Censorii au fost instituiţi în anul 
443 î.e.n. 

122 cf. Titus Livius, De la fundarea Romei, cartea VIII, 
cap. XXXII. „Dictatorul este cel mai înalt demnitar al statului 
şi... poruncilor sale se supun şi consulii, care sînt investiţi 
cu puteri regeşti, precum şi praetorii...“ Dictatorul era un 
magistrat sine provocatione (împotriva hotărîrilor căruia nu 
se putea face apel la popor), dar el era numit pentru o peri¬ 
oadă scurtă (6 luni), în cazuri grave. 

123 p o 1 y b i o s ( Istoria universală, cartea VI, cap. 13), prezen- 
tînd orînduirea de stat romană, spune că era un guvernă¬ 
mânt mixt: monarhie, după atribuţiile consulilor; aristocraţie, 
după atribuţiile senatului; democraţie, după drepturile po¬ 
porului; el pune succesele romanilor pe seama îmbinării armo¬ 
nioase a acestor trei forme de guvernământ. în alineatele ur¬ 
mătoare M. prezintă, după Polybios, puterile senatului, ale 
consulilor şi ale poporului. 

F. E n g e 1 s (Situaţia Angliei. Constituţia engleză, p. 623) 
priveşte monarhia constituţională ca o încercare de a îmbina 
monarhia, aristocraţia şi democraţia. 

124 vezi, cu privire la senatul roman: Montesquieu, Consi- 
derations, cap. VI. 

* 25 In afara Romei (în provincii), puterile consulilor erau nelimi¬ 
tate. 

126 Am menţinut în text fraza: Mais dans l’ivresse des prospe- 
rites, il augmenta sa puissance executive, care nu figurează 
în ediţia din 1757 a Spiritului legilor şi nu a fost redată decît 
la Note în ediţia „Les Belles Lettres", cu menţiunea îngriji¬ 
torului ediţiei că suprimarea ei în ediţia din 1757 pare a fi 
o greşeală, dacă a fost menţinută urmarea (ed. „Pleiade" o 
păstrează şi ea). Sîntem şi noi de părere că prezenţa ei este 
impusă de ceea ce vine după ea. 

122 Tribunii legiunilor erau tribunii militari (tribuni militum). 
Puterea de general făcea parte din imperium şi deci aparţi¬ 
nea consulilor; aceştia îşi alegeau ofiţerii; tribunii militari 
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erau ofiţeri superiori. Mai tîrziu (în virtutea unui plebiscit 
din 311 î.e.n.), tribunii militari au început a fi desemnaţi în 
parte de popor (16), în parte de magistraţi (8). 

ia 8 în anul 171 î.e.n., comiţiile au- încuviinţat războijol împotriva 
lui Perseu, regele Macedoniei, şi alegerea de către popor a tri¬ 
bunilor militari a fost suspendată. 

129 Freinshemius, numele latinizat al lui Freinsheim Johann 
(1608—1660), învăţat german, filolog, profesor la Upsala şi 
Heidelberg, istoriograf şi bibliotecar al reginei Cristina a 
Suediei; a încercat să completeze, imitînd stilul lui Titus Li- 
vius, golurile din lucrarea acestuia (De la fundarea Romei), 
care nu a ajuns în întregime pînă la noi. 

130 m. reia aici ideile asupra ^procedurii civile şi mai ales asupra 
celei penale la romani, înfăţişate pe scurt în cartea VI. Ideea 
generală este că puterea judecătorească aparţinea poporului, 
nu magistraţilor şi că astfel se asigura libertatea cetăţenilor. 

131 Cf- cap. XII al cărţii de faţă. 

133 Album iudicum — lista judecătorilor. 

133 M. este bucuros că găseşte la Roma instituţii asemănătoare 
cu cele ale sistemului liberal englez, pentru care pledează, 
în Considerations face, la fel, apropieri cu guvemămîntul 
englez, de unde se vede că nici această lucrare nu era pur 
istorică, ci că avea şi ea un caracter polemic. M. era un om 
al vremii sale, combătînd vechiul regim (chiar dacă nu' de pe 
poziţiile cele mai avansate) cu argumentele ştiinţei (în pri¬ 
mul rînd ale istoriei şi ale sociologiei). Amintim că în materie 
penală dreptul englez permitea şi permite recuzări nu numai 
motivate, ci şi nemotivate, 

134 în procedura ordo iudiciorum privatorum existau două faze: 
1) in iure; 2) in iudicio; prima fază avea loc în faţa magistra¬ 
tului, iar a doua în faţa judecătorilor; prima examina în 
drept, iar a doua în fapt; judecătorii puteau fi: judecătorul 
unic ( iudex unus) sau arbitrul unic (arbiter), tribunalele neper¬ 
manente şi tribunalele permanente. Două dintre tribunalele 
permanente erau mai importante: Decemviri litibus iudicandis 
(cei zece bărbaţi meniţi să judece procesele), în competenţa 
căruia intrau procesele de libertate; centumviri. 

135 Centumviri (cei o sută de bărbaţi): acest tribunal, alcătuit de 
fapt din 105 judecători, era împărţit în secţiuni (hastae) şi 
avea în competenţa lui pricinile referitoare la proprietate 
şi moşteniri. 

Deci M. se înşeală cînd spune că tribunalul centumvirilor 
rezolva chestiunile de drept (Cf. J. B. de la G. şi C. Ş t. T o- 
mulescu, op. cit., p. 82) şi de asemenea cînd pare a spune 
că decemvirii făceau parte din tribunalul centumvirilor, adău¬ 
gind că totul era sub direcţia praetorului (care, în realitate, 
avea rolul său în faza in iure). 

130 L. Annaeus Seneca (4—65 e.n.) numit Seneca Filo¬ 
zoful. Tratatul sau de morală intitulat De beneficiis are 
şapte cărţi. 
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33 < M. Fabius Quintilianus (secolul I e.n.), Institutio ora¬ 
toria (Introducere in retorică), lucrare în 12 cărţi. 

* 3S In armată, consulii aveau, în materie penală, dreptul de viaţă 
şi de moarte asupra cetăţenilor. In cetate (în text: dans Ies 
affaires de la viile, în treburile cetăţii) aveau putere de a 
sancţiona ei înşişi infracţiunile publice (în dreptul roman se 
făcea distincţie între delictele publice — cele care lezau inte¬ 
resele statului —, şi delictele private — care nu aduceau atin¬ 
gere decît intereselor individului; acestea din urmă erau ju¬ 
decate de aceleaşi organe care judecau şi procesele civile şi 
potrivit procedurii civile). Consulii (şi magistraţii delegaţi ai 
lor) puteau (înainte de legea Valeria) să condamne la moarte 
pe un cetăţean fără ca acesta să se poată apăra in vreun fel 
(totuşi în cazul amintit de M., al lui Brutus, este vorba de o 
legendă). 

339 Provocatio ad populum (apelul la popor); pedeapsa pronun¬ 
ţată nu putea fi executată dacă acuzatul făcea apel la popor; 
judecata avea loc din nou în faţa comiţiilor centuriate, con¬ 
sulul devenind simplu acuzator. Legea Valeria de provocatione 
a fost votată în anul 509 î.e.n., îndată după izgonirea regilor 
şi instaurarea republicii. Această primă lege Valeria a fost 
urmată de alte două (vezi cartea VI); iar în secolul al Vl-lea 
ab U.C., o lege Porcia a extins dreptul de apel la cetăţenii 
aflaţi dincolo de limita stabilită pînă atunci (la Roma şi o 
milă în jurul Romei). Vezi şi cartea VI, cap. XI. 

no Quoniam de căpiţe ... — „Fiindcă privitor la viaţa cetăţea¬ 
nului roman nu le era permis consulilor să pronunţe hotărîri 
fără încuviinţarea poporului". 

441 Este vorba de o legendă, pe care Plutarh o repetă după Dio- 
nysios din Halicarnas (cf. N. I. B a r b u, Notiţă istorică la 
Plutarh, Vieţi paralele, voi. II, p. 70); ea oglindeşte lupta 
dintre patricieni şi plebei. 

142 în anul 4&1 î.e.n. — Legea celor Douăsprezece Table, IX, 1 
(cf. Cicero, De legibus, III, 4: „Să nu se prezinte nici o 
acuzaţie capitală împotriva unui cetăţean decît într-o mare 
comiţie cuprinzînd pe cei înscrişi de censori în rîndul cetă¬ 
ţenilor"). — A se vedea notele lui Paul H. P o p e s c u la 
trad. rom. T i t u s L i v i u s, De la fundarea Romei, unde se 
analizează pe larg chestiunea adunării care a judecat (în anul 
384 î.e.n.) procesul lui Manlius Capitolinus: prima dată Man- 
lius ar fi fost judecat de comiţiile centuriate, iar a doua oară 
de comiţiile curiate. 

143 Apelul împotriva pedepsei cu moartea se judeca de către adu¬ 
narea centuriată, iar apelul împotriva unei amenzi care depă¬ 
şea maximumul permis (3 020 aşi) se judeca de către adunarea 
tribută (M. confundă din nou concilia plebis cu comiţiile tri- 
bute). 

444 Consulii erau urmaşi ai regilor, care, în timpul democraţiei 
militare, aveau puteri asemănătoare cu ale regilor greci din 
epoca eroică (era tot o democraţie militară)-, legea Valeria 
le-a luat consulilor ceea ce era „regal" în imperium-ul lor. 
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'i4s Vezi această distincţie în cartea III, cap. V (clasificarea este 
luată după dreptul roman). 

wb în cap. XIV (din cartea XI), M. spune că aceşti quaestores 
parricidii deţineau jurisdicţia infracţiunilor publice, deci invers, 
fată de ceea ce spune aici. Aceştia erau magistraţi care jude¬ 
cau infracţiunile de drept comun şi îi găsim în Legea celor 
Douăsprezece Table. Pentru infracţiunile politice erau duoviri 
perduellionis (cei doi bărbaţi însărcinaţi cu judecarea trădării). 
Aceşti magistraţi aveau numai în aparenţă jurisdicţia infrac¬ 
ţiunilor pedepsite cu moartea; de fapt ea era deţinută de 
adunarea centuriată. — Comisia specială despre care vorbeşte' 
M. este tribunalul excepţional ( quaestio extraordinaria), în 
afara regulilor obişnuite ale apelului la popor (cf. C. Ş t. T o- 
m u 1 e s c u, op. cit., p. 885, care arată că era un mijloc de a 
asigura impunitatea exploatatorilor). 

147 Judecătorul cauzei — iudex quaestionis; acesta prezida de 
fapt o quaestio perpetua (tribunal permanent), nu o quaestio- 
extraordinaria. în fragmentul lui Ulpianus aflat în; Mosaica- 
rum et Romanorum legum collatio (lucrare — de pe la anul 
400 e.n. — citată de M. în limba franceză) nu se spune aceasta 
despre iudex quaestionis. 

448 De fapt tribunalele (permanente) se numeau astfel. 

449 De fapt este cartea XXXVIII, cap. LIV—LV. — Procesul Sci- 
pionilor a avut loc în anul 187 î.e.n. Titus Livius pre¬ 
zintă pe larg acest proces (şi sentinţa dată, în mai multe 
capitol e). 

150 Cicero, în lucrarea Brutus sive de Claris oratoribus (Brutus 
sau despre oratorii celebri), cap. XXVII. — Anul 604 de la 
fundarea Romei, adică anul 149 î.e.n. 

45‘ Legea Calpurnia de repetundis (cu privire la lucrurile care 
trebuie să fie restituite), în anul 149 î.e.n., a înfiinţat primul 
tribunal permanent (quaestio perpetua), care era format din 
senatori şi avea în competenţa lui judecarea ’concusiunilor. 
Această lege constituie începutul acaparării dreptului de ju¬ 
decată — în mod permanent — de către senat în detrimentul 
poporului. Tribunalele permanente capătă sub Sylla o mare 
dezvoltare (prin legile Cornelia — anul 81 î.e.n.): aceste tri¬ 
bunale sînt acum în număr de şapte, în diverse materii (con- 
cusiune, omor, coruperea alegătorilor etc.). (cf. C. Şt. T o mu¬ 
ie s c u, op. cit., pp. 886—888). 

152 în realitate, Caius Gracchus, fratele lui Tiberius Gracchus, a 
obţinut votarea acestei legi în anul 123 î.e.n. Sylla (în anul 
81 î.e.n.) a redat atribuţiile judiciare senatorilor, iar, după el, 
o lege din anul 70 î.e.n. le-a dat senatorilor, cavalerilor şi 
tribunilor tezaurului (tribuni aerarii); (vezi cartea VIII, cap. 
XII). 

îs* Vezi Despre spiritul legilor, cartea II, cap. II (la sfîrşit) 

154 Anul 65 ab U.C. 

155 M. socoteşte că pentru menţinerea echilibrului între popor 
şl aristocraţie în republica romană, puterea judecătorească 
trebuia să fie împărţită între comiţii (popor) — pentru infrac- 
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■ţiunile politice, — şi tribunalele permanente (senat — mem¬ 
brii lor fiind recrutaţi dintre senatori) — pentru infracţiunile 
de drept comun. Este vorba de concepţia sa asupra statului 
liberal, care funcţionează ca un mecanism ale cărui părţi se 
frînează reciproc: altminteri, statul îşi pierde moderaţia şi 
libertatea cetăţeanului suferă. — M. se arată şi aici nefavo¬ 
rabil unei puteri mai largi a poporului, căci Gracrhii erau 
tribuni ai poporului — luptînd aprig în chestiunea agrară şi 
pentru alte revendicări. Cit despre cavaleri, pare a fi vorba 
de un prilej pentru M. de a-i ataca pe arendaşii dărilor din 
Franţa vremii sale, fermierii generali, urîţi de populaţie (cf. şi 
cartea XIII, cap. XX). 

156 Vezi cartea XI, cap. VI (spre sfîrşit, şi o notă' de la această 
carte). 

157 Aceasta potrivit reformei lui Servius Tullius — secolul al VI- 
lea î.e.n. — (erau 18 centurii de cavalerie); cf. în această pri¬ 
vinţă şi T i t u s Livius, De la fundarea Romei, cartea V, 
cap. VII. Cavalerii se aflau în fruntea celor şase clase stabi¬ 
lite prin acea reformă (politică şi militară în acelaşi timp), 
după criteriul averii şi al prestării serviciului militar, plebeii 
intrînd în ele la un loc cu patricienii. 

358 Cu timpul, ei au început să fie trecuţi pe listele de recensă- 
mînt drept cavaleri numai pentru că aveau o anumită avere, 
fără să mai aibă vreo legătură cu serviciul militar. Numai 
numele era împrumutat de la vechea cavalerie de după re¬ 
forma lui Servius Tullius. Ei au ajuns să formeze vîrfurile 
bogate ale plebei, şi, în lupta acesteia cu patricienii (luptă 
pentru pămlnt cu reversul ei politic), au fost principalii adver¬ 
sari ai patricienilor, deşi făceau împreună parte din clasa 
dominantă. 

N. A. M a ş c h i n (op. cit,, pp. 167, 185), menţionează că 
Sylla (adversarul lui Marius) a cucerit puterea — devenind un 
adevărat monarh cu putere nelimitată, sprijinindu-se în pri¬ 
mul rînd pe armata mercenară creată de Marius, armată care 
putea fi folosită nu numai în lupta dinafară, ci şi ca o unealtă 
în lupta politică din interior, lucru remarcat şi de M. Vezi 
nota 63 a acestei cărţi. 

■*50 Cavalerii au devenit publicam (arendaşi ai dărilor): cf. si 
cartea VIII, cap. XII. 

îco Căpiţe censos ... — „în majoritate [dintre cei] înscrişi la cens 
numai cu persoana Ior“ (adică cei care nu aveau nici o avere). 
(C. Sailustius Crispus, Bellum Iugurthinum, cap. 
LXXXIV). 

I6i Este vorba despre Quintus Mucius Scaevola, proconsul al pro¬ 
vinciei Asia în 99 î.e.n. 

362 Cazul lui Publius Rutilius Rufus arată atotputernicia tribu¬ 
nalelor formate din cavaleri, care înlăturau pe conducătorii 
provinciilor ce nu erau pe placul cămătarilor. Aceasta a pro¬ 
vocat un puternic protest din partea optimaţilor (partidă 
opusă aceleia a popularilor, în fruntea căreia se afla atunci 
Caius Marius). 
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163 După o răscoală a sclavilor de lingă Capua, în Campania, a 
început în acelaşi an (104 e.n.) o altă răscoală a sclavilor din 
Sicilia. Stăpînii de sclavi din Sicilia (luaţi din alte provincii 
de publicanii romani) s-au opus eliberării sclavilor, cum ho- 
tărîse senatul, şi l-au silit pe praetorul Publius Licinius Nerva 
să înceteze eliberarea celor ce fuseseră făcuţi sclavi în mod 
ilegal. Aceasta a stîrnit o răscoală a sclavilor care a cuprins, 
un mare teritoriu. Răscoala a fost stinsă abia în anul 101. 
De atunci li s-a interzis sclavilor să poarte arme. Şi prima 
şi această din urmă răscoală au găsit un puternic ecou şi în 
alte regiuni ale statului roman: în insula Delos şi în Attica, 
N. A. M a ş c h i n, op. cit., pp. 169—170. 

ie* Vezi şi Spiritul legilor, cartea VIII, cap. XII. 

165 penes quos ... — „In puterea acestora erau judecăţile la Roma 
şi din clasa cavalerilor obişnuiau să se aleagă prin tragere 
la sorţi judecătorii în procesele praetorilor şi proconsulilor, 
cărora, după administrarea provinciei, li se intentase acţiune 
în justiţie". 

166 Cf. cartea X, cap. VI. 

167 „Popoarele erau conduse de ea [Roma] ca aliate" (în origi¬ 
nal: confederes — confederate); pe lîngă teritoriile încorpo¬ 
rate în cetate ( cimtas ) sau transformate în municipii şi acelea 
care formau coloniile ( romane şi latine), mai erau şi acelea 
care alcătuiau civitates foederatae [cetăţi autonome aliate, 
legate de Roma prin tratate ( foedera )]; aceştia erau aliaţii 
sau federaţii; sub forma unei federaţii a luat naştere, sub 
Servius Tullius, potrivit tradiţiei, supremaţia Romei faţă de 
celelalte popoare latine. Sistemul provincial s-a născut din 
sistemul anexiunii, nu din cel federal; din acesta s-a născut 
sistemul protectoratului (cf. C. St. Tomulescu, op. cit., 
pp. 810, 896—897). 

ies Guvernatorul era un dictator, avea puteri absolute, despo¬ 
tice. Puterea sa nu era limitată nici de senat şi nici de alţi 
magistraţi; el avea atribuţiile tuturor magistraţilor Romei 
(cf. C. Şt. Tomulescu, op. cit., p. 913). 

i69 Vezi aceeaşi observaţie în cartea X, cap. VI. 

i7° Aici M. raportează cetatea Romei la provincii, fără să se 
gîndească la sclavii din cetate. în timpul imperiului, observă 
C. Jullian, la centru va fi despotismul, iar la margini (in 
provincii) libertatea. 

171 Adică, in raport cu participarea fiecărei clase la cîrmuirea 
statului. 

172 Mărimea vazei cetăţenilor, adică importanţa politică de care 
se bucurau. 

173 Vezi cartea XIII, cap. XII; cetăţenii Romei nu mai plăteau 
impozite directe din anul 167 î.e.n.; plăteau numai popoarele 
învinse, provinciile. 

174 Mitridate cel Mare, regele Pontului (123—64 î.e.n.); războa¬ 
iele sale cu romanii au ţinut aproape neîntrerupt de la 
anul 90 pînă la anul 63 î.e.n. 
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175 în original: Ies calomnies des jugements; în Iustinus, 
este expresia calumnias litium, pe care M. însuşi o traduce 
în cartea XIX, cap. II prin formalites de la justice — for¬ 
malităţi (şicane) ale justiţiei. 

n* Trogus Pompeius, istoric latin de pe timpul lui Augus- 
tus; a scris o Istorie universală. 

Iustinus, istoric latin din secolul al II-lea e.n., care 
a prescurtat pe la anul 150 e.n. Istoria universală a lui T r o- 
gus Pompeius (care nu ne este cunoscută decît din acest 
rezumat). 

1” Cicero, Orationes Verrinae: cuvîntări ţinute în procesul îm¬ 
potriva spoliatorului Verres, fost guvernator în Sicilia. 

i78 Varus Quintilius, general al împăratului Augustus, guverna¬ 
tor al Germaniei; el a vrut să-i supună pe germani unor 
instituţii după modelul roman, ceea ce a provocat răscoala 
acestora, sub Arminius, în anul 9 e.n.; legiunile sale fiind 
zdrobite, s-a sinucis. Vezi şi cartea XIX, cap. II. 

CARTEA XII 

1 Cartea XII se ocupă de libertatea politică din punct de vedere 
al raportului ei cu cetăţeanul, adică despre libertăţile indivi¬ 
duale (libertăţile individului în raport cu statul), dar nu de 
toate, ci numai despre siguranţa persoanei în legătură cu 
legile penale. Ea se poate împărţi în două, lăsînd la o parte 
introducerea (cap. I—III): în cea dinţii (cap. IV—XVII), auto¬ 
rul formulează principii generale privitoare la incriminări şi 
pedepse, în cea de-a doua (cap. XVIII—XXX), el studiază 
legile penale în cele trei forme de guvernământ (republican, 
monarhic, despotic). 

2 Adică, se poate ca statul să fie liberal priu organizarea lui 
(M. se referă la separaţia puterilor în sta,), dar cetăţeanul 
să nu fie liber: libertatea lui să nu fie asigurată. Aceasta se 
întîmplă în fapt în statul burghez liberai: clasa dominantă 
are toate libertăţile, nu şi clasele dominate. 

s în cartea XXXI, cap. II, într-o notă, M. atribuie acest edict 
lui Clotar al II-lea (şi îi stabileşte data la anul 615, nu la 
anul 560). 

4 Charondas, discipol ăl lui Pitagora, a dat legi la Catania in, 
Sicilia (aprox. 600 î.e.n.) şi, cum spune mai jos M., la Thui ium. 

5 Tarquinius Priscus (cel Bătrîn), cel de-al cincilea rege al Ro¬ 
mei (615—578). 

s Vezi nota 3 a acestei cărţi. 

7 Thurium sau Thurioi, oraş din sudul Italiei,, veche colonie a 
Atenei, pe locul unde se găsea odinioară Sybaris. 

8 Aluzie la Anglia; vezi şi cartea XI, cap. VI şi XVIII. 

* Aluzie tot la Anglia. 

io Legea mozaică cerea mai mulţi (doi-trei) martori pentru con¬ 
damnarea la moarte (vezi Deuteronomul, XVII, 6 şi Numerii „ 
XXXV, 30). 
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11 M. examinează sistemul numit al probelor legale, socotindu-1 
ca bun, nelăsînd convingerii intime a judecătorilor să joace 
rolul care i s-a acordat mai tîrziu. 

*2 în cartea XI, cap. XIV, M. vorbeşte, citind cartea V din Isto¬ 
ria veche a Romei de Dionysios din Halicamas, despre pro¬ 
cesul lui Coriolan, spunînd că el a fost judecat de către co¬ 
miţiile tribute. 

33 Minervae calculus — votul Minervei (Este vorba, potrivit le¬ 
gendei, despre votul prin care Minerva (Pallas Athena, la 
greci) a intervenit în judecata lui Oreste pentru omorîrea 
mamei sale, Clitemnestra, şi prin care Oreste a fost achitat, 
căci voturile judecătorilor se împărţeau în mod egal, pro şi 
contra condamnării sale. Prin tradiţie, în procesele de omor, 
şi la greci şi la romani, în caz de paritate de voturi, acuzatul 
era achitat, socotindu-se un vot în plus pentru achitare, votul 
Minervei (calculus — pietricică). — M. are ca izvor pe 
Aelius- Aristides, orator grec din secolul al II-lea e.n., 
care a lăsat o serie de „cuvîntări sacre". 

14 Infracţiuni care aduc atingere liniştei, adică liniştei (ordinii) 
publice. 

15 Crimele de lezmajestate divină (erezia, magia, sacrilegiul) 
erau, pe atunci, supuse, pe lîngă pedepsele canonice, şi pe¬ 
depselor civile, ca: moartea, exilul, condamnarea la galere. 
M. combate această poziţie. 

16 M. se referă la Ordonnance contre ceux qui jurent le vilain 
serment, din 1268 sau 1269, dată. de Ludovic al IX-lea, pre- 
văzînd pentru blasfematori pedepse mai puţin aspre decît 
înainte. Papa Clement al VlII-lea a dat o bulă în 1268, care 
este punctul de plecare al acestei ordonanţe. 

17 Joseph Bougerel (1680—1753), călugăr din Congregaţia 
Oratoriului, în lucrarea: Memoires pour servir ă Vhistoire de 
plusieurs hommes illustres de Provence (Note pentru a servi 
la istoria unor oameni iluştri din Provenţa), 1752. 

18 Aceste trei ultime alineate, care critică reprimarea prin le¬ 
gile statului a sacrilegiului ascuns, au stîrnit o mare nemulţu¬ 
mire în sînul cercurilor clericale, atrăgînd din partea lor 
puternice atacuri împotriva Spiritului legilor. — Cf. Răspun¬ 
suri date Facultăţii de Teologie, propoziţia a IV-a; fraza in¬ 
criminată a rămas în ediţia din 1757. 

în original: la jurisdiction correctionelle. — Vechiul drept 
francez nu făcea distincţie între pedepsele criminale şi cele 
corecţionale: toate pedepsele care sancţionau infracţiunile (ex- 
ceptînd contravenţiile, sancţionate prin amenzi) erau pedepse 
criminale (aici „corecţional" înseamnă „criminal" sau „pe¬ 
nal"). 

'2» în original: une simple lesion de police (o simplă încălcare 
a rînduielilor de convieţuire în societate); de pildă, furtul 
simplu, fără circumstanţe agravante. 

21 Pedepse corporale în general, pedeapsa cu moartea fiind cea 
mai mare dintre ele. 
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22 în vechiul drept penal francez, furtul săvîrşit în anumite cir¬ 
cumstanţe (agravante), ca, de pildă, furtul la drumul mare, 
era pedepsit cu moartea. în cartea VI, cap. XII, M. criti¬ 
case această severitate excesivă (uciderea pe roată); aici el o 
explică numai, fiind de acord cu asprimea pedepselor (el 
vorbeşte ca reprezentant al celor cu avere). De fapt, abie 
atunci cînd avuţiile sînt comune, în orînduirea socialistă, se 
impun pedepse severe şi de altă natură decît pierderea bu¬ 
nurilor, pentru furtul bunurilor obşteşti, căci acest furt atinge 
direct întreaga societate. 

2* Manuel Comnenul, împărat al Bizanţului (1143—1180). 

ProtestatoTul este Alexie, soţul unei nepoate a împăratu¬ 
lui Manuel Comnenul, acuzat de vrăjitorie, după cum arată 
Nicetas. 

24 Nicetas Choniates, istoric bizantin, mort în 1216; a 
scris nişte Anale ale epocii 1118—1206. 

25 Theophylact, demnitar la curtea împăratului Mauriciu (582— 
602), a scris o istorie a domniei acestui împărat. 

Atacul e îndreptat indirect împotriva bisericii catolice. 

27 Teodor I. Lascaris a întemeiat imperiul de la Niceea, pe care 
l-a cîrmuit între 1204 şi 1222. 

28 „Greci", adică „bizantini". Vezi şi cartea XXVIII, cap. XVII, 
unde M. priveşte altfel acest fel de dovadă. 

28 Filip cel Lung, rege al Franţei de la 1316 pînă la 1322; sub 
domnia lui au fost persecutaţi credincioşii unei secte nu¬ 
miţi „Vaudois", evreii şi leproşii. 

38 M. nu se arată aici că ar fi împotriva pedepsirii de către 
autorităţile civile a actelor potrivnice religiei. Aici pe el îl 
interesează, de altfel, primejdia pe care o prezintă pentru 
libertatea cetăţeanului urmărirea pentru asemenea acte. în 
cartea XXV, cap. XIII şi în Scrisori persane, XXIX, el atacă 
însă cu violenţă inchiziţia. 

Beccaria, în Despre infracţiuni şi pedepse, § XXXVII 
(Despre un gen deosebit de infracţiuni) şi V o 11 a i r e, în 
comentariul său asupra lucrării lui Beccaria, vor condamna 
şi ei, acesta de urmă mult mai aspru decît M., care este 
aici destul de moderat, intervenţia justiţiei laice în aceste 
cazuri. 

si Procopie, istoric grec, cel mai de seamă istoric din seco¬ 
lul al Vl-lea, secretar al lui Belizarie (general al împăra¬ 
tului Iustinian), autor al Istoriei războaielor lui Iustinian şi 
al Istoriei secrete. 

32 Partida „verzilor" (prasinilor) era opusă partidei „albaştrilor" 
(veneţilor ); vîrfurile conducătoare ale „verzilor" exprimau in¬ 
teresele negustorilor bogaţi, cu legături în provinciile orientale 
ale imperiului; verzii erau favorabili monofizitismului. 

3s Mai erau şi alte crime sancţionate prin arder&a pe rug; in¬ 
cestul, incendierea, otrăvirea, dar M. se referă la vrăjitorie, 
erezie şi crima împotriva naturii, făcînd din ele un grup deo¬ 
sebit. 
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34 Vezi, în acelaşi sens, cartea IV, cap. VIII, la sfîrsit si cartea 
VIII, cap. XI.' 

33 Faptul s-a petrecut în 1724. 

33 In cartea XIX, cap. XVI, M. vorbeşte despre necesitatea ca 
legile să fie formulate în termeni precişi, nu vagi, fără o 
referire anume la crima de lezmajestate; cartea XIX intra 
în planul lucrării sale chiar de pe cînd lucra la cartea XII, 
dar cînd a redactat-o definitiv a omis să facă rectificarea 
corespunzătoare. 

37 Dreptul roman creştin şi vechiul drept francez considerau ca 
un fel de sacrilegiu crima de lezmajestate umană (ofensa 
adusă suveranului, spre deosebire de cea divină, ofensa adusă 
lui Dumnezeu), pentru că suveranul era privit ca fiind re¬ 
prezentant al lui Dumnezeu pe pămînt. 

33 Sacrilegii instar ... — „Se asimilează cu un sacrilegiu faptul 1 
de a te îndoi că acela pe care l-a ales împăratul este vred¬ 
nic de funcţia ce i se încredinţează". — Codul lui I u s t. 
[cartea IX, titlul XXIX], De criminibus sacrilegii. 

33 Constitutionum Neapolitanarum sive Sicularum libri tres, în 
Codex legum antiquarum, al lui Lindembroch, Frankfurt, 1613. 
— Legea lui Roger al II-lea (rege normand care a luat în 
stăpînire Sicilia şi Neapole, în 1130). 

43 Arcadius, suveran al Imperiului Roman de Răsărit (395— 
408). 

-Honorius, suveran al Imperiului Roman de Apus (395—423). 

44 Henri de Cinq-Mars (1620—1642), favorit al regelui Ludovic al 
XlII-lea, a conspirat împotriva lui Richelieu, a fost condam¬ 
nat la moarte şi decapitat. 

42 Constituţiile imperiale (la romani): hotărîri ale împăraţilor 
prin care ei legiferau (edicte, mandate, decrete, rescripte). 

43 Nam ipsi ... — „Căci ei sînt parte din corpul nostru". 

44 împăratul roman Alexandru Sever (222—235). 

45 Etiam ex... — „Şi din alte motive nu au loc în veacul meu 
crime de lezmajestate". 

43 Alienam sectae ... — „Ţi-ai făcut o idee greşită despre prin¬ 
cipiile mele". 

47 Aliudve quid... — „Sau ar fi săvîrşit vreo altă faptă asemănă¬ 
toare." 

4B Gilbert Burnet (1643—1715), cleric anglican — a susţi¬ 
nut toleranţa şi a fost partizan al whig- ilor; fiind obligat 
să părăsească Anglia, s-a dus şi a stat la curtea lui Wil- 
helm de Orania, cu care s-a întors în 1689, devenind episcop 
de Salisbury. Principala lucrare a sa, publicată după moarte,, 
este The History of My Own Time (Istoria vremii mele). — 
Lucrarea citată de M. este History of the Reformation of the- 
Church of England (Istoria Reformei bisericii Angliei), 1679— 
1681. — De subliniat ilustrarea despotismului printr-un exem¬ 
plu luat din Anglia (cf. şi cartea XXVI, cap. III). 

49 Este vorba despre Viaţa lui Dion, cap. X. (Plutarh n-a scris- 
Viaţa lui Dionysios), în care se vorbeşte despre Marsyas, un 



CARTEA XII 


479 


subaltern al tiranului Dionysios al Siraeuzei (acesta a fost 

alungat de Dion). 

so Ana Ivanovna (1693—1740), nepoată a lui Petru cel Mare; a 
domnit după Petru al Il-lea, de la 1730 pînă la 1740. 

Manifestul despre care vorbeşte M. este de fapt din 1739. Ivan 
Dolgoruki, favorit al ţarului Petru al II-lea, a fost executat 
pe roată la Novgorod. Toţi membrii familiei sale au fost exilaţi 
sau executaţi. 

51 Si non ... — „Dacă nu s-a comis un astfel de delict care sau 

se încadrează în textul legii, sau trebuie să fie pedepsit prin 

analogie cu prevederea legii". 

52 Nec lubricum... — „Un cuvînt nesocotit (o alunecare a lim¬ 
bii) nu trebuie să fie pedepsit cu uşurinţă". 

53 Si id. . — „Dacă aceasta a pornit din uşurinţă trebuie dis¬ 
preţuită; dacă [a pornit] din nebunie, cu adevărat e vred¬ 
nică de milă; dacă [a pornit) din intenţia de a insulta, tre¬ 
buie iertată". 

54 Tacitus, loc. cit., spune; „...Pentru că, redactînd anale 
şi lăudînd pe Brutus, numise pe Caius Cassius ultimul din¬ 
tre romani". Cremutius Cordus a fost silit să-şi ridice 
viaţa, sub Tiberius. Analele sale tratau în chip neconfor- 
mist — despre războaiele civile şi domnia lui Augustus; car¬ 
tea sa a fost arsă. — Vezi şi Suetonius, Doisprezece ce¬ 
zari, III — Tiberius, cap. LXI. 

55 Adică, în Franţa. 

56 Această prevedere a Legii celor Douăsprezece Table e redată 
în lucrarea lui C i c e r o, De republica, IV, 10. 

si în original: Ies esclaves... seraient vendus au public (să fie 
vînduţi statului, tezaurului public). Vezi şi nota 58. — Sclavii 
nu puteau fi martori împotriva stăpînilor lor, fiind proprieta¬ 
tea acestora. 

56 De fapt Dio Cassius, Istoria romană, LVII, 2, atribuie 
această dispoziţie lui Tiberius, cum făcuse şi Tacitus, An- 
nales II, 30 şi III, 67. Vorbind despre Augustus, Dio Cassius 
afirmă (în op. cit., cartea LV, cap. V) că el a poruncit ca 
sclavii să fie vînduţi tezaurului public, sau lui, pentru a 
putea depune mărturie împotriva stăpînilor lor; aceasta însă 
nu numai în cazul conspiraţiilor împotriva lui, ci în general 
vorbind (cf. S. Cotta). M. citează pe Dio din Xiphilin, călu¬ 
găr bizantin din sec. XI, care a întocmit un rezumat (o 
Epitomă) a Istoriei romane a lui Dio Cassius, rezumat tra¬ 
dus în limba franceză în secolul al XVII-lea. 

56 Flavius Vopiscus, istoric latin din secolul al IV-lea 
e.n.; a scris (în Scriptores Historiae Augustae) viaţa împăra¬ 
ţilor (de la 117 pînă la 284): Aurelian, Tacitus, Florian, Pro- 
bus, Carus, Numerianus şi Carinus. 

«6 Este vorba despre lex Cornelia de maiestate. 

6i Et quo ... — „Şi cu cît cineva era un acuzator mai remar¬ 
cabil, cu atît obţinea mai multe onoruri, şi era ca sacro¬ 
sanct." 
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92 In vechiul drept francez crimele de lezmajestate erau: de 
primul grad (împotriva persoanei regelui) şi de al doilea grad 
(atentate împotriva miniştrilor şi principalilor demnitari, pam¬ 
flete defăimătoare împotriva regelui şi a guvernului său). 

03 Tyrano occiso ... — „După uciderea tiranului, magistratul să-i 
omoare primele cinci rude mai apropiate". 

04 Quod felix faustumque sit: aceasta este o formulă prin care 
se făcea o urare, care se poate traduce numai cu: „Fericire 
şi prosperitate". Formula întreagă era: Quod bonum, felix 
faustumque sit!, care se scria Q.B.F.F.S., reprezentînd urarea: 
„Bine, fericire şi prosperitate!" 

G3 Sacris et ... — „Să închine această zi sacrificiilor şi ospeţe¬ 
lor; cine va face altfel să fie trecut printre proscrişi". 

96 în prima ediţie (1748), această frază se termina cu o reflecţie 
care arăta ideea pe care voia să o ilustreze M. aici: „groaz¬ 
nic exemplu care arată în ce măsură pedepsele severe sînt 
aproape de tiranie". 

97 Bill of attainder (englezeşte) — lege (cu caracter individual) 
de condamnare la moarte pentru crima de înaltă trădare. 

De observat că M. vorbeşte despre Anglia ca despre o re¬ 
publică (titlul capitolului). 

09 Legem de... — „Proiectul de lege relativ la o singură per¬ 
soană să nu devină lege dacă nu este votat de şase mii" 
[de cetăţeni]. 

A n d o c i d e, orator şi om de stat atenian, născut pe la 
440 î.e.n., compromis în procesul lui Alcibiade. De mysteriis 
este o pledoarie. Ostracismul — exilul, aplicat ca măsură de 
precauţie la vechii greci, în special la Atena, după căderea 
tiranului Pisistrate şi a fiilor săi (revoluţia democrată a lui 
Clistene — 506 î.e.n.); el era pronunţat pe zece ani, prin vot 
universal, împotriva cetăţenilor care inspirau teamă prin pute¬ 
rea şi ambiţia lor. 

99 în original: des privileges (în latină: privilegia; privilegium 
— lege personală, specială, excepţională). 

70 Adică în comiţiile centuriate (vezi cartea XI, cap. XVIII, 
notă). 

71 De privis ... — „Legi propuse [făcute] cu privire la per¬ 
soane particulare". 

7 2 Scitum est... _ „Ceea ce a fost votat este poruncă pentru 

toţi" sau „Decretul poporului (populi scitum ) este aplicabil 
tuturor". 

73 K era iniţiala arhaică a cuvîntului calumnia (învinuire ne¬ 
dreaptă). 

74 Vezi cartea VI, cap. XV. 

79 Philostrat, scriitor grec din secolele II—III e.n.; Photius, 
patriarh al Constantinopolului şi scriitor bizantin (820—891); 
de numele lui este legată marea, schismă, din 858, a bi¬ 
sericii. 

Plutarh, Demostene (în Vieţi paralele). 

76 P1 u t a r h, în Moralia (Opere morale), De capienda ex ini- 
micis utilitate (Despre folosul pe care-1 tragem de la duşmani). 



CARTEA XII 


481 


ii Tribunii plebei; vezi cartea XI, cap. XVIII. 

78 Manlius Capitolinus; vezi cartea XI, cap. XV. 

79 Probabil legea Poetelia Papiria, care a luat creditorilor drep¬ 
tul de a-i omori sau a-i vinde pe debitori. 

so Publilius, nu Publius, este numele celui despre care vor¬ 
beşte Titus Livius. 

si Sextus Tarquinius, fiul lui Tarquinius Superbus, care a aten¬ 
tat la pudoarea Lucreţiei; vezi cartea XI, cap. XV. 

88 Eo anno ... — „în acel an parcă o nouă eră de libertate a 
început pentru plebea romană, deoarece a încetat punerea în 
lanţuri a debitorilor". 

83 Bona debitoris, ... — „Bunurile [averea] debitorului să fie 
supuse urmăririi, nu corpul său". 

M Valerius Maximus, Factorum et dictorum memorabiliutn 
libri IX (Cele nouă cărţi ale faptelor şi vorbelor vrednice de 
ţinut minte). Autorul a trăit în secolul I e.n. 

85 Este vorba de Extrasul despre virtuţi şi vicii al lui Consta n- 
tin Porfirogenetul. 

88 Vezi cartea VI, cap. V. 

87 Regele numea comisii penale extraordinare pentru a judeca 
personaje înalte, acuzate cele mai adeseori de crimă de lez¬ 
majestate. Deşi în 1579, sub presiunea Statelor Generale, s-a 
renunţat la aceste comisii, totuşi Richelieu a recurs iarăşi 
la ele (procesele: La Valette, în 1639, şi Cinq-Mars, în 1642). 
Fronda a obţinut suprimarea lor în 1648. Ludovic al XlV-lea 
le-a reînfiinţat sub numele de Chambres de justice (Camere 
de justiţie). 

80 în manuscris, M. începea aici să trateze despre aşa-numitele 
lettres de cachet (ordine de întemniţare), date de rege; cu 
acest adaos, cuprinsul capitolului corespundea titlului său, 
care vorbeşte despre „ lucrurile ce dăunează libertăţii în mo¬ 
narhie"; el s-a hotărît în timpul tipăririi lucrării, după ezi¬ 
tări, să suprime pasajul acesta, care ar fi atins „prea mult" 
autoritatea regală în Franţa, deşi chiar textul suprimat era 
destul de moderat (M. se mărginea să ceară o reglemen¬ 
tare a acestor lettres de cachet, nu o desfiinţare a lor). 

8 9 în original: Des espions dans la monarchie. Nu este vorba 

despre spionaj faţă de o ţară străină, ci de supravegherea 

poliţienească a locuitorilor din interiorul unei ţări. (J. B. de 

la G. dă aici ca exemplu le cabinet noir, de pe vremea lui 

Ludovic al XlV-lea şi a lui Ludovic al XV-lea, unde se 

deschideau scrisorile particularilor suspectaţi). 

89 M. avusese de suferit el însuşi din pricina scrisorilor ano¬ 
nime. 

9 i In cap. XXV—XXVIII, M. nu mai studiază legile, ci mora¬ 
vurile politice favorabile libertăţii cetăţenilor. 

93 Perry, Stat present de la Grande Russie. M. nu dă un ci¬ 
tat din această lucrare deşi pune ghilimelele, ci redă în re¬ 
zumat un fragment din lucrare. 

93 Adică reclamantul sau judecătorul. 
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»* Tacitus spune: „Chiar de la începutul acestei ere foarte 
fericite, Nerva Caesar (împăratul Nerva — A.R.) a îmbinat 
două principii, odinioară de neîmpăcat, puterea absolută şi 
libertatea, iar Nerva Traian sporeşte zilnic blîndeţea regi¬ 
mului şi siguranţa poporului* 1 (Traducerea de N. I. Niculiţă, 
din Tacitus, Despre viaţa şi caracterul lui I. Agricola, în 
Tacitus, Opere, voi. I, p. 62); facilitas imperii (douceur 
du commandement, cf. Dict. Latin-franţais, Qui chera t, Da- 
veluy et Chatelain) — blîndeţea cîrmuirii, ceea ce 
vrea să spună .şi M. cînd scrie în cap. XXV: ll y a une 
certaine Sacilite dans le commandement...; versiunea fran¬ 
ceză a citatului din Tacitus (care figurează în notă), Nerva 
augmenta la facilite de l'empire, trebuie înţeleasă la fel, 
„blîndeţea cîrmuirii**, cu menţiunea că este vorba despre Tra¬ 
ian, fiu adoptiv al lui Nerva, deşi ideea împăcării puterii 
absolute cu libertatea (deci blîndeţea cîrmuirii) apare la Ta¬ 
citus ca aplicîndu-se la amîndoi aceşti împăraţi (— iar for¬ 
mula din urmă ar fi, potrivit adnotatorului romîn al lui 
Tacitus, o formulă oficială). 

w Aici este vorba despre virtutea morală, nu despre cea poli¬ 
tică, socotită de M. (cartea III) drept principiul republicii, pe 
care l-a opus onoarei, principiu al monarhiei. 

9 » Aici se văd iarăşi monarhismul lui M. (ca şi la sfirşitul 
cap. XIII) şi aristocratismul său; vezi cartea IV, nota 3. 

9" Vezi aceeaşi idee dezvoltată în Scrisori persane, „CXXV. 

98 Cassius Chaerea, şef al conspiraţiei care a adus moartea îm¬ 
păratului roman Caligula (anul 41 e.n.); el s-a răzbunat pe 
acesta pentru faptul că era luat in bătaie de joc, fiind soco¬ 
tit laş deoarece şovăi a în executarea ordinelor sale sînge- 
roase. 

Eunucul Narses (478—573), general al lui Iustinian, care i-a 
alungat pe goţi din Italia; fiind insultat de Sofia, soţia lui Ius- 
tinus al II-lea, urmaşul' lui Iustinian, i-ar fi atras în Italia 
pe longobarzi, drept răzbunare. 

Contele Julian, guvernator al Andaluziei sub vizigoţi, a 
apărat provincia sa împotriva maurilor, între anii 708—710, 
apoi a luptat alături de ei, pentru a răzbuna — spune le¬ 
genda — pe fiica sa, violată de regele vizigot Roderic. Vezi 
şi cartea XIV, cap. XIV, cu privire la acelaşi exemplu. 

Ducesa de Montpensier, Caterina Maria de Lorena (1552—• 
1596), fiică a ducelui Francois de Guise, a participat la toate 
comploturile împotriva lui Henric al III-lea, pînă la asasina¬ 
rea acestuia. 

99 Deşi titlul capitolului vorbeşte despre legi civile, în Cuprin¬ 
sul lui nu este vorba decît de moravuri, maniere şi de legi 
religioase. 

îoo Vezi cartea VIII, cap. XXI şi cartea XIX, cap. XVII. 

101 Vezi cartea XIX, cap. XIX. 

102 Vezi cartea VI, cap. I, nota a. 

103 Vezi cartea XXV, cap. VIII. 
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Cărţile clasice ale chinezilor sînt lucrări foarte vechi, care 
tratează despre religie, guvernămînt şi istorie, şi operele mai 
recente (secolele VI—III î.e.n.) ale marilor filozofi Confu- 
cius, Mo-Ţzî, Lao-Ţzî, Men-Ţzî. — M. nu le-a cunoscut direct, 
ci numai prin intermediul lucrării Description de la Chine 
a lui Du Halde. 

104 Codul civil, adică legislaţia laică. 

105 Cadiul, magistrat însărcinat cu aplicarea legii la musulmani, 
consultă pe ulema (pl. ulemale), interpret al legii sfinte, nu¬ 
mit. uneori şi molah (senior). 

los Vezi cartea XII, cap. XVIII. 

i» 7 Insulele Maldive — arhipelag în Oceanul Indian. 

los Histoire genealogique des Tattars (Istoria genealogică a tă¬ 
tarilor), Leyda, 1726. Este vorba de o traducere franceză a 
unui foarte vechi manuscris tătar, găsit în Siberia de către 
ofiţeri suedezi prizonieri (cf. J. B. de la G.). 

109 Prancois Pyra i(d, călător francez, născut în 1575, a stat 
cinci ani în insulele Maldive, unde a naufragiat în drum 
spre Indiile Orientale. Descrierea călătoriei sale, publicată 
în 1615, este intitulată Voyage de Franqois Pyrard, de Laval, 
contenant sa navigation aux îndes orientales, Maldives, Mo- 
lusques et au Bresil (Călătoria pe mare a lui Franţois Py- 
rad, din Laval, în Indiile Orientale, insulele Maldive, Molusce 
şi în Brazilia). 

ii# Izvorul este C h a r d i n, Voyage en Perse. 

> u Procopie, Istoria războaielor lui Iustinian. Despre războ¬ 
iul persan. 


CARTEA XIII 

1 Cartea XIII tratează tot despre libertate (ca şi celelalte două 
cărţi anterioare), de data aceasta autorul ocupîndu-se despre 
raporturile libertăţii cu sistemul fiscal. 

în această carte se pot observa două subîmpărţiri: în cea 
dintîi, autorul face teoria generală a impozitului (cap. I—IX), 
în cea de a doua, el examinează aspectul politic al impozitu¬ 
lui (raporturile lui cu forma de guvernămînt), (cap. X—XX). 

Despre finanţele publice M. mai tratează, în afară de această 
carte şi în următoarele locuri din Despre spiritul legilor: în 
cartea XI, cap. XIX (impozitele la Roma în timpul republicii), 
cartea XIX, cap. XXVII (impozitele în Anglia), cartea XXII, 
cap. XVI, XVII şi XVIII (datoriile publice), cartea XXIII, 
cap. XI (greutatea impozitelor pentru păturile sărace), cartea 
XXX, cap. XII (impozitele barbarilor). 

2 M. face aluzie la Franţa. 

3 M. se referă la cantoanele elveţiene (vezi mai departe cap. 
XII). 

4 O părere răspîndită în secolul al XVIII-lea, care a fost susţi¬ 
nută îndeosebi de către filozoful englez David Hume 
— în lucrarea acestuia O/ Taxes (Despre impozite) —. care 
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era prieten cu M., a fost aceea că impozitele mari determină 
poporul să muncească mai mult, stimulînd activitatea eco¬ 
nomică. Vezi şi cartea XXIII, cap. XI. 

s Vezi cartea XX, cap. IV, spre sfîrşit. 

® Colonul parţiar — colonatul parţiar era o formă a colona- 
tului voluntar, apărută în ultimele timpuri ale Imperiului 
Roman — secolul al III-lea e.n.; colonul parţiar era un fel 
de arendaş care, fără a fi sclav, era legat de pămîntul pe 
care îl cultiva; el dădea proprietarului pămîntului o parte 
din produsul muncii sale; aceasta nu corespunde cu titlul în 
care autorul vorbeşte despre impozite. 

7 Răspîndirea stării de colon parţiar este, după M., idealul, în 
regimul feudal, în care există legătura de pămînt. Această 
stare s-a răspîndit în Franţa pe măsură ce dispărea serbia. M. 
scoate aici în evidenţă antagonismul dintre clasa posedandă, 
exploatatoare, şi cea care munceşte, dar el recomandă soluţii 
de împăcare. 

8 Autorul vrea să spună că, după cucerire, cînd o republică 
împarte pămînturile cucerite între cetăţenii săi, nu trebuie să 
le îngăduie sporirea sarcinilor robului (şerbului). 

9 Plutarh, Apophtegmata Laconica, Antiqua instituta Laco¬ 
nica, cap. 41. 

•o M. se referă la servaj şi, aici, se pare a socoti că acesta are 
cucerirea la origine. Ideile sale s-au schimbat mai tîrziu, în 
aşa fel că, în cartea XXX, cap. X — alcătuită în 1748 la 
puţină vreme înainte de publicarea Spiritului legilor — el 
combate teza lui Boulainvilliers, care susţinea că francii îi 
transformaseră în şerbi pe galo-romani (cap. X). Ultima pă¬ 
rere a sa, formulată în cartea XXX, cap. XI este că servajul 
s-a născut, în Franţa, nu chiar din cucerire, ci din urmările 
acesteia (din rezistenţa locuitorilor, din jaful învingătorilor şi 
din războaiele civile de după diviziunea regatului francilor), 
în original: redevance — renta funciară feudală, putînd lua 
forma prestaţiei în muncă, livrării de produse sau plăţii in 
bani. — Marx a numit această rentă expresia politico-econo- 
mică a proprietăţii feudale. Pentru toate formele şi stadiile 
orînduirii feudale este caracteristică contopirea, cel puţin par¬ 
ţială a rentei cu impozitul. Pe de altă parte, şi impozitele 
propriu-zise, care au luat naştere pe măsura consolidării şi 
creşterii puterii centrale de stat, au păstrat trăsăturile rentei 
feudale. înseşi denumirile impozitelor percepute de monarhia 
feudală au rămas aceleaşi ca pe timpul cînd ele însemnau 
simple dări feudale. Dările de stat, care s-au separat de renta 
obişnuită, au continuat de fapt să rămînă doar o rentă feudală 
modificată („centralizată" sau „concentrată"); (cf. B. F. P o r- 
ş n e v, Studii de economie politică a feudalismului, Editura 
Ştiinţifică, 1957, pp. 44, 54). Reformele agrare ale lui Carol cel 
Mare, la care se referă M., sînt astăzi controversate. 

12 Cu privire la cele patru clase censitare în care era împărţită 
societatea la Atena, potrivit reformei lui Solon, menţinute şi în 
secolul lui Pericle (secolul al V-lea î.e.n.), cf. Plutarh, Vieţi 
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paralele, Solon, cap. XVIII şi Notiţa istorică de prof. N. I. 
B a r b u, Editura Ştiinţifică, 1960, p. 191. Această împărţire 
stătea la baza funcţiilor la care aveau acces cetăţenii şi a 
aşezării impozitelor (pe umerii primelor două clase erau puse 
sarcinile cele mai mari — spune prof. N. I. Barbu în- 
op. cit.; J. B. de la G. susţine că acest lucru nu e sigur, men- 
ţionînd că, de altminteri, cetăţenii nu plăteau impozite directe- 
decît în cazul unor nevoi excepţionale). 

13 Vezi cartea VII, cap. I. 

14 M. avea deci o idee limpede despre impozitul progresiv. 

îs Categorii stabilite după valoarea terenului. 

18 Aceasta îl face pe M. să spună în cap. XIV că acest fel de 
impozit este firesc pentru guvemămîntul moderat, adică pen¬ 
tru regimul liberal. David Hume, în lucrarea citată mai 
sus (Of Taxes) şi A dam Smith, în Wealth of Nations, 
V, 2, vor relua această idee asupra impozitelor indirecte. 

ir Vectigal quoque... — „De asemenea, taxa de 1/2 [4 % ] asu¬ 
pra vînzărilor de sclavi a fost suprimată, mai degrabă în 
aparenţă decît în realitate, deoarece vînzătorul, fiind obligat, 
a o plăti, mărea preţul pentru cumpărători cu această parte“. 

îs Anglia şi Franţa. 

i® Iluzia consumatorului că nu plăteşte impozite. 

20 Aluzie la impozitul din Franţa asupra sării (la găbelle). 

21 Monopolul vînzării sării îl aveau depozitele regale (le grenier 
a sel). Vezi cartea XX, cap. XIX cu privire la efectuarea 
comerţului de către principe (rege). 

22 Contrabanda cu sare era asimilată cu falsul (le faux-saunage ), 
fiind pedepsită, începînd din 1680, prin munca la galere pe 
timp limitat. 

23 Vezi cartea VI, cap. XVI. 

24 Adică: aplicîndu-se numai amenzi şi confiscări, se îmbogăţeşte 
arendaşul impozitelor care le aplică şi sărăceşte poporul de la. 
care sînt încasate (contrabanda cu alte mărfuri decît sarea 
era sancţionată prin amenzi, iar dacă erau circumstanţe agra¬ 
vante — port de arme etc v — pedeapsa ajungea pînă la munca 
la galere). Amenzile şi confiscările constituiau o parte impor¬ 
tantă a veniturilor fermierilor generali (arendaşii de impo¬ 
zite din Franţa, sub vechiul regim). 

25 Taxele de înregistrare, introduse în Franţa în secolul al XVIII- 
lea, erau percepute cu prilejul „controlului" actelor (înscrierea 
lor într-un registru, pentru a evita falsul şi antedatarea). Cel 
ce percepea impozitele examina natura juridică a actului şi 
stabilea nivelul taxei care trebuia percepută. 

28 Obligaţia de a scrie actele pe hîrtie timbrată şi de a plăti o- 
taxă în această împrejurare exista în Franţa din secolul al 
XVII-lea pentru actele judiciare şi notariale; M. cere extin¬ 
derea acestei obligaţii şi asupra actelor sub semnătură pri¬ 
vată, preferînd-o taxei de înregistrare („control"). 

27 Regimul capitulaţiilor asigura protecţia personală a negusto¬ 
rilor în ţările necreştine din Orient împotriva actelor arbi- 
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trare ale guvernămintelor despotice; acest regim se statornicea 
printr-un tratat internaţional, pe baza căruia supuşii unui 
stat european erau scutiţi de impozitele ţării în care călăto¬ 
reau şi erau judecaţi de către consulii propriei lor ţări. 

Primul tratat de capitulaţii a fost încheiat în 1535 de 
Franţa cu Turcia. 

-2S Sursa este C h a r d i n, Voyage en Perse, care vorbeşte despre 
un tratat franco-turc din 1670, prin care se acorda francezilor 
libertatea de a face comerţ în Turcia, plătind o singură taxă 
la intrarea în ţară. 

29 M. nu citează aici sursa, dar faptul este prezentat în lucra¬ 
rea Les six voyages de Jean-Baptiste Tavernier en 
Turquie, en Perse et aux îndes (Cele şase călătorii ale lui 
Jean-Baptiste Tavernier în Turcia, în Persia si în Indii), Paris, 
1676, voi. II. 

:so Sursa este lucrarea lui Kaempfer, Histoire... de l'Empire 
du Japon (Istoria ... Imperiului Japonez). 

- 31 Atenienii şi romanii — cetăţeni — nu plăteau impozite di¬ 
recte decît în caz de nevoie excepţională, ci impozite indirecte. 
Plăteau popoarele supuse de ei; poporul cuceritor (devenit 
stăpînitor) era scutit, la fel ca un monarh. 

•'32 Les pays d'Etats (provinciile cu adunări ale stărilor) erau, în 
Franţa, sub vechiul regim, provinciile care aveau privilegiul 
de a poseda Etats provinciaux (Stări provinciale), adică adu¬ 
nări provinciale ale celor trei stări (clerul, nobilimea, starea 
a treia); aceste adunări aveau dreptul de a prezenta regelui 
doleanţe, de a vota subsidiile cerute de către rege din partea 
provinciei respective şi de a percepe, prin delegaţii fiecărei 
adunări, impozitele votate de acea adunare. Starea a treia 
era reprezentată de fapt numai prin burghezia orăşenească; 
hotărîrile se luau pe stări, nu prin vot individual. 

Provinciile care încetaseră de a fi pays d'Etats în secolul 
al XVII-lea erau numite pays d’election (provincii elective) 
sau generalites (generalităţi), adică provincii ale căror finanţe 
erau administrate de funcţionarii regali, numiţi intendenţi. 
Această transformare a provinciilor a avut loc începînd din 
secolul al XVI-lea, datorită presiunii regale. M. vrea ca şi 
aceste provincii să treacă la sistemul celorlalte (el este parti¬ 
zan al „corpurilor intermediare" în monarhie pentru „asigu¬ 
rarea libertăţii"): „stările provinciale" ar fi garantat libertatea 
cetăţenilor de a fi supuşi numai impozitelor pe care ei vor să 
le plătească (aici el nu spune limpede acest lucru). 

J3 Potrivit celor spuse despre impozite în capitolul precedent şi 
în cartea XIX, cap. XXVII, cu privire la Anglia, aceasta este 
asimilată de către M. cu o republică. 

•34 Capitaţia va fi susţinută apoi de Adam Smith, Wealth 
of Nations, V, 2. 

35 Impozitul indirect este mai firesc pentru libertate decît cel 
direct, spune Mi, în contradicţie cu situaţia binecunoscută, 
din Franţa acelei epoci; în adevăr, sistemul impozitelor indi¬ 
recte, percepute de către fermierii generali, a dus la excese 
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care i-a făcut pe aceştia odioşi în ochii poporului; şi M. are 
faţă de ei aceeaşi atitudine (vezi cap. VIII şi cap. XX din 
această carte). 

:as Vezi cartea V, cap. XV. 

37 Sursa este Lettres edifeantes, XVIII. 

738 Adică în Franţa. 

39 Ţările din Asia. 

99 Ut quisque. . . — ,,Ca fiecare să plătească pentru aerul pe 
care îl respiră", 
împăraţii bizantini. 

49 Vezi cartea X, cap. IV. 

43 Anglia, Franţa şi Olanda; vezi cartea XXI, cap. XXI. 

44 Miliţie (oaste de strînsură) — trupe formate din ostaşi recru¬ 
taţi în timp de război dintre orăşeni sau ţărani pentru a 
completa armata alcătuită din militari de profesie. 

■*5 Aluzie la trupele de mercenari germani şi elveţieni. 

40 In Franţa. 

47 Răspunderea solidară pentru achitarea impozitelor. 

48 Critica arendării impozitelor va fi reluată în termeni asemă¬ 
nători de către Adam Smith, Wealth oj Nations, V, 2; 
(vezi şi cartea XX, cap. XIII). 

Arendaşii de impozite erau în Franţa aşa-numiţii fermieri 
( arendaşi) generali; termenul întrebuinţat de M. este fermiers 
(de la ferme = arendă). Fermierii generali, avînd în arendă 
impozitele indirecte, plăteau statului o sumă forfetară (arendă) 
şi încasau impozitele. 

49 In original: Ies regisseurs (funcţionarii statului în domeniul 
impozitelor, cei care le administrează „în regie"). 

50 Acciză — taxă percepută pe băuturi alcoolice şi alte arti¬ 
cole de consumaţie. 

34 Pasajul din Tacitus la care se referă M. este, în traducere, 
următorul: „Tiberius a găsit cu cale ca Ahaia şi Macedonia, 
care cereau degrevări de sarcini, să fie uşurate deocamdată 
de guvernarea prin proconsuli şi să fie încredinţate condu¬ 
cerii împăratului". 

52 Pasajul din Tacitus, Annales (cartea XIII), la care se 
referă M., este, în traducere, următorul: „în acelaşi an, din 
cauza deselor plîngeri ale poporului care învinuia pe publi¬ 
cam de lăcomie, Nero a stat în cumpănă dacă n-ar fi bine 
să ordone suprimarea tuturor impozitelor şi să facă neamului 
omenesc acest frumos dar". 

Publicanii. în timpul republicii, Roma nu a cunoscut regia 
ca metodă de percepere a impozitelor. Se recurgea la parti¬ 
culari, cărora li se adjudecau prin licitaţie. Cei care primeau 
asemenea concesiuni se numeau publicam şi se recrutau din 
clasa cavalerilor. (M. vorbeşte despre ei şi în cartea XI, 
cap. XVIII). — In timpul imperiului, companiile de publicani 
pierd din importanţă, trecîndu-se la perceperea impozitelor 
(directe) în regie. Funcţiile de administratori financiari de 
sub imperiu sînt deţinute tot de membri ai clasei cavalerilor. 
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53 Tacitus, op. cit., spune însă altceva: „Deci a dat împăratul 
un edict ca legile privitoare la fiecare impozit, care fuseseră 
secrete pînă atunci, să fie afişate". Nu este vorba, aşadar, 
despre legile făcute împotriva publicanilor, ci despre con¬ 
tractele încheiate între publicam şi censor pentru arendarea 
impozitelor (textul latin este acesta: Ergo edixit princeps ut 
leges cuiusque publici, occultare ad id tempus, proscriberentUT. 
Aici leges sînt contractele dintre publicam şi censor: leges 
censoriae. 

54 în original: Des traitants. M. întrebuinţează termenul traitants 
alternativ cu cel de fermiers pentru a indica pe „arendaşii 
de impozite". 

55 Critica adresată de M. arendaşilor de impozite („fermierii 
generali" din Franţa epocii sale, „publicanii" de la Roma, pe 
care îi critică şi în cartea XI, cap. XVIII) este făcută în ra¬ 
port cu nobilimea şi magistratura, din rîndurile cărora el 
făcea parte, nu în raport cu contribuabilii ori din punct de 
vedere economic sau în raport cu libertatea cetăţeanului, cum 
ar fi indicat titlul cărţii XIII. 

PARTEA A TREIA 
CARTEA XIV 

* Partea a treia din Despre spiritul legilor cuprinde cărţile 
XIV—XIX. în primele patru din aceste cărţi, M. tratează 
despre legătura dintre legi şi climă, în următoarea, despre 
legătura lor cu natura terenului (deci în aceste cinci cărţi el 
examinează factorii geografici — cauzele fizice), iar în ultima 
despre raporturile dintre legi, moravuri şi maniere [factorii 
(cauzele) morale]. 

* Cartea XIV este cartea principală din partea a treia din 
Despre spiritul legilor. Ea se ocupă de raporturile dintre climă 
şi legi în general, cuprinde principiile generale ale teoriei cli¬ 
mei (cap. I—IX) şi aplicaţii la diferite legi (cap. X—XV). 

3 Clima determină deci, după M., caracterul popoarelor. 

Autorul nu a formulat primul această teorie, dar a dezvol¬ 
tat-o şi i-a făcut aplicaţia în domeniul legilor. Că această 
teorie este vulnerabilă a văzut el însuşi, aducîndu-i un corec¬ 
tiv în titlul cap. V. ( Legiuitorii răi au fost cei care au favo¬ 
rizat viciile datorate climei, iar buni cei care s-au împotrivit 
acestor vicii ) şi prevenind astfel concluziile exagerate care 
s-ar putea trage din ea. 

4 Capitolul II este capitolul principal din cartea XIV; în el, 
M. explică, în felul său, acţiunea climei asupra organismului 
omului şi influenţa pe care ea o are asupra psihicului. 

Acest capitol II este luat de M. dintr-o lucrare mai veche 
a sa: Essai sur Ies causes qui peuvent affecter Ies esprits et 
Ies caractâres (Eseu asupra cauzelor care pot influenţa spiri¬ 
tele şi caracterele), lucrare rămasă în stare de manuscris. 
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s Clima constă deci pentru M., în primul rînd, în temperatură 
(frig sau căldură). Termenii în care se exprimă sînt asemă¬ 
nători cu aceia din lucrarea medicului englez John Arbuth- 
n o t, An Essay concerning the Efiects of Air on human 
Bodies (Eseu privitor la efectele aerului asupra corpului ome¬ 
nesc), publicată la Londra în anul 1733 şi tradusă în limba 
franceză în 1742, din care s-a inspirat M. în această privinţă. 

Prin cuvîntul „fibre", M. înţelege diferite ţesuturi ale orga¬ 
nismului, vase sanguine, nervi. 

•s Această generalizare este lipsită de temei, după cum a remar¬ 
cat chiar Voltaire în comentariile sale asupra Spiritului 
legilor; cuceririle arabe, sau cazul, citat de el, al victoriei 
unui mic număr de spanioli împotriva soldaţilor din nordul 
Germaniei în bătălia de la Muhlberg infirmă susţinerile lui M. 

7 Experienţa aceasta de histologie este demnă de remarcat, vă¬ 
dind formaţia ştiinţifică a lui M. La Academia de la Bor¬ 
deaux, M. a întreprins mai multe cercetări ştiinţifice, unele 
cu ajutorul microscopului (cf. Observations sur l'histoire na- 
turelle, 1721 etc.). 

8 în original: l’amour pour lui meme. 

s In original: une machine delicate (o maşină delicată). S. Cotta 
apropie această expresie de titlul lucrării lui La M e11 r ie, 
L'homme machine şi traduce una macchina delicata pentru 
a păstra, spune dînsul, nota materialist-mecanicistă, arătînd 
că M. îl anticipează pe La Mettrie (căci M. scrisese 
înainte de 1748 acest pasaj). Dar şi în Discours sur l'usage 
des glandes renales, 1718, M. folosise acest termen. 

Clasificarea aceasta a temperaturilor popoarelor după clima 
ţării respective pare să aibă în vedere Europa: la nord, Anglia, 
Germania, ţările scandinavice; la sud, Spania şi Italia; Franţa, 
între cele două regiuni. 

11 M. se referă la guvernămintele despotice, care existau, pe 
vremea sa, îndeosebi în ţările calde. 

12 Tavernier, Six voyages ..., en Turquie, en Perse et aux 
îndes (Şase călătorii... în Turcia, în Persia şi în Indii), Paris, 
1676. 

13 Bernier, Voyages contenant la description des Etats du 
Grand Mogol etc. (Descrieri de călătorie asupra Statelor Mare¬ 
lui Mogol), Amsterdam, 1699. 

‘4 M. socotea totuşi că pentru aceasta „e necesară o lungă serie 
de generaţii" (Essai sur Ies causes.. .), că deci influenţa climei 
asupra psihicului se exercită lent. 

13 Influenţelor naturii, care au imprimat anumite trăsături sufle¬ 
teşti, tendinţe, li se opune deci influenţa exercitată de legi; 
acestea pot să corecteze tendinţele nepotrivite cu raţiunea (titlul 
cap. V formulează din nou această idee). „Raţiunea" care-1 
călăuzeşte pe legiuitor corespunde însă cu interesul clasei bur¬ 
gheze în orînduirea pentru care milita M.; „domnia raţiunii" 
era principiul de bază al iluminiştilor, premergători ai revolu¬ 
ţiei burgheze (vezi şi cartea I, cap. III, unde M. afirmă că 
„legea, în general, este raţiunea omenească..., iar legile poli- 
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tice şi civile ... nu trebuie să fie decît cazurile particulare la 
care se aplică această raţiune omenească"). 

18 Susţinerea şi explicaţia respectivă sînt infirmate de ceea ce 
s-a întîmplat în timpurile din urmă cu popoarele din Orient; 
felul lor de viaţă şi orînduirea politico-socială sînt în continuă 
transformare. 

17 In acest sens vorbeşte şi Maehiavelli, Discorsi sopra la 
prima deca di Tito Livio, I, I. 

Despre importanţa acestui capitol (V) în cadrul teoriei lui 
M. asupra climei am vorbit în notele 3 şi 15. 

îs Aceasta este concepţia budistă (despre Nirvana); starea de 
inacţiune la care se referă M. e menită în concepţia budistă să 
prevină expierile la care ar fi supus sufletul după moarte pen¬ 
tru a se spăla de păcate. 

19 Aici este vorba de brahmanism şi M. n-a făcut distincţie de : 
budism. M. deformează supranumele lui Brahma, care — după 
Kircher, China mcmumentis... ilustrata, în limba franceză. 
La Chine illustree (China ilustrată), Amsterdam, 1667 — ar fi: 
aceea de Paramanand (cel aflat în repaus), alături de alte 
două nume care sînt întrebuinţate pentru a-1 desemna: Para - 
mexnar (Fiinţa supremă) şi Achar (Cel nemişcat). 

2» La Loubere, născut la Toulouse în 1642, diplomat de ca¬ 
rieră, a fost trimis în Siam în 1687. Lucrarea sa este intitulată: 
Description du royaume de Siam (Descrierea regatului Siamu- 
lui), Amsterdam, 1714. 

oi Foe este numele lui Budha la chinezi; acesta nu a fost legisla¬ 
tor, ci numai întemeietor de religie. In Description de la Chine 
a lui D u Halde se găseşte şi Traduction d'un dialogue ou 
un philosophe chinois moderne, nomme Tchin, expose son sen¬ 
timent sur l’origine et l’etat du monde (Traducerea unui dia¬ 
log'în care un filozof chinez modern, numit Tchin, îşi expune 
părerea asupra originii şi stării lumii). 

22 „Legislatorii" Chinei — M. se referă la Confucius şi şcoala 
sa; nu este vorba deci de legislatori, ci de filozofi şi doctrinari 
ai religiei. 

23 „Legile din Indii" — M. se referă la cuceritorii Indiei, tătarii 
(Imperiul Marelui Mogol), care au statornicit aceste rînduieli: 
pămînturile le erau date numai în folosinţă celor ce le lucrau, 
nu în proprietate (erau feude revocabile); aceasta rezultă şi 
dintr-un fragment relativ la climă care figurează în Mes 
pensees. 

28 Acest capifol, care vizează îndeosebi monahismul catolic din 
sudul Europei a stîrnit vii critici din partea cercurilor cleri¬ 
cale. M. a răspuns în Defense de l'Esprit des Lois (Apărarea 
„Spiritului legilor“) şi în Reponses et explications donnees d 
la faculte de theologie (Răspunsuri şi explicaţii date Facultăţii 
de teologie) şi, cu toate că i se ceruse să facă modificări, n-a 
mai modificat nimic; el atenuase şi aşa prima formă, care a 
rămas în manuscris. 

Vezi criticile aduse monahismului în Scrisori persane, LVII 
şi CXVIII. 
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25 Dervişii sînt călugări musulmani. 

2 ® Cap. VIII şi cap. IX formează un corp comun prin problema 
tratată: încurajarea muncii, necesară pentru asigurarea mij¬ 
loacelor de trai ale întregii societăţi; puse alături de cap. VII, 
despre monahism, în care M. atacă trîndăvia monahală, si 
de cap. VI, în care arată preţuire muncii agricole, ni-1 pre¬ 
zintă pe Montesquieu-sociologul, îmbinat cu Montesquieu-eco- 
nomistul şi juristul. Felul de a vedea această chestiune de¬ 
curge din concepţia lui despre legea naturală a omului (a 
doua dintre cele patru legi naturale formulate de 1 el, în 
cartea I, cap. II, prima fiind pacea), care constă în tendinţa 
de a-şi procura ,hrana. 

27 Este vorba de fapt despre Description de la Chine. 

28 Cap. IX din cartea XIX. 

29 Aceeaşi lucrare a lui D u Halde. 

30 Hyde Thomas (1636—1703), savant orientalist englez, autor 
al lucrării Veterum Persanum et Magorum religionis historia. 
(Istoria religiei vechilor persani şi mezi), 1700. 

31 Eusebiu (265—340), episcop de Cezareea, istoric bisericesc; 
titlul lucrării citate de către M. în limba franceză este: Prepa- 
ration evangelique (Pregătire evanghelică). 

32 Acest ultim alineat pregăteşte cap. XI, în care este vorba 
despre boli ce se pot transmite de la un om la altul. 

33 împiedicarea contagiunii, in privinţa leproşilor, se realiza nu 
numai prin izolarea lor în lazarete, ci şi prin lipsirea lor de 
orice capacitate juridică civilă (erau lipsiţi de drepturile civile: 
ei nu puteau dobîndi şi contracta, nu puteau fi martori în 
justiţie); astfel se evita orice prilej de contact cu ei. 

Rotharis, rege al longobarzilor (636—652). El a promulgat 
Codul longobarzilor. 

34 Sifilisul; vezi şi Scrisori persane, CXIII. 

33 Spania (indicată de M. în Mes pensees în această orcane de 
idei). 

38 Adică M. este pentru izolarea celor bolnavi de sifilis (cum 
se proceda cu leproşii). 

37 Vezi cartea XXIV, cap. XIV. 

38 Vezi cartea XXIX, cap. IX, despre legile romane referitoare 
la sinucidere. 

39 „Organismul", în textul francez: la machine, ca şi în alinea¬ 
tul precedent. Explicaţia dată de M. spleen-ului este meeani- 
cist-biologică, neţinînd seama de factorii individuali, pe de o 
parte, şi sociali, pe de altă parte. 

43 Vezi cartea XIX, cap. XXVII, în ceea ce priveşte factorii fizici 
şi morali care stau la baza guvernămîntului englez. 

41 Această formulare, în legătură cu pretenţia nobilimii fran¬ 
ceze de a coborî din cuceritorii franci, este frecventă la M.; 
vezi cartea X, cap. III, alineatul penultim. 

42 Grosley (1718—1785), erudit, avocat din Troyes, a făcut 
obiecţii în această privinţă, susţinînd că cele arătate aici şi 
cele arătate în cartea XVIII, cap. XXII (că vizigoţii ar fi decla¬ 
rat pe femei capabile de a moşteni tronul) nu se potrivesc 
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între ele. — M. a răspuns că este vorba de fapte, şi că „dacă 
par a nu se potrivi, aceasta vine din aceea că ele ţin de 
cauze speciale". 

43 Este ceva firesc pentru epoca primitivă a dreptului penal. 

44 Vezi cartea XV, cap. XVIII. 

Vezi cartea XXVI, cap. XIX. 

a6 încrederea diferită a legilor (a legiuitorilor) în popor, după 
climă, se manifestă prin severitatea sau prin blîndeţea legi¬ 
lor; factorul determinant al gradului diferit de severitate a 
legilor este clima, se spune la sfîrşitul capitolului; aceasta însă 
indirect: clima duce la o anumită structură psihică — şi deci 
la anumite moravuri —, iar acestea determină alcătuirea unor 
legi aspre sau blînde. 

17 Vezi cartea VI, cap. XIII şi cartea XII, cap. XIV. 

48 Kogomi oja sau Kogomi Gaysra, după cum se arată în lu¬ 
crarea lui Kaempfer (citată în cartea VI, cap. XVIII). 

49 M. indică aici clima (în titlu şi la sfîrşitul capitolului) drept 
cauză a cruzimii japonezilor; iar pe aceasta, drept cauză a 
asprimii legilor japoneze; în cartea VI, cap. XIII, el explică 
această severitate în primul rînd prin existenţa guvernămîn- 
tului despotic şi în al doilea rînd prin caracterul poporului. 

59 Părerea lui M. despre legătura dintre clima, moravurile şi 
legile indienilor i-a atras obiecţii din partea publicaţiei jan- 
seniste Nouvelles eclesiastiques (Noutăţi ecleziastice), ceea ce 
l-a făcut pe M. să-şi verifice izvoarele şi să-şi susţină opinia; 
cu acest prilej, el face trimitere la reflecţiile sale din car¬ 
tea XIV, cap. V. 


CARTEA XV 

1 Cartea XV tratează despre sclavaj, chestiune mult dezbătută 
în vremea lui M., cercetînd mai întîi cauzele sale (cap. I—IX) 
şi apoi reglementarea lui juridică (cap. X—XIX). 

El este primul scriitor care respinge temeiurile acceptate 
de cei dinaintea sa pentru justificarea sclavajului în anumite 
cazuri. 

2 Vezi cartea IV, cap. III. 

3 Vezi cartea XV, cap. VII (unde M. spune că sclavia e împo¬ 
triva naturii, întrucît toţi oamenii se nasc egali). In noţiunea 
de sclavie, după cum remarcă M. P. B a s k i n (Cuvînt intro¬ 
ductiv la Opere alese de Montesquieu, trad. în limba 
rusă, 1955) M. înglobează şi pe cea de serbie. 

4 Sclavia politică este starea supusului în statul despotic, în 
care monarhul deţine o putere absolută, exercitată în mod 
arbitrar; este lipsa de drepturi ale cetăţenilor în cadrul orîn- 
duirii de stat. 

Sclavia civilă este sclavia propriu-zisă, de care se ocupă 
cartea XV. M. o socoteşte mai tolerabilă în regimul despotic 
decît în celelalte forme de guvernămînt. 

5 Sclavajul este contrar, afirmă M., principiilor stabilite pentru 
celelalte două forme de guvernămînt: onoarei, în cel monar- 
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hic, virtuţii (adică dragostei de egalitate) în republică (demo¬ 
craţie şi aristocraţie). 

s în dreptul roman clasic (cf. Institute, cartea I, titlul III, § 4), 
cauzele sclaviei erau următoarele: 1) războiul (prizonierii de 
război ar fi lăsaţi în viaţă din milă şi făcuţi sclavi: aceasta 
o spun comentatorii Institutelor lui I u s t i n i a n, nu chiar 
Institutele); 2) unele fapte sancţionate cu pierderea libertăţii 
<eazul în care un om liber se dă drept- sclav, pentru a fi vîn- 
dut ca atare şi a împărţi preţul cu vînzătorul etc.); 3) naşterea 
<cînd mama era sclavă). 

Vechiul drept roman mai cunoştea şi alte cazuri în care un 
om liber putea deveni sclav: cel care nu-şi plătea datoriile, 
hoţul prins în flagrant delict de furt etc. (Cf. C. Şt. T o mu¬ 
ie s c u, Manual de drept privat roman, pp. 149—151). 

în ceea ce priveşte cazul al doilea examinat de M., în 
dreptul roman exista principiul inalienabilităţii libertăţii, şi 
M. greşeşte cînd pune acest caz în seama dreptului roman; 
totuşi el avea în vedere situaţia din vremea sa, cînd vînzarea 
voluntară se practica (vezi cap. VI din această carte) şi, vor¬ 
bind despre dreptul roman, îi viza pe susţinătorii sclaviei din 
epoca sa. 

în comparaţie cu scriitorii politici care l-au precedat, M. 
ne apare ca un precursor al antisclavagiştilor. în adevăr, lă- 
sînd la o parte pe antici, Hobbes admitea cele trei căi exa¬ 
minate de M., pentru instituirea sclaviei; Locke era de acord 
cu reducerea în stare de sclavie a prizonierilor de război; 
Pufendorf aproba sclavia voluntară; Grotius admitea prima şi 
a doua cauză; Bossuet, pe prima; Melon ( Essai politique 
sur le commerce, 1734) aproba sclavajul în colonii şi era de 
părere să se introducă în Europa sclavi din Asia; Hicher 
d'A u b e, Essai sur Ies principes de Droit et de Morale (1743), 
admitea sclavia voluntară şi pe cea a prizonierilor de război, 

7 Vezi cartea X, cap. III, unde M. a combătut deja această 
teorie. 

8 Aceasta era părerea lui Grotius şi a lui Pufendorf. 

9 M. dezvăluie caracterul exploatator al sclaviei (şi serbiei): ea 
nu poate fi o „binefacere", căci nu se caută sclavi inapţi de 
muncă. Mai tîrziu, burghezia va folosi aceleaşi argumente 
pentru susţinerea exploatării muncitorilor. 

19 M. nu este de acord nici cu argumentele aduse în sprijinul 
sclaviei popoarelor indigene din colonii, argumente pe care le 
examinează în capitolele III—V. 

» Lopes de Gamar (Gomara) (1510—1572), istoric spa¬ 
niol, autor al lucrării: Historia general de las Indias (Istoria 
generală a Indiilor), Saragosa, 1553, tradusă în limba franceză 
sub titlul: Histoire generale des îndes occidentales. Paris, 1569. 

„Bibliotheque anglaise", o revistă literară publicată la 
Amsterdam, redă, după Hans Sloane, Voyage to the 
Islands of Madera, Barbados, Nieves, St. Christopher and Ja¬ 
maica (Călătorie în insulele Madeira, Barbados etc.) cele scrise 
de Lopes de Gamar; acesta arătase însă că indigenii au 
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fost făcuţi sclavi pentru că refuzaseră să accepte condiţiile 
în care spaniolii le-ar fi lăsat libertatea. 

12 Santa Marta, în Columbia de azi. De reţinut este ideea lui M.: 
sclavia, în colonii, este potrivnică raţiunii; „prejudecăţile" 
sînt o cauză a introducerii sclaviei acolo, prin aceasta M. 
înţelegînd desconsiderarea popoarelor „sălbatice", datorită mo¬ 
ravurilor lor. 

13 S o 1 i s y Ribadeneyra (Antonio de), istoric şi poet spa¬ 
niol (1610—1686). A fost numit istoriograf al Indiiior în 1665. 
Lucrarea sa principală este; Conquista de Mejico (Cucerirea 
Mexicului), (1684), tradusă în limba franceză în 1691. 

M. a atacat aspru cruzimea cu care s-au purtat spaniolii în 
supunerea popoarelor băştinaşe din America (de Sud şi Cen¬ 
trală), aceasta şi în alte locuri din Despre spiritul legilor: 
cartea X, cap. IV, cartea XXIII, cap. XI şi cartea XXVI, 
cap. XXII; de asemenea, în Scrisori persane, CXXII; la fel 
în Mes pensees unde se sprijină pe o lucrare necitată aici, 
Brevissima Relacion de la Destruycion de las Indias (Expu¬ 
nere foarte scurtă a distrugerii Indiiior), Sevilla, 1552, scrisă 
de Bartolomeo de Las Casas (1474—1566), care l-a 
însoţit pe Cristofor Columb în prima sa călătorie în America 
şi a combătut brutalitatea conchistadorilor. 

15 Chiar dacă Ludovic al XlII-lea n-ar fi autorizat în mod for¬ 
mal sclavia, după cum se arată în comentarii, deoarece aceasta 
era contrară dreptului francez, potrivit căruia pe teritoriile 
supuse regelui Franţei locuitorii căpătau libertatea, ea se prac¬ 
tica; este de reţinut poziţia lui M.: atacarea bisericii, care 
sprijinea — prin misionari — sclavia din coloniile Franţei; 
călugărul dominican Labat, Jean Baptiste (1663—1738), citat 
de M., a condus el însuşi în Martinica o agenţie comercială, 
unde lucrau negri. 

16 Pămînturile din America. 

ii Acest capitol poate fi apropiat, prin umanitarismul ce-1 stră¬ 
bate şi prin ascuţimea lui, de cap. XIII din cartea XXV, unde 
M. atacă inchiziţia. — Se observă că „argumentarea" scla- 
vagiştilor este fin ironizată. 

Cu privire la ultimul alineat, observăm că abia în 1815, 
la Congresul de la Viena, a fost condamnat oficial comerţul 
cu negri şi puterile participante s-au angajat să-l interzică. 

„Minţi înguste" era calificarea care se dădea de către parti¬ 
zanii sclaviei celor ce combăteau sclavia negrilor, după cum 
părerea că negrii nu sînt oameni era aceea exprimată de scla- 
vagiştii epocii (spaniolii credeau acest lucru despre băştinaşii 
din America [indienii], pe care i-au subjugat începînd din 
secolul al XVI-lea). 

*9 Achim (sau Achem), regat şi oraş în partea de nord a insu¬ 
lei Sumatera. 

Dampier William (1652—1715), călător englez din 
secolul al XVIII-lea, a publicat în 1697 lucrarea sa Voyage 
round the World (Călătorie în jurul lumii), tradusă în limba 
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franceză în 1711. M. îi francizează numele (Guillaume Dam- 
pierre). 

Dampier nu afirmă că la Achim oamenii liberi caută să se 
vîndă ca sclavi, ci că, dimpotrivă, aceştia din urmă se pot 
răscumpăra prin cîştigurile lor; de altminteri, M., în car¬ 
tea XIX, cap. IX vorbeşte despre mîndria locuitorilor din 
Achim. 

De reţinut este ideea pe care vrea s-o sprijine M. prin 
acest exemplu, alăturat celuilalt: oamenii liberi se apără îm¬ 
potriva despotismului prin sclavie voluntară. 

i® Sclavia voluntară, pe care M. o atacase în cap. II, îi apare 
acum ca admisibilă, subscriind la argumentele celor pe care 
îi combătuse. 

La obiecţia adusă de eruditul Grosley că „sclavii din cap. VI, 
cartea XV nu seamănă atît cu sclavii, cit cu clienţii romanilor 
sau cu vechii vasali şi subvasali", M. a răspuns că „în cap. VI 
din cartea XV nu a căutat originea sclaviei care a fost, ci a 
sclaviei care poate sau trebuie să fie“ (aici abandonează pozi¬ 
ţia sa de sociolog, care porneşte de la fapte, unul din meritele 
sale în studiul problemelor statului şi dreptului); el concepe 
o sclavie blîndă, „în folosul sclavului", avînd la bază „o 
convenţie"; M. este aici tributar concepţiei clasei din care 
făcea parte, dar, oricum, el consideră această „sclavie" ca o 
apărare împotriva „despotismului". 

2° încă o excepţie de la regula generală stabilită de M. (lipsa 
de temei natural a sclaviei): sclavia, chiar crudă (a indienilor 
din America şi a negrilor din Africa), este justificată de el 
prin necesitatea socială a muncii, acolo unde clima este atît 
de caldă incit omul nu munceşte decît constrîns. Mai mult, 
aici M. face un mare pas înapoi, justificînd procedeele colo¬ 
nialiştilor pentru „civilizarea" coloniilor; aceştia aveau nevoie 
de braţe de muncă ieftine pentru exploatarea coloniilor, la 
construirea drumurilor, a căilor ferate, a porturilor, precum 
şi în mine, pe plantaţii etc. „Civilizaţia" metropolei avea 
nevoie de resursele de toate felurile din colonii. 

După abolirea formală a sclaviei, s-a introdus în colonii 

munca forţată (tot un fel de sclavaj), care a dăinuit pînă în 
vremea noastră (o convenţie internaţională din 1930 a sta¬ 
bilit înlăturarea ei). 

Sistemul colonial este în ultima lui fază; el a fost înlă¬ 
turat în mare parte după cel de-al doilea război mondial, iar 
Declaraţia adoptată în acest sens în anul 1960, la propunerea 
Uniunii Sovietice, de către Adunarea Generală a O.N.U. 

— pentru abolirea totală a lui —, este cel mai important 

document în această materie. Ţara noastră sprijină mişcarea 
de eliberare din colonii şi noile state ale popoarelor eliberate 
de sub jugul colonial. — Vechiului colonialism i se substituie 
însă un neocolonialism, aşa că numai independenţa econo¬ 

mică, alături de cea politică, înseamnă o efectivă abolire a 
sistemului colonial. 
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21 Plutarh, (Paralelă între Lycurg şi Numa, § 1, în Vieţi 

paralele V „Vremea lui Saturn" — Epoca de aur, potrivit le¬ 
gendei. Era credinţa că, pe vremea zeului Saturn, oamenii 

erau egali şi fericiţi, legendă în care s-a păstrat amintirea 
comunei primitive. 

22 în Scrisori persane, LXXV, M. pune desfiinţarea sclaviei în 

Europa pe seama unor motive de ordin utilitar, nu religios 
(„Prinţii creştini i-au dezrobit de multă vreme pe sclavii din 
statele lor, pentru că, spun ei, creştinismul îi face egali pe 

toţi oamenii. E adevărat că acest act religios le era foarte 

util, întrucît dobora seniorii de sub puterea cărora scoaseră 

poporul de jos. Pe urmă au făcut cuceriri în ţări în care au 

văzut că era bine să aibă sclavi. Au îngăduit ca aceştia să 

fie vînduţi şi cumpăraţi uitînd învăţătura religioasă care ii 
mişcase atîta". (E.S.P.L.A., 1957). 

23 M. vizitase, în călătoriile sale, unele mine din Germania şi 
din Ungaria, redactînd şi nişte Memoires sur Ies mines (Diser¬ 
taţii asupra minelor), citite în parte la Academia din Bor¬ 
deaux, în 1731. 

24 Din Memoires sur Ies mines rezultă că este vorba despre o 

casă de ajutor reciproc pentru cazurile de boală şi de bătrî- 
neţe etc. 

23 în Memoire sur Ies mines du Hartz (Disertaţie asupra mine¬ 
lor din Hartz), lucrare scrisă în 1751, M. spune însă: „De 
două sute de ani în această parte din Hannover şi în Unga¬ 
ria, salariile muncitorilor n-au sporit, cu toate că alimentele 
s-au scumpit mult. Ei s-au născut acolo şi suferă cu răbdare 
mizeria lor, pe cînd primii minieri nu au putut fi atraşi la 
o asemenea muncă decît printr-un cîştig deosebit de mare". 
Şi mai spune M. că în minele din Hartz „fiii minerilor încep 
să muncească la vîrsta de nouă, zece, doisprezece ani, cu 
sarcini destul de grele". 

23 M. nu aduce numai argumentul umanitar al înlocuirii prin 
maşini a muncii silnice efectuate de sclavi şi pe acela raţional 
al inutilităţii sclaviei (de vreme ce muncile grele pot fi efec¬ 
tuate de maşini), ci şi argumentul utilităţii, al interesului ca¬ 
pitaliştilor, care pot cîştiga mai mult folosind maşinile decît 
folosind sclavi, argument care desigur avea mai mare greu¬ 
tate pentru noii exploatatori. 

Banatul (Timişoarei ); „banatul" în sensul de provincie de 
gra'iiţă; această regiune a fost stăpînită de turci de la 1526 
pi.-ă la 1718. 

2 ’ Aici M. recunoaşte că nu este nici o legătură între climă 
şi sclavie, deci excepţia admisă de el anterior, în această 
privinţă, este anulată. Sclavia este urmarea unor legi rele, 
spune M. acum. „E mai bine să fie oameni plătiţi cu ziua 
decît sclavi", i-a răspuns el lui Grosley, care părea să prefere 
folosirea sclavilor pentru executarea unor mari construcţii; 
aceasta e noua rînduială, a muncii salariate, pentru care 
pledează. 



CARTEA XV 


497 


Acest capitol a fost adăugat tîrziu şi a apărut întîi în edi¬ 
ţia postumă din 1757. Ideile expuse aici reprezintă ultimul 
cuvînt al său în ceea ce priveşte sclavajul: acesta nu este 
de folos decît unui mănunchi de îmbuibaţi, care nu şi-ar 

dori însă nicidecum aşa ceva (el dă o ripostă celor care 

— ca Melon — nu numai că nu pledau pentru desfiinţarea 
sclaviei în colonii, ci propuneau chiar extinderea ei în 
Europa). 

29 Textul din T a c i t u s, Despre originea şi ţara germanilor, 
cap. XXV, la care se referă M., este următorul, în traducere: 
„De-altminteri, de sclavi nu se slujesc ca noi, să le rîn- 
duiască treburile în cuprinsul gospodăriei: fiecare sclav îşi 

chiverniseşte casa şi căminul său. Stăpînul îl îndatorează a 

da zeciuială, ca un colon: grîne, vite ori pănură, şi aceasta-; 
toată supunerea sclavului". 

90 Hiloţie (franceză ilotie, termen creat de M. după cuvîntul 

grecesc respectiv, în loc de ilotisme — condiţia hiloţilor); 
hiloţii erau, în vechea Spartă, asemănători sclavilor, dar nu 
sclavi; ei aparţineau statului şi păstrau o oarecare independenţă 
economică, amintind relaţiile de iobăgie. Lucrau pămîntul 

cu propriile unelte pentru stăpîni (stăpînii iotului pe care 
erau repartizaţi, cîte şapte familii pe fiecare lot), plătind un 
tribut fix în produse. Ei erau legaţi de lotul respectiv, nu 
direct de gospodăria spartanului care îl stăpînea (N. L a s c u, 
Curs de istorie a lumii antice, Cluj, 1961, p. 182). 

Pe lingă hiloţi, a căror situaţie nu era identică cu a scla¬ 
vilor, la Sparta existau şi sclavi (N. I. B a r b u, Notiţă isto¬ 
rică despre Lycurg, în trad. Vieţi paralele de PI ut arh, p. 98. 

— Cf. şi Grecia antică, sub red. acad. V. V. Struve şi 
D. P. K a 1 1 i s t o v, p. 116 şi urm.). 

Aşadar, condiţia hiloţilor nu era o sclavie mixtă (reală şi 
personală în acelaşi timp), ci numai reală. 

91 Textul exact din Tacitus, redat în notă, este următorul: „Pe 
copilul stăpînului nu-1. poţi deosebi de acela al sclavului prin 
vreo creştere mai răsfăţată: la fel trăiesc cu toţii, la un loc 
cu vitele şi pe pămîntul gol, pînă ce vîrsta-i desparte, iar 
virtutea i-alege pe cei liberi". 

99 în Tacitus, op. cit., cap. XXV, găsim: „încolo, de treburila 
casei văd femeia şi copiii". 

93 M. ia aici o poziţie destul de puţin progresistă: el vorbeşte 
despre moderarea sclaviei, nu despre desfiinţarea ei. 

34 Adică, dacă se admite, la rigoare, cum face M., că sclavia 
este necesară în ţările calde, pentru a învinge lenea izvorîtă 
din natura climei, făcîndu-i pe oameni să desfăşoare o acti¬ 
vitate productivă. 

35 Adică scopul economic, productiv al sclaviei o justifică; iar 
dacă nu e urmărit şi atins, aceasta înseamnă pentru stat o ne¬ 
norocire, cum spune M., în primul alineat, reluînd o idee din 
Scrisori persane (CXV şi CXVI). Aici M. atinge cauza reală 
a sclaviei, originea ei 1 (eu deosebirea că aceasta apare la el 
ca o justificare a sclaviei în timpurile modeme, nu numai 
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ca o explicaţie a naşterii sale în antichitate). „O dată cu 
creşterea productivităţii muncii, deci şi a avuţiei, şi o dată 
cu lărgirea sferei de activitate productivă, date fiind con¬ 
diţiile istorice generale, prima mare diviziune socială a muncii 
a adus în mod necesar cu sine sclavia" (F. E n g el s, Originea 
ţamiliei, a proprietăţii private şi a statului, p. 162). 

3 6 Sclavii nu aveau dreptul la căsătorie (iustae nuptiae), legă¬ 
tura lor conjugală (contubernium) neavînd efectele juridice ale 
căsătoriei. 

37 Acest lucru l-a spus autorul şi în cap. I al acestei cărţi. 

38 M. face aluzie la răscoalele sclavilor din ultimul veac al re¬ 
publicii romane. 

3« Mameluci (in arabă — „sclavi cumpăraţi"): un corp de trupe 
(înfiinţat în 1254, alcătuit atunci din sclavi), care forma garda 
sultanilor Egiptului; a devenit castă ereditară, împrospătată 
parţial prin cumpărarea de tineri sclavi străini; timp de 
aproape trei secole (1254—1517) sultanii Egiptului au fost aleşi 
dintre conducătorii mamelucilor (emiri); aceşti sultani ocupau 
adeseori tronul prin intrigi sau revolte de palat (cf. Istoria 
Universală, Ed. Ştiinţifică, 1960, voi. III, pp. 727—733). 

Deci furtul săvîrşit de sclavi cu mină înarmată nu era pe¬ 
depsit. 

4 > în vederea ordinii publice, nu a interesului sclavilor, reco¬ 
mandă M.. aici omenia. 

^2 m. citează în cuprinsul capitolului legile antice, dar nu şi 
Codul negru (Edictul din martie 1685), care reglementa scla¬ 
vajul în coloniile franceze în veacurile XVII şi XVIII. Titlul 
vorbeşte însă despre normele care trebuie să fie statornicite 
în privinţa sclaviei şi, pentru contemporanii săi, comparaţia 
cu prevederile Codului negru era lesnicioasă. 

43 Vechiul Testament, Exodul, XXI, 20—21. 

44 Plut.arh, De superstitione (Despre superstiţie), este o dia¬ 
tribă, avînd ca teză ideea că superstiţia este mai rea decît 
ateismul. 

45 PI aton, Legile, cartea IX. Vezi şi Despre spiritul legilor, 
cartea XXVI, cap. III. 

48 Legea Aquilia. în vechiul drept roman, acorda stăpînului ace¬ 
leaşi despăgubiri pentru omorîrea sau rănirea unei vite sau 
a unui sclav. 

47 Germania, adică teritoriul ocupat iniţial, în antichitate, de 
seminţiile germanice. 

48 Coduri, în înţelesul de corpuri de legi ( Legea vizigoţilor, Le¬ 
gea alemanilor, ete.). 

43 Textul din T a c i t u s, Annales, cartea XIII, cap. XXVII, este 
în traducere următorul: „împăratul a scris senatului ca în 
chestiunea liberţilor să examineze fiecare caz în parte, ori de 
cîte ori se aduc învinuiri de către patroni". 

50 Volscii: popor din Italia antică, la sud-est de Latium, a fost 
Supus de romani în anul 388 î.e.n. 

Nota vorbeşte despre Suplimentul scris de Freinshemius 
(F r e i n s h e i m), învăţat german din secolul al -XVII-lea, 
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care completează pe Titus Livius (cărţile care n-au ajuns 
pînă la noi). 

si Vezi şi Deuteronomul, XV, 12—18. 

5 2 Vezi cartea XI, cap. VI. 

53 Textul (din Tacitus, Annales, indicînd cartea III, în loc 
de cartea XIII, cap. XXVII, cum am rectificat) este, în tra¬ 
ducere, următorul: „De aici îşi trag neamul cei mai mulţi 
auxiliari ai magistraţilor şi ai preoţilor". 

ă* Observînd că şi în privinţa dezrobiţilor M. nu dă exemple 
decît din antichitate, nu şi din epoca sa, arătăm care era la 
Roma situaţia reală a dezrobiţilor: ei deveneau cetăţeni, dar 
nu aveau toate drepturile celor născuţi liberi: dezrobitul putea 
să voteze în comiţiile tribute, dar nu putea fi ales magistrat. 
Dezrobitul căpătase drept de vot, dar nu putea să voteze altfel 
■decît conform intereselor patronului său (Cf. C. Şt. T o m u- 
lescu, op. cit., p. 158); dezrobiţii nu puteau deveni senatori si 
nici nu puteau servi în legiuni. în ceea ce priveşte căsătoria, 
abia cu începere de pe vremea lui Augustus liberţii se puteau 
căsători cu persoane libere din naştere. 

=5 „Cei doi arabi mahomedani", despre care vorbeşte M. aici, 
sînt autorii unei lucrări, publicate în limba franceză de E. Iie- 
naudaut: Ancienne rclation des îndes et de la Chine de deux 
Mahometans qui y allerent aux IX-e siecle, traduit' de Tarabe 
(Veche descriere de călătorie în Indii şi China a doi maho¬ 
medani, tradusă din limba arabă), Paris, 1718. 

56 De fapt, Dampier nu spune că toţi, ci că cea mai mare parte 
dintre cei care servesc pe rege sînt eunuci. 

37 Se pare că M. confundă aici două personaje din piesa Comus 
a scriitorului englez Mii ton: vrăjitorul Comus, un personaj 
bătrîn şi libidinos, care atentează la pudoarea eroinei Alice, 
în vîrstă de 15 ani, şi personajul din această piesă a lui Mil- 
ton numit „Spiritui Protector" care, deghizat în păstorul 

Thyrsis, o salvează pe fată. 

CARTEA XVI 

1 Cartea XVI, care se ocupă îndeosebi de poligamie, se poate 

împărţi în trei: 1) cap. II—VII, legătura dintre poligamie şi 

climă, cea dinţii fiind, după M., efectul direct al celei din 

urmă; 2) cap. VIII—XV, condiţia femeilor în Orient, în legă¬ 
tură cu clima; 3) cap. XVI, care se ocupă de repudiere 
şi divorţ la romani. 

2 Sclavia casnică (domestică) este, la M., dependenţa (condiţia 

inferioară) femeilor (a fiicelor şi a soţiilor) faţă de bărbaţi, 
în familie şi, în general, în relaţiile sociale, în viaţa privată. 
El nu se ocupă însă decît de un aspect: de libertatea sexuală 
a femeilor (ele nu pot avea decît un soţ, pe care nu-1 pot 

repudia, şi sînt izolate de bărbaţi). 

Fără să-l numească, M. se referă în prima frază la Aristo- 
tel, care îngloba în familie (sau casă), pe sclavi, pe soţie şi pe 
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copii: sclavul era un element esenţial al patrimoniului fami¬ 
lial, în „economia domestică" intrînd relaţiile dintre stăpîn 
şi sclav, soţ şi soţie, tată şi copii ( Politica, cartea I, cap. I). 

„în unele ţări", adică „în ţările calde" (M. se ocupă numai 
de ţările din Orient). 

s Mahomed s-a căsătorit (cînd avea 28 de ani) cu Cadija, vă¬ 
duvă bogată în vîrstă de 40 de ani; M. o confundă pe aceasta 
cu Aişa, pe care a luat-o în căsătorie mai tîrziu. 

4 Prideaux (1648—1724), profesor de ebraică la Oxford; tra¬ 
ducerea în limba franceză a cărţii a fost publicată în 1698, la 
Amsterdam. 

s Laugier de Tassy, funcţionar la consulatul Franţei din 
Alger, a publicat cartea sa în 1725, la Amsterdam. 

0 în original: la loi d’une seule femme (legea unei singure soţii 
— legea soţiei unice — monogamia). 

7 Vezi cartea XIV, cap. X. 

8 M. se gîndea probabil la femeile engleze; vezi, în acest sens, 
cartea XIX, cap. XXVII. 

9 Adică: providenţa divină se serveşte de cauze secunde, de or¬ 
din- uman. Este vorba de un adaos care apare în ediţia din 
1757. Se pare că M. a vrut să evite critica ce i se putea aduce, 
după condamnarea cărţii de către Congregaţia Indexului în 
1751, datorită afirmaţiei că legea religioasă şi morală a mono- 
gamiei este determinată de climă (această corectare nu-i fusese 
însă cerută în mod expres nici de Index, nici de Sorbona). 

10 Titlul completat este: De regno et temporum successione, o 
parte din lucrarea Romana, o compilaţie asupra istoriei Ro¬ 
mei. Autorul, Jornandes (sau Jordanes), a trăit în secolul al 
Vl-lea e.n.; got de origine, s-a ocupat de istoria goţilor. 

11 După cum observă J. B. de la G., M. aproape că nu se gîn- 
deşte decît la femeile trîndave din seraiul turc sau persan; 
în Africa, însă, poligamia are un substrat economic: femeile 
muncesc — îndeosebi la căratul apei —, ele sînt sclave ale 
bărbatului (chestiunea este dacă aportul lor prin muncă e in¬ 
ferior costului întreţinerii lor sau nu). Acest exemplu ar veni 
în sprijinul afirmaţiei lui M. că şi sărăcia, nu numai bogăţiile, 
poate duce la statornicirea poligamiei (menţionăm că el nu 
vorbeşte nicăieri — precum afirmă — despre poligamie la 
sălbatici). 

Poligamia are Ia origine sclavia şi ea nu a constituit nici¬ 
odată o regulă generală, fiind un privilegiu al celor bogaţi 
(ceea ce se întîmpla şi în Africa); (cf. F. E n g e 1 s, op. cit., 
p. 62). Tot Engels arată în legătură cu aceasta că „poligamia 
bărbatului era în mod evident un produs al sclaviei şi era 
accesibilă numai unor anumite persoane cu situaţii excepţio¬ 
nale". „... Şi astăzi în tot Orientul poligamia este un privi¬ 
legiu al celor bogaţi şi nobili şi se alimentează în special prin 
cumpărarea de sclave; masa poporului trăieşte în monoga- 
mie" (op. cit., p. 62). 

12 Poligamie în sens dublu: de pluralitate a soţiilor (poligamie 
propriu-zisă) şi a bărbaţilor (poliandrie). 
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Aici este .singurul loc în care M. îl citează pe medicul englez 
Arbuthnot, a cărui lucrare An Essay conceming the 
Effects o} Air on human Bodies (Eseu cu privire la efectele 
aerului asupra corpului omenesc), publicată în 1733 şi apă¬ 
rută în traducere franceză în 1742, — este socotită de unii co¬ 
mentatori ca sursa principală a lui M. asupra teoriei clima¬ 
tului. Sursa este de data aceasta un articol al lui Arbut h- 
n o t (publicat în revista „Philosophieal Transactions of The 
Royal Soeiety", 1710, voi. XXVII), cu titlul: An Argument 
for divine Providence, taken from the constant Regularity 
observed in the Births of both Sexes (Argument în sprijinul 
providenţei divine, dedus din regularitatea statornică observată 
în privinţa naşterilor ambelor sexe). 

Vezi cartea XXIII, cap. XII, unde M. face trimitere la ace¬ 
laşi text al lui K a e m p f e r (fără a da cifra indicată aici), 
Histoire ... du Japon. 

Meaco sau Miyaco sau Kioto, fosta capitală a Japoniei, 
unde îşi avea reşedinţa mikadoul (împăratul), 
îs Nouveau voyage de Guinee (Nouă călătorie în Guineea) de 
William Smith, inginer englez. Traducerea franceză a 
acestei lucrări a apărut în 1751; nota lui M. apare pentru prima 
dată în ediţia din 1757; M. fusese criticat pentru documen¬ 
taţia sa insuficientă: prezentase numai un caz, pentru Asia; 
acum adaugă încă un caz, pentru Africa; documentaţia ră- 
mîne insuficientă (din Africa, Guineea era singura regiune 
mai binecunoscută, fiindcă era centrul comerţului cu sclavi). 
16 Description (nu Memoires) de la Chine. 

)7 Aluzie la lucrarea menţionată în nota 55 la cartea XV. 
is Bantam, provincie din insula Djawa, vechi sultanat. 

18 Cap. IV trebuie pus alături de cap. VI (unde se spune că 
poligamia este rea luată în sine), pentru a avea punctul de 
vedere al lui M. asupra poligamiei, pe care aici (în cap. IV) 
o leagă de aspectele demografice, legate la rîndul lor de climă 
(pînă la ediţia din 1757 titlul cap. IV fusese: Poligamia este 
o chestiune de calcul). 

2® Malabar — Coasta Malabarului este coasta de sud-est a Hin- 
dustanului; Nairii sînt un trib de pe coasta Malabar; E n- 
g e 1 s (op. cit., p. 62) arată însă că la nairi un bărbat poate 
să facă parte din mai multe „cluburi conjugale", 
si Alineat adăugat de M. mai tîrziu (apare pentru prima oară 
în ediţia din 1757), pentru a arăta mai bine atitudinea lui 
faţă de poligamie. Sursa este lucrarea englezului Brooks, 
apărută în limba franceză în 1737 sub titlul: Navigation faite 
en Barbarie (Călătorie făcută în Barbaria). Barbaria — nume 
dat odinioară regiunilor din Africa de nord, situate la vest de 
Egipt (Maroc, Tunisia etc.). 

„Regele" Marocului — este vorba de sultanul Marocului; 
în cartea V, cap. XIV se vede că M. numeşte „regate" regi¬ 
murile din Turcia, Persia, Maroc. 
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22 Kosroes (cel Mare), numele grecesc al regelui persan Khos- 
rev I (531—579), cu porecla „Anoscharwan" (Sfîntul); adversar 
al lui Iustinian, cu care a purtat două războaie. 

22 Agathias, istoric grec din secolul al Vl-lea e.n., continuator al lui 
Procopie. 

24 Vezi Scrisori persane, XLVII. 

:2 ’ Pederastia, la care face aluzie M. în Scrisori persane. 

28 Ahmed al III-lea (1703—1736) a fost detronat de Mahmud I. 

27 Este vorba despre: Kiaia-kadyn, şefa femeilor haremului; nu 
era deci un bărbat, cum spune M.: la maison du chiaya. 

28 Insulele Maldive — arhipelag în Oceanul Indian, la sud-est 
de coasta Malabar; pentru M., ele constituie o parte a Indiei 

20 Nu este vorba de o carte clasică chineză, ci de o colecţie pri¬ 
vitoare la moravurile chinezilor, alcătuită de un filozof chinez 
din secolul al XVII-lea, după cum spune însuşi Du Halde. 

3° Este vorba despre egalitatea dintre cetăţeni. 

31 Potrivit lui M., clima caldă determină sclavia casnică (şi pe 
cea civilă, cartea XV, cap. VII), care reclamă guvernămîntui 
despotic; deci acesta este determinat indirect, pe lîngă teri¬ 
toriu (cartea XVII, cap. V şi VI), şi de climă; dar în cartea 
XVII, cap. I—II, M. arată că guvernămîntui despotic este de¬ 
terminat nemijlocit de climă; în cartea XV, cap. VI, guver¬ 
nămîntui despotic este arătat ca fiind la baza sclaviei civile, 
iar în cartea XVI, cap. IX (alineatele 2, 3, 4) M. îl înfăţişează 
ca fiind la baza sclaviei casnice. 

Este vorba deci, în fond, în concepţia lui M., de un factor 
determinant comun (clima) şi de o interdependenţă între cele 
trei feluri de sclavie (casnică, civilă, politică). 

32 Supunerea extremă (absolută) se numeşte pace, adică lipsă de 
tulburări, linişte internă. 

Vezi cartea VII, cap. IX, asupra condiţiei femeilor în dife¬ 
ritele forme de guvernămînt. 

33 M. se gîndeşte de bună seamă la intrigile favoritelor lui Lu¬ 
dovic al XV-lea. 

3* Prin „Indii", M. înţelege şi Hindustanul şi insulele Oceanului 
Indian (Maldive, Ceylon), Insulele Sonde (Sumatera, Djawa) 
şi, în sfîrşit, Indochina, la fel cum fac călătorii ale căror 
descrieri de călătorie le foloseşte. 

35 Patana, regiune vecină cu regatul Siam. 

3 8 în original: ă Goa et dans Ies etablissements des Portugais 
dans Ies îndes; Goa a fost şi ea o colonie portugheză — în 
India — începînd din 1510 pînă în anul 1961, cînd a fost eli¬ 
berată de forţele armate ale Indiei. 

Sursa este: Lettres edijiantes et curieuses (Scrisori edifica¬ 
toare şi curioase), scrise de misionarii iezuiţi (din provincia 
Madras, din Madure şi de pe coasta Malabarului). 

37 Viaţa saloanelor din Paris, pe care le frecventa şi M., cînd 
se ducea şi stătea la Paris. 

38 Vezi cartea VII, cap. VIII; de asemenea, cartea XXIV, 
cap. XV. 

33 în cartea XIV, cap. V se află o observaţie asemănătoare. 
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Influenţa fizică a anumitor climate înfrînge legea naturală 
a celor două sexe, adică face să se încalce această lege natu¬ 
rală. 

„Natura climei", adică firea (temperamentul) făurită de climă. 

M. nu admite, precum se vede, determinismul legilor fi¬ 
zice pentru morală. 

40 Sursa este: C h a r d i n, Voyage en Perse, voi. VI, p. 220. 

41 Este vorba despre cel de al doilea tip de gelozie, proprie 
orientalilor, nu despre sentimentul individual al geloziei, ci 
despre moravurile colective, care se explică prin climă, în 
concepţia lui M. 

■42 Nu e vorba despre schimbarea soţiilor, ci de marele lor nu¬ 
măr (singura explicaţie este că femeia trebuie să fie izolată 
de străini). 

43 Chardin, Voyage en Perse, voi. VI, p. 237. 

44 Această distincţie între divorţul prin consimţămînt mutual şi 
repudierea unilaterală exista în legiuirile antice; în dreptul 
modern nu mai există repudiere, iar divorţul prin consimţă¬ 
mînt mutual este rareori admis (legislaţia noastră nu-1 admite). 
Totuşi repudierea soţiei de către soţ mai există încă în drep¬ 
tul musulman şi în unele cutume în vigoare în Africa centrală. 

45 Această afirmaţie a fost calificată de către Sorbona (Faculta¬ 
tea de teologie), drept „eretică"; M. ar fi susţinut legitimita¬ 
tea repudierii; M., deşi nu susţine acest lucru, după cum se 
vede din context, a adăugat nota de. faţă, care a apărut în 
ediţia postumă din 1757. 

46 Solis y Ribadeneyra, Antonio de (1610—1686), Conquista 
de Mejico, 1684. 

47 „Utilitatea politică" a divorţului: motive politice au dus de 
multe ori la divorţul unor monarhi; „utilitatea civilă" a di¬ 
vorţului, adică pentru cetăţeni (particulari). 

48 „Trimişii Romei" — decemvirii, care au alcătuit Legea celor 
Douăsprezece Table. 

49 Mimam [suam]... „Porunci comedienei sale să-şi ia lucrurile 
şi adăugă cauza (repudiului) potrivit (Legii) celor Douăspre¬ 
zece Table". 

50 Citatul din Cicero nu este concludent, căci acolo e vorba de 
o concubină şi Cicero face, în Filipica sa, numai o ironie la 
adresa lui Antonius. 

■si Legea lui Romulus este legendară, iar Legea celor Douăspre¬ 
zece Table — pe cît o cunoaştem — nu cuprinde nimic rela¬ 
tiv la repudiere, iar din alte izvoare nu rezultă cele afirmate 
aici de M. 

32 Spurius Carvilius (Ruga) e un personaj legendar (cf. N. I. 
Barbu, Note la trad. Plutarh, Vieţi paralele, voi. I, p. 475). 
Valerius Maximus (II, 9, 2) citează un caz mai vechi de 
repudiere( din anul 447 ab U.C.) 

53 Plutarh s-a înşelat şi M. după el. Divorţul lui C. Ruga a avut 
loc la anul 230 i.e.n. (524 după Romulus). Este o eroare da¬ 
torită unei confuzii între cele două cronologii romane: de la 
fundarea Romei şi înaintea erei noastre. Divorţul lui C. Ruga 
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a avut deci loc la mult timp după Legea celor Douăsprezece 
Table. 

54 Aici, M. formulează concepţia sa asupra istoriei: explicarea 
faptelor, stabilind cauzele lor, Aceasta corespunde cu înche¬ 
ierea cap. II din cartea XXXI: II jaut eclairer l’histoire par 
Ies ■ lois, et Ies lois par l’histoire (Istoria trebuie lămurită prin: 
legi, iar legile prin istorie). 

CARTEA XVII 

i Aceasta este ultima din cele trei cărţi în care M. studiază ra¬ 
portul dintre climă şi libertate (sau sclavie). 

„Sclavia politică", despre care e vorba aici, este aceea a 
unui popor subjugat de altul. 

! Rousseau va relua această idee în Contractul social, car¬ 
tea III, cap. VIII, pp. 198—199: „Libertatea, nefiind un rod 
al tuturor climatelor, nu e la îndemîna tuturor popoarelor. 
Cu cît cugeţi mai mult asupra acestui principiu stabilit de 
Montesquieu, cu atît îţi dai mai bine seama cît adevăr e cu¬ 
prins în el; cu cît îl negi mai mult, cu atît ai mai multe pri¬ 
lejuri de a-1 fundamenta prin noi dovezi". 

3 Vezi cartea XIV, cap. II. 

4 Cărţile chinezeşti, la care se referă Montesquieu, sînt trei 
lucrări din care Du Halde a extras o istorie a Coreei. 

5 Imperiul aztecilor în Mexic şi imperiul incaşilor în Peru. 
care mai existau la venirea cuceritorilor spanioli, în secolul 
al XVI-lea. 

6 Descrierile de călătorie menţionate în notă sînt Recueil de 
Voyages au Nord (Colecţia călătoriilor în Nord), publicat de 
Frederic Bernard, Amsterdam, 1715; Histoire genealogique des 
Tatars, Leyda, 1726; Description de la Chine de Du Halde. 
Citatul nu este textual, ci un rezumat. 

7 Prin nordul Asiei, M. înţelege Siberia şi Tataria; a se vedea 
în voi. II al prezentei ediţii harta lumii, aşa cum apărea pe 
vremea lui M. 

s Marea Orientală: Marea Japoniei. 

9 In climă intră deci, pe lîngă temperatura atmosferică, Şi vîn- 
turile dominante, element adăugat aici de M. 

i» Abo: oraş în Finlanda, al cărui nume de azi este Turku. 

11 Geografii din vremea lui M., spuneau Tataria Mare (Mongolia 
şi Manciuria), în opoziţie cu Tataria Mică, regiune caldă în 
sudul Rusiei, lîngă Marea Neagră. 

12 Tataria chineză: Manciuria, Coreea şi nordul Chinei. 

îs Korezm (Hiva, Horezm): hanatul tătăresc din Chiva de-a lun¬ 
gul rîului Amu-Daria. 

14 Verbiest — misionar, astronom, care a însoţit pe împăratul 
Chinei în mai multe călătorii în Tataria, în 1682 şi 1683, şi 
ale cărui relatări au fost folosite de către Du Haide. 

îs La opoziţia dintre Nord (ţările reci) şi Sud (ţările calde), 
— principală în teoria climatului la M., — M. adaugă, — şi in¬ 
sistă aici asupra importanţei ei, — zona temperată. 
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îs Aristotel spusese însă în Politica, cartea VII (cartea IV 
în trad. El. Bezdechi), cap. VI, § 1: „Popoarele care locuiesc în 
climele reci, chiar în Europa, sînt îndeobşte pline de curaj, 
însă ele sînt desigur inferioare ca inteligenţă şi sîrguinţă; 
astfel ele îşi păstrează libertatea; dar politiceşte sînt nedis- 
ciplinabile şi n-au putut niciodată să cucerească pe vecinii 
lor. în Asia, din contra, popoarele au mai multă inteligenţă, 
aptitudine pentru arte; dar n-au inimă, şi rămîn sub jugul 
unei sclavii perpetue". 

17 Petru cel Mare. 

îs în Rusia, în 1730, la moartea lui Petru al II-lea, Consiliul su¬ 
prem secret a impus limite autorităţii imperiale, guvernînd 
împreună cu împărăteasa Ana: această cîrmuire n-a durat de- 
cît o lună şi ceva, Ana călcîndu-şi angajamentele. 

19 în Danemarca, după o perioadă de dominaţie a nobilimii, s-a 
stabilit în 1665 un regim absolutist. Acest regim a durat apro¬ 
ximativ două secole. 

Menţionăm că atunci cînd M. vorbeşte despre libertate 
(„şi-a pierdut legile"), el se referă la situaţia nobilimii de 
acolo, la fel ca mai sus. 

20 Mogolii: tătari, care au întemeiat în secolul al XlV-lea 
Imperiul Marelui Mogol (se întindea în Iran, Anatolia), iar 
din secolul al XVI-lea, în India, unde s-a menţinut pînă în 
secolul al XVIII-lea. 

Nimicitorii erau necontenit nimiciţi, adică: năvălitorii erau 
mereu asimilaţi. 

22 Han (în original: grand maitre). 

23 Poporul getic — în legătură cu nota în care se vorbeşte 
despre sciţi, geţii fiind consideraţi de unii ca popor scitic. 

2J Vezi cartea VIII, cap. XXI. 

25 De fapt, turcii; tătarii au săvîrşit numai invazii. 

26 Goţii, adică germanii. Originile germanice ale monarhiei fran¬ 
ceze vor fi susţinute si tratate pe larg în cărţile XXVIII, 
XXX şi XXXI. 

27 Rudbeck Olav, naturalist suedez (1630—1702), profesor la 
Universitatea din Upsala, care în lucrarea sa Atland eller 
Manheim (Atlantica ), Upsala, 1672—1681, susţine că Scandi- 
navia este legendara Atlantida a lui Platon. 

28 Jornandes (Jordanes), episcop de Ravena, istoric got din 
secolul al Vl-lea, în De rebus Geticis (Getica), o istorie a go¬ 
ţilor. El nu spune însă „nordul Europei", ci „Scanzia" — 
Scandia lui Ptolemeu, adică Scandinavia. 

29 Humani generis ojjicinam — „Laboratorul genului uman" (în 
textul francez este tradusă astfel expresia latinească: la 
fabrique du genre humain). 

30 Cap. VI, se referă, ca şi cap. V, la legătura despotismului cu 
factorii fizici. 

M. pierde din vedere Munţii Himalaya. 

32 Vezi cartea X, cap. XVI. 

33 Adică, conservarea statului este asigurată prin faptul că, deşi 
legile limitează puterea, el nu este slăbit. 
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34 M. se referă, probabil, la dominaţia mai întîi a romanilor, 
apoi a vandalilor şi, în sfîrşit, a arabilor. 

33 Despre America dinaintea descoperirii ei de către Columb 
se ştia prea puţin pe vremea lui M. 

33 Capitolul VIII — tratînd despre aşezarea capitalei unui mare 
imperiu — nu face corp comun cu restul cărţii XVII (el apare, 
de altminteri, pentru prima dată în ediţia postumă din 1757 
şi nu se ştie de ce a fost adăugat). 

CARTEA XVIII 

1 După cele patru cărţi în care M. a tratat despre influenţa 
climei asupra rînduielilor unei naţiuni, el se ocupă aici, în 
primul rînd, de o altă cauză fizică pe care o numeşte natura 
solului (la nature du terrain). Prin aceasta el înţelege: 1) te¬ 
ritoriul in sens geografic: fertilitatea solului, relieful, poziţia 
(pe insule sau pe continent); 2) felul de muncă şi modul de 
viaţă al popoarelor (popoare de vînători, de păstori, agricole). 
El atinge şi o serie de alte chestiuni. 

2 Cicero, Scrisori către Atticus (scrisoarea VII). 

3 Un guvemămînt al cetăţenilor de frunte (al notabililor), adică 
aristocratic. 

4 PI ut arh, Solon, în Vieţi paralele. Aceasta este, pentru M., 
sursa ideii unei legături între forma de guvernămînt şi gra¬ 
dul de fertilitate al solului. 

5 „Trecerea popoarelor din Scandinavia pe malurile Dunării". 
M. se referă la celţi; aceştia au ocupat, din secolul al Vl-lea 
pînă în secolul 'al III-lea î.e.n., centrul Europei, despărţind 
pe germani şi slavi de populaţiile mediteraneene. O migraţie 
celtică a trecut pe la 280 î.e.n. de-a lungul Dunării, în Pe¬ 
ninsula Balcanică, pînă în Asia Mică. 

3 De mirabilibus auscultationibus (Despre lucruri minunate), 
cap. C. 

7 Din Tataria Mare si din Tataria Mică (vezi nota 11, cartea 
XVII). 

3 Vezi cartea XIX, cap. XXVII, unde M. vorbeşte despre Anglia, 
la care pare a se referi şi aici. 

0 Izvorul este Du Halde, Description de la Chine. 

10 Faraonii au fost despoţi; cînd nomarhii (guvernatorii) le-au 
limitat puterea, aceştia au devenit ei înşişi despoţi. 

11 Prin ..primii legiuitori ai Chinei", M. înţeiege: primii împăraţi 
ai Chinei. 

12 Părerea exprimată în acest capitol nu corespunde cu aceea 
formulată în cartea VIII, cap. XXI. 

i 2 bis m. semnalează aici reacţia omului faţă de natură, pas 
important în constituirea sociologiei (cf. Â. C u v i 1 1 i e r, In¬ 
troducere în sociologie, p. 161). 

13 în limba franceză titlul este formulat astfel: Rapport general 
des lois. Este vorba despre legătura legilor cu modul de pro¬ 
curare a mijloacelor de trai. Autorul vede însă numai aspec¬ 
tul cantitativ al legilor: volumul lor e în raport cu modul de 
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procurare a mijloacelor de trai (existînd mai multe sau mai 
puţine chestiuni de reglementat). 

i* Asemenea oameni: adică oameni care nu cultivă pămîntul. 

15 Drept civil, adică drept intern. 

M. are în vedere aici populaţia autohtonă din America de 
Nord. în faza comunismului primitiv, reglementările juridice- 
de drept civil, care decurg în cea mai mare parte din existenţa 
proprietăţii private, nu se impun, deci sînt foarte puţine legi 
civile. 

17 „Prin pumn şi prin sfaturi" (par la main et par Ies conseils ), 
adică „prin forţă şi prin înţelepciune". 

*8 Vezi în acelaşi sens cap. XXIV. 

Sursa lui M. este descrierea de călătorie a unui misionar 
(H e n n e p i n), redată în Recueil des voyages au Nord, în, 
care se arată că la băştinaşii din America căsătoria este tem¬ 
porară, despărţindu-se fără nici o formalitate atunci cînd vor.. 

M. dispunea de informaţii sărace. Abia în secolul al XlX-lea 
se vor face cercetări serioase asupra triburilor din America. 
(Morgan) şi F. E n g e 1 s va folosi rezultatele acestor cerce¬ 
tări în lucrarea Originea familiei, a proprietăţii private şi a 
statului. 

Cicero (De Republica, cartea I, § 17) pune pe seama lui 
Platon sau a unui alt filozof acest fapt; după M. ar fi fost 
vorba de Aristip, filozof grec, fondatorul şcolii hedoniste (se¬ 
colul al V-lea î.e.n.). 

20 Vezi cartea XXII, cap. II. 

21 D iod or, Biblioteca istorică, V, 35. 

22 El are putere absolută, la fel ca sultanul. 

22 S ezostris, numele grecesc al faraonului Ramses al II-lea, 
care a fost cinstit ca un zeu în Egipt şi în Nubia. 

24 Citatul din notă (după Recueil des voyages au Nord ) este in¬ 
exact: hanul Cuyne pronunţă (la încoronare în 1246) cuvin¬ 
tele pe care M. le pune în seama poporului („cuvîntul meu 
îmi va servi ca sabie"). 

25 Izvorul este: Du Cer cea u, Histoire de la derniere revo - 
lution de Perse (Istoria ultimei revoluţii din Persia), Paris, 
1728. 

Miriveis este Mirr-Weyss, şef afgan, care s-a răs¬ 
culat împotriva şahului Persiei în 1725. 

20 Nu Du Halde spune acest lucru; sursa este Lettres edifian- 
tes, XXII, p. 54, unde este inserată o scrisoare a lui Pare n- 
n i n din 1734. 

27 în secolul al XVIII-lea exista încă în ducatul de Rohan obi¬ 
ceiul ca moştenitorul să fie fiul cel mai mic. 

Pămînturile care nu sînt nobile (Ies rotures). — Pe atunci 
succesiunea era guvernată în Franţa de principiul mascur 
linităţii şi al primogeniturii. M. remarcă această excepţie, 
vrînd să ilustreze ideea sa asupra determinării legii de modul! 
de viaţă. 

28 C a e s a r, De bello gallico, cartea VI, cap. XXII. 
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29 T a c i t u s ( Despre originea şi ţara germanilor, cap. XIV—XVI 
(citată de M. sub titlul: De moribus Germanorum). 

30 Germania — teritoriile ocupate de neamurile germanice în 
antichitate. 

- 11 E c h a r d Jacques (1644—1724), erudit dominican, autor al 
lucrării Leges Francorum Salicae et Ripuariorum (Legile fran¬ 
cilor salici şi ripuari), Paris, 1730. 

•32 Nullas Germanorum... — „Cum că germanii nu locuiesc în 
tîrguri este lucru destul de cunoscut. Ei nu suferă nici casele 
să fie una lingă alta, ci stau despărţiţi şi risipiţi, după cum 
le-a plăcut un izvor, un cîmp ori o pădurice. Satele nu le 
aşază ca noi, să-nşire casele şi să le lipească una de alta: 
fiecare îşi lasă loc împrejurul casei." 

33 T a c i t u s, op. cit., cap. XXVI. 

3 * Caesar, op. cit. 

35 Marculf, călugăr franc din secolul al Vll-lea, autor al 
unor Formule de drept, lucrare de practică judiciară din 
epoca Merovingiană; formulele lui Sirmond, numite astfel 
după editorul lor, iezuitul Jacques Sirmond (1559— 
1651). 

39 Alodie (franceză alleu, de la vechiul cuvînt german allod, 
proprietate completă, provenit din all = tot şi od — bun): 
în legea salică acest cuvînt desemna pămîntul dobîndit prin 
succesiune, provenind de ia strămoşi, în opoziţie nu numai 
cu pămîntul dobîndit prin cumpărare sau donaţie, ci şi cu 
pămîntul concedat de cineva unui colon (pămînt care nu 
era deţinut în proprietate deplină), sau chiar unui vasal (cum 
începuse să se acorde de către regi în epoca Merovingiană). 
De terra ... — „însă din pămîntul salic nici o parte de moş¬ 
tenire nu trece asupra femeii, ci pe aceasta o capătă partea 
bărbătească, adică fiii vin la moştenire" ( Legea salică, titlul 
LXII, § 6). 

■38 Sororum jiliis ... — „Nepoţii de soră sînt tot aşa de dragi 
unchiului ca şi tatălui lor. Unii cred că această legătură de 
sînge e mai sfîntă şi mai strînsă şi, cînd iau ostatici, cer 
mai mult nepoţi de soră, ca şi cum aceştia ţin legată mai 
tare şi inima aceluia care-i dă şi pe mai mulţi din familia 
lui." (T a c i t u s, op. cit., cap. XX). 

:s » Gregoire de Tours (538—594), episcop de Tours, teo¬ 
log şi istoric. Principala sa lucrare este Histoire des Francs 
(Istoria francilor) în 15 volume, în care se găsesc date pre¬ 
ţioase asupra epocii Merovingiene; în unele cazuri el falsifică 
însă faptele în interesul bisericii catolice. 

40 Adică: faptul de a avea fraţi ducea la excluderea de la 
succesiune a fetelor. 

41 Fiului i se va atribui succesiunea tatălui, adică pămîntul salic. 

93 Et deinceps ... — „Şi, în mod succesiv, pînă la al cincilea 

grad, care va fi mai apropiat să vină la succesiune." 

-43 pater aut mater ... — § 1. „Dacă a murit tatăl sau mama, 
să lase moştenirea fiului, nu fiicei." § 4. „Dacă defunctul a 
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lăsat nu fii, ci fiice, atunci întreaga moştenire să aparţină 
acestora." 

44 Sub dinastia Merovingienilor. 

45 Vezi cartea XXX, cap. XVI şi cartea XXXI, cap. VII. 

4 « Vezi cartea XXVIII, cap. IX. 

4 ? Legea salică, care reglementa succesiunea particularilor, a fost 
aplicată întocmai şi succesiunii la tron. Dar modul în care 
a fost aplicată ea, spune J. B. de la G. dovedeşte că M. 
s-a înşelat atunci cînd afirma că ea nu excludea de la moş¬ 
tenirea tatălui pe fiice, decît în prezenţa fiilor. în adevăr, 
în Franţa totdeauna au fost înlăturate de la succesiunea tro¬ 
nului fiicele, chiar în lipsă de fraţi, şi toate femeile şi ru¬ 
dele în linie feminină. 

4 8 In vechea monarhie franceză se aplica principiul „patri- 
monialităţii" coroanei. Regatul se împărţea între fiii rege¬ 
lui. Mai tirziu s-a introdus dreptul de primogenitură, care 
s-a aplicat în privinţa tronului şi a feudelor. 

40 T a c i t u s, op. cit., cap. XVII. 

30 Vezi cartea XVIII, cap. XIII. 

31 Prope soli ... — „Aproape numai ei dintre barbari se mul¬ 
ţumesc cu o femeie". 

52 Exceptis admodum ... — „Sînt foarte puţini aceia care au 
mai multe, nu din poftă trupească, ci pentru că, fiind de 
neam mare, umblă după ei din mai multe părţi să-i facă gineri". 

** Severa matrimonia ... — „Căsniciile sînt aspre... Acolo ni¬ 
meni nu ia în glumă păcatele, şi-a strica pe altul ori a 
se lăsa stricat nu se cheamă a se da după lume" (T a c i t u s, 
op. cit., cap. XVIII, XIX). 

34 Paucissima in ... — „La un neam aşa de mare preacurviile 
sînt foarte puţine" (T a c i t u s, op. cit., cap. XIX). 

35 Childeric I, fiu al lui Meroveu şi tatăl lui Clovis; rege al 
francilor în 457, a fost, potrivit tradiţiei, alungat de către 
războinicii lui, din pricina desfrîului său, şi înlocuit prin 
Aegidius; s-a refugiat în Turingia, de unde a revenit pentru 
a-şi relua locul. 

30 Nihil, neque ... — „Ei nu pun la cale nici o treabă, nici 
de-ale obştii, nici de-ale unuia sau altuia, decît numai ar¬ 
maţi". 

57 si displicuit ... — „Dacă o părere nu-i pe placul lor o 
resping murmurînd". 

58 Sed arma ... — „Dar a purta armele n-are nimeni obiceiul 
mai înainte ca obştea să-l fi găsit bun", 

30 Turn in... — „Atunci, chiar in adunare, ori cineva dintre 
căpetenii, ori părintele său, ori rudele îl împodobesc pe tînăr 
cu scut şi framee". 

«o Haec, apud ... — „Aceasta este la dînşii îmbrăcarea togii, 
aceasta-i cinstea cea dinţii a tinereţii. Pîn-atunci ei fac parte 
din familie, de-acuma-nainte, din obşte". 

Vix lustro ... — ..Care a început să domnească in ziua naş¬ 
terii Domnului, cînd abia împlinise vîrsta de cinci ani". 
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«2 în original: la baillie, numită şi garde-noble sau garde-feo- 
dale (vezi cartea XXXI, cap. XXXIII); Iu. baillie era o tutelă 
specială asupra feudelor (tutela propriu-zisă era ,,paza“ asu¬ 
pra persoanei, la baillie — asupra feudei); ea fusese organi¬ 
zată prin cutumă şi a dăinuit pînă la sfîrşitui evului-mediu. 

64 „Legea fărîmiţa neîncetat monarhia", adică regatul se împăr¬ 
ţea între fiii regelui, potrivit legii salice. 

M. explică asasinarea fiiilor de regi de către unchii lor 
prin năzuinţa acestora de a reface unitatea regatului. 

« Nec regibus ... — „Puterea regilor nu-i fără margini ori lă¬ 
sată la voia lor. ...De altminteri, nici a pedepsi cu moartea, 
nici a pune-n lanţuri, nici chiar a bate eter'. 

os i n pace ... — „în timp de pace nu au un magistrat pentru 
toţi, ci şefii regiunilor şi ai cantoanelor împart dreptatea în¬ 
tre ai lor“. 

os De minoribus ... — „Pricinile cele mici le hotărăsc căpete¬ 
niile, cele mari toţi, însă chiar şi acele care sînt lăsate 
asupra norodului întîi se cercetează de către căpetenii". Pe 
baza acestui text din Tacitus, M. a susţinut că adunările ger¬ 
manice se află la originea sistemului parlamentar (vezi car¬ 
tea XI, cap. VI). 

«7 Lex consensu... — „Legea se face prin acordul unanim al 
poporului şi prin decretul regelui". 

88 Licet apud... — ,,în faţa adunării se pot aduce şi pîre şi se 
pot porni judecăţi de moarte". 

o® Silentium per — „Preoţii, care atunci au şi dreptul de-a 
pedepsi, poruncesc să se facă tăcere". 

ro Nec regibus ... — „Puterea regilor nu-i fără margini ori lă¬ 
sată la voia lor... De altminteri, nici a pedepsi cu moartea, 
nici a pune-n lanţuri, nici chiar a bate n-au voie decît preo¬ 
ţii, şi aceasta nu ca pedeapsă, ori fiindcă ar porunci căpe¬ 
tenia, ci oarecum din porunca zeului care, după credinţa lor, 
are-n pază pe luptători". 

71 Articolul citat spune: Si iudex aliquem legern iniuste damna - 
verit in noştri absentia, Episcopi castigetur (Dacă în absenţa 
noastră cineva ar încălca pe nedrept legea, să fie sancţionat 
de episcop). 

72 Această apropiere dintre episcopi şi preoţii vechilor germani 
a supărat Congregaţia Indexului, dar M. n-a corectat acest 
pasaj, cu toată grija sa de a evita punerea la index a Spi¬ 
ritului legilor. 


CARTEA XIX 

1 Cartea XIX încheie partea a treia din Despre spiritul legi¬ 
lor; ea se ocupă de factorii de ordin moral şi social (mora¬ 
vuri şi maniere), după ce. în celelalte cărţi ale acestei părţi, 
autorul tratase despre factorii fizici: influenţa climei (cărţile- 
XIV—XVII) şi a terenului (cartea XVIII). 
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2 Aceste cuvinte nu sînt redate în Taritus, ci in Fio rus, 
Historia Romană, lib. IV, cap. XII: Tandem, vipera, sibilare 
desiste. 

3 A g a t h i a s, De imperio et rebus gestis Iustiniani impera- 
toris, cartea IV, cap. IV. 

* Lazienii erau locuitorii vechii Colchida (Mihgrelia de azi, în 
R.S.S. Gruzia). 

s Părţii nu au putut suporta pe „acel rege" Vonone, fiu al 
regelui Fraates; el fusese dat, copil fiind, ca ostatic lui Au- 
gustus, la Roma (T a c i t u s, Annales II, 1—3). 

6 Prompţi aditus ... — „Accesul lesnicios ia el, amabilitatea 
lui prevenitoare, calităţi necunoscute părţilor, erau conside¬ 
rate defecte noi“. 

7 Pegu, vechi regat din Imperiul Birman; el a fost anexat 
Indiei de către englezi în secolul al XlX-lea; azi, o provin¬ 
cie a Birmaniei. 

8 Această chestiune e văzută la fel în lucrarea, din care se 
inspiră mult M. în această carte, a englezului Thomas 
Gordon (1684—1750), tradusă în limba franceză în 1742 sub 
titlul: Discours historiques, critic/ues et politiques sur Ta¬ 
cite (Studii istorice, critice şi politice asupra lui Tacitus). 

0 Vezi cartea II, cap. II. 

10 fti original: Ies exemples des choses passees (tradiţiile). 

11 Spiritul general al unui popor. 

12 Este vorba despre Franţa (în capitolele următoare, la fel). 
12 Deci. la M., principiul guvernămîntului rămâne pentru le¬ 
giuitor elementul principal (iar [spiritul] firea poporului este 
pentru legiuitor elementul secundar): schematismul său în 
această privinţă se menţine. Firea poporului era determinată 
însă de climă (cartea XIV), iar aceasta din urmă (cartea XVII, 
cap. VI), împreună cu mărimea teritoriului (cartea VIII, 
cap. XX), determina forma de guvernămînt; clima apare, aşa¬ 
dar, ca element determinant şi legiuitorul trebuie să se con¬ 
formeze efectelor acestei clime (formei de guvernămînt şi 
spiritului naţiunii). 

» 4 Acesta pare a fi însuşi autorul; la început în manuscris fu¬ 
sese scris: „un gentilom francez". 

*5 Vezi cartea XVI, cap. XI (alineatul ultim). 

10 M. avea în minte corupţia femeilor (datorită vanităţii pe care 
o trezeşte viaţa în societate) îndeosebi sub domnia lui Lu¬ 
dovic al XlV-lea. 

17 Lucrarea lui Bernard Mandevilie, la care face tri¬ 
mitere M., a mai fost citată în cartea VII, cap. I, în legă¬ 
tură cu luxul de la curte şi în capitală; aici este vorba des¬ 
pre corupţie, care duce la dezvoltarea comerţului în ţara res¬ 
pectivă. 

18 M. se referă la Franţa. 

10 Popoarele acestea locuiau pe coasta de sud-est a Indiei (coasta 
Carnaţie şi coasta Coromandel), unde se află azi Madras şi 
Pondichery. Citatul nu a fost găsit după indicaţiile auto¬ 
rului. 
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20 în Scrisori persane, LXXVIII, M. vorbise, în această pri¬ 
vinţă, despre spanioli şi portughezi, arătînd şi pe ce se ba¬ 
zează îngîmfarea lor: „Cei ce trăiesc pe pămîntul Spaniei şi 
al Portugaliei se simt cu inima nespus de uşoară atunci cînd 
sînt ceea ce se cheamă creştini vechi; adică nu sînt din 
cei pe care în ultimele secole inchiziţia i-a convins să îm¬ 
brăţişeze religia creştină. Cei care trăiesc în Indii nu-s mai 
puţin măguliţi atunci cînd consideră că au sublimul merit de 
a fi, după cum spun ei, oameni cu carnea albă“. Şi, mai departe, 
se spune: „Un om atît de important, o creatură atît de per¬ 
fectă n-ar munci nici de i s-ar da toate comorile lumii şi nu 
s-ar hotărî niciodată să compromită onoarea şi demnitatea 
pielii sale prinţr-o muncă manuală .josnică". 

21 Du Halde (op. cit., voi. II, p. 80) relatează că „cărturarii" 
chinezi purtau unghiile astfel, iar Dampier (op. cit., voi. 
II, p. 3) spune acest lucru despre indigenii din Mindanao. 

22 Partea din urmă a cap. IX, începînd de aici, a fost adăugată 
de M. pentru a răspunde unei obiecţii a eruditului Grosley, 
apărînd pentru prima oară în ediţia postumă din 1757. La 
obiecţia acestuia (că există o contradicţie între cap. IX şi 
sfîrşitul cap. XXVII — ambele din cartea XIX), M. dă un 
răspuns al cărui conţinut este redat aproape textual în această 
ultimă parte a cap. IX, inclusiv exemplul romanilor; sfîr¬ 
şitul face trecerea la capitolul următor, unde însă în loc 
de orgoliu (la spanioli) vorbeşte despre buna lor credinţă 
(cinstea). 

2 » Vezi cartea XX, cap. IX. 

24 Autorul adoptă un punct de vedere strict sociologic: el dis¬ 
tinge viciile morale de cele politice, — după cum făcuse, in 
cartea IV, distincţie între virtutea morală şi cea politică, — 
admiţînd acele vicii morale care nu sînt totodată şi vicii po¬ 
litice. 

2| s „Cărturarii" alcătuiau o pătură aparte, ai cărei membri fă¬ 
cuseră studii speciale şi exercitau funcţii publice. 

26 Cap. XII, alineat 2 al cărţii XIX. 

22 M. nu pune cutumele („obiceiul pământului") în categoria le¬ 
gilor (aici intrînd, după dînsul, numai cele statornicite de 
un legiuitor); dar cutumele (obiceiurile juridice) au aceeaşi va¬ 
loare juridică ca şi legile deşi se apropie de moravuri, aşa că 
rezultă, la M., o falsă opoziţie între drept în generai şi obiceiuri. 

28 Sursa de informaţie este: Perry, Stat present de la grande 
Russie ; despre aceste reforme ale lui Petru I, M. se ocupă 
şi în Scrisori persane, LI; critica sa este îndreptată împotriva 
regimului despotic ţarist, nu împotriva reformelor în sine; 
în cartea XI, cap. II, — unde vorbeşte despre diferitele sen¬ 
suri ale cuvîntului libertate, — M. dă exemplul în legătură 
cu tăierea bărbii la moscoviţi, spunînd că acest lucru era 
socotit de către ei ca o măsură tiranică. 

89 Din acest pasaj se vede, pe de o parte, simpatia cu care 
privea M. poporul rus, iar, pe de altă parte, se vede limpede 
că el nu identifica regimul despotic ţarist cu poporul rus. 
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30 Fraza din urmă, în care M. spune: L'empire du climat est 
le premier de tous Ies empires, a stîrnit critica Sorbonei. 
— El a răspuns că s-a referit numai la „lucrurile omeneşti", 
fără vreo legătură cu religia. — Aceasta corespunde concep¬ 
ţiei sale despre legătura dintre moravuri şi climă: moravu¬ 
rile corespunzătoare climei au cea mai mare putere; este un 
mod de a sustrage sociologia de sub influenţa religiei, un mod 
de a o laiciza, destul de îndrăzneţ la acea epocă. 

* l în original: il lui eut suffi d'inspirer d'autres moeurs et 
d'autres manieres; autorul vrea să spună că ar fi fost de 
ajuns ca ţarul să formeze pe cale indirectă alte moravuri şi 
alte maniere (în alineatul următor formulează aceeaşi idee 
spunînd despre popoare: il ne jaut pas.. . mais Ies engager 
d Ies changer eux memes ). 

32 Vezi cartea XVI, cap. IX. 

3 * în original: Ies lois reglent plus Ies actions du citoyen (le¬ 
gile reglementează mai eurînd acţiunile cetăţeanului); cînd 
spune „cetăţean", M. se gîndeşte şi la individ în raport cu 
statul şi la individ în raport cu ceilalţi indivizi, luaţi ca 
particulari. 

84 îmbinarea în acelaşi corp de legi a unor dispoziţii de drept 
civil, penal şi totodată a unor prevederi care ţin de dome¬ 
niul moravurilor şi a unor rînduieli de ordin religios este 
o caracteristică a legislaţiilor primitive. 

35 D u H a 1 d e, op. cit., voi. II. 

3« Riturile chineze, înfăţişate pe scurt în cap. XIX din această 
carte, constau în ceremoniile în cinstea lui Confucius şi a 
strămoşilor şi în manifestările de respect faţă de părinţi, 
bătrîni, stăpîni (era vorba îndeosebi despre „maniere", deci 
nu se poate vorbi despre o contopire, în rituiile lor, a celor 
patru capitole). 

3’ De fapt, vechiul drept penal chinez era foarte- aspru: pe¬ 
deapsa cu moartea era aplicată pentru numeroase infracţiuni, 
iar la cercetări era folosită tortura. Aşa că „anarhia" şi „re¬ 
voluţiile" n-au venit cînd a fost dată uitării morala (expli¬ 
caţia este idealistă), ci cînd împilarea claselor de jos a 
devenit mai mare (o dată cu înăsprirea antagonismului din¬ 
tre clasa proprietarilor de pămînt şi aceea a sclavilor); astfel 
au fost răscoalele din perioada Ţin, cea mai mare dintre 
ele fiind aceea condusă de Liu Ban (209—206 î.e.n.); în pe¬ 
rioada Han, cea mai mare răscoală a fost aceea numită a 
„sprîncenelor roşii", care a început în anul 18 e.n., condusă 
de Fan Ciun; iar între anii 184 şi 199 e.n. a avut loc răscoala 
„turbanelor galbene" condusă de fraţii Ci Jan. 

38 Adică: întrunirea în biserică a credincioşilor de ambele 
sexe. 

88 Riturile chinezilor constituiau obstacolul principal în calea in¬ 
troducerii creştinismului în China: în 1742, papa Ben edict al 
XlV-lea a interzis creştinilor chinezi respectarea riturilor. Mai 
tîrziu, în 1939, papa Pius al Xll-lea, pentru a înlesni răspîn- 
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direa catolicismului în China, a îngăduit riturile chineze, 
socotindu-le ca o simplă venerare a strămoşilor. 

Alineatul acesta este din D u H a 1 d e. 

■H în cartea VIII, cap. XXI, M. vorbeşte altfel despre China: 
un guvernămînt despotic al cărui principiu este teama (infor¬ 
maţiile din Du Halde nu se potriveau cu teoria lui M. 
asupra despotismului). 

Vezi cartea XIX, cap. X. 

13 Vezi cartea VI, cap. IX. 

44 Piu t arh, Solon, XVIII (în Viepi paralele); citatul nu este exact. 

■*5 Aluzie la critica biblică (inaugurată de Richard Simon, şi 
folosită de Bayle, Voltaire, enciclopediştii), prin care s-a tăgă¬ 
duit caracterul revelat al Bibliei. — M. vine cu explicaţia 
pe care o dădea biserica: Dumnezeu a impus poporului său 
respectarea numai a unor reguli morale care nu contraziceau 
moravurile respective. 

4» Lucius Scipio Africanul ar fi fost condamnat, după M., la 
restituirea numai a ceea ce fusese sustras de către el (in 
simplum solvere); de fapt, Scipio Africanul a fost condam¬ 
nat la confiscarea întregii sale averi, şi de aceea acest lucru 
a făcut o impresie deosebită, pe lîngă faptul că sancţiunea 
avea un substrat politic. 

■*7 7 n simplum, adică simplum solvere — a achita numai suma 
datorată. 

4B Compilaţia în chestiune este intitulată: Caii iurisconsulti an- 
ţiquissimi institutiones cum notis perpetuis lacobi Oiselii, Lug- 
duni Batavorum, 1658. 

4» Institutiones, cartea II, titlul XVI, De pupilare substitutione 
(Despre substituţiunea pupilară). 

50 Să nu caute cumva să-l omoare pe pupil înainte ca acesta 
să poată testa, pentru a beneficia de moştenire. în toate edi¬ 
ţiile figurează Caius în loc de Gaius. 

31 II făcea pe faţă: public (o parte a testamentului era pu¬ 
blică). 

52 Puberul între 14 şi 25 de ani era numit minor la romani, 
vîrsta pubertăţii era de 14 ani, pînă atunci copilul era im- 
puber. 

5S Substituţiunea era instituirea prin testament a unui moşte¬ 
nitor subsecvent, în lipsa primului moştenitor instituit; sub¬ 
stituţiunea vulgară era instituită pentru cazul în care moş¬ 
tenitorul instituit nu ar fi acceptat moştenirea (dacă, de pildă, 
fiul testatorului ar fi murit înaintea lui), iar cea pupilară pen¬ 
tru cazul în care, deşi fiul instituit ca moştenitor ar fi trăit 
mai mult decît tatăl său, ar fi murit totuşi impuber, deci fără 
a fi putut testa. 

54 în epoca postclasică (secolul al V-lea î.e.n.), donaţia făcută 
uneori viitoarei soţii de către viitorul soţ este supusă unor 
reguli speciale, fiind denumită donaţie ante nuptias (înainte 
de căsătorie). Sub lustinian s-a îngăduit ca această dona¬ 
ţie să fie mărită sau chiar constituită în timpul căsătoriei, 
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ea fiind numită acum donaţie propter nuptias (din cauza 
căsătoriei); (cf. C. St. Tomulescu, op. cit., p. 742). 

55 Codul, V, 17. 

5" Si (se) verberibus... — „Dacă se va dovedi că (soţul) a-’pe¬ 
depsit-o cu bătaia, care este inadmisibilă pentru femeile năs¬ 
cute libere' 1 [Leg. VIII, § 2, Cod., loc. cit.]. 

Acest capitol completează cap. VI din cartea XI: el se re¬ 
feră, ca şi acesta, la Anglia, şi anume se ocupă de influenţa 
orînduirii politice asupra moravurilor engleze, în primul 
rînd, dar şi de partidele politice, de comerţ, colonii, de Ir¬ 
landa, de religie. Cu toate că nu indică pe nume Anglia şi 
cu toate că foloseşte condiţionalul, ca şi în cap. VI, din carr 
tea XI, el înfăţişează realităţi ale veacului XVIII. 

58 Adică: puterea judecătorească nu are rol politic (în cap. VI 
din cartea XI ea a fost calificată drept „invizibilă" şi nulă). 

5» Aluzie la formarea celor două partide: cel susţinător al pu¬ 
terii executive, adică al regelui, al curţii (tovy — partidul 
conservator) şi cel susţinător al puterii legislative (Camerei 
Comunelor), adică al burgheziei (whig — partidul liberal); 
aceasta e originea celor două partide (principale), care ulterior 
au devenit partide opuse în cadrul parlamentului. 

o» Vezi cartea II, cap. II. 

Alternanţa partiaelor la putere: aproape la fiecare alegere 
generală, majoritatea alegătorilor trec de la un partid la 
altul. 

62 Foştii duşmani politici devin prieteni politici. 

85 Adică modificarea majorităţii ar sili pe rege să-şi aleagă alţi 
miniştri din rîndurile fostei opoziţii (este iluzia monarhiei 
parlamentare; este doar vorba de aceeaşi clasă). 

84 Alineatul acesta şi cele următoare se referă, pare-se, la rolul 
opiniei publice şi la factorii care o pot agita sau orienta 
(presa, opoziţia). 

c5 In cazul dictaturii. 

«6 Disensiunile pe plan politic intern ar înceta făcînd loc unei 
unităţi de vederi în problemele externe (guvernul ar fi sus¬ 
ţinut de opoziţie). 

87 Aluzie la influenţa Iui Ludovic al XlV-lea asupra lui Iacob 
al II-lea şi la alungarea acestuia in 1688. 

o® Libertatea presei — preocuparea era numai de a nu con¬ 
traveni legii (în Notes sur VAngleterre, M. vorbeşte despre 
ziarul „Craftsman", menţionînd că el era examinat, înainte 
de a fi dat la tipar, de trei avocaţi, pentru a-1 verifica dacă 
nu încalcă legea). 

5° Vezi cari ea XIII, cap. XII, asupra impozitelor în ţările des¬ 
potice spi e deosebire de cele libere. 

70 Aluzie la Franţa din secolul al XVIII-lea. 

7 < Este vorba de împrumuturile publice şi datoria de stat. Vezi 
şi cartea XIII, cap. XIII. 

72 în original: richesses de fiction; M. numeşte astfel (sau ri- 
chesses de signe) aurul, argintul şi titluriie de credit spre 
deosebire de richesses naturelles (bogăţii naturale), mărfu- 
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rile (produsele care au o întrebuinţare naturală, consumîndu-se 
prin aceasta). 

Puterea financiară din trecut a Angliei, odinioară cea mai 
dezvoltată dintre ţările capitaliste, i-a dat putere politică în 
arena internaţională. 

78 M. explică de ce Anglia n-a făcut cuceriri pe continent, după 
eşecul din Războiul de o sută de ani. Motivele acestea n-au 
fost valabile, se vede şi pentru cuceririle de colonii, despre 
care M. vorbeşte ceva mai departe. 

74 Este vorba de modul defavorabil în care a fost totdeauna 
privită armata de profesie, şi deci militarii de profesie, în 
Anglia (am arătat, în nota 63 de la cartea XI, că M. are în 
minte şi primejdia pe care o constituie armata în mîna unui 
conducător politic). 

78 Este vorba despre întreprinderile manufacturiere engleze (în¬ 
deosebi industria textilă). 

78 Vezi cartea XX, cap. VII. 

77 Vezi cartea XX, cap. XII. 

78 Negustorii englezi s-au bucurat totdeauna de protecţia sta¬ 
tului împotriva celor aparţinînd altor naţiuni comerciale ma¬ 
ritime ( Actul de navigaţie din 1651 asigura marinei engleze 
monopolul transporturilor de mărfuri între colonii şi metro¬ 
polă). 

78 Vezi cartea XX, cap. XII. 

so Orînduirea politică a coloniilor engleze în secolul al XVIII- 
lea imita constituţia metropolei: un guvernator, care deţinea 
puterea executivă; un senat, alcătuit din membri numiţi, şt 
o cameră de deputaţi aleşi, deţineau puterea legislativă. 

81 Aluzie la Statele Unite ale Âmericii de Nord. 

82 Aluzie la Irlanda; vezi şi cartea X, cap. IX. 

88 în original; et seulement en depot pour un maltre. 

84 în original: devant un conseil populaire; este vorba despre 
parlament (responsabilitatea politică a miniştrilor în faţa par¬ 
lamentului). — în Mes pensees M. face, totuşi, o reflecţie in¬ 
teresantă în această privinţă, despre care menţionează că ar 
fi urmat să intre în capitolele despre Anglia: „S-ar putea ca 
în afacerile externe... miniştrii puterii executive să nu le 
dezvăluie (reprezentanţilor — A. R.) decît ceea ce vor ei. Nu 
tot aşa era la Atena ... Dar asta nu înseamnă că lucrurile 
stăteau mai bine; în primul caz oratorii ar fi înşelători, în al 
doilea caz, canalii". 

85 în timpul domniei Tudorilor. 

88 Pe de o parte, biserica anglicană (anglicanismul, religie do¬ 
minantă), iar pe de alta, numeroase secte. 

87 Catolicismul; aluzie la încercările de a introduce cu forţa 
catolicismul în Anglia, îndeosebi la politica religioasă a lui 
Iacob al II-lea (silnicie, adică violenţă şi legi nedrepte). 

88 Catolicii nu au nici azi, în Anglia (cf. J. B. de la G.), acces 
la anumite funcţii publice (ei au fost totdeauna cetăţeni de 
categoria a doua). 
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«o Nu ar constitui un corp (ordin) separat, ca clerul catolic 
în vechea Franţă. 

90 Aici s-ar putea ca M. să facă aluzie la lucrarea Analogy of 
Religion, Natural and Revealed, to the Constitution and Course 
of Nature (Analogia religiei, naturale şi revelate, cu alcătuirea 
şi mersul naturii), 1736, de Joseph Butler (1692—1752), 
în care autorul, episcop de Bristol, apără revelaţia împotriva 
deismului, sau la lucrarea Divine Legation of Moses demon- 
strated (Demonstrarea misiunii divine a lui Moise), (1737—1741) 
de William Warburton (1698—1779), cu al cărui au¬ 
tor, episcop de Gloucester, M. se afla în corespondenţă. 

o» Biserica anglicană nu este independentă de stat (Şeful bi¬ 
sericii este regele sau regina); The Book of Common Prayer 
(Cartea ritualului anglican) nu poate fi modificată decît de 
către parlament. 

» 2 Structura statului este, adică, în acelaşi timp democratică şi 
aristocratică (şi monarhică, regele distribuind titluri de no¬ 
bleţe, făcînd numiri în Camera Lorzilor etc.); totodată, dem¬ 
nităţile (funcţiile) tradiţionale se menţin („sînt mai stabile 1 *,, 
spune M.). 

9® Aceasta e o critică indirectă la adresa curţii regale din. 
Franţa. 

“4 Iarăşi o critică la adresa monarhiei absolute a lui Ludovic 
al XlV-lea şi Ludovic al XV-lea. 

o» In Notes sur l'Angleterre, M. spune: „Acolo, femeile sînt 
rezervate pentru că englezii stau puţin în preajma lor“. 

95 In original: un esprit inquiet; vezi cartea XIV, cap. XIII. 

87 Vezi alineatul de mai sus (la care se referă nota 96) şi 
cartea XIV, cap. XIII. 

98 M. e contemporan cu Swift. 

89 iuvenali: scriitori satirici necruţători. Iu venal (55?—135 e.n.) v 
poet satiric latin. Satirele sale biciuiesc viciile societăţii ro¬ 
mane (el îi atacă pe cei sus-puşi, inclusiv pe împărat); poezia 
sa izvorăşte din indignarea lui faţă de moravurile epocii. M, 
face aluzie la satiricii englezi Swift, Defoe. 

In comparaţie cu scriitorii englezi asemănători lui Iuvenal, 
M. pune pe cei asemănători lui Horatius (65—8 î.e.n.), poet 
latin, în ale cărui prime poezii (epode) se văd tendinţele re¬ 
publicane şi care apoi devine ideologul politicii lui Augustus, 
arătîndu-se servil. Satirele sale oglindesc evenimentele con-, 
temporane şi au un umor fin. 

ioo Michelangelo degli Buonarroti Simoni (1475—1564), sculptor, 
pictor, arhitect şi poet italian din epoca Renaşterii, de o mare 
originalitate şi forţă; operele sale se disting prin măreţie, sînt 
monumentale şi de o mare expresivitate. 

Rafael Sanzio (1483—1520), pictor, sculptor şi arhitect italian 
din epoca Renaşterii, ale cărui opere se caracterizează prin 
armonie, simplitate nobilă, graţie. 

Cînd vorbeşte despre forţa lui Michelangelo, M. se gîndeşte 
la Shakespeare şi Milton. 
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